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i 
உபோத்காதம்‌ A 

ஆசார்யாள்‌ இச்சு ஸ்தோத்சத்தைச்‌ செய்ததைப்பற்றி ஒரு. 
வ்ருத்தாந்தம்‌ உண்டு. ஒரு ஸமயம்‌ ஆசார்யாள்‌ கைலாஸம்‌ 
போயிருந்தபோஅ௮ அங்கே பசமசவனிட த்தில்‌ இது இருந்ததாக 
வும்‌, அதை ஆசார்யாள்‌ எடுத்‌ அக்கொண்டு வந்ததாகவும்‌, வரும்‌ 
வழியில்‌ ஈந்திகேச்வரர்‌ அதைப்பிடுங்கிக்‌ கொள்ளவும்‌, ஆசார்யாள்‌ 
அதிலிருந்து மீறி ஒரு பாகத்தை உருவிக்கொண்டு வந்ததாகவும்‌ 
அப்படிக்‌ கொண்டுவரப்பட்ட பாகமானது 41 ச்லோகங்களுடன்‌ 
இருர்ததினானும்‌, ஆதியில்‌ 100 ச்லோகங்களிலிறார்தபடியா லும்‌, 
ஆசார்யாள்‌ தாமே பாக்கி 59 ச்லோகங்களையும்‌ செய்து 100 
ச்லோகங்களாகப்‌ பூர்த்திசெய்தாரென்றும்‌ சொல்லப்படுகிற. 
ஆதியிலிருந்த 100 ச்லோகங்களும்‌ மந்த்சசாஸ்த்ரமாக இருந்தன 
வாம்‌. அதினால்தான்‌ இப்போதிருக்கும்‌ ஸ்தொத்திரத்தில்‌ (அந்த 
ஆதி 100 ச்லோகங்களின்‌ பாகமான) முதல்‌ 41 ச்லோகங்கள்‌ 
மந்த்ர சாஸ்த்ர ஸம்பந்தமான விஷ்யங்கள்‌ அதிகமாக அடங்கிய 
வையாக இருக்கின்றன. இது காரணம்பற்றியே இந்த ஸ்தோத்‌ 
சத்தைப்‌ பொதுவாக (ளெளந்தர்யலஹரீ” என்று சொல்வஅடன்‌ 
அதை இரண்டு பாகங்களாகப்‌ பிரித்து முதல்‌ 41 ச்லோகங்களை 
£ஆனர்தலஹரீ' என்றும்‌ பாக்கு ச்லோகங்களடங்கிய பாகத்தில்‌ 
அம்பாளுடைய ஸர்வாதிசயமான' ஸெளந்தர்யமானத (கேசாதி 
பாதாந்தம்‌) வர்ணிக்கப்பட்டிகுப்பதால்‌ அந்தப்‌ பாகத்கை 
“ளெளந்தர்யலஹரீ” என்றும்‌ பிரித்‌ தச்‌ சொல்லப்படும்‌. 


பிந்திய பாகமானஅ ஆசார்யாளால்‌ இயற்றப்பட்டதென்‌ 
பதை ஒப்புக்கொள்ளும்‌ சிலர்கள்‌ முந்திய பாகத்தைப்பற்றி வெவ்‌ 
வேறுவிதமாகச்‌ சொல்லுவார்கள்‌. ஆதியில்‌ இது கைலாஸத்தின்‌ 
மதில்சுவரில்‌ எழுதப்பட்டிருந்ததாகவும்‌, அதை ஒரு ஸமயம்‌ 
தான்‌ செய்ததாக ஸ.ஸ்வதியானவள்‌ பமமசிவனிடம்‌ சொன்ன 
போத, அவர்‌ நகைத்த, ௮௮ ஏற்கனவே மதில்சுவரில்‌ எழுதப்‌ 
பட்டி ருந்ததைக்‌ காட்டினாரென்றும்‌ இர்‌.நூலைத்‌ தமிழில்‌ மொழி 
பெயர்த்த கவிராஜபண்டி தாரால்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிற ௮. 
(இந்தப்‌ புஸ்‌ தகத்தின்‌ அனுபந்தத்தைப்‌ பார்க்கவும்‌). 
யாமனைதன்‌ பெரும்புகழை யாதிமறை காலின்வடி த. 
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1 
உபோத்காதம்‌ SI 

ஆசார்யாள்‌ இச்‌க ஸ்தோத்ரத்தைச்‌ செய்ததைப்பற்றி ஒரு. 
வ்ருத்தாந்தம்‌ உண்டு, ஒரு ஸமயம்‌ ஆசார்யாள்‌ கைலாஸம்‌ 
போயிருந்தபோஅ அங்கே பரமசிவனிட த்தில்‌ இது இருந்ததாக 
வும்‌, அதை ஆசார்யாள்‌ எடுத்‌ துக்கொண்டு வந்ததாகவும்‌, வரும்‌ 
வழியில்‌ ஈந்திசேச்வசர்‌ அதைப்பிடுங்கிக்‌ கொள்ளவும்‌, ஆசார்யாள்‌ 
அதிலிருந்து மீறி ஒரு பாகத்தை உருவிக்கொண்டு வந்ததாகவும்‌ 
அப்படிக்‌ கொண்டுவரப்பட்ட பாகமானது 41 ச்லோகங்களுடன்‌ 
இருக்ததினாலும்‌, ஆதியில்‌ 100 ச்லோகங்களிலிருந்தபடியா லும்‌, 
ஆசார்யாள்‌ தாமே பாக்கி 59 ச்லோகங்களையும்‌ செய்து 100 
ச்லோகங்களாகப்‌ பூர்த்திசெய்தாரென்றும்‌ சொல்லப்படுறெ௮. 
ஆதியிலிருர்த 100 ச்லோகங்களும்‌ மந்த்ரசாஸ்த்ரமாக இருர்‌ தன 
வாம்‌. அதினால்தான்‌ இப்போதிருக்கும்‌ ஸ்தொத்திரத்தில்‌ (அந்த 
ஆத 100 ச்லோகங்களின்‌ 'பாகமான) முதல்‌ 41 ச்லோகங்கள்‌ 
மந்தீர சாஸ்த்ர ஸம்பந்தமான விஷயங்கள்‌ அதிகமாக அடங்கிய 
வையாக இருக்கின்றன. இது காரணம்பற்றியே இந்த ஸ்தோத்‌ 
சத்தைப்‌ பொதுவாக “ஸெளந்தர்யலஹரீ' என்று சொல்வதுடன்‌ 
அதை இரண்டு பாகங்களாகப்‌ பிரித்து முதல்‌ 41 ச்லோகங்களை 
ஆனந்தலஹரீ' என்றும்‌ பாக்கி ச்லோகங்களடம்கிய பாகத்தில்‌ 
அம்பாளுடைய ஸர்வாதிசயமான' ஸெளந்தர்யமானஅ (கேசாதி 
பாதாந்தம்‌) வர்ணிக்கப்பட்டிருப்பதால்‌ அந்தப்‌ பாகத்தை 
“ஸெளந்தர்யலஹரீ” என்றும்‌ பிரித்துச்‌ சொல்லப்படும்‌. 


பிந்திய பாகமான ஆசார்யாளால்‌ இயற்றப்பட்டதென்‌ 
பதை ஒப்புக்கொள்ளும்‌ சிலர்கள்‌ முந்திய பாகத்தைப்பற்றி வெவ்‌ 
வேறுவிதமாகச்‌ சொல்லுவார்கள்‌. ஆதியில்‌ இது கைலாஸத்தின்‌ 
மதில்சுவரில்‌ எழுதப்பட்டிருந்ததாகவும்‌, அதை ஒரு ஸமயம்‌ 
தான்‌ செய்ததாக ஸஸ்வதீயானவள்‌ பசமசிவனிடம்‌ சொன்ன 
போது அவர்‌ நகைத்து, ௮௮ ஏற்கனவே மதில்சுவரில்‌ எழுதப்‌ 
பட்டி ருந்ததைக்‌ காட்டினாசென்னும்‌ இந்நூலைத்‌ தமிழில்‌ மொழி 
பெயர்த்த கவிராஜபண்டி தாரால்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிற ௮. 
(இந்தப்‌ புஸ்‌ தகத்தின்‌ அனுபந்தத்தைப்‌ பார்க்கவும்‌). 


யாமனைதன்‌ ம்‌ AD கன்னத்து 
பெட்ட 
பே மீனின்‌ RNa: நரிக்‌ குங்வில்‌ தவிரா 
ஈகைசெய்‌ தன்றே 


ii 
பாமகளை யருகழைத்‌அப்‌ பருப்பதத்திற்‌ பொறித்திருந்த 
பரிசு காட்டுஞ்‌ 


சேமகிதிப்‌ பாடலையென்‌ புன்கவியாற்‌ கொன்வதவள்‌ 


திறமை யன்றே.” 


இப்படி, கைலாஸத்தில்‌ எழுதப்பட்ட காலைப்‌ புஷ்ப தந்தன்‌ 
மெருபர்வதத்‌ ல்‌ எழுதிவைக்‌க,சாகவும்‌, அலைக்‌ கெளடபா தர்‌ 
பார்த்துத்‌ தம்‌ மன தில்‌ அலை ஞாபகம்‌ வைத்துக்கொண்டு பின்பு 
சங்கராசார்யாளுக்குச்‌ சொன்ன.நாசவும்‌ மேலே சொன்ன 
மொழிபெயர்ப்பில்‌ சொல்லப்பட்ட ருக்கறஅ, 


பின்னும்‌ சிலரால்‌ இத மஹாமேருவில்‌ விநாயகரால்‌ எழுதப்‌ 
பட்டதென்றும்‌ சொல்லப்படும்‌. 


“பிறைசவழு மெழிறோன்றப்‌ பிறங்குகதர்‌ வெண்கோட்டாற 
செ மிக இர்செய்‌ திடங்குடுமிச்‌ செம்பொன்மால்‌ வரைவாய்ப்ட 
மறைபுகழுஞ்‌ சவுக்‌ சரிய லகரியிலை வகுத்தெழுஅம்‌ 
விறல்கெழுமு வேழமுகன்‌ விரைமலர்‌ த்தா ளிணைகொழுவாம்‌' 

... (லிங்க புசாணம்‌-விகாயகர்‌ வாழ்க்‌) 


இன தவிர, இந்த ஸ்தோத்சத்தின்‌ 19 ஆவது ச்லோகமாகய 
“தவ ஸ்‌,தன்யம்‌ மன்யே' என்பதில்‌ சொல்லப்பட்ட த்ரவிட” 
என்பவரால்‌ இத இயற்றப்பட்ட காசவு : ஒரு வ்ருத்தாந்கும்‌ 
உண்டு. அவர்‌ யார்‌ என்பதைப்பற்றி அர்த ச்லோகத்தின்‌ 
குறிப்புக்களில்‌ சொல்லியிருப்பதைத்‌ வவிர, பின்‌ சொல்லப்படுவ 
அம்‌ கவனிக்கத்தக்கது, த்ரவிடசெ என்பவர்‌ அம்பாளுடை ய பக்‌ 
தர்களில்‌ முக்கியமான ஒருவரென்றுப்‌; அவர்‌ அம்பாளுடைய 
ஸ்சோதீரமாக 100 சலோகங்கள்‌ செய்து, அவற்றைக்‌ கைலாஸத்‌ 
தின்‌ மதில்‌ சுவரில்‌ எழுதியிருக்‌ தாகவும்‌, ஒரு ஸமயம்‌ சங்கரா 
சார்யாள்‌ அங்கு வந்தபோ அதிரஹஸ்யமான அந்த ஸ்தோத்‌ 
சத்தைப்‌ பார்த்து அதைக்‌ கிரஹிக்க உத்தேடிக்கும்போ௮ தெவி 
யின்‌ ஆக்ஞை ப்சகாரம்‌ அந்த ச்லோகங்களை த்ரவிட செவானவர்‌ 
அழித்துவிட ஆரம்பித்ததாகவும்‌, அவர்‌ அவற்றை முற்றிலும்‌ 
அழிப்பதற்குள்‌ அசார்யாள்‌ ஏகஸந் க க்ரரஹியான இனால்‌ அங்கு 
மிங்குமாய்‌ 41 ச்லோகங்களை மனதிலாக்கனாபரென்றும்‌, அவற்றை 
முதலாக வைத்துத்‌ தாமே பாக்க 59 கலோகங்களைக்‌ செய்த 
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ஸ்தொதத்ரத்தைப்‌ பூர்த்திசெய்தாரென்றும்‌ சொல்லப்பட்டிருக்‌ 
“இறத. ஆனர்தலஹரி என்ற பாகத்திலுள்ள சலோகங்கள்‌, 
ஸெளர்தர்யலஹர்‌ என்ற பாகத்திலுள்ள ச்லோகங்களிருப்பத 
மாதிரி, க்ரமமாக விஷயங்களைச்‌ சொல்லாமல்‌, அனேக .இடப்‌ 
களில்‌ வெவ்வேறு விஷயங்களைப்பற்றி வரிசை க்சமமில்லாமல்‌ 


சொல்லுவதால்‌, ௮௮ இக்த வருத்தாக்தத்திற்கு ஆதாரமாக இருப்‌ 
ப.தாகக்‌ சாட்டப்படுகிறது. 


இதுவும்‌ தவிர, இந்த ஸ்தோத்ரத்தைப்‌ பற்றிய வ்யாக்யானங்‌ 
களில்‌ ஒன்றான, “டிண்டிம” மென்பதில்‌, இது வெனால்‌ செய்யப்‌ 
பட்டதென்றும்‌, அவருடைய அம்சமாக அவதரித்த சங்கராசார்‌ 
யாளால்‌ 'செய்யப்பட்டதென்னம்‌, ஆ திசக்தியாஇய லலிதாம்பா 
ளுடைய பல்‌ வரிசையிலிரு்‌து உண்டானதென்றும்‌ இவ்விதம்‌ 
பலமாதிரியாகச்‌ சொல்லப்படுவதைச்‌ சொல்லியிருக்கிற அ. 


“ஸ்தோத்ரமேதத்‌ வதந்த்யேகே வேன பரிபாஷிதம்‌ | 
தஸ்யைவாம்சாவதாரேண சங்கமேணேதி சேசன || 
கேத்‌ வதந்த்யாத்யசக்தே : லலிதாயா மஹெளஜல: | 
தசனேப்யஸ்ஸமுத்பூதம்‌ இதி காரா வித ச்ருதி: ||” 


இன்னமொரு வ்யாக்யானமாகிய “ஸுதாவித்யோதினீ' 
என்பதில்‌, த்மிடதேசாதிபதியாெய த்ரமிடனென்பவருக்கும்‌ 
அவருடைய பத்னியாகிய வேதவதி என்பவளுக்கும்‌ பிறந்த 
ப்ரவஸேனனென்பவரால்‌ இந்த ஸ்தோத்ரம்‌ ' செய்யப்பட்ட. 
தென்றும்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. 


“ தீரவிடசிே ' என்று ஆசா ர்யாள்‌ தம்மையே சொல்லிச்‌ 
கொண்டாரென்று லக்ஷ்மீதரர்‌ அபிப்ராயப்படுவதபோலவே 
இன்னமொரு வ்யாக்யான மாகிய “ஸெளபாக்யவர்‌ த்தன ' என்பதை 
இயற்றியவர்‌ சொல்வதுடன்‌, அவ்விதம்‌ அம்பாரூடைய 
ஸ்தன்யத்தைப்‌ பருகும்படி  ஆசார்யாளுக்கு அறுக்சஹம்‌ 
கிடைத்த ஸந்தர்ப்பச்கைப்பற்றிய ஒரு வ்ருத்தாந்தத்தையும்‌ 
சொல்லியிருக்கிற. 

இப்படி. வெவ்வேறு விதமாக இந்த ஸ்தோத்ரம்‌ செய்யப்‌ 
பட்டதைப்பற்றிச்‌ சொல்லப்பட்ட போதிலும்‌, இது மிகவும்‌ ப்ரா 
சமான படஸ்சோககாமென்பனை வி னும்‌ டி ப்புக்கொள்‌, 


வஅடன்‌, பெரும்பாலானவர்களால்‌ இத ஸ்ரீ ஆதி சங்கர பகவத்‌ 
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பாதாளால்‌ செய்யப்பட்டசென்று ஓப்புக்கொள்ளப்ப்ட்டு, 
Q rns காலமாய்‌ அவர்கள்‌ பெயராலேயே வழங்கி 
வருகிறது. இந்த ஸ்தொத்ரத்தை மேலே சொல்லியபடி இரண்டு 
பாகமாகப்‌ பிரிப்பதிலும்‌, “அனர்‌ தலஹரீ” என்ற பூர்வபாகத்தில்‌ 
எவ்வளவு ச்லோகங்கள்‌ ஆதிஸ்கோத்ரத்தைக்‌ சேர்ந்தவை யென்‌ 
பதிலும்‌ அபிப்ராயபேதமிருக்கற்து. இப்போ இருக்கும்‌ 41 
சலோகங்களில்‌, 85 தான்‌ ஆதி ஸ்தோத்ரத்கைக்‌ சோர்‌ தவை 
யென்ற சிலரும்‌, 80 என்று சிலரும்‌, 1, 2, 8-11, 14-21, 26, 27, 
91-41 தான்‌ என்று சிலரும்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌. 
வ்யாக்யானங்கள்‌. 

இந்த ஸ்தோத்ரத்திற்கு இருக்கும்‌ வ்யாக்யானங்களின்‌ 
எண்ணிக்கைமாதிரி வேறு எந்த ஸ்தோத்ரத்திற்கும்‌ இக... கரத்‌ 
தங்களுக்கும்‌ இடையாதென்று சொல்லலாம்‌ ப்‌. .ம்ஹஸ-டுச்சம்‌, 
பகவத்ககை இவைகளுக்குக்கூட இவ்வளவு வ்யாக்யானங்கள்‌ 
இருக்கின்றனவா என்பது ஸீ தேஹம்‌. இப்போது தெரிந்த 
வரையில்‌ 86 வ்யாக்யானங்களிருர்கதாகத்‌ தெரிகிறது. இவற்‌ றி 
லெல்லாம்‌ முதல்‌ 41 ச்லோகங்களைப்பற்றி வெவ்வேறு விதமான 
அர்த்தங்கள்‌ சொல்லப்பட்டி ரக்னெறன. இவற்றிற்குள்‌ முக்ய 
மானது. லக்ஷமீதரருடைய வ்யாக்யானம்‌. பாக்கியிருப்பவை 
களில்‌, மஞ்ஜுஈபாஷிணீ என்பஅம்‌, அச்யுகானர்கருடையதும்‌ 
வங்காள த்தில்‌ விசேஷமாக ௮ னுஸரிக்கப்படுகறவை. கைவல்யா 
ச்ரமீ என்பவரால்‌ இயற்றப்பட்ட £ஸெளபாக்யவர்‌ த்‌ இனீ' என்பது 
அனேக இடங்களில்‌ காணப்படுகிறது ந்ருஸிம்ஹமரென்பவர்‌ 
எழுதியிருக்கும்‌ வ்யாக்யான த்தில்‌, இதின்‌ சலோகங்கள்‌ ஓவ்வொன்‌ 
றையும்‌ அம்பாள்பமமாகவும்‌, விஷ்ணுபரமாகவும்‌ கனிச்சனியே 
அர்த்தமாகும்படியாகச்‌ சொல்லப்பட டிருக்கிறது. 

இப்படி. எண்ணிறந்த வ்யாச்யானங்கள்‌ இருந்தபோதிலும்‌ 
அச்சாகியிருப்பவை மிகவும்‌ லெவே. ஏட்டுப்‌ பிரதியாக இருப்ப 
வையும்‌ நாளுக்கு நாள்‌ குறைந்துகொண்டு வருகின்றன. 
லஷ்ம்தரர்‌. 

இவருடைய வ்யாக்யானம்‌ தான்‌ மற்றெல்லாவத்றையும்விட 
விஷயங்களூள்ன அம்‌ அதிகமாக வழங்கிவருவதமாக இருக்கிறது. 
இலர்‌ ஒரிஸ்ஸா ந உகத்திற்‌ெகாவருக்மேல்குஷை யசெழஞ்ஸிக்‌ 
இருந்தவராகத்‌ தெரிகிறது. இவர்‌ இருக்க காலம்‌ 14, 15- ஆவத 


ரது 


நூற்றாண்டுகளிலென்பதாகச்‌ சொல்லப்படும்‌. இவர்‌ விசேஷ 
பாண்டி த்யத்தையுடையவராகவும்‌, இகத வ்யாக்யானத்தைத்‌ தவிர 
இதர க்ரந்தங்கள்‌ அனைகம்‌ இயற்றியவராகவும்‌, இந்த வயாக்யா 
னத்திலிருக்‌அம்‌ அதற்கு முடிவில்‌ தம்மைப்பற்றிச்‌ சொல்லியிருப்‌ 
பதிலிரும்‌ அம்‌ தெரிற.௮. “ஆனந்தலஹரீ' பாகம்போல்‌ அதே 
விஷயங்களைச்‌ சொல்லியிருக்கும்‌ * ஸுயகோதயம்‌ என்னும்‌ 
ஸ்கோத்ரத்திற்கு இவர்‌ ஒரு விசேஷமான பாஷ்யம்‌ எழு தயிருப்‌ 
பதாகவும்‌; அதில்‌ இச்‌,க வ்பாக்யான த்‌ இல்‌ தம்மால்‌ கோடி காட்டப்‌ 
பட்டிருக்கும்‌ விஷயங்களைப்பற்‌ நி மீக்க விரிவாகவும்‌ நிபுணதா” 
மாகவும்‌ எழுதியிருப்பதாக இதின்‌ வ்யாக்யானத்தில்‌ அனேக 
இடங்களில்‌ சொல்லியிருக்கிறார்‌. ஆயினும்‌, இவருடைய வ்யாக்‌ 
யானத்தைப்பற்றி இரண்டு அக்ஷூபனைகள்‌ சொல்லுவதுண்டு. 
தந்த்ர சாஸ்‌ த்ரங்களைப்பற்றியும்‌, கெளல மார்க்கத்தைப்பற்றியும்‌; 
அதிலும்‌ உத்தர கெல மார்க்க த்தைப்பற்றியும்‌ இவர்‌ சொல்லு 
மிடங்களில்‌ ஸரியாகவும்‌ பக்ஷபாதமின்றியும்‌ : சொல்லவில்லை. 
யென்பஅ ஒன்று. .௮ை தப்பற்றி அபிப்பிராய பேதமிருக்க இட 
முண்டு ஒருகால்‌. அவருடைய காலத்தில்‌ கெளலர்களுடைய. 
ஆசாரமும்‌ உபா ஸனாக்‌ரமமும்‌ கண்டி.க்கக்‌கக்கவையாக இரும்‌ 
இருக்கலாம்‌. ஆயினும்‌, அத ற்காகக்‌ செளல மார்க்கத்தையே 
கண்டிப்பது கூடாசென்‌ அம்‌, அதிகாரிகளின்‌ பேசங்கன்யொட்டி 
வெவ்வேறு ஆசாரங்கள்‌ கல்பிசுகப்‌: ட்டி ருக்கின்றனவென் றும்‌, 
அதினால்‌ ஒரு ஆசாரத்கை அளலம்பிப்பவர்‌ மற்ற ஆசாரங்களை 
தூஷித்காவது வண்டி.த்‌ தாவது செய்யக்கூ.. £தென்றும்‌ பாஸ்கர 
ராயர்‌ முதலிய பெரியோ ர்களின்‌ கொள்கை, இதையேதான்‌ 

ஸர்வ தர்சனானிந்தா * 
என்று பரசுராம கல்ப ஸ-௫த்சத்திலும்‌, 

்‌ லோகான்‌ ௩ மிந்த்யாத்‌ ' 
என்று செளலோபஙிஷத்திலும்‌, 

ந புத்திபேகம்‌ ஜனயேச்‌ அக்ஞாநா சுர்மஸங்கினாம்‌ | ”' 
என்று கையிலும்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிற ௮. 4 
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ஆவது ச்லோகதக்தை வ்யாக்யானம்‌ செய்யும்போது ரஹஸ்யமான 
கஷோரிய்சாக்ரி அஸ்த்ருத்‌ இன்த ஹன் ம்‌ பக பு கினருவன 
அகரத்தை இவர்‌ வெளியிட்டிருப்பத. தாம்‌ குரு ஸ்தானத்தில்‌ 
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இருப்பதாகவும்‌, தம்‌ வ்யாக்யான்த்தைப்‌ படிப்பவர்கள்‌ தம்மு 
டைய இஷ்யர்களாக ஆகிவிடுகிறார்களென்றும்‌, அகவே குரு 
திஷ்யக்ரமத்தில்‌ காம்‌ எந்த ரஹஸ்ய த்தையும்‌ வெளியிடுவதில்‌ 
யாதொரு குற்றமுமில்லையென்னு இவர்‌ அதற்கு ஸமாதானம்‌ 
சொல்லியிறுக்கிறர்‌. 3 

இதற்கு இன்னமொரு ஸமா.தானமும்‌ சொல்லலாம்‌. ஆதியில்‌ 
ஸ்ரீவித்யையான ௮, 

“காணாத்‌ கர்ணோபதேசேன ஸம்ப்ராப்தம்‌ அவனி கலே? 
என்றபடி குரு சிஷ்யக்ரமமாக உபதேசிக்கப்பட்டு வந்தாலும்‌ 
புஸ்தகங்கள்‌ எழுத ஆரம்பிக்கப்பட்ட பிறகு ஸங்கேதபதங்கள்‌ 
மூலமாக மந்த்ரங்கள்‌ வெளியிடப்பட்டன. (இவ: என்றால்‌ ககாமம்‌ 
என்ப மாதிரி.) அம்மாதிரியாகவாவது அவை வெளியிடப்படா 
மலிருந்தால்‌ இப்போ௮ தெரியும்‌ மந்தீரங்களும்‌ விஷயங்களும்கூட 
மறைந்திருக்கவேண்டியனவையே. இப்படி எழுதப்பட்டிருக்கபோ 
திலும்‌, அவைகளை வாசித்துத்‌ கெரிர்‌அகொண்டால்மட்டும்‌ போ 
காசென்றும்‌, குருவினுடைய உபதேசத்தின்‌ மூலமாகத்‌ தெரிந்த 
கொண்ட மந்த்ரம்தான்‌ ப்ரயோஜனப்படுமென்றும்‌, அப்படிக்கில்‌ 
லாமல்‌ புஸ்தகச்தின்‌ மூலமாக மந்த்ரத்தைத்‌ தெரிர்‌அகெரண்டு 
யாராவது ஐபிப்பாரெயாகில்‌ அவர்‌ சண்டாளராக ஆகி மறு பிறப்‌ 
பில்‌ காயாகஃப்‌ பிறக்கிறார்‌ என்று சொல்லப்பட்டிருக்கிற அ. 


£புஸ்தகே லிகிகான்‌ மந்த்ரான்‌ அவலோக்ய ஐபேத்அ ய: | 
ஸ ஜீவன்னேவ சண்டாள: ம்ருத: ச்வானோ பவிஷ்யதி || 
ஆகையினால்‌; லக்ஷ்மீதரர்‌ அம்மாதிரி மந்த்ரத்தை வெளியிட்ட 
தினால்‌ யாதொரு பாதகமுமில்லையென்‌ அ ஸமாதானம்‌ சொல்லக்‌ 
கூடும்‌. 
இரந்த இரண்டு அம்சங்களைத்‌ தவிர்த்துப்‌ பார்‌ ததால்‌, இவரு 
டைய வியாக்யானமான மிகவும்‌ ச்லாக்யமானதென்பதாக 
யாவரும்‌ ஒப்புக்கொள்ளவேண்டும்‌. இவர்‌ எழுதியதை இவருக்குப்‌ 
பின்‌ வந்த மஹானான பாஸ்கர ராயர்‌ தம்முடைய லலிதா ஸஹஸ்‌.ர 
காம பாஷ்யத்தில்‌ அநேசு இடங்களில்‌ *லல்லர்‌ ” சொல்லி இருக்‌ 
இருர்‌ என்று எடுத்‌ அக்காட்டியிருக்கறார்‌. (இத லக்ஷ்மீ ருடைய 
பட்டப்பெயர்‌). கெளல மதத்தைப்பற்றி இவர்‌ கண்டி ததிருப்பதை 
அத்தி அபிப்பிராய பேசமிறர்கபோமிலம்‌ ஸை ஹாள்க்லத்லாதுர்‌ 


பற்றியும்‌, பொதுவாக அம்பாளுடைய. உபாஸனையின்‌ தத்வண்‌ 
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களைப்பற்றியும்‌ இவர்‌ விசேஷமான ஞானத்தோடும்‌ தெளிவாகவும்‌ 
ஸுுலபமாகப்‌ புரியும்படியாகவும்‌ எழுதியிருப்பதைப்பற்றி ஒரே 
விதமான அபிப்பிராயம்தான்‌ இருக்கக்கூடும்‌. அ௮ம்பாளுடைய 
உபாஸனையை ஸ்தாபிப்பதில்‌ 'ஸெளந்‌்தர்யவஹரீ'யானது எப்படி. 
ஒரு முக்யமான க்ரந்தமாக இருச்சறதோ, அதேமாதிரி அந்த 
ஸ்தோத்ரத்தைப்பற்றியும்‌ ஸமயாசாரத்தைப்பற்றியும்‌ ஸ்ரீவித்யோ 
பாஸனையின்‌ சஹஸ்யமான இதர விஷயங்களைப்பற்றியும்‌ ஈமக்கெல்‌ 
லாம்‌ ஞானம்‌ ஏற்படும்படி உபகாரம்‌ செய்தவர்களில்‌ இவர்‌ முக்ய 
மானவர்‌. இவராலும்‌ பிற்காலம்‌ தோன்றிய பாஸ்கர ராயரா லும்‌ 
தான்‌, அம்பாளுடைய உபாஸனையும்‌ அம்பாளரூடைய வித்யையில்‌ 
ஞானமும்‌ கிலைத்தப்‌ பரவியிருக்கின்றனவென்‌ அ! சொல்வது 
மிகையாகாது, 

இவர்‌ எழுதியிருக்கும்‌ இந்த ஸ்தோத்ரத்தின்‌ பாஷ்யத்திலி 
ருர்க, இவர்‌ 4 ஸுபகோதயம்‌' என்ற ஸ்தோத்ரத்திற்கும்‌ ஒரு 
வியாக்யானம்‌ எழுதியிருப்பதாகவும்‌, அதில்‌ “ஸெளர்‌தர்யலஹரி '' 
பாஷ்யத்தில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கும்‌ அனேக விஷயங்களைப்பற்றி 
கிஸ்தாரமாகச்‌ சொல்லியிருப்பதாகவும்‌ 0 தரிறெது. ஆயினும்‌, 
விசாரித்துத்‌ தெரிந்தமட்டில்‌ அந்தப்‌ பாஷ்யமானஅ எவ்வி... 
இலும்‌ அச்சியற்றப்பட்டதாகத்‌ தெரியவில்லை. சுவடி ரூபமாகக்‌ 
கூட எங்கேயாவது இருக்கிற சோ என்னவோ தெரியவில்லை, 
அப்பேர்ப்பட்‌:... சுவடி.யாவது ப்ரதியாவது யாரிடமாவது இருப்ப 
தாகத்‌ தரிர்தால்‌, அதை எப்பாடுபட்டாவது அச்சு வாகனமேறச்‌ 
செய்வது அம்பாளுடைய பக்கர்களின்‌ முக்யமான கடமையாகும்‌. 


ஸாபகோதயம்‌. 

இது சங்கராசார்யாளுடைய குருவுக்கும்‌ குருவாகிய கெளட 
்‌ பாதாசார்யாள்‌ செய்தது. [இதைத்‌ தவிர இவர்கள்‌ அம்பாள்‌ 
விஷயமாக “ஸ்ரீ வித்யாரத்ன ஸு-இத்ரங்கள்‌ ' என்ற ஸ-௫த்ரவ்‌ 
களையும்‌ செய்திருக்கறோ்கள்‌] இத அச்யெற்றப்பெற்றிருக்கிற. அ. 
59 ச்லோகங்களடங்கியெது. இவை தவிர 'ஸுயகோதய' தீ திலி 
ருந்து எடுக்கப்பட்ட தாக அனுஷ்டுப்‌வருக்த த்திலிருக்கும்‌ அரேக 
ச்லோகங்கள்‌ இதர க்ரர்தங்களின்‌ பாஷ்யங்களிலும்‌ லக்ஷ்மீதசரு 
டைய “(ஸெளர்கர்யலஹர்‌ வ்யாக்யானத்திலும்‌ காணப்படுகின்றன. 
பதிவி இத்து லம்னமுமடமர்லப்ஒிரும்கும்ப கேகய தீ 'இல்‌ 
காணப்படவில்லை. (இந்தப்‌ புஸ்‌ தத லிருக்கும்‌ ச்லோகங்களெல்‌ 
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லாம்‌ ஸெளந்தர்யலஹரி 'யிலிருப்பவை மாதிரி இகெரிணீ வருத்‌ 
தத்தில்‌ எழுதப்பட்டவை). மேலும்‌ 'ஸாயகோதய வாஸனா” 
என்ற ஒரு வ்யாக்யானம்‌ (அனுஷ்டுப்‌ வ்ருத்த ரூபமாக) எழுதப்‌ 
பட்டிருக்றெ.௮, இத சங்கராசார்யாளாலேயே எழுதப்பட்ட காகச்‌ 
சொல்லப்படும்‌. மேலே 'ஸுபகோதய த்திலிரும்‌து எடுத்த 
எழுதப்படடதாகச்‌ சொல்லப்படும்‌ ச்லோகங்கள்‌ வாஸ்‌ தவமாக 
இரந்த வ்யாக்யான திலிருந்து எடுக்கப்பட்டவையாக இருக்கலாம்‌. 
ஆயினும்‌, அவ்விதமான ஆசார்யாள்‌ வ்யாக்னத்திலிருர்‌ க எடுக்கப்‌ 
பட்டதாக சிகரிணி வருத்தத்திலிருக்கும்‌ ஒரு ச்லோகம்‌ லக்ஷ்மீ 
தீமரால்‌ தம்முடைய பாஷ்யத்தில்‌ உகாஹரிக்கப்பட்டிருக்றெ த 


மேலும்‌ இப்போஅ ௮ச்ூடப்பட்டி ருக்கும்‌ £ஸுபகோதம' த்‌ 
தில்‌ காணப்படும்‌ “பவானி ஸ்ரீஹஸ்தை;:' என்ற 16ஆவஅ ச்லோக 
மானஅ தம்மால்‌ எழுதப்பட்ட “கர்ணாவதம்ஸ ஸ்‌அதி'யிலிருப்ப 
தாக லக்ஷ்மீகரர்‌ தம்முடைய வ்யாக்யானத்தில்‌ சொல்லுகிறார்‌. 
இத தவிர, மேலே சொல்லிய அனுஷ்டுப்‌ ச்லோகங்கள்‌ பகவத்‌ 
பாதாளுடைய £ ஸுபகோதய 'தீதிலிருப்பவையென்றே லக்ஷ்மீ 
தார்‌ சொல்லுகிறார்‌. இந்த நிலைமையில்‌ அசார்யாளுடையதும்‌ 
லக்ஷ்மீ தசருடையதுமான வ்யாக்யானங்கள்‌ அகப்பட்டாலொழிய 
இப்போதிருக்கும்‌ *ஸுபகோதய 'மானது சரிதானா என்று 
சொல்லமுடியாது. 


௮௮ எப்படியிருப்பினும்‌, தற்காலமிருக்கும்‌ “ஸுுபகோ தய” 
மான அ “ஸெளர்‌ கர்யலஹரி யின்‌ பூர்வ பாகத்திற்கு ஆதாரமான 
க்ரந்தமென்ன தெளிவாகத்‌ தெரிகிறது. மேலும்‌, லக்ஷ்மீகரரான 
வர்‌ “ஸெள ந்‌.கர்யலஹரீ"க்குத்‌ தாம்‌ எழுதிய வ்யாக்யான த்தில்‌ 
“ஸுமகோ தய” த்தையும்‌ அதற்குத்‌ நாம்‌ எழுதியிருக்கும்‌ பாஷ்‌ 
யத்தையும்‌ அனுஸரித்தே எழுதியிருக்கருசென்றும்‌ கெரிகிற ௮. 


கெளடபா தாசார்யாளே சங்கராசார்யாளுக்கு இர்க மந்த்ர 
சாஸ்தரத்தை உபகேசம்‌ செய்தாரென்று கவிராஜபண்டி தர்‌ தம்‌ 
முடைய மொழிபெயர்ப்பில்‌, 


ECE புறத்கெழு தப்‌ படுதாலை அருந்தவத்அப்‌ 
புட்ப தர்கன்‌ 
CC- tsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
பிரதிவட்‌ வ்மையமு இத அதைக்‌ கவுட ப ாதருள லீ 
பதித்து முற்றுர்‌ 
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IX 
தரம்பெறுசொல்‌ லமுதெனப்பின்‌ சங்கமா முனிக்கருள 
அந்த மோசஞ்‌ 
சுரர்‌. தலஒல்‌ வாடுமுயிர்ப்‌ பயிர்‌ தழைப்பச்‌ சொரிந்ததெனச்‌ 
சொல்வர்‌ ஈல்லோர்‌. 
என்று சொல்வதானஅ மேலே சொல்லியபடி. அவர்களிருவரு 
டைய நூல்களின்‌ ஓ ற்றுமையின்‌ காரணம்‌ பற்றியிருக்‌ கவேண்டுமே 
தவிர வேறல்ல. 


கவிராஜபண்டிதா 

இர்த ஸ்தோத்ரத்தைத்‌ தமிழில்‌ மொழிபெயர்த்தவர்‌ கவிராஜ 
பண்டிதர்‌ என்பவர்‌. இவர்‌ பாண்டி சாட்டில்‌ வீரை எனப்படும்‌ 
வீரசோழன்‌ என்ற ஊரைச்‌ சேர்ந்தவர்‌. அந்தணர்‌ வகுப்பில்‌ 
தோன்றியவர்‌, இிறுயிராயம்‌ முதல்‌ அம்பிகையின்‌ உபசஸனையிலீடு 
பட்டு அவளுடைய தரிசனம்‌ இடைக்கப்பெற்றவர்‌. ,க௯திணம்‌ 
வாமம்‌. என்ற உபாஸனா .மார்க்க்ங்களிரண்டில இவர்‌ வாம மார்க்‌ 
கத்தை அவலம்பித்தவரென்பதாகச்‌ இலொ சொல்லுவார்கள்‌. அம்பி 
கையினுடைய - திருவருளினால்‌ விசேஷமான கவிதா சக்தியோடு 
விளங்கியவர்‌. இந்த ஸ்தோத்சத்தின்‌ மொழிபெயர்ப்பைத்‌ தவிர 
“வாராகிமாலை' “அனந்தமாலை' என்ற இரண்டு நூல்கள்‌ இவமால்‌ 
இயற்றப்பட்ட,தாகச்‌ சொல்லப்படும்‌. 

சவிராஜபண்டிதர்‌ ஏற்கனேவே சொல்லப்பட்ட பிரிவை 
அனுளரித்‌அ, இர்‌.த ஸ்தோத்ரத்தை ஆனந்‌ தலஹரீ, ஸெளந்தர்ய 
லஹரி என்று இருபிரிவாகவே மொழிபெயர்‌ ததிருக்றொர்‌. 
இவருடைய நூலானது விசேஷமான குணங்கள்‌  பொரஞுரந்தியஅ. 
ஸம்ஸ்க்ருத மூலத்கை மிகவும்‌ ஓட்டிமொழிபெயர்‌ த்திருப்பஅடன்‌, 
செய்யுள்‌ நடையும்‌ அதைப்போலவே வெகு அழகாக அமைக்கப்‌ 
பெற்றுப்‌ படிச்கப்படிக்சுச்‌ செலிக்கு இன்பமும்‌, மனக்கு ஆனம்‌ 
தமும்‌ பே 'கவகையினிடம்‌ பக்தியும்‌, பெருகும்படி செய்வது. 

இந்த மொழிபெயர்ப்புக்குச்‌ சைவ எல்லப்ப நாவலர்‌ என்ப 
வசால்‌ ஓர்‌ உரை இயற்றப்பட்டிருக்கிறஅ- 

இந்த மொழிபெயர்ட்புக்கே விசேஷ மஹிமையுண்டென்று 
பழையகால சொல்லப்படுமாகையால்‌ அதை (கூலத்தி 
விருக்கும்‌ த்க்‌ ம அனுஸரித்‌ துத்தெொனுத்‌, அ) 
இஃப்‌ பல்ககத்தின்‌ அனுபந்தமாகச்‌ சேர்க்கப்பட்டி ருக்கிறது. 


ப்ரயோகங்கள்‌. 

இரந்த ஸ்தோத்ரமானஅ மந்த்ர சாஸ்த்ரமென்றும்‌, இதன்‌ 
ஒவ்வொரு ச்லோகமுமே தனித்தனியான பலனைக்‌ கொடுக்கு 
மென்றும்‌ சொல்லப்படும்‌. ஒரோர்‌ ச்லோகத்அக்கும்‌ வெவ்வேறு 
யந்த்ரம்‌, ப்யோகம்‌ இவையெல்லாம்‌ உண்டு. யந்த்ரத்கை இன்ன 
தகட்டில்‌: எழுதவேண்டுமென்றும்‌, க்லோகத்தைக்‌ இனம்‌ இவ்‌ 
வளவு அடவையாக இத்தனை காள்‌ ஜபிக்கவேண்டுமென்‌ அம்‌, இன்‌ 
னின்ன கைவேச்யம்‌ செய்யவேண்டுமென்றும்‌ சொல்லப்படும்‌. 
உதாரணமாக 'க்வணர்‌ காஞ்தோமா' என்ற 7-ஆவஅ ச்லோகத்‌ 
திற்கு ப்ரயோகம்‌ பின்வ றுமா ற. 


ஜி | 45 தினம்‌ இரந்த ச்லோகத்தை இனம்‌ 1000 தடவையாக 


ட 


| . |! இந்த யந்த்ரத்கைத்‌ தங்கச்‌ அகட்டிலெழுதிப்‌ பூஜித்து 


ஜபிக்சவேண்டும்‌. தைவே தீதியம்‌ பாயஸம்‌. ச௪த்ருஜய 
முண்டாகும்‌. 

இம்மாதிரி ப்ரதி ச்லோகத்திற்கும்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கற.அ. 
பக்தி ச்ரத்தையுடனும்‌, சொல்லியிருப்பதை ஜாக்ரதையா வும்‌ 
பிசகில்லாமலும்‌ செய்தவர்‌ தால்‌, அதற்குச்‌ சொ ல்லப்பட்டி 
ருக்கும்‌ பலன்‌ கட்டாயம்‌ ஏ ற்படும்‌ என்பதில்‌ ௪ந்‌ தேகமில்லை. 
இவ்விதமான ப்ரயோகங்களைப்பு ற்றிக்‌ குருமுகமாயாவ அ ப்ரயோக 
புஸ்‌ தகங்களிலிருர்‌. தாவது தெரிக்துகொள்ளலாம்‌. 


அம்பாளுடைய உபானனைக்கும்‌ அம்பாளுடைய வித்யையின்‌ 
தத்வங்களைத்‌ 0 தரிக்துகொள்வ தற்கும்‌ லக்ஷ்மீதரருடைய பாஷ்‌ 
6 1] 
பத்தோடு கூடிய இந்த ஸ்தோத்மமும்‌: பாஸ்கர சாயருடைய பாஷ்‌ 
யத்தோடு கூடிய ஸ்ரீ லலிதா ஸஹஸ்‌ரமாமமும்‌ இன்றியமையா 
தீவை. இவைகளைத்‌ தவிர 'வேறு முக்யமான க்ரந்தங்கள்‌ எழுதப்‌ 
பட்டிருந்தபோதிலும்‌ வையிரண்டும்‌ அத்யந்தம்‌ அவச்யமாகத்‌ 
தெரிர்‌அகொள்ளவேண்டியவை, 


CC-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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ஸ்ரீ லலிதா மஹாத்ரிபுரஸ-ந்தர்யை நம: 
மாற்‌ விந்மை. 


புருஷார்த்தங்கள்‌. 

லோகத்தில்‌ ஸமஸ்தமான ஜனங்களாலும்‌ விரும்பப்படுவ.ஏ 
ஸுகம்‌ என்பது ஒன்றே. இதையேதான்‌ புருஷார்‌த்தமென்றும்‌ 
சொல்லப்படும்‌. இவ்விதமான ஸுுகமானஅ க்ருத்ரிமம்‌, அக்ருத்‌ 
ரிமம்‌ என்ற இருவகைப்படும்‌. இவை முறையே காம, மோக்ஷ 
மென்ற பெயர்களால்‌ சொல்லப்படும்‌. இவையிரண்டும்‌ தர்மத்‌ 
தின்‌ மூலமாக அடையப்படுவ காலும்‌, தர்மமான அ அர்த்தத்தின்‌ 
மூலமாகக்‌ இடைக்கப்பெறுவதாலும்‌, இவை காலமே புருஷார்த்‌ 
தங்களென ஸாதாரணமாகச்‌ சொல்லப்மடும்‌. 

இவ்விதமான ஸுுகபேதங்களில்‌, காமமென்பஅ க்ருத்ரிம 
ஸுுகம்‌-நாமாகக்‌ கல்பித்‌ தக்கொள்வஅ, அழியக்கூடியது, உண்‌ 
மையானதல்ல. அக்ருத்ரிம' ஸுகமான மோக்ஷமென்பஅ தான்‌ 
சாச்வதமானஅ, அழிவில்லா,௧.௮, இதை அடைவதற்காகப்‌ பசம 
கருணா மூர்த்தியான பமசிவெனால்‌ அவசவர்களுடைய இத்த பரி 
பாகத்திற்குத்‌ தக்கபடி விவிதமான வித்யைகள்‌--வேத சாஸ்த்ர, 
ஸ்ம்ருதி, புராண, இதிஹாஸங்கள்‌ முதலியன ஏற்படுத்தப்பட்‌ 
டி.ருக்கன்றன. 

்‌ ஈசான ஸர்வவித்யானாம்‌ | ” 
யோ ப்ரம்ஹாணம்‌ விததாதி பூர்வம்‌, யோ வை வேதாம்ச்௪ 
ப்ரஹிணோதி தஸ்மை | ' 

“தஸ்மே வேதான்‌ புசாணானி தத்தவான்‌ அச்‌ரஜன்மனே | ” 

“அஷ்டாதசானாமேதாஸாம்‌ வித்யானாம்‌ பின்னவர்த்மனாம்‌ |; 

ஆதிகர்த்தா கவி: ஸாக்ஷாத்‌ சூலபாணிரிதி ச்ருதி:।[ஃ . 
இவ்விதம்‌ வெவ்வேறான சாஸ்த்ரங்கள்‌ மனுஷர்களுடைய. இத்த 
சத்தியையும்‌ அதிகாரிபேதத்தையும்‌ அனுஸரித்க ஆதி கவியான 
பசம$ூவனால்‌ ஏற்படுத்தப்பட்டிருப்பதால்‌ அவையெல்லாம்‌ ப்ரமா 
ணம்தான்‌. ஒன்னு உயர்வு, மற்றொன்று தாழ்வு என்பது கிடை 
யாது. ஆகவே, ஒரு சாஸ்த்ர்த்தை அனுஸரிப்பவர்‌ இதர .சாஸ்த 
ங்களை உிரிறிதம்கிவ்ாஜென்யதுுகிய்மறின்‌!. கிஹேகாம்‌ழ வெத 
காரணத்தால்‌ எந்தச்‌ சாஸ்த்ரத்திலாவது அதை உயர்வாகவும்‌ 
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இதர சாஸ்‌ திரங்களை இகழ்ச்சியாகவும்‌ சொல்லப்பட்ட ரூர்‌ தால்‌, 
அது அர்தர்த அதிகாரி பேதத்தை அனுளரித்துச்‌ சொல்லப்பட்டி 
ருப்பதாக நாம்‌ அர்த்தம்‌ செய்துகொள்‌ மில்‌ 2. இல, யே 
தான்‌ கெளலோபநிஷத்தில்‌ “லோகான்‌ ஈ நகிந்த்யா தீ என்றும்‌ 
“ஹர்வதர்சனாகிந்தா” என்று பமசுரர்ம கல்பஸ-௫ தரத்திலும்‌ 

*ஈ புத்திபேகம ஜனயேத்‌ அக்ஞானாம்‌ கர்மஸங்கனாம்‌ |” 
என்று பகவத்கதையிலும்‌ சொல்லப்பட்டிருக்ற௮. 


இந்தப்‌ பஞ்சபூதங்களாலான சரீரமும்‌ ஜகத்அம்‌ அழிவுள்ள 
வையென்றும்‌ அவற்றினின்‌௮ வேறபட்டதான அம்‌, தான்‌ என்று 
நினைச்சப்படுவதுமான ஜீவனானஅ அழிவில்லாத பரசப்‌ரம்ஹத்தி 
னுடைய அம்சமான அமென்ற த்ருடமான முடிவுடன்‌ அப்யா 
ஸாதிசயத்தினால்‌ ஸதா அவ்விதமான நினைவுடன்‌ பரப்ரம்ஹத்‌ 
தினிடம்‌ இரண்டறக்‌ கலந்திருப்பதையே மோக்ஷம்‌ என்று 
சொல்லப்படும்‌. 

“சரிரகஞ்சுகித: சிவோ ஜீவோ, நிஷ்கஞ்சுக: பாம: | ' 

(கல்பஸ-௫த்சம்‌) 
நாஹம்‌ தேஹோ ௩ சான்யோஸ்மி ப்ரம்ஹைவாஹம்‌ ந, 
சோகபாக்‌ | 
ஸச்சிதானந்த ரூபோஹம்‌ நித்யமுக்தஸ்வபாவவான்‌ ||” 
இப்படித்‌ தன்னுடைய ஜீவனானஅ பரப்ரம்ஹமே என்ற 
ஐக்ய பாவத்தை அறிவதினால்தான்‌ அக்ருத்ரிம புருஷார்‌த்தமான 
மோக்ஷச்தையடையலாம்‌. 

“ஸ்வ விமர்ச: புருஷார்த்த!” (சகல்பஸ-௫த்மம்‌) 
தன்னுடைய உண்மையான இந்த ஸ்வரூபத்தை அவித்யா 
(மாயா) வசத்தினால்‌ மறந்திருக்கும்‌ மனுஷ்யனானவன்‌ அப்படி 
மறந்துபோன ஸ்வரூபத்தைத்‌ திரும்பவும்‌ அறியப்பெறுவது 
அப்பேர்ப்பட்ட பரப்ரம்ஹமாகய பரமூவனால்‌ வெளியிடப்பட்ட 
வேகங்கள்‌ முதலியவைகளால்தான்‌. 


பரப்ரம்ஹத்தின்‌ ஸ்வரூபம்‌ 
இம்மாதிரி பரப்ரம்ஹத்தின்‌ ஸ்வரூபத்தை அறிவ அதான்‌ 


ரன்ன ப இகைப்பும்தியண்ருஇயில்ட சொல்லுகையில்‌, 
௮௮ இப்படித்தான்‌ இருக்கும்‌ என்று சொல்லாமல்‌ “நேதி, நேதி” 
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(இதுவல்ல, இதுவல்ல) என்று இக வஸ்‌.அக்களுக்கு விலக்காகத்‌ 
தான்‌ வர்ணிக்கப்பட்டிர௬ுறஅ. இப்படி 

“யதோ வாசோ ஆவர்த்தக்தே அப்ராப்ய மனஸா ஸஹ | ” 
என்றபடி மனதுக்கும்‌ வாக்குக்கும்‌ எட்டாத ஸ்வரூபத்தை நாம்‌ 
மனதில்‌ அனுஸர்தானம்‌ பண்ணுவதாக முயலம்போ௮, ஈமக்குப்‌ 
பழக்கமாக இருக்கும்‌ மனுஷ்ய ரூபம்போன்ற ஒரு ரூபத்‌ 
தைத்தான்‌ அதற்கு ஆரோபணம்‌ செய்து தியானிக்கிறோம்‌. அப்‌ 
போது அந்த ரூபத்திற்குக்‌ ௧7, சரணாத்யவயவங்களையும்‌ குணங்‌ 
களையும்‌ கல்பித்‌து.த்தான்‌ உபாஸனை செய்கிறோம்‌. இதையேதான்‌ 
ஸகுணோபாஸனை யென்று சொல்லப்படும்‌. வாஸ்‌ தவத்தில்‌ நிர்க்‌ 
குணமாகவும்‌, கிஷ்கள்‌ மாகவும்‌ ரூபமஹிதமாகவம்‌ இருக்கும்‌ ப்ரம்‌ 
ஹதீதை அனேகமாக எல்லாராலும்‌ ஸகுணமாகவும்‌, ஸகளமாக 
வும்‌, ரூபத்தோடும்கான்‌ த்யானம்‌ செய்யமுடியும்‌. அதற்கு மேற்‌ 
பட்டதான நிஷ்களமான ரூபத்தை தயரனம்‌ செய்யச்‌ இற்லெ 
மஹான்களால்‌ தான்‌ முடியும்‌. 

ப்ரம்றமானஅ ஆணுமல்ல, பெண்ணுமல்ல. காம்‌ பிறை 
ஆணாகவாவ அ, பெண்ணாகவாவ அ நினைப்பது ஸஹஜமாக இருப்‌ 
பதால்‌ அதேமாதிரியாக ப்ரம்ஹத்தைப்பற்றியும்‌ நினைக்கறோமே 
தீவிர அதற்கு லிங்கமென்பத இடை யா. 


*5 ஸ்த்ரீ ஈ ஷண்டோ ௩ புமான்‌ ௮ஜேது: | (பாகவதம்‌) 
ஈ தவமம்ப புருஷோ ஈ சாங்கனா 
சித்‌ ஸ்வரூபிணி ஈ ஷண்டதாபி தே | 
காபி பர்‌தரபி தே தரிலிங்கதா 
தீவாம்‌ வினா ஈ கதபி ஸ்புசேதயம்‌ || 
ஆகவே காம்‌ ப்ரம்ஹ ததிற்கு ஆரோபணம்‌ பண்ணும்‌ ரூபமான 
ஈம்முடைய ஜந்மாக்தர வாஸனையையும்‌ சத்த பரிபாகத்தையும்‌ 
அனுஸரித்து கம்முடைய இச்சா ப்ரகாசம்‌ ஏற்படுத்தப்படுகறதே 
தவிர வேறல்ல. 
£ பும்ரூபம்‌ வா ஸ்மமேத்‌ தேவி ஸ்த்ரீரூபம்‌ வா விசிக்தயெத்‌ | 
அதவா நிஷ்களம்‌ தயோயேத்‌ ஸச்சிதானந்த லக்ஷணம்‌ ||” 


கிஷ்‌. ம்‌ நிர்க்குண மான பரப்சம்‌ மானது சுத்‌ 
0-0. ரர Nagarajan ரன்‌ ட்டு, a y வ்‌ தத 
சைதனயமாகவும்‌ ஸ்வரூபவி. ப்ப யோடும்‌ ருப்பதால்‌ அதற்குத்‌ 


தான்‌ என்ற நினைவரன அ ஏற்படுவதில்லை. விக்கம்‌ 
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தான்‌ ஒன்தி.௮ம்‌ பட்டுக்கொள்ளாமல்‌ ஸர்வஸாகூதியாக இருக்‌. 
றது. அதற்கு அஹம்‌ என்ற பாவமானஅ (உணர்ச்சியான.௮)- 
சக்தியினால்‌ சான்‌ ஏற்படு ௮. அப்போது ௮௮ ஸகுணமாகவும்‌ 
கைள மாகவுமாகிறஅ. நிருபாதிகஸம்வித்ரூபமான பரமசிவனான 
வர்‌ விமர்சமாகிற கண்ணாடியில்‌ தம்மைப்‌ பார்த்துக்கொள்ளும்‌ 
போது ப்ரதிபலனம்‌ ஏற்பட்டு அதின்பேரில்‌ அவருக்கு அஹம்‌ 
என்ற பாவமான அ ஏற்படுகிற தாகச்‌ சொல்லப்பட்டி.ருக்கிற அ. 

ப்ரதிபலதி விமர்சதர்பணே விசதே' (கரமகலாவிலாஸம்‌) 

இந்த நிருபாதிகஸம்வித்ரூபமான பசமசவனைக்‌ காமேச்வரர்‌ 
என்னும்‌, அவருக்கு அஹம்பாவத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ விமர்ச ரூப 
மான சக்திக்குக்‌ காமேச்வரியென்‌௮ம்‌ லலிதை. மென்றும்‌ பெயர்‌, 
இதனாலேயே அம்பானைப்‌ பரமசிவனுடைய அஹம்காரரூபிணீ 
என்பதாகப்‌ *புரமதிது: ஆஹோபுருஷிகா' என்று *ஸெளந்தர்ய 
லஹரி'யின்‌ 7-ஆவஅ ச்லோகத்தில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிறஅ. 
ஜீவஸமஷ்டி ரூபமான பரமேச்வானுடைய அஹம்தா ரூபமாக 
இருப்பதால்‌ அதற்குப்‌ பராஹம்தா என்றன பெயர்‌. இவ்விதமான 
பராஹம்தாவினால்‌ தான்‌ பரமசிவனுக்கு ஸ்ருஷ்ட்யோன்முகமான 
(ஸ்குஷ்டிக்கவேண்டுமென்கிற) ப்ரவ்ருத்தி ஏற்படுகிற ௮. 

(ஸ்‌ ஐ௯௨த பஹுுஸ்யாம்‌ ப்ரஜாயேய | £ (ச்ருதி) 

அகவே ஜகத்‌ ஸ்ருஷ்டிக்கு அம்பாள்‌ தான்‌ காரணபூதையாக 
இருக்கிறாள்‌. இப்படி கர்த்ருத்வம்‌ முதலான தர்மபாவமானஅ 
பாமூவெனுக்கு ஏற்படுவதால்‌ அவைத்‌ தர்மீ என்னும்‌ அவ்வித 
தர்மத்தை தரிபுமஸாந்தர்‌, சக்தி, அம்பாளென்றும்‌ சொல்லப்‌ 
படும்‌. இவ்விதம்‌ பெயர்களைத்‌ தனியாகச்‌ சொன்னபோதிலும்‌ 
இருவரும்‌ ஒன்றே. இருவருடைய ஸாமசஸ்ய ரூயம்தான்‌ பர 
ப்மம்ஹம்‌. ஆகவே தேவியானவள்‌ பரப்‌ ரம்ஹ ரூபமாகச்‌ 
சொல்லப்படும்போ அ.ப்ரகா௪ விமர்‌௪ ஸாமசஸ்யரூபிணீ என்று 
சொல்லப்படுகிறாள்‌. 
பராசக்தியும்‌ குண்டலினீசக்தியும்‌. 

பரப்ரம்ஹத்தின்‌ விபாக ரூபங்களான வெ, சக்திகளிருவரும்‌ 
கம்முடைய சரீமத்திற்குள்ளும்‌ இருக்கிறார்கள்‌. 

....... மதிகியாசசிச்திதைப்பமிவிலணிட்டல் றும்‌ படு மிலுறரு 
ட  வெளியிலிருக்கும்‌ ப்ரபஞ்சத்தை ப்சம்ஹாண்டமென்ம்‌ சொல்‌ 
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லப்படும்‌. இப்படி வேறாகச்‌ சொன்னபோ இலும்‌ ப்ரம்ஹாண்‌ 
டத்திலிருப்பதெல்லாம்‌ பிண்டாண்டத்திலும்‌, பிண்டாண்டத்தி 
லிருப்பதெல்லாம்‌ ப்சம்ஹாண்டத்திலும்‌ இருக்கெபடியால்‌ அவை 
யிரண்டும்‌ ஒன்றே. 
“யத்‌ இஹாஸ்தி தத்‌ அன்யத்ர, யன்னேஹாஸ்தி ௩ தத்‌ 
[க்விக்‌ | * 
இதுபற்றியே மனுஷ்பசரீ ரத்தை கூத-த்ர ப்ரம்ஹாண்டமென்று 
சொல்லப்படும்‌. இரண்டின்‌ அம்சங்களும்‌ ப்ரம்ஹாண்டத்தில்‌ 
ஸமஷ்டிரூபமாகவும்‌ பிண்டாண்டத்தில்‌ வயஷ்டிரூபமாகவும்‌ 
இருப்பதான ஒரு பேதத்தைத்‌ தவிர வேறு: பேதங்கள்‌ இடை 
யாது, எப்படி ஜீவாத்மாவானது பரமாத்மாவின்‌ அம்சமான 
போல்‌ பராசக்தியின்‌ அம்சமாக ஈமது சரீரத்தில்‌ குண்டலினி 
சக்தி இருக்கிறாள்‌. ப்ரம்ஹாண்டத்தில்‌ மடக்கும்‌ ஸகல கார்யங்‌ 
களுக்கும்‌ சக்தியின்‌ ஸமஷ்டிரூபிணியான த்ரிபுரஸாரந்தரியான 
வள்‌ எப்படிக்‌ காரணபூகையாக இருக்கிறாளோ அதேவிதமாகக்‌ 
குண்டலினீ சக்தியானவள்‌ ஈம்முடைய சரீர ஸம்பந்தமான ஸகல 
காச்யங்களுக்கும்‌ காரணமாக இருக்கிறாள்‌. இந்தக்‌ காரணம்‌ 
பற்றியே அம்பாளே மஹாகுண்டலி என்றம்‌ சொல்லுவார்கள்‌. 
சக்தியின்‌ ஒத்தரசையில்லாவிட்டால்‌.- இவன்‌ ஒன்றும்‌ செய்ய 
முடயாமலிருப்‌!பஅபோல்‌ குண்டலினீ சக்தியில்லாவிட்டால்‌ ஈம்‌ 
மால்‌ ஒன்றும்‌ முடியாது. இவ்விதம்‌ பராசக்தியின்‌ அம்சமான 
குண்டலினீ சக்தியை எழுப்பி ஐட்சச்ரபேதனம்செய்‌ து ஸஹஸ்ர 
அளகமலத்திற்கு அழைத்துவர்‌து அங்கிருக்கும்‌ பரமவொம்ச 
மான அகுலகுண்டலினியோடு சேர்த்து ஸாமசஸ்யம்‌ உண்டு 
பண்ணுவனுதாண்‌ இந்த ஸ்தோத்ர த்தின்‌ பூர்வபாகத்தில்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டீருக்றறது. அப்படி ஸாமாஸ்யம்‌ ஏற்படுத்தியபோதிலும்‌ 
குண்டலினி சக்தியானவள்‌ திரும்பவும்‌ மூலாதாரத்தை வந்தடை 
யும்‌ ஸ்வபாவமுடையவளாகையால்‌ கம்முடைய அப்யாஸாதிசயத்‌ 
தினால்‌ அந்தச்‌ சக்தியை 'ஸஹஸ்‌.சார,த்திலேயே நீடித்த. நிலைத்‌ 
இருக்கும்படி. செய்யவேண்டும்‌. இது யோக மார்க்கமாகவும்‌ இர்த 
ஸ்தோத்ச தீதில்‌ சொல்லப்பட்ட பாவனா மார்க்கமாயும்‌ ஸித்திக்கும்‌. 
இந்த நிலைமை ஏற்பட்டவுடன்‌ ஜீவன்முக்‌ தி ஏற்பட்டுவிடுமென்பத 
இந்த உபாஸனையின்‌ ஸித்தாந்தம்‌. இத்தகைய நிலைமைக்கு வந்து 
மபிாஞும்லுவுக பொரும்‌ ச்ளிதோம்லிப்ஸிமாச்க 
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மான ரூபத்தை எப்போதும்‌ அனுஸந்தானம்‌ க்கம்‌, 
அதனால்‌ ஏற்படும்‌ ப்சம்ஹானர்‌ ரஸா னுபவத்தில்‌ ஈபேட்டு, இந்த 
ப்ரபஞ்சத்தின்‌ கார்யங்களில்‌ கொஞ்சம்கூட i 'தமில்லா த 
வனாய்‌, ஜீவன்‌.மக்தனாய்‌, தன்‌ காலத்தைக்‌ கழித்‌ அவறாவான்‌. 
அல்ல, அவன்‌ இந்த ஸம்ஸார யாத்ரையில்‌ கலம்‌தகொண்டா லும்‌ 
அவன்‌ செய்யும்‌ ஸகல கார்யங்களும்‌ இக்க ஸ்தோத்திரத்தின்‌ 
“ஜயோ ஜல்ப:' என்ற ச்லோகத்தில்‌ சொல்லீயபடி ௮ம்பாளுடைய 
ஸபர்யா பர்யாயமாகவே. இருக்குமே தவிர வேறல்ல, 


தத்வங்களும்‌ ஸாதரக்ய தத்வமும்‌. 
ப்ரபஞ்சத்திலிருக்கும்‌ வஸ்‌அக்சுளெல்லாளற்றிற்குள்ளும்‌ 
ப்ரளயகாலம்‌ வரையிலிரும்‌தகொண்டு . ஸகல ஸ்ருஷ்டிக்கும்‌ 
போகத்தைக்‌ கொடுப்ப அமர்ன வஸ்‌அக்களுக்குதீ 'ததவங்‌ 
களென்று. பெயர்‌, 
“ஆப்ரளயம்‌ யத்திஷ்டதி ஸர்வேஷாம்‌ போசுதாயி பூகானாம்‌ | 
கத்‌ தத்வமிதி ப்சோக்தம்‌ ௩ சரீர சடாதி தத்வம,த: ||” 
(ஸா தஸம்ஹிை ) 
இவைகளை ஸ்‌ தலமாகக்‌ கணக்கிடுவதில்‌ 
பஞ்சபூதாத்மகம்‌ ஸர்வம சராசரமி.தம்‌ ஜசுத்‌ |” 
என்றபடி தத்வங்களே ஐந்தாகச்‌ சொன்னபோதிலும்‌ கொஞ்சம்‌ 
பரிசீலனை செய்தபார்த்தால்‌ தத்வங்கள்‌ உண்மையாக இருபத்‌ 
தைந்து என்று கணக்டெவேண்டும்‌. வேறு கலர்கள்‌ சத்வன்களை 
36, 51 அல்லது 94 என்று கணக்கட்டபோதிலும்‌, அவையெல்‌ 
லாம்‌ இக்க இருபத்ல.தந்து என்ற கணக்கில்‌ அடங்கிவிடும்‌. அவை 
ஸம்ஹார க்ரமத்தில்‌ சொல்லுகையில்‌ பஞ்ச பூதங்கள்‌, பஞ்ச தன்‌ 
மாத்சைகள்‌, பஞ்ச ஞானேர்த்ரியங்கள்‌, பஞ்ச கர்மேர்த்ரியன்கள்‌, 
பன, பாயா சுத்‌ கவிதீயா, பஹேச்வார்‌, ஸதா&வர்‌, பரப்ரம்ஹ 
தக க்‌ த லவன்‌ இவற்றையெல்லாம்‌ கடந்து 
| சய பரவமடைக்து இருபத்தாறாவஅ தத்வமான 
ஸாதாக்ய ததவமாக இருக்கிறாளென்பது சாக்தர்களுடைய ஸித்‌ 
தாக்கம்‌. இந்தத்‌ தத்வத்திற்கு ஸாதா (3187) என்னு பெயர்‌ 
a ப » © உட ப்‌ ட. 
டட 21[*62]1 aS என்று பிரித்து அர்த்தம்செய்து இந்தத்‌-கத்வத்‌ 
இற்குபைதால்லெண்றேலடுவிர்ப அனிஷ்‌ தழு ஒழ்‌ ti, 


s ௫. . ட்‌ LA LA ௫. த்‌ 
வார்கள்‌.) இந்தத்‌ தத்வத்இில்‌ வென்‌, சக்தி இருவரும்‌ இரண்டறக்‌ 
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கலந்‌. சேஷ்சேஷீ பாரவமில்லாமல்‌ இருக்கிறார்கள்‌. இந்த 
ஸ்தோத்ரத்திலும்‌ லக்ஷமீதரர்‌ பாஷ்யத்திலும்‌ அம்பாளை இந்த 
ஸாதாக்ய தத்வ ஸ்வரூபமாகவே வர்ணிக்கப்‌_ட்டிருக்கிற அ, 
இப்படி. இருவரும்‌ பிரிவுபடாமல்‌ ஏகீபாவமடைக்திருப்பதைப்‌ 
பலவிதமாக வர்ணிக்கப்பட்டிருக்கிறது. 
“த்வம்‌ சந்த்ரிகா சினி திக்மருசெள ருசிஸ்‌ த்வம்‌ 
தீவம்‌ சேதனா2ஸி புருஸே பவனே பலம்‌ தவம்‌ | 
தீவம்‌ ஸ்வாஅதா2ஸி ஸலிலே சிகினி தவமூஷ்மா 
கிஸ்ஸாமமேவ நிகிலம்‌ த்வத்ருதே யதி ஸ்யாத்‌ ||” 
*பாவகஸ்யோஷ்ணதேவேயம்‌ பாஸ்கரஸ்யேவ திதித: | 
சட்த்ரஸ்ய சந்த்ரிகேவேயம்‌ சிவஸ்ய ஸஹஜா சவா ||” 
ஈச வேன வினா தேவீ தேவ்யா ௪ ஈ வினா சிவ: | 
கானயோடர்தரம்‌ கிஞ்சித்‌ சந்த்ர சந்த்ரிகயோரிவ ||” 
“வாகர்த்‌,தாவிவ ஸம்ப்ருக்தெள வாகர்த்தப்ரதிபததயே | 
ஜகத: பிதசெள வந்தே பார்வதிபசமேச்வரெள ||” 


பராசக்தியின்‌ ப்ராதான்யம்‌. 
இப்படி, சிவனும்‌ சக்தியும்‌ இணண்டறக்கலந்து ஸமப்ர. கான 
மாகவும்‌ மைஸத்வமாகவும்‌ இருந்தபோதிலும்‌ ஜகத்‌ கர்த்ருத்வ 
மான அம்சமானஅ சக்தியைப்‌ பொறுத்திருக்கிறது இதைத்‌ 
தான்‌ இர்த ஸ்தோத்சத்தில்‌ முக்யமாக ப்ரதிபாதிக்கப்பட்டு முதல்‌ 
முதலான்‌. ச்லோகத்திலும்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கறெது. ஆகவே 
பலத்தைக்‌ கொடுக்கும்படியான ஸாமர்த்யமானது இவனுக்கு 
இருர்தபோதிலும்‌ ௮௮௫ சக்தியைப்‌ பொறுத்ததாகையால்‌ கொஞ்‌. 
சம்‌ காலதாமதம்‌ ஏற்படும்‌. சக்திக்கேோ அவ்விதம்‌ பலத்தைக்‌ 
கொடுக்கும்படியான ஸாமர்‌ த்யான ௮ இதரானயேகமாக இருப்‌ 
பதால்‌ தாமதமில்லாமல்‌ கொடுக்கக்கூடியவள்‌. ஆகவே சக்ர 
மாகவும்‌ ஸு௦லபமாகவும்‌ ஸித்தியை விரும்புகிறவர்கள்‌ பரப்சம்‌ 
ஹத்தின்‌ சக்த்யம்சத்தை-அதாவஅ, ஸ்த்ரீ ரூபத்தைஉபா 
ஹிப்ப.து யுக்தமல்லவா? 
பக: சக்திர்‌ பகவான்‌ காம ஈ௪ 
உபா தாதாசாவிஹ ஸெளபாகானாம்‌ | 
ஸமப்ரதானெள ஸமஸத்வெள ஸமோதயோ: 
CC-0. த்க்‌ ப, by eGangotri 
(ச்ரிபுசாமஹோபகிஷத) 
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இவ்விதம்‌ ப்ரம்ஹத்தைச்‌ சச்திரூபமாக உபாஸிப்பஅ ஈமக்குள்‌ 
அனாதிகாலமாக ஈடந்துவருகிறது. ஸகல த்விஜர்களானும்‌ உபா 
ஸிக்கப்படும்‌ காயத்ரீ தேவியானவள்‌ பமப்மஹ ஸ்வரூபணீயென்‌ 
பதும்‌, காயத்ரி' தேவியை உபாணப்ப்தினால்‌ நாம்‌ ப்ரம்ஹோபா 
ஸனையையே செய்கிறோமென்பதம்‌ சாஸ்த்ரங்களின்‌- முடிவு, 
ஆகவே இவ்வித: உபாஸனையான அ. மேலே .சொல்லியபடி. ப்ரம்‌ 
ஹத்தின்‌ சச்த்யம்‌ச்த்தை நாம்‌ உபாஸிப்பதை பொருத்தமான 
தாகச்‌ செய்வதுடன்‌ ஈாமெல்லோரும்‌ உண்மையாகவே சாக்கர்‌ 
களென்பதையும்‌ காட்டுகிறது. 


பராசக்தியின்‌ மாத்ருபாவம்‌. 

இப்படி. பரப்ரம்ஹமான அ கிர்லிங்கமாக இருக்தபோதிலும்‌ 
அதினுடைம சக்த்யம்சத்தை நாம்‌ உபாஸிப்பத யுக்தமாக இருப்‌ 
பதில்‌ அந்தச்‌ சக்த்யம்‌சத்தைத்‌ தாயாராகத்‌ தியானிப்பதே ஈம 
மனதிற்கு ஸமாதானத்தைக்‌ கொடுக்கிற. என்பதில்‌ கொஞ்சமும்‌ 
அஜஷேேபம்‌ இருக்காது. 


*குபுத்சோ ஜாயேத க்வதெபி குமாதா ௩ ப்வ இ|' 
என்று: சொல்வதுபோல்‌ காம்‌ எவ்வளவு பாபமும்‌ தப்பிதமும்‌ 
செய்தபோதிலும்‌. தாயாரிடம்‌ சென்று மன்னிப்புப்‌ பெறுவ 
கான்‌ சுலபமான கார்யம்‌. இது லோகத்தில்‌ அனாதிகாலமாக 
கடை பெறும்‌ ஸம்பவம்‌. குற்றம்‌ செய்த குழந்தையைக்‌ கப்‌ 
யனா அடிகச்கவருவதையும்‌ அதற்காகத்‌ தாயார்‌ பரிந்த காப்‌ 
பாற்றுவதையும்‌ இனந்‌ தோறும்‌ நாம்‌.பா ர்க்றோம்‌. 


“பித்ரா நிர்பர்த்லிதோ பாலோ மாத்சைவாச்வாஸயதே இல |” 
மனுஷ்யர்களாகிய. நாமெல்லோரும்‌ ஒவ்வொரு ஆ௲ணமும்‌ ஏதா 
வது தவறுதல்‌ செய்வதான த இயற்கையாகவே இருக்கிற. 
காமிருக்கும்‌ கலியுகமோ-- 

“சலெள பாபைக பஹுஈளே தர்மானுஷ்டான வர்ஜிதே | * 
எப்‌ பிறி மேலிட்டி ருக்கும்படியான அ. அப்சன்‌ 
எல்லாவற்றிற்கும்‌ மேலான பயத்தை விளைவிப்பதென்றும்‌ அதி 
னின்று. தப்புவதற்கே நாம்‌ ஸதாகாலமும்‌ கடு 
வம்‌ சொல்லப்பட்டிருக்றெது. இவ்விதம்‌ கலியினுடைய 
பாபம்‌ சேரா இருப்பதற்கும்‌ அகாகமான உடனக ்‌ ்‌ 
சடப்பதந்தில்‌ விய மன்ற பகர தீம்‌ 

னுடைய அனுகரஹமிருக்தால்தான்‌ முட 
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யுமே தவிர கேவலம்‌ மனுஷ்ய யத்னத்தினால்‌ முடியாது, இந்த 
அனுக்ரஹத்தைச்‌ செய்வதற்கும்‌ ஈம்முடைய தாபங்களையும்‌ பாப 
களையும்‌ போக்குவதற்கும்‌ ஸாமான்யமான தாயார்களால்‌ முடி 
யாது. அவர்கள்‌ ஸாதாரண கஷ்டங்களை நிவர்‌த்திபண்ண முடி 
தாலும்‌ முடியுமே தவிர, ஈம்முடைய தாபத்ரயங்களையும்‌ ஒருங்கே 
திர்ப்பதற்கும்‌ ஸம்ஸார பந்தத்திலிருந்து ஈம்மை விடுவித்தப்‌ 
பரம புருஷார்‌ த்தமாகிய மோக்ஷத்தைக்‌ கொடுப்பதற்கும்‌ ஸமஸ்‌த 
ஜீவராசிகளையும்‌ படைத்தவளும்‌ பரப்ரம்ஹரூபிணியுமான ஜகன்‌ 
மாதாவுக்குத்தான்‌ முடியும்‌. ஆதலால்தான்‌ அம்பாளை “ஸ்ரீமாதா' 
என்ற விசேஷமான பெயருடன்‌ சொல்லி ஸ்ரீ லலிதா ஸஹஸ்ர 
கரமமானது ஆரம்பிக்கப்பட்டிருக்கிறது, 
£கானயோனி ஸஹஸ்‌.ச ஸம்பவ வசாத்‌ 
ஜாதா ஜனன்ய: கதி 
ப்ரக்யாதா ஜனகா: கியந்த இதிமே 
ஸ்யாத்ஸ்யந்தி சாக்மே கதி | 
ஏதேஷாம்‌ கணனைவ நாஸ்தி மஹ த: 
ஸம்ஸார ஸிர்தோர்‌ விகே: 
சீதம்‌ மாம்‌ மிதராம்‌ ௮னன்ய சரணம்‌ 


சக்ஷானுகம்பாகிதே ||” 


இதனால்தான்‌ பரப்‌ரம்ஹத்தைத்‌ தாயாராகப்‌ பாவித்து ௮ம்‌ 
மிகை, அம்பா, ஜகஜ்‌ ஜனனி, ஜகன்மாதா என்பவை முதலான 
பெயர்களால்‌ சொல்லுகிறோம்‌. 


சிவ, சக்தி; விஷ்ணு அபேதத்வம்‌. 


எப்படி வனும்‌ சக்தியும்‌ அபேதமென்று சொல்லுகிறோ 
மோ, அதேமாதிரி சக்தியும்‌ விஷ்ணுவும்‌ அபேகமென்றும்‌ 
சொல்லப்படும்‌. சுத்த சைதன்யமான பரப்ரம்ஹமானஅ மாயா 
வசத்தினால்‌ கர்மமென்றும்‌, தர்மீ ( தர்மத்தையுடையவன்‌ ) 
என்றும்‌ இருபேதமாக எற்பட்டதென்றும்‌, தர்மமென்பது திரும்‌ 
பவும்‌ புருஷ ரூபமாகவும்‌ ஸ்த்ரீ ரூபமாகவும்‌ பிரிக்ததென்றும்‌, 
புருஷ ரூபமான ௮ விஷ்‌ ணு ரூபத்தடன்‌ லோகங்களை சகூதிக்கற 
தென்றும்‌, ஸ்த்ரீ ரூபத்தில்‌ பரமசிவனுடைய மகிஷியாக இருக்‌ 
இததென்னுண்‌) ₹ இம்மூன்று: பசூபமும்‌ சேர்க்க ட அசண்டமான 
ப்ரம்ஹமாக இருக்கிறதென்றும்‌ சைவமது ஸித்தாந்தம்‌. இகைப்‌ 
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ப . ரத்னத்மய பரிகைஷ யில்‌ 
பத்தி அப்பய்ய இக்ஷிதரவர்கள்‌ தமன: அச்ச 
விஸ்தாரமாகச்‌ சொல்லியிருக்கிறார்கள்‌. ட்‌ 
டப ம ப்சம்ஹசைதனய 
நித்யம்‌ நிர்தோஷகநதம்‌ நிரதிசய த்த மேசம்‌ 
தர்மோ தர்மீதி பேதத்வயமிதி ௪ ப்ருதக்பூய மாயாவசேன | 
ரன டம : ஸகலவிஷயிணீ ஸர்வகார்யானுகூலா 
தர்மஸ்‌ தத்சானுபூதி: ஸகலவிஷ ல்கள்‌ 0 I 
்‌ சக்‌திச்சேச்சாதிரூபா பவ இ குணகணச்சாச்‌ரயஸ்‌ தீவக 2. 
ச உ பஞ்சள்‌ உட்யா 
கர்த்ருத்வம்‌ தத்ர தர்மீ கலயதி ஜகதாம்‌ அணக அசல்‌. 
தர்ம: பும்ரூபமாத்யாத்‌ ஸகல ஜகதுபா தானடாவம்‌ பிபர்தி | 
க்‌ ்‌ ஸ்வாச்‌.ர 
தா த்துல ப்‌ [யஸ்யா திகர்‌ து: 
9 ர்ம்ப்‌ பி நிசமவிதாம்‌ தர்மிவத்‌ 
Renee த்து சோடீ ||” 
இப்படியிருக்கும்‌ அபேதத்தை மற்றொரு வி த்வம்‌ 
சொல்வதுண்டு. பமமவெனுக்குக்‌ கோர, அகோரமென்ற இரண்டு: 
்‌ முகங்களுண்டென்றும்‌, அதில்‌ அகோரமான சக்ஷிணமுகமே 
௮ம்பர்ஞுடையதென்னும்‌, அதுவே விஷ்‌ணுவென்றும்‌ சொல்லப்‌: 
பட்டிருக்கிறது. 
யா தே ருத்ர சிவா கஜா; சிவா விச்வாஹ பேஷஜீ 
சிவா ருத்ரஸ்ய-பேஷ்ஜீ தயா நோ ம்ருட ஜீவஸே | 
(ச்ருதி) 
“ருத்ர யத்‌ கே தக௯நிணம்‌ முகம்‌ தேன மாம்‌ பாஹி நித்யும்‌|” 
(ச்குதி). 
“விஷ்ணு ரூபம்‌ முகம்‌ ரம்பம்‌ அகோரம்‌ த௯திணம்‌ மம |” 
(சந்த்‌ கா). 
“சிவா கோரா சேதி ச்ருதிஷம விதிதே யே மம தனூ 
தயோராத்யா மூர்த்தி: பரமரமணியா த்வமஸி மே | 
தீவமஸ்யர்‌ தம்‌ தேஹே த்வமஸி வதனம்‌ தகூநிணமிதி 
தீவயி ப்ரீயே யாவத்தவ பவதி தாவத்‌ ௪ விதிதம்‌ || 
யதேதத்‌ வாமாங்கம்‌ கனஜகனபீனஸ்‌ தனபரம்‌ 
சதாத்‌ தச்சம்போர்‌ பவதி கமலாகெளஸ்‌ அபதாம்‌ | 
ஜமன்மாதர்யேவம்‌ யதபசரிதம்‌ தன்‌ மகவதா 
கனமா 


(0-0. Arutsa ம்‌ தவ:ப்சபுவ௫ி ஸு எவ க௩பயிம்‌ சிதார்‌ 
(லகண்டவிஜயம்‌) 
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யோசZயம்‌ சகாஸ்தி சசனார்ணவ சத்ன காந்தி: 
யோZயம்‌ ஸு வாண ஙகுரு: புருஷ்‌: பராண: | 
யத்வா மமார்‌ தமிதம்‌ அக்தகஸ-இதனஸ்ய 
கேவி த்வமேவ ஸ இதி ப்சதிபாதயந்தி | * 
இதைப்‌ பின்பற்றியே ஸ்ரீ லலிதா ஸஹஸ்சகாமத்தில்‌ அம்பா 
ளுக்கு நாராயணி, கோவிந்‌ தரூபிணி, விஷ்‌ ணுரூபிணீ, வைஷ்ணவீ 
முகுர்கா முதலான பெயர்கள்‌ சொல்லப்பட்டி ருக்கின்றன. 
மேலும்‌ இருவருக்கும்‌ மூலகாரணம்‌ பரப்‌ ரம்ஹமான தால்‌ உடன்‌ 
பிறர்‌ தவர்களாகப்‌ பாவித்து அம்பரனைப்‌ “பத்மனாப ஸஹோதரி? 
என்றும்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிறஅு. 
இவ்விகமான எல்லாவகைகளிலும்‌ இம்மூவர்களுடைய 
அபேதமானத சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. 


அம்பிகையின்‌ உபாஸனாபேதங்கள்‌ 

அம்பாளுடைய உபாஸனையானது பலவகைப்பட்ட அ. 
அவைகளில்‌ முக்கியமானவை இரண்டு தக்ஷிணமார்க்கம்‌, வாம 
மார்க்கம்‌, அவையிரண்டும்‌ முறையே ஸமயமார்க்கமென்றும்‌, 
கெளலமார்க்கமென்‌. னும்‌ சொல்லப்படும்‌. கெளலமார்க்கத்திலும்‌ 
பூர்வசெளலம்‌, உத... ளெளலமென்று இரு பிரிவுகளுண்டு- 
அம்பாளுடைய பூஜையானனு அரந்தர்முகமாகவே செய்யப்பட 
வெண்டுபென்றும்‌, அதிலும்‌ அம்பாலா ஸஹஸ்ராரகமலத்திற்கு 
அழைத்‌அ வர அவ்விடத்‌ தல்‌ பூஜிக்கலேண்டுமென் அம்‌, ஸமய 
மத்தின்‌ ஸித்தாற்‌ கம்‌ இதற்கு வேண்டிய மனோதார்ட்யமில்லர 
தவர்கள்‌ பஹிர்முகமாக பூஜை செய்பவர்கள்‌. இவர்களில்‌ இலர்‌ 
தங்கம்‌ முகீலியவைகளாலான தகடுகளில்‌ ஹீசச்ரத்தை - எழுதி 
அகோடு அபின்னமாக ௮ம்பாளைப்‌ பாவனைசெய்௫ பூஜிப்பார்கள்‌ 
இவர்கள்‌ மசக்கை மிச்சம்‌ என்று சொல்வார்கள்‌. வேறு லெ 
ருடைய மதத்தின்‌ ப்ரகாசம்‌, வெத,த்வமானத சக்தி கத்வத்தில்‌ 
அந்தர்பூதமாக இருக்கிறதென அம்‌, இந்குச்‌ சக்தி தத்வத்தில்‌ 
அரந்தர்பூதமாக இருக்கிறதென்றும்‌ இந்தச்‌ சக்தி கத்வத்தின்‌ 
பரிணாமமே ஜகத்தென்றும்‌ சொல்லப்படும்‌. ஆகவே அவர்கள்‌ 
மதத்தின்படி தரிகோணமே பிக்‌துஸ்தானமாகப்‌ பாவிக்கப்படு 
கிறது. இந்த தரிகோணத்தைப்‌ பூஜிப்பதில்‌ பூர்வ கெளலர்கள்‌ 
்ீசச்சத்‌ விருக்கும்‌! தீரிகோணஜ்றையுல்‌;” ழ்சிர(கெளலர்கள்‌! 
ப்ரத்யக்ஷ - தரிகோணமாகிய  யோனியையும்‌  பூஜிப்பார்கள்‌. 
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மேலும்‌ இவர்கள்‌ மூலாதார த்தி லிருக்கும்‌ பத்‌. 
மிச்து ஸ்‌ தானமாசப்‌ பாவித்து அங்கிருக்கும்‌ (த்தி சக்தியை 
உபாஸனை செய்வார்கள்‌. ஆனால்‌ இவாகள்‌ SH சக்தியை: 
மேலிருக்கும்‌ சக்ரங்களுக்காக்‌ கொண் இடப வத்‌ ப 
ம்‌ உறங்கிக்கொண்டிருக்கும்‌ அர்த்‌ குண்டலினியை எழுப்பு 
கதே இவர்களுடைய உபாஸனையின்‌ கோசக்சம்‌. குண்டன்‌ 
நித்ரையைலிட்டு எழுந்‌ தாலேயே இவர்கள்‌ மேக்தியடைர்களிட்ட்‌ 
தாசப்‌ பாவிப்பதால்‌ “கூஹண்முக்தா; கெளலா: எனறு CD 
படுவார்கள்‌. (கெளலர்கள்‌ குண்டலினியை உபா விப்பன கப்‌ 
பற்றி இங்கு லக்ஷ்மீ தரருடைய அபிப்ராயத்தை அனுளரித்துச்‌ 
சொல்லியிருக்கிற.து. அந்த அமிப்பிராயமே ஸரியல்லவென்‌ றும்‌. 
சொல்வதுண்டு.) - 
இப்படி. இவர்கள்‌ பஹிர்முகமாகப்‌ பூஜை செய்வதாலும்‌,. 
ப்ரத்யகூதயோனியை பிர்துஸ்தானமாமான த்ரிகோணமாக பூஜிப்‌: 
பதாலும்‌, அவ்வித பூஜையின்போது, பஞ்சமகாரங்களை உபயோ 
இப்பதாலும்‌, லக்ஷமீதரர்‌ இவர்களைப்பற்றித்‌ தம்முடைய பாஷ்யத்‌: 
இல்‌ மிகவும்‌ நிந்தித்‌.து அவர்களுடைய செய்கைகளை மனதால்கூட. 
நிணைக்கச்கூடா.அ என்பதாகச்‌ சொல்லிவிட்டார்‌. இவ்விதமான 
ஆக்ஷபங்கள்‌ ஸரியான ஞானம்‌ இல்லாததினால்‌ ஏற்படுகின்றன 
வென்றும்‌, அவைகளுக்கு ஸமாதானம்‌ சொல்ல மூயல்வே த 
கூடாதென்றும்‌ கெளல மதத்தின்‌ ஸித்தாந்தம்‌. 
ாடுகளலப்‌சதிஷ்டாம்‌ ௩ குர்யாத்‌ | ” (கெளலோபஙநிஷத்‌) 
ஏனென்றால்‌ அப்படி ஸமாதானம்‌ சொல்ல ஆரம்பித்தால்‌ அந்த 
விஷயங்களைத்‌ தெரிந்துகொள்ள அதிகாரமில்லா தவர்கள்‌ 
அவற்றை அறிய அவகாசம்‌ கொடுத்து அனர்த்தம்‌ விளையுமாத 
லால்‌ அது நிஷேதிக்கப்பட்டி ருக்கிறது. 
ப்‌ ஆனந்தம்‌ ப்சம்ஹணோ ரூபம்‌, தச்ச தேஹே வ்யவஸ்திதம்‌, 
தஸ்யாபிவ்யஞ்ஜகா: பஞ்ச மகாரா:, கைசர்ச்சனம்‌ குப்த்யா, . 
ப்சாகட்யான்னிரய: | ” (பரசுராம கல்பஸு-௫த்ரம்‌); 
ஓ சிவபதி வெத 
லு வங்கக்‌ அதின்‌ ககன்‌ el 
ர்க்‌ ல்‌ 2 ல்‌ பன்‌ வித்‌ பா 
வலன்‌” என்ற சினம்‌ வல்‌ கிர்லிங்க்சில்‌ “ஆர்தர்‌ 
ரும்‌, மிகவும்‌ பாடுபட்டிருக்கிறார்‌ கள்‌. 
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ஆகவே அவர்கள்‌ எழு தியிருக்கும்படியான க்ரந்தங்களைப்‌ படித்த 
பிறகு தான்‌ ஈாம்‌ ஒரு விதமான முடிவுக்கு வரலாமே தவிர, லகு 
வாக முடிவு செய்‌ அவிடக்கூடாது. ஸ்தூலமாகத்‌ தோன்றும்‌ லெ 
ஸமாதானங்கள்‌ மட்டும்‌ இனி சொல்லப்படும்‌. 


1. கெளல சாஸ்த்ரங்களை வேதபாஹ்யமென்றாவது வேத 
விருத்தமென்றாவது சொல்வது முடியாது. “நிஜாக்ஞாரூப நிசமா” 
என்றபடி. தந்தீரங்களும்‌ வேதங்கள்‌ போலவே பகவானுடைய 
ஆக்ஞா ரூபங்களாக இருப்பதால்‌ இரண்டிற்கும்‌ ப்ராமாண்யம்‌ 
ஸமானம்சான்‌. (இந்த விஷயத்கைப்பற்றிப்‌ பாஸ்கர சாயருடைய 
ஸேஅபர்தத்தையும்‌, பரசுராம கல்பஸ-இத்ரத்திற்கு ராமேச்வர 
ஸ-டூரி எழுதியிருக்கும்‌ பாஷ்யத்தையும்‌ இதர க்ரந்தங்களையும்‌ 
பார்க்கவும்‌.) 

“மதித்வா ஞான தண்டேன வேதாகம மஹார்ணவம்‌ | 

ஸாரக்ஞோன மயா தேவி குலதர்ம: ஸமுத்த்ருத: || 


2. லை தந்த்ரங்களில்‌ கெளலமார்க்கத்தைப்பற்றி நிந்தனை 
யாகச்‌ சொல்லப்பட்டிருந்தபோதிலும்‌, ௮௮ *ஈஹி நிக்தா' நயா 
யத்தின்படி அர்த சாஸ்த்ரத்தின்‌ ப்ரசம்ஸைக்காகச்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டதே தவிர, வாஸ்தவமாய்‌ கெளலாசாரத்தைக்‌ கண்டனம்‌ 
செய்ததாகச்‌ சொல்லக்கூடாஅ. 

“கெளலமர்ர்கரதோ தேவி ௩ மயா நிந்தித: க்வசித்‌ | 

அசார ரஹிதாயேரத்ர கிந்திசாஸ்கே ஈ சேதரே || 
குலமார்கமிமம்‌ ஞாத்வா முச்யேயு: ஸர்வமானவா: 
இதி மத்வா குலேசானி மயா லோகே விகர்ஹிதம்‌ || 

பசு சாஸ்த்ரரணி ஸர்வாணி மயைவ கதிதானி ஹி | 

மூர்த்யந்தரந்‌து ஸம்ப்சாப்ய மோஹனாய அராத்மனாம்‌ || 
புராக்ருத போதான யக்ஞதிர்த்த ஜப வ்ரதை: | 

சுத்த சித்தஸ்ய சாந்தஸ்ய கர்மிணோ குருஸேவின: [| 
அதிகுப்‌ தஸ்ய பக்தஸ்ய கெளலஞானம்‌ ப்மகாசதே |. 
சைவவைஷ்ணவ தெளர்கார்க்க காணபத்யா தகை: க்ரமாத்‌| 
மந்த்ரைர்‌ விசுத்‌த இத்தஸ்ய கெளலஞானம்‌. ப்ரகாசதே | £ 

8. அதிகாரிகளின்‌ பேதங்களை அனுஸரித்‌௮ வெவ்வேறான 
சாஸ்த்ரங்கள்‌ பசமவெனால்‌ வெளியிடப்பட்டிருக்கன்றன என்ப 
அம்‌, ஒரு சாஸ்க்குக்தை. அய்யுளிக்கிகாசருமை வண்டி வேணா 

5 ச 
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1 வகனைப்பற்றி அபிப்சாய 
கலை அப்யஸிக்சவாவ அ; அலை 
வாள்‌ நியாயமில்லை என்பதும்‌; தீர்மா ல்ல 
விஷயம்‌. அவரவர்களுடைய இத்‌திசத்திக்கும்‌ இத்த ப வ்‌ 
இற்கும்‌ தக்கபடி. ஸோபான க்ரமமாக உபாஸன்‌ மார்கங்கள்‌ வெவ்‌ 
ரசு ஏற்படுத்தப்பட்டிருக்கன்‌ற ஆசையினால்‌ அந்தர்முக 
மான உபாஸனை செய்ய்ச்‌ சக்‌இயில்லா தவர்கள்‌ பஹிர்முகமாக 
ப்ரவ்ரு த்திப்பதில்‌ யாதொரு தஷமுமில்லை. 
பரவத்‌ அந்த பூதாயாம்‌ அதிகாரம்‌ பவேன்னஹி | 
தாவத்‌ பாஹ்யாமிமாம்‌ பூஜாம்‌ ச்ரயேத்‌ ஜாதே அ தாம்‌ 
த்யஜேத்‌ ||” 


க்‌. ஆத்யக்சந்தங்களாிய “ஸ்ரீ லலி தாஸஹஸ்௩ாமம்‌' முத: 
லியவைகளில்‌ கெளலமார்க்கமும்‌ அ 


கெளலமார்க தத்பர ஸேவிதா' £ஸவ்யாபஸவ்யமார்கஸ்,த்தா 
“சைதன்யார்க்ய ஸமாராத்யா' 5 சஹோயாகக்சமாசாத்யா' ச ஹஸ்‌ 
தர்ப்பண தர்ப்பிதா” “பந்துதர்பண ஸந்துஷ்டா” “வீ ரகோஷ்டி. 
ப்ரியா” ‘ (ஸ்ரீ லலிதா ஸஹஸ்‌சசாமம்‌) 


இதுதவிர, (கெளலோபகிஷத்‌', “த்ரிபுரா மஹோபநிஷத்‌' 
முதலான. உபகிஷ்த்துக்களிலும்‌ கெளலமார்க்கத்தைப்பற்றி : 
விசேஷ்பாகச்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிற ௮. ( 'இவையிசண்டுக்கும்‌ 
பாஸ்கா ராயர்‌ பாஷ்யம்‌ எழு தியிருக்கிறார்‌. 9 


5. கெளலாசாசத்தை அவலம்பிப்பவர்களுக்கு விசேஷ 
மான குணங்களிருக்கவேண்டும்‌. அவையில்லாத ஸா.காசணமான 
மனுஷ்யர்களால்‌ அதை அனுஷ்டிக்க முடியா. அனுஷ்டித்தால்‌ 
அனர்த்தமாக முடியும்‌. அம்பாளுடைய உபரஸனையே “தோள: 
.கரணானாம்‌ அஸுலபா' என்றபடி. சபல இத்தத்தையுடையவர்‌ 
களுக்கு ஸாத்யமல்ல. 

“அயம்‌ அ பாம: கெளலமார்க: ஸம்யங்‌ மஹேச்வரி | 

அஸிதாராவ்ரதஸமோ மனோ நிக்ரஹ ஹேதுக: || 

ஸ்திர சித்‌; தஸ்ய ஸு: ஸபலஸ்‌ர்ண ஸித்தித: | 

அன்யஸ்ய விபலோ அ:க ஹே.அஸ்யாத்‌ பரமேச்வரி ||” 

(பரமானந்த தந்திரம்‌) 
000. தில்லி மோல்லல்லைஸ்‌ இத: | 

ஜிதேந்தரியஸ்ய ஸுமலபேர கான்யஸ்யானந்‌ i 

ந்த ஜன்மபி: || 
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யத்‌ ஊர்‌த்வரே,தஸாம்‌ ஸர்வத்யாகினாம்‌ அனிகேதினாம்‌ | 
௯ணேன ஸ்ம்ருதமாத்மேன மோஹமுத்பாதயதயலம்‌ || 
இதோ மத்யமிகோ மாம்ஸம்‌ பக்தயமுச்சாவசம்‌ ககா | 
கருண்யச்சாருவேஷாட்யா மதாருணவிலோச௫னா: || 
தத்ர ஸம்யதசித்தத்வம்‌ ஸர்வகாஹ்யதிதுஷ்கரம்‌ | 
பக்தி ச்ரத்தா விஹீனஸ்ய கதம்‌ ஸ்யாதேததிச்வரீ ||? 
(த்ரிபுசார்ணவம்‌) 
தந்தீராணாம்‌ அதி கூடத்வாத்‌ ஸத்‌ பாவோ7ப்யதி கோபிக:। 
ப்ராம்ஹணோ வேத சாஸ்த்சார்த்த தத்வக்னோ 
புத்திமான்‌ வள || 
கூடதம்த்ரார்த்த பாவஸ்ய கிர்மந்த்யோத்‌ தரண கம; | 
கெளலமார்கே2திகாரீ ஸ்யாத்‌ இகசோ அ:கபாக்‌ பவேத்‌ || 
(பாவசூடாமணி) 
“அஹோ புக்தம்‌ அ யன்மத்யம்‌ மோஹயேத்‌ தரிதசானபி | 
தன்மையேயம்‌ வெம்‌ பீத்வா யோ ௩ விக்ரியதே ஈர: | ' 
ஜபன்‌ சிவபசோ பூத்வா ஸ முக்த; ஸ ௪ கெளலிக: ||” 
(குலார்ணவம்‌) 
அப்படி , ஜிதேந்த்ரியத்வம்‌ முதலான  குணவ்களில்லா அவர்கள்‌ 
கெளல மார்க்கத்தில்‌ ப்ரவேசிக்கவேண்டுமென்றால்‌ முன்னதாக 
இதா தேவதலைகலை இதர மார்க்கங்களால்‌ உபாஸித்‌.அவிட்டு, 
அதனால்‌ பரிபக்வமான அர்த:கரணத் தோடு கெளலமார்க்கத்கை. 
ஆச்யிக்கவேண்டும்‌. 
“அன்யாஸாம்‌ தேவானாம்‌ அ பூயோபூயோ நிஷெண்த்‌ | 
பரிபக்வமனா: கெளலே லப்‌,கப்சாமாண்யகோ நச: | 
பாஹ்யேந்த்ரியாணி ஸம்யம்ய ப்ரவிசேததர நேகா: || 
(சுலஸாசம்‌) 
கெளல தர்மத்தை அனுஷ்டிப்பஅ கத்தி முளையில்‌ ஈடப்பது 
போலும்‌, புலியின்‌ கழுத்தைக்‌ கட்டிக்கொள்வஅபேலும்‌, ஸர்ப்‌ 
பத்தை அணிவதபோலும்‌, பயங்கரமானதென்று சொல்லப்‌ 
பட்டி ௬க்கிற௮. 
“க்ருபாண, தாராகமனாத்‌ வ்யாக்ரகண்டாவலம்பனாத்‌ | 


புஜங்க தாரணார்‌.நானம்‌ அசக்யம்‌ குலவர்‌ ததனம்‌ ||” 
CC-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by த 
6. ம பஞ்சகத்தை தேவதாராதனத்‌ பாது உபயே, 


இப்பது வேதங்களிலும்‌ ஒப்புக்கொள்ளப்பட்டிருக்கிறஅ. ஸெளத்‌ 


சாமணி, ஜயோ திஷ்டோமம்‌, வாஜபேயம்‌ (தனைன ar சங்கள்‌ 
ப்ராம்ஹணோத்‌, தமர்களால்‌ செய்யப்படவேண்டிய தீ ஈகச்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டவை, அவைகளிலும்‌, சாக்தர்களைக்‌ கு தி த்‌ அ அனு ரக 
ளென்றும்‌, தோஷங்களென்றும்‌ சொல்லப்படும்‌ அ௮ம்சங்களுண்டு, 


*வே.ததர்மேஷு ஹிம்ஸா ஸ்யாத்‌ அதர்ம பஹ. எள ஹி ஸா.| 
ப்ரத்ய க்ஷண தவனாசாம: ஸோமபானம்‌ கராதிப [| 
பசூனாம்‌ ஹிம்ஸனம்‌ தத்வத்‌ பக்ஷணம்‌ சாமிஷஸ்ய ௪ | 
ஸெளத்ராமணெள ததா ப்ரோக்தா ப்ரத்யலேண 
[ஸுமாக்ரஹ: | 
த்யூதக்ரீடா ததா ப்ரோக்தா வ்ரதானி விவிதானி ௪ || 
(ஜேவி பாகவதம்‌) 


7. ம பஞ்சகத்தை உபயோகிப்பது ௮ம்பாளுடைய ஆரா 
தனைஙைக்‌ குறித்தேயொழிய ஆத்ம த்ருப்திக்காக அல்ல. 
ஈ கதாசித்‌ பிபேத்‌ ஸித்தோ தேவ்யர்க்யம்‌ ௮னிவேதிகம்‌ |” 
பரிஸ்ருதம்‌ ஜஷமாத்யம்‌ பலம்‌ ௪ 
பக்தானி யோனீ: ஸ-ுபரிஷ்க்ரு கானி | 
நிவேதயன்‌ கேவதாயை மஹத்யை 
ஸ்வாத்மீக்ருத்ய ஸுக்ருத ஸித்திமேதி || 
(த்ரிபுரா மஹோபகிஷூத்‌) 
பானம்து த்ரிவிதம்‌ ப்ரோக்தம்‌ திவ்ய வீர பசுக்ரமை; 
இவ்யம்‌ தேவ்யக்ரத: பானம்‌ விரமுத்வாஸனே க்ருதம்‌ | 
தீருதீயம்‌ து பசோ: பானம்‌ பாபக்ருத்‌ சோகமோஹக்குத்‌ | 
புக்திமுக்தி ப்ரதம்‌ திவ்யம்‌ வீரம்‌ புக்திப்ரதம்‌ பவேத்‌ ||” 
8. ம பஞ்சகம்‌ உபயோகிப்பதிலும்‌ வர்ண பேதங்களை 
யொட்டி. வித்யாசங்கள்‌ உண்டு. 
க்ஷ்ரேண ப்சாம்ஹணைஸ்‌ தர்ப்பா க்ருதேன ந்ருப வம்சஜை:! 
மாகூதிகைர்‌ வைச்யவர்ணைஸ்‌ த ஆஸவை: சூக்மஜாதிமி: || 
(பைரவி தந்த்ரம்‌) 
விப்ரா: சேஷோாணிபுஜோ விசஸ்‌ ததிதரே கஷீசாஜ்ய 
டல்‌ 3 மதிவர்ஸவை: 
00.0, மகம்‌ பேனிதீரிபுசேபம சவம்மிமிவ்ச்தர்ப்ப புதுர்கிகெள।|' 
(லகு ஸ்துதி) 


11. 
[2:21 2* 
மேலும்‌ இந்த ம பஞ்சக பதங்களால்‌ எவை குறிப்பிடப்படுகன்‌ 
.றனவென்பதே பலவிதமாகச்‌ சொல்லப்பட்டிருக்றெ ௮. ஸாதா 
மணமாகக்‌ குறிக்கப்படும்‌ வஸ்‌அக்கள்‌ அல்லவென்றும்‌ சொல்லப்‌ 
படும்‌. உதாரணமாக பஞ்ச மகாசங்களில்‌ கடை மகாரத்தைப்பற்றி 
ரரக்தம்‌ அ கரவீரம்‌ வை ததா க்ருஷ்ணாபராஜிதா ] 
ஏதத்‌ ப்ரோக்தம்‌ லிங்கயோன்யோ: புஷ்பம்‌ தத்ர அ 
யோஜயேத்‌ 1| 
*குஸுஈமே லிங்கயோன்யோர்வா ஸகாச்மீசம்‌ ௪ சந்தனம்‌ |£ 
என்பதாகச்‌ சொல்லப்பட்டிருக்ற௮. அவைகளுக்கு ப்‌சதிகிதி 
களான வஸ்‌.அக்களையே இற்லைர்‌ உபயோதஇக்கவேண்டுமென்‌ அம்‌ 
சொல்லப்படும்‌. 


9. கெளல மார்க்கத்தை அவலம்பித்தவர்களான பாஸ்கர 
சாயர்‌, அபிராமிபட்டர்‌ முதலியவர்கள்‌ ௮ம்பாளுடைய உபாஸனை 
யில்‌ மிகவும்‌ ஈடுபட்டவர்களும்‌ மஹா மேதாவிகளுமானவர்கள்‌. 
ஆகவே அதில்‌ உண்மையாக ஆக்பிக்கக்கூடிய அம்சங்கள்‌ 
ஏதேனுமிருக்‌ தால்‌ அவர்கள்‌ அந்த மார்க்கத்தில்‌. இறங்கியிருக்க 
மாட்டார்கள்‌. அவர்கள்‌ அம்பாளுடைய ஸ்வரூபத்தை ஸாகூதா தீ 
தாக அறிந்தவர்களென்றும்‌, அவர்களாலேயே சாக்தமகமானது 
வேரூன்றிப்‌ பசவியிருக்கிறதென்றும்‌, சொல்லுவது மிகையாகாது. 

10. ப்சவ்ருத்தி மார்க்கத்திலிருக்து நிவ்ருத்தி மார்க்கத்‌ 
திற்குத்‌ திரும்பும்போது, எந்த வஸ்அக்களால்‌ பாசமான 
த்ருடப்படுமோ அந்த வஸ்துக்களையே ஜயித்து வசப்படுத்‌ இ 
மேலே போவது தைர்யத்தையும்‌ வீசபாவத்தையும்‌ காட்டுமாத 
லால்‌ அதுவே ச்லாக்யமானதென்றும்‌ சொல்லப்படும்‌. 

யைசேவ பதனம்‌ த்சவ்யை: ஸித்திஸ்‌ தைசேவ சோதிதா | 

ஸ்ரீ கெளலதர்சனே சாபி பைரவேண மஹாத்மனா ||” 
ஆகவே வீரர்களான கெளலர்கள்‌ போக்த்தின்‌ மூலமாசுவே 
மோக்ஷத்தையுமடைக்‌தவிடுவதாகச்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிற ௮. 

“போகேன மோக்ஷமாப்னோதி போகேன குலஸாதனம்‌ | 

தஸ்மாத்‌ யத்னாத்‌ போகயுக்தோ பவேத்‌ வீரவர: ஸமது: ||” 

(குலார்ணவம்‌) 
0௫0 அயஇம்படி(ஜிதேக்த்சியத்வம்‌ முதலான.கபுத்க்ருஷ்டமான. 
குணங்களும்‌ தைர்யமும்‌ கார்யத்தை ஸாதிக்கும்‌ பிடிவாதமும்‌ 


VIII 

ஒருங்கே இருக்கவேண்டிய ,காகையால்‌ செளலாசாசே ம REL த 
ஆசாரங்களுக்கும்‌ மேற்பட்டகென்று சொல்லப்படும்‌. அதையே 
கிராசாரமென்றும்‌ சொல்லப்படும்‌. 

சைவ வைஷ்ணவ கெளர்க்கார்க்க காணாபதயா தகை: க.ரமாத்‌| 

மந்த்சைர்‌ விசுத்த சத்தஸ்ய கெளலஞானம்‌ ப்ரகாசதே || 

ஸர்வேப்யச்சோத்கமா வேதா வேசோப்யோ 

வைஷ்ணவம்‌ பம்‌ | 

வைஷ்ணவாத்‌ உத்தமம்‌ சைவம்‌ சைவாத்‌ த்ஷிணமுத்தமம்‌ || 

தகூிணாத்‌ உத்தமம்‌ வாமம்‌ வாமாத்‌ ஸித்தார்‌அமுதீ கமம்‌ | 

ஸித்தாந்தாத்‌ உத்தமம்‌ கெளலம்‌ கெளலாத்‌ பரதரம்‌ நஹி ||” 


12. “கெளலிகே குரவோஅனந்தா:' என்றபடி கெளலமார்க்‌ 
கத்தை உண்மையானபடி தெரியாதவர்‌ களும்‌, அதை அனுஷ்டிக்க 
அதிகாரமில்லாதவர்களும்‌, ம பஞ்சகத்திலாசைப்பட்டு தங்களைக்‌ 
கெளலர்கள்‌ என்னு பட்டம்‌ கட்டிக்கொண்டு தங்களுக்கு அபச்‌ 
யாதி ஸம்பா தித்‌கக்கொள்வதஅடன்‌, அந்த மதத்‌ திற்கே ஒரு 

: அபசப்‌தம்‌ ஏற்பத்திவிடுவதினால்‌, அலைப்பற்றித்‌ தவறுதலான 
எண்ணங்கள்‌ லோகத்தில்‌ இருப்பதற்கு இடமுண்டாகிவிடுகிற அ. 
அதற்காக அர்த மதத்தையே நிந்திப்பது என்பது கூடா அ. 
நியாயமுமில்லை. 


ஆசார்யாளுடைய இந்த ஆனந்தகரமான ஸ்தோத்ரமான அ 
இவ்விதமான கெளலமத கண்டனத்திற்காவது வேறு எவ்வித 
மான விவாதத்திற்காவது: இடம கொடுக்கவில்லையென்பது முக்ய 
மாகக்‌ கவனிக்கவேண்டிய விஷயம்‌. பரப்ம்ஹஸ்வரூபிணியான 
அம்பாளூுடைய உத்கர்ஷத்தையும்‌,; ஸெளங்‌ 'கர்யத்தையும்‌ ' அவர்‌: 
இந்த ஸ்தோத்சத்தில்‌ வர்ணித்திருக்கறாசே தவிர வேறு எவ்வித 
வ வயவஹாசத்திற்காவது. கண்டன த்தற்காவனு அவர்‌ இறங்க 

இண கெளலந்களம்‌ ஸமயாசாசபசர்களும்‌ உபாஸிக்கும்‌ தெய்வம்‌ 
உண்மையாகப்‌ பார்க்கப்போனால்‌ ஒன்றுதான்‌. ௮ தனு 
ப்‌ ்‌ - . ்‌ 9 ட்‌ த்‌ அல்‌? க்‌ 
ஸ்வரூபத்தை நாம்‌ மனதில்‌ ஆனந்தமாக அனுஸந்தானம்‌ செய்‌ 
வதற்குப்‌ பேருபகாசமாகச்‌ செய்திருக்கும்‌ இரத ஸே சாத்தித்‌ 
தற்கு தா கல்‌ a ஷ்யத்தில்‌ லக்ஷ்மீ தமர்‌ இவ்விதம்‌ விவா தாஸ்‌ 
ப்தி இங்கும்‌ கொஞ்சம்‌ ப ியினா்கால்‌, அவைகளைப்‌ 
யற்‌ குச கொஞ்சம்‌ சொல்லும்‌ - 
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இனி ப்ரதிக்ருத கிஷயத்தைப்பற்றி மேலே சொல்லப்படும்‌ ல்‌ 


ல்‌ 

ீவித்யையின்‌ பேதங்கள்‌. 

அம்பாளை ப்ரதிபா திக்கும்‌ சரஸ்த்ச த்திற்கு ்ரீவித்யையென்று 
சொல்லப்படுவஅடன்‌, அம்பாளுடைய மர்த்சத்திற்கும்‌ ஸ்ரீவித்யை 
யென்று பெயர்‌ சொல்லப்படும்‌. உத்க்ருஷ்டமான வஸ்‌ அக்களின்‌ 
பெயர்களுக்கு முன்பாக ஸ்ரீ என்ற பதம்‌ சேர்க்கப்படும்‌. (ஸ்ரீமாதா, 
ஸ்ரீசக்ரம்‌, ஸ்ரீககாம்‌ முதலியன). புருஷ ரூபமான கேவதையை 
யுடையகற்கு மந்த்ரமென்னறும்‌,ஸ்த்ரீ| ரூபமான தேவதையையுடைய 
தற்கு வித்யை என்றும்‌ பெயர்‌. அப்படியிருந்கபோதிலும்‌, வெ 
சக்தி ஸாமாஸ்ய ரூபமான பசப்சம்‌ ஹமானஅ அம்பிகா ரூபிணி 
யாக இந்த வி,த்யையின்‌ மூலமாக உபாஸிக்கப்படுவ தரல்‌ ஸ்ரீவித்‌ 
யையை மந்த்மென்னும்‌, அதுவே ஸகலவிதமான மந்கரங்க 
ரூக்குள்‌ மிகவும்‌ உயர்ந்ததென்றும்‌ சொல்லப்பட்டிருக்றெ௮. 

“்ரீவித்யைவ அ மந்த்ராணாம்‌' (ஸ்ரீ லலிதா ஸஹஸ்‌நாமம்‌) 

இப்பேர்ப்பட்ட மஹிமைவாய்ந்த விச்யையானது பன்னி 
ரண்டு வகைப்படும்‌. ஓவ்வொரு பே தமும்‌ ஒவ்வொருவரால்‌ 
(வேதத்திலிருர்‌ ௮) கண்டுபிடிக்கப்பட்ட தால்‌ அவ்விதமான பேதங்‌ 
கள்‌ ஏற்பட்டன. இப்படி மந்தரங்களைக்‌ கண்டுபிடித்து அதன்‌ 
மூலமாக ஸித்தியடைந்தவர்களுக்கு (மந்த்ர த்ரஷ்டாக்களுக்கு) 
ரிஷிகள்‌ என்று பெயர்‌. ஸ்ரீவித்யையின்‌ பேதங்களுடைய ரிஷி 
களின்‌ பெயர 

மனு: சந்த்ர: குபேச்ச லோபாமுத்ரா ௪ மன்மத: | 

அகஸ்திரக்னி: ஸ-ஒர்யச்ச இந்த்ர: ஸ்கந்த; வெஸ்ததா | 

க்ரோதபட்டாமகோ கேவ்யா திவாதசாமீ உபாஸகா: !!|” 
இவர்களில்‌ அகஸ்தி: என்பவர்‌ அகஸ்த்யர்‌. க்ரோதபட்டாாகர்‌ 
என்பவர்‌ அர்வாஸர்‌. லோபாமுத்சையென்பவள்‌ அகஸ்த்யரு 
டைய பத்னீ. லோபாமுத்ரையின்‌ வித்யையே ஹாதி வித்யை 
யென்று சொல்லப்படும்‌. 

ஸ்ரீவித்யை என்பது ஷோடசாக்ஷ்ரீ என்றும்‌, பஞ்சக 
அதில்‌ அடங்கியதென்றனும்‌ சொல்லப்படும்‌, இதைப்பற்றி அடிப்‌ 
சாய பேதமிருந்தாலும்‌, பஞ்சகயோன அ இருவகையிலும்‌ மிகவும்‌ 
முக்யமான மந்தசமென்பது ஒப்புக்கொள்ளப்படும்‌ விஷயம்‌, இவ்‌ 
விதமான பஞ்சத£யின்‌ பேதங்களில்‌, கா இ, ஹாதி என்பவைதான்‌ 
முகமான சில்‌ கிர வ த்யைச்குராககாகர்ிஷியுங்கனால்‌ 


அதைக்‌ காமராஜ வித்யையென்றும்‌ சொல்லப்படும்‌. ஹாதி என்‌ 


XXX 
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பதற்கு லோபாமுத்ரா வித்யை என்றும்‌ பெயர்‌ என்பதாக ஏற்கன 
வேயே சொல்லப்பட்டது. ்‌ 
டு தஷாம தீவெள மனுராஜெள ௮ வரிஷ்டெள விந்த்யமர்‌ தன | 
லோபாமுத்ரா காமராஜாவிதி க்யா 'திமுபா படில | ்‌ 
ஹாதிஸ்து லோபாமுத்ரா ஸ்யாத்‌ காமராஜஸ்அ காதிக: || 
அவைகளில்‌ ௭௮ உயர்ந்தது என்பன்‌தப்பற்தியும்‌ அபிப்ராய 
பேதமிருந்தபோதிலும்‌, காதி என்பதுதான்‌ உயர்ந்தன என்பத 
ஸ்ரீ லலிதா ஸஹஸ்‌ காமத்தில்‌ 
ஸ்ரீவித்யைவ அ.மந்த்ராணாம்‌ தத்ர காதிர்‌ யதா பசா |” 
என்னு சொல்லப்பட்டிருப்பதுடன்‌, ஸ்ரீ லலிதா தீரிசதியும்‌ அதை 
யனுஸரித்தே அமைக்கப்பட்டி ௬ப்பதினால்‌ ஏற்படுகறஅ. 
இப்படி ப்ராதான்யமான.து காதி வித்யைக்குச்‌ சொன்ன 
போதிலும்‌, வாஸ்தவத்தில்‌ ஸகல வித்யைகளும்‌ அபேதமாகை 
யால்‌, அவைகளுக்குள்‌ தாரதம்யம்‌ சொல்வதான அ ப்ரசம்ஸா 
மாத்ரமென்ற பாஸ்கர ராயர்‌ சொல்லியிருக்கிறார்‌. இவருடைய 
அபிப்பிராயத்தில்‌ இர்த ஸ்தோத்ரத்தின்‌ வெ சக்தி: காம: என்ற 
82-அவது ச்லோகத்தில்‌ ஹாதி வித்யையானது சொல்லப்‌ 
பட்டிருக்கறதென்றும்‌, அதனடுத்த ச்லோகத்தில்‌ சாதி வித்யை 
சொல்லப்பட்டதென்றும்‌, மேலே சொல்லியபடி. ஸகல வித்யை 
களுடைய அபேதத்தைக்‌. காட்டுவதற்காகவே ஆசார்யாள்‌ 
இம்மாதிரி வரிசைமாற்றிச்‌ சொன்னாசென்றும்‌ அவரால்‌ காட்டப்‌ 
பட்டிருக்கிறது. 
மீவித்யையைப்‌ பற்றிய நூல்கள்‌. 
தேவியின்‌ உபாஸனா மார்க்கமான ஸ்ரீலித்யையான த வேத 
சிரோபாகமான உபநிஷத்துக்களிலும்‌ அவ்வித உபநிஷத்‌ காண்‌ 
டத்தின்‌ சேஷமாகப்‌ பசசுராம கல்பஸு௫த்ரம்‌ முதலான கல்ப 
ஸஇத்ரங்களிலும்‌ யாமளாதி கந்த்ரங்களிலும்‌ புராணங்களிலும்‌ 
ப்ரதிபா திக்கப்பட்டிருக்கற. தேவீ ஸம்பர்தமான உபநிஷத்‌ 
க்‌ த எம்‌ பாவனோபகிஷச்‌, கெளலோப 
55, குஹ்யோபநிஷத, மஹோபகிஷத்‌, தீரிபுமா மஹோப 


புசாணங்களில்‌ தேவி ம i 
சண்டேய:பிரர்ஹெர!! R ரய பதிவுத்‌ வார்ம்‌ 
? ரனிகா புசாணம்‌, தரிபுரா சஹஸ்யம்‌ முதலி 
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யவை. [பாகவதம்‌ என்ற பெயரே தேவீ பாகவதத்திற்குத்தான்‌ 
உரித்ததென்று தேவி உபாஸகர்கள்‌ சொல்வார்கள்‌.] இவை தவிர, 
ப்ரம்ஹாண்ட புராணத்தின்‌ உத்தர பாகத்திடைங்கியதாக 
ஸ்ரீ லலிதா ஸஹஸ்ரநாமம்‌, ஸ்ரீ லலிதா தரிசி, லலிதோபாச்‌ 


யானம்‌ முதலியவை சொல்லப்படும்‌. 


யாமளாதி தந்தங்கள்‌ கணக்கற்றவை. இக்க ஸ்தோத்‌ 
சத்தில்‌ “௪அஷ்ஷஷ்ட்யா தந்த்ரை:' என்ற ச்லோச த்தில்‌ சொல்லப்‌ 
பட்ட தந்த்ரங்களைத்‌ தவிர இன்னும்‌ அனேக தந்த்ரங்களிருப்ப 
தாகச்‌ சொல்லப்படும்‌. 

இவைகளைச்‌ தவிர, ஸ்தோத்சங்கள்‌ (ஸெளந்தர்ய லஹரீ; 
“ஸுபகோதயம்‌', *லலிகாஸ்‌ சவசத்னம்‌', £மஹிம்ஈஸ்தோத்ரம்‌', 
“லகுஸ்‌அதி', கூகபஞ்சச தி' முதலியவை ஏராள மரக இருக்கின்றன. 

இவ்விதமான மூல க்ரந்தங்கள்‌ தவிர, நிபந்த க்ரந்தங்கள்‌ 
அநேகம்‌ எழுதப்பட்டிருக்கன்றன. அவைகளில்‌ லை ப்ராண 
தோஷிணீ, சாக்தப்மோதம்‌,' சாக்தாடர்ததரங்கணி, ப்ரஹத்‌ 
ஜ்யோதிஷார்ணவம்‌, ச்யாமாரஹஸ்யம்‌. 


தனியாகவே எழுதப்பட்ட க்ரந்தங்கள்‌! ப்‌ரபஞ்சஸாசம்‌,: 
சாரதா திலகம்‌, வரிவஸ்யா சஹஸ்யம்‌, காமகலாவிலாஸம்‌ முதலி 
யவை. இவைகளைத்‌ தவிர, பூர்வீக க்ரந்தங்களுக்குப்‌ பாஷ்யங்கள்‌ 
எழுஅவதின்‌ மூலமாக அரிய பெரிய விஷயங்களைச்‌ லை மஹான்‌ 
கள்‌ சொல்லியிருக்கறொர்கள்‌. இவைகளில்‌ முதன்மையானவை 
பாஸ்கர ராயர்‌ எழுதியவை ஹீ லலிதா ஸஹஸ்‌ரகாம பாஷ்யம்‌ 
(ஸெளபாக்ய பாஸ்கரம்‌), வாமகேச்வர தற்த்ரத்திலடங்கிய நிதயா 
ஷகஷோடசகொர்ணவத்தின்‌ பாஷ்யம்‌ (ஸேதபகம்‌,தம்‌), வரிவஸ்யா 
சஹஸ்யத்தின்‌ பாஷ்யம்‌ (வரிவஸ்யாப்ரகாசம்‌). லக்ஷ்மீதசசால்‌ 
இர்த ஸ்தோத்ரத்திற்கு எழுதப்பட்ட பாஷ்யமானஅ மிகவும்‌ 
ச்லாக்யமாக இருக்கையில்‌ அவரால்‌ எழுதப்பட்ட 'ஸுபகோதய ' 
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த ல்‌ வ 

பாஷ்யமும்‌ இன்னும்‌ விசேஷமானதாக இருச்சுக்கூடுமென்னு 
தெரிகிற. சாதா திலகத்திற்கு ராகவ பட்டால்‌ எழுதப்பட்ட 
பாஷ்யமும்‌ மிசவும்‌ விசேஷமானது. ஸ்ரீ லலிதா கரிகதக்கு 
ஸ்ரீ மதாசார்யாளால்‌ எழுதப்பட்டதாகச்‌ சொல்லப்படும்‌ பா ஜெயம்‌ 
ஒன்று உண்டு. 

புர;சரண விஷயமாக பரசுராம கல்பஸ-த்ரத்தை அனு 
ஸரித்த நித்யோத்ஸவம்‌, பாவனோபநிஷத்தை அனுஸரித்த பாவ 
னோபமிஷத்‌ ப்ரயோகம்‌ முதலிய அனேகமீருக்கின்றன. 

அம்பிகையின்‌ உபரஸனையைப்பற்றிய க்ரந்தங்கள்‌ இப்படி 
அற்றுக்கணக்காக இருந்தபோதிலும்‌ அந்த உபாஸனையின்‌ 
தத்வங்களையும்‌ .சஹஸ்யங்களையும்‌ கெளிவாக எடுத்துக்காட்டி 
அவ்வித உபாஸனையைத்‌ சர்க்க, ர்யாய, மீமாம்ஸா இ சாஸ்‌ த்ரங்களை 
யொட்டி ஸ்தரபித்தது, பாஸ்கர சாயரும்‌, லக்ஷ்மீ சரரும்‌ தான்‌, 
ஈமது நாட்களில்‌ இவ்விசமான பேருபகாமம்‌ செய்தவர்‌ அரகர 
ஏவலன்‌”' என்ற மாறுபெயருடைய Sir John Woodroffe 
என்பவர்‌. இவரஅ பிறப்பு வேறு தேசத்தில்‌ ஏற்பட்டபோதிலும்‌ 
இவர்‌ - பூர்வ ஜன்மத்தில்‌ செய்த தவத்தின்‌ பயனாக இந்த தேசத்‌ 
திற்கு வேலையாக வற்‌. ஈம. சாஸ்திரங்களிலும்‌, விசேஷமாக 
தேவிபாமான க்ரந்தங்களிலும்‌ அனயாத்ருசமான ஞான த்தை 
ஸம்பாதித்‌ அக்கொண்டு அதை நமக்கெல்லாம்‌ போதிப்பத ற்காக 
அனேக க்ரந்தங்களை வெளியிட்டிருக்கறொரென்பது எல்லோருக்‌ 
கும்‌ தெரிந்த விஷயம்‌, இவர்கள்‌ எல்லோரும்‌ இம்மாதிரி ஜகன்‌ 


மீலித்யயின்‌ அதீரனல்யத்வம்‌, 


மிகவும்‌ மூமைபொருந்தியதாகையாலும்‌ பம 


மாண மோக்ஷ்த்தைக்‌ கொடுப்‌ ம்‌ ்‌ ல புருவார்த்த 
ஹஸ்யல்ரல்பப இ, ழுது அவிர்‌ வ ம்பவிறிக்மையையமிகவு ன்‌ 


உபாஸனை செய்யவேண்டு 


0.0011 
க 
மென்று சொல்லப்பட்டிருக்கறெ ௮. இதர வித்யைகள்‌ வேசிகைப்‌ 
போலவென்றும்‌ இந்த ஸ்ரீவித்யையரன த குலஸ்த்ரீ மாதிரி 
யென்னும்‌ சொல்லப்பட்ட ௮. 
“வேச்யா இவ ப்ரகடா: வேகாதி வித்யா: 
ஸர்வேஷா கர்சனேஷஹும குப்தேயம்‌ வித்யா | 
(பசசுசாம கல்பஸ-டத்ரம்‌) 
£அன்யாஸ்‌ ௮ ஸகலா வித்யா: ப்ரகடா கணிகா இவ | 
இயம்‌ அ சாம்பவி வித்யா குப்தா குலவதூரிவ || 
(குலார்ணவம்‌) 
ஆகவே இந்த வித்யையை £ஸ்வமாத்ரு ஜாசவத்‌” ௮ திரஹஸ்ய 
மாகக்‌ சாப்பாற்றவேண்டுமென்றும, “ப்சாகட்யாத்‌ நிரய:' என்ற 
கல்பஸ-இத்ர வசனப்படி அதை வெளியிட்டால்‌ ஈரகமேற்படும்‌ 
என்றும்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கறது, அதாவது, இகைச்‌ சொல்லிக்‌ 
கொள்ளும்படியான யோச்யதையில்லா.த: பசு ஜனங்களான ஷ்‌ 
யர்களுக்கு இதைச்‌ சொல்லக்கூடாதென்பது தாத்பர்யம்‌. 
“ப்ரூயாச்‌ கஷ்யாய பக்தாய ரஹஸ்யமபி தேக: | 
பவகா ௩ ப்சதேயம்‌ ஸ்யாத்‌ அபக்தாய கதாசன | 
ஈ சடாய ஈ தஷ்டாய காவிச்வாஸாய கர்ஹிசத ||” 
(ஸ்ரீ லலிகா ஸஹஸ்மநாமம்‌) 
இந்தக்‌ காரணத்தாலேயெகான்‌ ஸ்ரீ வித்யோபாஸகனாக 
இருப்பத பிறருக்குத்‌ தெரியாதபடி ஈடந்‌அகொள்ளப்படவேண்டு 
மென்றும்‌ சொல்லப்பட்டி ருக்கிறது. - 
“அந்த: சாக்கு: | பஹி: சைவ: | லோகே வைஷ்ணவ: |’ 
(கெளலோபஙநிஆத்‌) 
அந்த: சாக்கா: பஹி: சைவா: ஸபாயாம்‌ வைஷ்ணவா மதகா:[| 
நாநா மூர்த்திதரா: கெளலா: விசரந்தி மஹீதலே: [| 
(காளீவிலாஸசசக்ச்சம்‌), 
அதாவது, சக்தியின்‌ உபாஸனையானது அர்த;கரணதுதிற்கு 
மட்டும்தான்‌ தெரியும்படியாக இருக்கவேண்டியது என்று தாத்‌ 
பாயம்‌. உதாரணமாக ஸ்ரீவிக்யோபாஸகர்கள்‌ நெற்றியில்‌ புருவங்‌ 
களுக்கு ஈடுவில்‌ ஸ்ரீ பானகையின்‌ அர்ச்சனையின்‌ ப்ரஸாதமான 
ஸிக்தூசத்ததை (குங்கும த; “எப்போ அம்‌ தரி தினக லெள்ளா 
வேண்டுமென்று சொல்லப்பட்டிருக்கறெ௮. 
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ச்‌ H 3 மம்‌ |” 

ன்‌ 

கு சர்தனேன சாக்தானாம்‌ ப்ரூமதியே பிர்துரிஷ்பதே | 

ஆயினும்‌ அப்படித்‌ தரிப்பதில்‌ விபூ ELAS மல்‌ 
சைவ சின்னன்சளால்‌ அதை மறைக்கவேண்டுமென்‌.று ய்‌ 
பட்டிருக்கிறது. சிவனும்‌ சக்தியும்‌ அபே. தமாகையால்‌ அவ்விதம்‌ 
செய்யலாம்‌. அதேமாதிரி, 

“மாமேவ பெளருஷம்‌ ரூபம்‌ கோபிகா நயனாம்ருதம்‌ | ” 

“ககாசித்‌ லலிகேசானி பும்ரூபா க்ருஷ்ண விக்ரஹ ||” 
என்பவை முதலான வசனங்களின்படி. அம்பாளும்‌ விஷ்ணுவும்‌ 
அபேதமாகையால்‌ ஸபைகளில்‌ விஷ்ணுவின்‌ உத்கர்ஷத்தைப்‌ 
பற்றிச்‌ சொன்னபோதிலும்‌ அதனால்‌ அம்பாளுடைய உத்கர்ஷம்‌ 
சொல்லப்படுறதே தவிர வேறல்ல, 


மீலீத்யையின்‌ அதிச்ரேஷ்டத்வம்‌. 
இப்பேர்ப்பட்ட விசேஷ மஹிமைபொருர்தியகான உபா 
்‌ ஸனையான அ ஸாமான்யமான தபஸ்ஸினால்‌ கிடைக்கக்கூடிய தில்லை 
யென்றும்‌, கடை ஜன்மத்தில்கான்‌ ௮௮ கிடைக்குமென் றும்‌ 
சொல்லப்பா டிருக்கிறது. அதாவது, அந்த உபாஸனையேற்‌ 
பட்டு ஸித்தியடைர்‌ அவிட்டால்‌ மறு ஜன்மம்‌ கிடையாதென்று 
தாத்பாயம்‌, 
*யேனான்யதேவதா காம கீர்த்திதம்‌ ஜன்மகோடி. ஷூ | 
தீஸ்யைவ பவதி ச்ரத்தா ஸ்ரீதேவிகாம கீர்த்தனே || 
சரமே ஜன்மனி யதா ஸ்ரீவிக்யோபாஸகோ பவேத்‌ | 
LEE ஜப:சைவ சக்மராஜார்ச்சனம்‌ அதா | 
*ஊஸயகாம பாடச்ச கால்பஸ்ய அபஸ: பலம்‌: 


(பரீ லலிதா ஸஹஸ்ரநாமம்‌) 


2 : (ஸரீ லலிதா 35௫௪ 
அம்பாளுடைய உபாஸனா மார்‌ at £) 


வர்க்கமும்‌ எல ஜிவி! ஜல்‌ ப ரச்திற்கு, கே 


நதக்‌ காரணத்தினால்‌ வித்யை 


ணக கன க ரன ப 
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கன்று 


என்ற பதத்திற்கு உரித்சானதென்றும்‌, இல்பம்‌ முதலான இதர 
சாஸ்த்சங்கள்‌ வித்யையென்று சொல்லக்கூடி யவை அல்லவென்றும்‌ 
ஸ்ரீவித்யையை அறிந்தவனே வித்வான்‌ என்று அழைக்கத்‌ தகுந்த 
வனென்றும்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கற அ. 
க சில்பாதி. ஞானயுக்தே வித்வச்சப்த: ப்ரயுஜ்யதே | 
மோக்ைகஹேஅ வித்யா ஸா ஸ்ரீவித்யைவ ஈ ஸம்சய: | 
தஸ்மாத்‌ வித்யாவி ேவாத்ர: வித்வான்‌ வித்வான்‌ இதர்யதே ||” 
(ஸ்ரீ லலிதா தரிசி) 
இந்த வித்யையின்‌ ப்ரபாவமானத அதனுடைய குருசிஷ்ய 
பரம்பமையிலிரார்தே தெரிர்துகொள்ளக்கூடியதாக இருக்கிறது. 
ஆதியில்‌ இந்த ஙித்யையான அ பரமூவனால்‌ தன்னுடைய ப்‌7கா௪ 
விமர்ச ரூபங்களாகிய வெ: சக்தி ரூபங்களால்‌ குருசிஷ்ய பரவ 
மாச இருந்துகொண்டு வெளியிடப்பட்டதாகச்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டி ருக்கிறது. 
“குருசிஷ்ய பதே ஸ்தித்வா ஸ்வயமேவ ஸதாகிவ: | 
ப்ரச்னோத்தர பதைர்‌ வாக்யை: தந்த்ரம்‌ ஸமவதாரயத்‌ ||” 
இதேமாதிரியாக இந்த ஸ்கோத்சத்தின்‌ 31- ஆவது ச்லோகமாகய 
£ சதுஷ்‌ ஷுஷ்ட்யா தந்த்சை: ', என்பதிலும்‌ சொல்லப்பட்டிருக்‌ 
கிறது * சம்பு: பூஜயதே தேவீம்‌ மந்த்ரசக்திமயீம்‌ சுபாம்‌ | £ 
என்றபடி. பரமசிவனே ஆதிராதசென்றும்‌, அம்பாளுடைய உபா 
ஸகர்களில்‌ மு.கலானவசென்னும்‌, அம்பாளை குருமூர்த்தி: என்றும்‌ 
சொல்லப்பட.டிருக்கிறது. இவ்வளவு மஹிமைபொரும்‌ தயிருப்‌ 
பதினாலும்‌ ௮திரஹஸ்யமாயிருப்பதினாலும்‌ தான்‌ இந்த வித்‌ 
மையான ௮. 
“காணாத்‌ கர்ணோபதேசேன ம்ப்ராப்தம்‌ அவனி தலே | ” 


என்றபடி காள அவமையில்‌ கர்ண: பமம்பரையாகவே வக்‌ திருக்றெ.அு. 


அம்பிகையின்‌ ரூபபேதங்கள்‌. 
அம்பிகையின்‌ ரூபங்கள்‌ அனந்தம்‌. ஜகத்தின்‌ பரிபாலனத்‌ 
தைச்‌ சேர்ந்த வெவ்வேறு . கார்யங்களைச்‌ செய்வதாகப்‌ பாவனை 
செய்யும்பொது வெவ்வேறு ரூபங்களோடு இருப்பதாகச்‌ சொல்‌ 
லப்படும்‌. 3 
“ஏளைவ முக்கியமா மச்வசஸ்ய மின்னார்‌ த்தால்‌ by eGangotri 
வினியோக காலே | 


2 
ணு: கோபே ௪ காளீ 
போகே பவான்‌ புருஜே ச கிஷ்ணு ஸமசே ௪ அர்கா ||” 


இதைத்தவிர அந்தந்த ஸ்தான பேதங்களை யொட்டியும்‌ ரூப 
பேதங்களுண்டு: 
லக்ஷ்மீம்‌ சாஜகுலே ஜயாம்‌ சணபுவி கேஷமங்கரி முதீவனி 
க்ரவ்யாத தீவிப ஸர்பபாஜி சபரீம்‌ காந்தாரஅர்கே ப்ப | 
பூதப்சேத பிசாச ஜம்புகயயே பட னு 

. ரே ரிபசாம்‌ ரர்‌ பதஸ்‌ தாசாம ௪ 

IN A ட்‌ [தோயப்லவே ||” 

(லகுஸ்‌ அதி) 
மேலும்‌ அவசவர்கள்‌ ப்சார்‌ த்திக்கும்படியான பலன்களை உத்தே 
சித்து வெவ்வேறு வர்ணங்களோடு அம்பாளிருப்ப தாகப்‌ பாவனை 
செய்யவேண்டும்‌. 

£முக்தெள த்யேயா சசஜ்யோத்ஸ்னா தவளாக்ருதிரம்பிகா | 

ரக்த ஸர்த்யகரோசி: ஸ்யாத்‌ வகேரணகர்மணி |! 

சவித்வே வீசதாகாரா ஸ்படிகோபல நிர்மலா | 

தனலாபே ஸுவர்ணாபா சிந்த்யதே லலிதாம்பிகா || 

ஸர்வஸம்பத்திலாபே அ ச்யாமளாங்‌8 விரிர்த்யதே | 

நீலா ௪ மூகோணே பிதா ஸ்‌,ம்பன கர்மணி ||" 

(லலீதோபாக்யானம்‌) 
௮ம்பாளுடைய நாமங்கள்‌ எண்ணிக்கையற்றவை. 

ட தவீகாமஸஹஸ்ராணி கோடிச: ஸக்தி கும்பஜ |: 
என்றபடி இருக்கும்‌ இர்த ஸங்க்பாதிதமான நாமங்களில்‌ சிற்சில 
நாமங்களுக்குத்‌ தக்கபடி. ரூபபேதங்கள்‌ உண்டு. 

பரசிவாபின்னமான பராசக்தியானவள்‌ ஸகல லோகங்‌ 
களுக்கு அப்பாலும்‌ 

“கபளிக்றாத நி:சேஷ தத்வக்ராமஸ்வரூபிணி | 
என்றபடி, ஸகல தத்வாதிமாய்‌ மஹா கைலாஸம்‌, அபராஜிதம்‌ 
முதலான பெயர்களையுடைய ஸர்வோத்தமமான 
வீற்றிருக்கறாள்‌. அவளுடைய ரூபமான அ ரஜஸ்‌, தமஸ்‌ இவை 
கனின்‌ சேர்க்கையில்லாமல்‌, உறைந்த நெய்‌ மாதிரி கனிபூதமான 
அத்த ஸத்வ ரூபமானத. இதர இவ, சத்திகள்‌ இம்மாதிரி 2 

2 ன்‌ கட்‌ ete 
ஸத்வமூளித்திய/ல இல்லாமல்‌ கொஞ்சமாவ்லு ஜல்‌ தர குணங்‌ 


லோகத்தில்‌ 


XXXVI 


கனை 


ஆகவே இந்த ரூபம்தான்‌ ஸர்வோத்தமமான ௮, 
இவ்விதமான ஸ்வரூபத்தைக்‌ கீழ்வருமாறு வர்ணிக்கப்பட்டிருக்‌ 
இறது-- 


களுடையவை. 


“அதிகம்‌ அ பரம்‌ ே தீஜ: ஸ்வஸம்வி.அ தயா த்மசும்‌ | 
ஸ்வேச்சாவிச்வ மயோல்லேக கசிதம்‌ விச்வரூபகம்‌ || 
சைதன்யமாத்மனோ ரூபம்‌ கிஸர்கானந்த ஸ-ஈந்தசம்‌ யர 
மேய மாத்ரு ப்ரமாமான ப்ஸசை: ஸம்குசத்‌ ப்சபம்‌ || 
ச்ருங்காடரூபமாபன்னம்‌ இச்சா ஞான க்ரியாத்மகம்‌ | 
விச்வாகாச ப்ரதாதார நிஜரூஃ! வொச்சயம்‌ || 
காமேச்வமாங்க பர்யங்க நிவிஷ்டம்‌ ௮திஸுஈந்தசம்‌ | 
இச்சாசக்தி மயம்‌ பாசம்‌ அங்குசம்‌-ஞானரூபிணம்‌ || 
க்ரியாசக்திமயே பாண தனுஷீ தீதத்‌ உஜ்வலம்‌ | 
ஆச்ரயாச்‌்ரயிபேதேன அஷ்டதாபின்னதேஹமத்‌ | 
அஷ்டார ௪க்‌ரஸம்ரூடம்‌ ஈவசக்ராஸனஸ்திதம்‌ || 
இவ்விமான மூர்‌த்தியையேதான்‌ இர்த ஸ்‌ே 'தாத்ரத்தில்‌ வர்ணிக்கப்‌ 
படுகிற. 
“கிராமாஹாயர்‌ தேவீம்‌ த்ருஹிணக்ருஹிணிம்‌ ஆகமவிதோ 
ஹே: பத்னீம்‌ பத்மாம்‌ ஹரஸஹசரிம்‌ அத்ரிதனயாம்‌ | 
அரியா கா2பி த்வம்‌ அரதிகம நிஸ்ஸீம மஹிமா 
மஹாமாயா விச்வம்‌ ப்ரமயஸி பரப்ரம்ஹ மஹிஷ ||” 


அம்பிகையின்‌ உபாளனையின்‌ பலன்கள்‌. 


அம்பிகையானவள்‌ அவ்யாஜகருணா ரூபிணியாயும்‌ ஜகன்‌ 
மாதாவா கவுமிருக்கிறபடியால்‌ அவளுடைய குழந்தைகளாகிய 
காம்‌ அவளை எப்படி உபாஸித்தாலும்‌ அதை ஏற்றுக்கொண்டு 
நமக்கு அனுக்ரஹம்‌ செய்வாள்‌. உள்ளன்போடும்‌. பக்தியோடும்‌ 
உபாஸிக்கவேண்டியத முக்யமே: தவிர, வேறு கரியாகலாபங்களை 
யாவது அவற்றைப்பற்றிய ஞான த்தையாவ* அம்பாள்‌ ,. தன்‌ 
குழந்தைகளிடம்‌ எதிர்பார்ப்பதில்லை, . இந்த அபிப்ராயத்தை 
யொட்டியே ஆசார்யாளும்‌ : ல்‌ தப இனத்‌ 
6௪ மந்த்ரம்‌ கோ யந்த்ரம்‌ ததடி ௪ ௧ ஜானே ஸ்‌அதிமஹேோ 
ஈ சாஹ்வானம்‌ த்யானம்‌; ததபி ௪ ௪ ஜானே ஸ்துதிகதா: |. 
ஈ ஜானே முத்தே மிடி 29 ஜான்‌ வில்பன்ப 0080! 


பரமம்‌ ஜானே மாத: த்வகனுஸாணம்‌ கலேசஹசணம்‌ ||” 


கணி 
என்று! சொல்லியிருக்கிறார்கள்‌- மேலும்‌ அம்பாள்‌ “௯ூதிப்ர ப்ர 
ஸாதினீ ட ஒக்ெத்தில்ஸை்‌ே தாஷ்மடைர் க அனுக்சஹம்செய்யும்‌ 
ஸ்வபாவமுடையவள்‌- இதே காரணத்தால்‌ அம்பாளை ஸாகர 
ராத்யா' ஈஸுலபாகதி:” என்பதாகச்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிற அ, 
பாஸிப்பத ஹுலபைமானதென்றும்‌ உபவாஸாதி 


அம்பாளே ௨ 
நிர்ப்பர்தங்களில்லாம லும்‌ 


கராயக்லேசங்களில்லாம லும்‌ நியம 
அம்பாளை ஆரா இக்கலாமென்றும்‌ சொல்லப்பட்டிருக்றெ.அ. 
(சே மூடா: இமயம்‌ வ்ருதைவ தீபஸா காய: பரிக்லிச்புதே 
யக்ஞைர்‌ வர:பஹ-5த௯திணை: இமிதரே ரிக்க க்ரியந்தே 
க்ருஹா: | 
பக்திச்சேத்‌ அகிநாசினீ பகவதீ பாதத்வயீ ஸேவ்யதாம்‌ 
உன்னித்ராம்புரு ஹாதபத்ரஸ- பகா லக்ஷ்மீ: புசோதா வதி” 
(கடஸ்‌ தவம்‌) 
“ட தஹகேஷோபகரை: வ்ரகைர்பஹாவிதை: தானைச்ச 
ஹோமைர்‌ ஜபை6 
ஸந்தானைர்‌ ஹயமேத முக்யஸ-௩மகை. சானாவிதை: கர்மபி:। 
யத்‌ ஸங்கல்ப விகல்ப பாவமலினம்‌ க்யாதம்‌ பதம்‌ தஸ்ய தே 
தூராதேவ நிவர்ததே பசதரம்‌ மாத: பதம்‌ நிர்மலம்‌ ||” 
(த்ரிபுசாமஹிம்ஈ ஸ்தோத்சம்‌) 
இது கலிர அய அனந்தைக ரூபிணியாயும்‌ ச்ருங்கார மஸ 
ப்சதானையாகவும்‌ லலிதாம்பிகையாகவுமிருக்கிறபடியால்‌ அவளு 
டைய மகதர்கள்‌ உபாஸனையின்போ.து ரமணீயமான காத்சத்‌ 
ட்‌ ரு நமதா வேஷத்தோடும்‌, ஸுுகந்தமான வாச்‌ 
காடும்‌, ப்சஸன்னமான முகத்தோடும்‌ க கவேண்‌ ஈனும்‌ 
சொல்லப்பட்டி ருக்கிற.து. ப ன்னர்‌ 
குக சேஹஸ்‌.து ரக்தவஸ்த்ராதி ஸம்யுத: | 
தாம்பூல பூரிதமூக: மதிரானர்த சேதன: || 
கர்பூகேஷோத திக்தாங்கோ ரக்தரபசணமண்டி. த: | 
சக்த புஷ்பாவ்ருதோ யோ? ரக்தகந்தானுலேபன:|| 
சக்தாஸ்தரோபவிஷ்டண்‌, ்‌ ம்‌ 
பட றத றல தன 1 ந அண்ட நத்கர்தத்‌ 
ருங்காசவேஷாட்ப: தீரிபுரீக்கு தவிக்சஹ:' 
ணப்ணத்கள்பு சச்‌? | 
ம tsakth1 K. 1 சக சர வா கக கம 
(ித்யாஷோடகொர்ணவம்‌) 


எனின்‌ 
இவ்விதம்‌ அனன்யத்தத் தோடும்‌ அம்பாளே சரணமென்ற 
பாவத்கோடும்‌ உபாஸஜனைசெய்தால்‌ ஸகலவிதமான புருஷார்‌ த்தன 
களையுமடையலாம்‌. அம்பாளுடைய உபாஸகர்களுக்கு போகம்‌, 
மோக்ஷம்‌ இவையிரண்டும்‌ கரஸ்கமென்று சொல்லப்பட்டிருச்‌ 
கிறது. 


யத்ராஸ்தி பேர்கோ ஈச தத்ர மோக்ஷ: 
யத்ராஸ்தி மோக்ஷோ ஈ௪ தத்ர போக: | 
ஸ்ரீ ஸுந்தரீ ஸாதக புங்கவானாம்‌ 
போகச்ச மோக்ஷச்ச கரஸ்த்த ஏவ ||” 
அம்பாள்‌ ஒருவளே ச.தர்வர்க்கமெனப்படும்‌ ௪அர்வி,த புருஷார்த்‌ 
தங்களையும்‌ ஒருங்கே கொடுக்கக்கூடி.யவள்‌. 


“அத: பரம்‌ ௪ வனம்‌ அர்ச்சனம்‌ காரயேத்‌ புத: | 
கணேசம்‌ பூஜயேச்‌ யஸ்‌அ விக்னஸ்‌ தஸ்ய ஈ பாததே (| 
ஆரோக்யார்த்தேகீர்ச்சயேத்‌ ஸ-௫ர்யம்‌ தர்மமோக்ஷ£ய 
மாதவம்‌ |' 
வவெம்‌ தர்மார்த்சமோக்நாய சதுர்வர்காய சண்டி.காம்‌ ||” 
அதிலும்‌, காம்‌ வேண்டும்‌ அளவுக்குமேல்‌ : கொடுக்கக்கூடிய 
கோமளமான ஹ்ருதயத்தோடு கூடியவள்‌ ஜகன்மாதா. 
பயாத்‌ த்ராதம்‌ தாஅம்‌ பலமபி ௪ வாஞ்ச்சா ஸமதிகம்‌ 
சரண்யே லோகானா தவ ஹி சாணாவேவ நிபுணெள | 
அம்பாளே ஸகலவிதமான ஆபத்தூக்களிலிருந்அம்‌ காப்பாற்றக்‌ 
கூடியவள்‌. 
£ஆபதி கம்‌ கணியம்‌ ஸ்மரணியம்‌ சரணயுகள மம்பயா: | 
தத்‌ ஸ்மாணம்‌ இம்‌ குருதே ப்ரம்ஹாஜீனபி இங்கரி 
காந்தார மத்ய தருடலக்ன, தயாவஸன்னா: [குருதே |” 
மக்னாச்ச வாரிதிஜலே ரிபுபிச்ச ரத்தா: | 
யஸ்யா: ப்ரபத்ய சரணெள விபதஸ்தரந்தி 
ஸா மே ஸதாஸ்‌.௮ ஹ்ருதி ஸர்வ ஜகத்‌ ஸவிதரீ || 
பந்தே வதே மஹதி ம்குத்யுபயே ப்ரஸக்தே 
வித்தகஷயே ௪ விவிதே ௪ மீஹோபதாபெஃ- 
யத்பா கபூஜனமிஹ க்‌ அக்‌ 


பஸ்‌ சாணம்‌ பவானி ||” 
cco தி ஸ்ச ஜனனி ௪ New Delhi. Digitized by eGangotri 
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| 


்‌ 2 : 2 
ஸகலவிதமான பாபங்களுக்கும்‌ பககக 
பரம ப்ராயச்‌சித்தமென்ன சொல்லப்பட்டி ருக்கிறது. 


'தஸ்மரணமே 


'க்ருதஸ்யாகில பாபஸ்ய ஞான தார்க்ஞானே தாபி வா | 

ப்சாயச்சத்தம்‌ பாம்‌ ப்ரோக்சம்‌ பராசக்தே: பதஸ்ம்ருதி: || 
ஆகவே அர்பாளைவிட உயர்ந்த ௦ தய்வம்‌ யாருமில்லையென்ப. அம்‌, 
அம்பாளை ஆராதித்தால்‌ ஸகல தேவர்களும்‌ த்ருப்தியடைகிறார்‌ 
களென்பதும்‌ சாக்தர்களுடைய ஸித்‌ காந்தம்‌, 


இப்படி. ஸகல தேவதா ஸ்வரூபிணியாயும்‌ ஸமானாதிகவா்ஜி 
தையாயும்‌ இருக்கப்பட்ட மஹாராக்ளியின்‌ க்ருபையான த 
ஏற்பட்டுவிட்டால்‌ ஈமக்கு என்ன தான்‌ இடைக்காது. 


இம்‌ இம்‌ த:கம்‌ தனுஜதளினி க்ஷீயகே ஈ ஸ்ம்ருதாயாம்‌ 
கா கா ர்த்தி: குலகமலினி க்யாப்பதே ௩ ஸ்‌அதாயாம்‌ | 
தா கா ஸித்த; ஸுயூவரனுதே ப்சாப்யதே நார்ச்சொயாம்‌ 
கம்‌ சும்யோசம்‌ த்வயி ஈ சினுதே இத்தமாலம்பிதாயாம்‌।|” 
(கடஸ்‌ தவம்‌) 


அம்பாள்‌ இம்மாதி நாம்‌ விரும்பியவற்றையெல்லாம்‌ கொடுப்பதில்‌ 
கம்முடைய க்ஷேமத்தகையே மனதில்கொண்ட மாதாவாகையால்‌, 
அவைகளை நாம்‌ ஈமக்கு ஹீதமான வழியில்‌ உபயோகப்படுத்த 
வேண்டுமென்ற அக்கரையோடு ஈமக்கு முதலில்‌ ஞானத்தைக்‌ 
கொடுப்பதாயும்‌, பிறகு ஐச்வர்யத்தையும்‌ அதை அனுபலிப்ப தற்‌ 
காக ஸெளந்தர்யமுள்ள ' சரீரத்தையும்‌ கொடுப்பதாக ஆசார்யா 
ளால்‌ இதின்‌ 99-வது ஸ்லோகத்தில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிற அ, 


“ஸரஸ்வத்யா லக்ஷ்ம்யா விஇஹரி ஸபத்னோ விஹரகே 
சே: பாதிவ்ரத்யம்‌ இதிலயதி ரம்யேண வபுஷா' | 


அம்பாள்‌ இப்படி. இவையெல்லாம்‌ கொடுப்பதின்‌ சாரணம்‌ ஈமக்கு 
அவித்யையான பாசம்‌ விலகிப்போய்‌, உண்மையான தம்‌ பரமான 
க்தமயமான தமான கம்முடைய பரப்ம்ஹ ஸ்வ த்‌ ழ்‌ 
ை ்‌ லை ரூபத்தை நாம்‌ 
அறிர்து கடைத்தேறவேண்டுமென்ற கருணேதான்‌. இந்த (பாசத்‌ 
ர அண்ணை வ்‌ முக்தியை ஈமக்கு இந்த ஜன்மத்‌ 
ய கொடுப்பதற்கும்‌ அம்பாள்‌ ஸி2 ன்‌ 
யதையுடக்ுயுற்லி- ன்ப லத்தில்‌ ன்‌ 


ம்‌ க, ர்க ல்‌ 2 பப a கட 
ஆசார்யாள்‌ சொல்லியிருக்கருர்கள்‌. ட உக்தசார்க்கத்தில்‌ 
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“சிரம்‌ ஜீவன்னேவ க்ஷ்பித ப௫ பாச வ்யதிகா: 


பரானந்தாபிக்யம்‌ ரஸயதி:சஸம்‌ த்வத்‌ பஜனவான்‌ ||? 


ஸகலவிசமான மங்களங்களையும்‌ ஈமக்குக்‌ கொடுப்பதற்கு 
அம்பாள்‌ எப்போதும்‌ உத்புச்தையாக இருக்கிறபடியால்‌, சாம்‌ 
ஒன்றையும்‌ குறிப்பிடாமலேயே உபாஸித்‌.அவந்தால்‌ ஈமக்கு எல்‌ 
லாம்‌ கிடைக்கும்‌. லோகமாதாவுக்கு ஈம்முடைய தாபத்ரயங்‌ 
களெல்லாம்‌ தெரியுமாகையாலும்‌, அவளுடைய மனதானத 
கருணாம்ரு,த சல்லோலமாயிருப்பதாலும்‌, ஈம்முடைய. கேேமத்‌ 
திற்கு எது தேவையோ அதை காம்‌ கேட்காமலேயே கொடுப்ப 
தற்கு ஸித்‌தமாக இருக்கிறாள்‌. காம்‌ செய்யவேண்டியது ஒரே 
கார்யம்கான்‌. அம்பாளே சரணமென்பதான த்ருடபாவனை 
யோடும்‌ அனன்ய சித்தத்தோடும்‌ ஆராதிக்கவேண்டும்‌. அப்‌ 
போது அம்பாள்‌ ஈம்முடைய ஐஹிகமான ஸகல பாரங்களையும்‌ 
தான்‌ ஏற்றுக்கொள்வஅடன்‌ முக்தியையும்‌ கொடுப்பாள்‌. 


நிஷ்காமோ தேவகாம்‌ நித்யம்‌ யோரர்ச்சயேத்‌ பக்திறிர்பா:। . 
,காமேவ இந்தயந்நாஸ்தே யதாசக்தி மனும்‌ ஜபன்‌ || 
ஸைவ தஸ்யைஹிகம்‌ பாரம்‌ வஹேன்முச்திம்‌ ௪ ஸாதயேத்‌ | 5 


ஸதா ஸம்கிஹிதா தஸ்ய ஸர்வம்‌ . கதயேத ஸா ||” 


இவ்வி.கம்‌ சரணாகதி அடைந்‌ கவனுடைய ல௯தணமானஅ 
பின்வருமாறு சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. 


ய: புமானஇலம்‌ பாசம்‌ ஐஹிசாமுஷ்மிகாத்மகம்‌ | 
ீகேவதாயாம்‌ நிகூதிப்ப ஸதா தத்கதமானஸ: [| 
ஸர்வானுகூல: ஸர்வத்ர ப்ராதிகூல்ய விவாஜி த: | 
அனன்யசரணோ கெளரிம்‌ த்ருட்ம்‌ ஸம்ப்ரார்‌ தய ரக்தணே | 
ரகூதிஷ்யதிதி விச்வாஸஸ்‌ தத்ஸேவைக ப்ரயோஜன: | 
வரிவஸ்யா தத்பர: ஸ்யாத்‌ ஸ ஏவ சாணாகத: || 


இப்படி. சாணாகதிபண்ணியவனை அம்பாளானவள்‌ கன்றை 
விட்டுப்‌ பிரியாமல்‌ தொடர்க்துபோகும்‌ பசுமாதிரி வாத்ஸல்யத்‌ 
அடன்‌ அனுஸரித்த ரக்ஷிப்பதரகச்‌ சொல்லப்பட்டி ருக்கிறது, 
6 வாகிஸிம்‌ விழுதை ஜய்திவ நஸ்பிலுவ்ள ஜேது 
ததானுகச்சேத்‌ ஸா கேவி ஸ்வபக்கம்‌ சாணாகதம்‌ ||” 


கப்‌ 
ந கத்லித புருகர்ச்தல்கயும்‌ இர்த ள்மத்தி 
ம்‌ செய்யக்கூடிய தெய்வம்‌ 


இம்மாதி 
லேயே காம்‌ அடையும்படி அனுக்சஹ த்‌ 
அம்பாள்‌ ஒருவளே என்பத அவளுடைய கக ன்‌ ச்‌ 
கைய பசதேதவதையின்‌ உபாஸனையை ப்ரதிபா திக்‌ 
ஸ்ரீமத்‌ ஆசார்யாளுடைய இர்த ஸ்தோத்ச 
பசமாஹ்லாதகாமென்ப 


காந்தம்‌. அத்த 
கும்‌ க்ரந்தங்களில்‌ 
மானது ஸர்வானந்தகரமென்பதிலும்‌, 
திலும்‌, 'ஸர்வோத்க்ருஷ்டமென்பதிலும்‌, ட ருது 
பதற்கு இடமேயில்லை. ஆகவே தேவி பக்தர்கள்‌ யாவரும்‌ இந்த 
ஸ்தோத்ர ரத்னத்தைத்‌ தினந்தோறும்‌ பாசாயணம்செய்து இதில்‌ 
சொல்லியிருக்கறபடி அம்பிகையின்‌ ரூபத்தை அனுஸந்தானம்‌ 
செய்து உபாஸித்து அவளுடைய கருணைக்குப்‌ பாத்ரர்களாக 
வேண்டி முயல்வது அவர்களுடைய "இன்றியமையாத கடமை 


யாகும்‌. 


ஸ்ரீ லலிதா மஹாத்ரிபுசஸ ுந்தர்யை ஈம: 


CC-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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ச்லோகங்களின்‌ அகராதி அட்டவணை. 


ச்லோகம்‌. (ATR விஷயம்‌ பக்கம்‌. 
அரு தே வக்ஷாஜெள 78 ஸ்தனயுகம்‌ 169 
அராளம கே பாலீ 58 பாளீயுகளம்‌ 145 
அராளா கேசேஷ்ு 93 சரீரம்‌ 206 
அசாளை: ஸ்வாபாவ்யாத்‌ 45 அளகங்கள்‌ - 123 
அவித்யானாம்‌ அந்த: 8 பாதமேணு 5 
அவிச்ராந்தம்‌ பத்யு: 64 ஜிஹ்வா 155 
அஸெள காஸாவம்சு: 61 காஸிகை 150 
அஹஸ்ஸுதே தாதா . 48 த்ருஷ்டி. 180 
.க்வணக்காஞ்ச தாமா 7 பூஷண ஆயுதாலங்க்ரு 
தமான ரூபம்‌ 16 
கதாகாலே மாத: 98 பாதோதகம்‌ 214 
.கராக்சேண ஸ்ப்ருஷ்டம்‌ 67 முகவாய்க்கட்டு 160 
கரீந்த்ராணாம்‌ சுண்டான்‌ 82 ஜங்காப்சதேசம்‌ 187 
குயிந்த்ராணாம்‌ சேத: 16 கவிதாஸித்திகாரூயம்‌ 50 
கவினாம்‌ ஸந்தர்ப: 50 நெற்றிக்கண்‌ . 138 
களங்க: கஸ்தூரி 94 ஸ்னானஸாமக்ரியை 208 
களத்ரம்‌ வைதாத்ரம்‌ 96 பரதிவ்த்யம்‌ 211 
இரந்திம்‌ அங்கெப்ய: 20 விஷஜ்வரஹரப்யோகம்‌ 58 
இரீடம்‌ வைரிஞ்சம்‌ 29. பதியின்‌ வசவேற்பு 77 
.குசெள ஸத்யஸ்‌ ஸ்வித்யத்‌80 இடுப்பிலிருக்கும்‌ 
வளித்ரயம்‌ - 184 
கதாஸ்தே மஞ்சத்வம்‌ 92 பஞ்சப்மேதமஞ்சம்‌ 205 
கதே காணாப்யர்ணம்‌ 52 கெத்சங்கள்‌ 186 
கதைர்‌ மாணிக்யத்வம்‌ 48 இரீடம்‌ 118 


சளே சேசாஸ்திஸ்சோ 69 நெற்றியிலிருக்கும்‌ 
வளித்சயம்‌ 108 
இரொமாஹாரர்தேவிம்‌ 9 அரீயமான மஹா மாயா 


்‌ ரூபம்‌ 218 
குருத்வம்‌ விஸ்தாரம்‌ 81 நிதம்ப ப்தேசம்‌ 185 
சதர்பி: ஸ்ரீகண்டை: 11 ப்ரீசக்மம்‌ 93 
ச.துஷ்ஷஷ்ட்யா 31 (ஸ்வ) தந்தம்‌ 81 
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ச்லோகம்‌. நெ. 
த்ரயாணாம்‌ தேவானாம்‌ 25 
தவதன்ய: பாணிப்யாம்‌ 4 


தீவதியம்‌ ஸெளர்தர்யம்‌ 12 
த்வயா ஹ்ருத்வா வாமம்‌ ' 28 
தடித்வந்தம்‌ சக்த்பா 40 
சடில்லேகா தன்வீம்‌ 21 


தனீயாம்ஸம்‌ பாம்ஸும்‌ 2 
தனுச்சாயாபிஸ்தே 18 
தனோது க்ஷேமம்‌ ஈ: 44 
தவ ஸ்தன்யம்‌ மன்யே 75 
தவ ஸ்வாதிஷ்டானே 89 


தவாக்ஞாசக்சஸ்த்தம்‌ 36 


தவரதாமே மூலே 4l 
தவாபர்ணே கர்ணே 56 
த்ருசா த்ராயேஸ்யா 57 
ததானே தினேப்ய: 90 
தனு: பெளஷ்பம்மெளர்வி 6 
அனேத த்வாரந்தம்‌ 48 


ககானாம்‌ உத்யோதை: 73 
நகைர்‌ நாகஸ்த்ரிணாம்‌ 89 
நமோவாகம்‌ ப்ரூமோ 85 


ஈரம்‌ வர்ஷியாம்ஸம்‌ 18 


நிமேஷோன்மேஷாப்யாம்‌ 95 


நிஸர்கக்£ணஸ்ய 79 
ப்ரக்ரு தயா சக்தாயா; 62 
ப்சதீபஜ்வாலாபி: 100 
பதன்யாஸக்ரீடா 91 


பதம்தே கீர்த்தனாம்‌ 88. 


விஷ்யம்‌. பக்கம்‌ 
தேவீ பூஜைதரிமூர்த்தி 
பூஜா த்வம்‌ 68 
சாணங்கள்‌ 8 
ஸெளந்சர்யம்‌ Al 
சரீரம்‌ 64 
மணிபூசத்திலிருப்ப.௮ 106 
மஹாபத்மா... வியிலிருப்‌ 
பது 60 
பாதமேணு 8 
ஸ்த்ரீவச்யகசரூபம்‌ 55 
ஸீமந்த ஸாணி 121 
ஸ்‌.தன்யம்‌ 178 
ஸ்வாதிஷ்டானத்திலிருப்‌ 
பது 104 


ஆக்ஞாசக்ரத்திலிராப்பத 98 
மூலாதாரத்திலிருப்பத (08 


நேத்ரங்கள்‌ 142 
கடாக்ஷ ப்ரார்த்தனை 144 
சரணங்கள்‌ 201 
மன்மத விஜயம்‌ 18 
கேசகலாபம்‌ 119 
கரங்கள்‌ 167 
சாணங்கள்‌ 199 
சாணங்கள்‌ 192 
அபாங்கா வலோகன 

. மஹிமை 42 
நேத்ரங்கள்‌ 141 
மத்ய ப்ரதேசம்‌ 182 
அதரம்‌ 151 
கவியின்‌ அவையடக்கம்‌ 2160-1 
கடையினழகு 203 
சரணங்கள்‌. 198 | 


புக்க லிலி்௦n, பஜஸ்சாப்பஜெசும்‌ eGangotri 198 


யவி த்ரி கா்‌ த்‌ அம்‌ 54 


கேக்சங்கள்‌ 189 


ச்லோகம்‌ 


புசாசாதேசச்த: 


ப்ருவெள புக்னே 
பவானி தவம்‌ 'தாஸே 


புஜாச்லேஷான்னித்யம்‌ 
ம்ருணாளீ  ம்ருத்வீனாம்‌ 
ம்ருஷாக்ருத்வா 
மனஸ்த்வம்‌ 

மஹீம்‌ கூலாகாமே 
மூகம்பிர்தும்‌ க்ருத்வா 
யதேதத்‌ காளிந்தி 
ரணேஜித்வா 

லலாடம்‌ லாவண்ய 
வஹதீயம்ப 

விபஞ்ச்யா காயந்தி 
.விபக்தத்சைவர்ண்ய 
விசாலா கல்யாணீ 
விசுத்கெள தே சுத்த 


விரிஞ்சி: பஞ்ச தவம்‌ 
ச்ருதினாம்‌ கூர்த்தானோ 
சாத்ஜ்யோத்ஸ்னா 
சரீரம்‌ த்வம்‌ சம்போ? 


இவ: சக்த்யா யுக்கோ 


சிவ: சக்தி சாம: 

சிவே ச்ருங்கரரார்‌ தீரா 
ஸ்திரோ கங்காவர்‌ த: 
ஸ்புசத்‌ கண்டாபோக: 
ஸ்மாம்‌ யோனிம்‌ 


பது ஜ்யோத்ஸ்னா 


ஸ்கல்‌ fection, ர தீரிதி ம்ப ஜக்‌ i 
மஹி 


ந 


விஷ்யம்‌. பக்கம்‌. 
சஞ்சல சித்தர்களுக்கு 
எட்டாதிருப்பது 209 


புருவங்கள்‌ 126 
ஸ்தோத்ரத்தின்‌ ஸாயுஜ்ய 
.... ப்சததவம்‌ 

கண்டம்‌ 162 
புஜங்கள்‌ 166 
சரணங்கள்‌' 194 
ஸகல தத்வமய ரூபம்‌ 95 
ஷட்சகாபேதனம்‌ 21 
ஸ்த்ரீவச்யகர ப்ரயோகம்‌ 56 
சோமவாளி 179 
தாம்பூல கபளம்‌ 156 
ல்லாடம்‌ 125 
ஹார லதிகா 171 
பேச்சின்‌ அழகு 158 
நேத்ரங்கள்‌ 137 
த்ருஷ்டி. 131 
விசுத்தி சக்ரத்திலிருப்‌ 

பத 100 
கல்பாந்தத்திலுமிருப்பத 10 
சரணங்கள்‌ 190 
கவிதாஸித்திகரளுபம்‌ 49 
திவசக்திகளுடைய 


ஸாம்யம்‌ 91 
சிவனுக்குச்‌ சக்தியின்‌ 
ஆவச்யககா .] 


தேவீமச்த்மம்‌ 84 
திருஷ்டி. 184... 
ஈசபி ப்ரகேசம்‌ 180 
முகம்‌ 147 
தேவிமந்தசம்‌ 88 
முகம்‌ 153 


மை 


ச்லோசம்‌. 


ஸமம்‌ தேவி ஸ்கந்த . 
ஸமுன்மீலத்‌ ஸம்வித்‌ 


ஸாஸ்வத்யா லக்ஷ்ம்யா 
.ஸரஸ்வதயா: ஸ-௫க்தீ: 
ஸவித்ரீபிர்‌ வாசாம்‌ 
ஸுுதாதாராஸாரை: 


ஸுதாமப்யாஸ்வாத்ய 
ஸு-தாஸிக்தோர்மத்யே 


ஹாக்சோத ஜ்வாலா 
ஹரிஸ்‌ தவாமாசாத்ய 
ஹிமானீ ஹந்தவ்யம்‌ 
க்ஷிதெள ஷட்பஞ்சாசத்‌ 


செ. விஷயம்‌. பக்கம்‌, 
72... ஸ்தனயுசம்‌ 168 
க சகாத்திலிறுப்‌ . 
38  அனாஹத சச்சத்தி க ற 
99 பக்தனுடைய மஹிமை 216 
60 பேச்சின்‌ அழகு ' 149 
17. சவிதாஸித்திகருபம்‌ 52 
10 ஸஹஸ்‌.ராச மூலாதா, ங்‌ 
களிலிருப்பது 90: 
98 தாடங்கமஹிமை 75 
8 பரமவெபர்யங்கத்திலி 
ருப்பது 18 
76 சோமாவளி 178 
5 ஸெளந்தர்ய ஜனகத்வம்‌ . 11 
.87 பாதயுகம்‌ 196. 
14 ஷட்சச்சங்களேக்‌ கடம்‌ 
ட்‌ திருப்பது 44 
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உ 


ஸ்ரீலலிகர மஹாதீரிபுரஸ-ஈந்‌ தர்யை ஈம: 


ஸ்ரீ சங்கர பகவத்பாதாசார்யாரவர்கள்‌ 
அருளிச்செய்த 


ஸெளந்தர்ய லஹரீ. 


இ௭: TFT gral ஈட af எச: MAG 
௭௫84 ளி எ Uy SUS: எரு | 
எரர்‌ ERE Rare 
ஈரம்‌ FAG எ RTASAU: 8990 ॥ ₹ ॥ 
சிவ: சக்த்யா யுக்தோ யதி பவதி சக்த: ப்ரபவிதும்‌ 
'ந சேதேவம்‌ தேவோ ந கலு குசல: ஸ்பந்திதுமபி | 
அதஸ்த்வாம்‌ ஆராத்யாம்‌ ஹரிஹரவீரிஞ்சாதிபிரபி 
ப்ரணந்தும்‌ ஸ்தோதும்‌ வா கதம்‌ அக்ருதபுண்ய: ப்ரபவதி] 


(ஹே பகவதி காயே) 

சிவ: ஸர்வமங்களோபேதனான ஸதாசிவனானவர்‌ 

சக்த்யா t (ஜகத்கை நிர்மாணம்‌ பண்ணும்படியான ) 
சக்தியோடு 

யுக்தோ பவதி யதி கூடியிருப்பாசேயாகில்‌ 

ப்சபவிதும்‌ ப்ரபஞ்சத்தை நிர்மாணம்‌ ப்ண்ண 

சக்த: ஸமர்த்தராவார்‌. 

தேவ: அந்த ஸதரசிவனானவர்‌ 

ஏவம்‌ ஈ சேத்‌ அப்படி.க்‌ கூடியில்லாவிட்டால்‌ 

ஸ்பந்திதும்‌ அபி கொஞ்சம்‌ அசைவதற்குக்கூட 

குசல: ௩கலு ஸாமர்‌த்தியமுடையவராக. ஆகமாட்டா 
ரல்லவா! 

அத: இந்தக்‌ காரணத்தினால்‌ 


ஹரிஹர விரிஞ்‌ ] விஷ்ணு, மாத்ரன்‌, ப்ரஹ்மா முதலியவர்‌ 
சாதிபிரபி சளாலும்கூட 


ஆராத்யர்‌ம: காயம்ப இடி சிக்க சனம்‌ அவளிரின்‌ Digitized by eGangotri 


த்வாம்‌ வன்ன அ... ன்‌. 
்‌ ண்ய: பூர்வஜன்மங்களில்‌ புண்ய வக 
= . ௫. . 

தத்‌ நமஸ்காரம்‌ செய்வதற்காவத 

ஸ்தோதும்‌ வா ஸ்துதிப்பத ற்காவத 

கதம்‌ ப்ரபவதி எப்படி ஸமர்த்தனாவான்‌? 


தாயே! ஈச்வரனனவர்‌ ஜகத்தை மற்றம்‌. செய்வ 
தானால்‌ (அப்படி நிர்மாணம்‌ பண்ணும்படிபான்‌] சக்தி 
யுடன்‌ கூடியிருந்தால்‌ தான்‌ அவரால அது முடியும்‌. இல்லா 
விட்டால்‌ அவரால்‌ அசைவதற்குக்கூட முடியாது. ஆகை 
யால்‌ விஸ்ணு, சிவ, ப்ரம்ஹ்மாதிகள்கூட ஆர £திக்கும்‌ 
படியானஉன்னைப்‌ புண்யலேசமாவது செய்‌ தறியா தவனாகிய 
என்னைப்போன்‌ றவன்‌ நமஸ்கரிக்கவாவது, ஸ்துதிசெய்ய 
வாவது எப்படி முடியும்‌? 
|. இந்த ச்லோகத்தில்‌ தேவியை உபாஸிப்பவர்களு 
டைய அடிப்படையான ஸித்தாந்தம்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. 
ஈச்வரன்‌ லோகங்களை ஸ்ருஷ்டிப்பதற்கும்‌, பரிபாலனம்‌ பண்ணு 
வதற்கும்‌, ஸம்ஹாரம்‌ பண்ணுவதற்கும்‌ சக்திதான்‌ மூல கார 
ணம்‌ என்பதும்‌, அந்தச்சக்திபில்லாவிட்டால்‌ சிவனால்யாதொன்‌ 
றும்‌ செய்யமுடியாது என்பதும்‌ முதலாவதான கொள்கை. இது 
அனேக வாக்யங்களால்‌ ப்ரது பஇக்கப்பட்டி ருக்கிறது. 


“பரோபி சக்திரஹித: ௪க்த்யா யுக்தோ பவேத்‌ யதி | 
ஸ்ருஷ்டி-ஸ்‌திதிலயான்‌ கர்த்தூம்‌ ௮௪க்‌,5: சக்த ஏவ ஹி]1' 
“சக்த்யா விநா வே ஸ-இக்மே நாம தாம ௩ வித்யதே | i 
“சிவோபி சவதாம்‌ யாதி குண்டலின்யா விவர்ஜித: | * 


2. வெனும்‌ சக்தியும்‌ இருவரும்‌ 'ஜகத:பிதரெள” என்ற 
படி, ஜாயாபதிந்யாயத்திறால்‌ சேர்ந்தால்தான்‌ ப்ரபஞ்சமாகிற 
ஸந்தானத்தை உண்டுபண்ணமுடியும்‌ என்றும்‌ அர்த்தம்‌. 

ட 9. 'வச காந்தெள சிவஸ்‌ ஸ்ம்ருத:' என்றபடி ஸ்வயம்‌ 
ரகாசமான வஸ்துவாக இருக்கறபடியாலும்‌, ப்ரபஞ்சமே 
அவரால்‌ பரகாசமாகிறதென்றபடியாலும்‌ சிவன்‌ என்று பெயர்‌. 
ஜாட்யரஹிதராயிருக்கிறபடியாலும்‌ அதாவது அவித்யையி 
லிருந்து நிர்முக்தராக இருக்கிறபடியாலும்‌ சிவனென்று பெயர்‌. 
4. “விரிஞ்சாதபி? என்றதனால்‌ மற்றத்‌ சேவர்கள்‌ கறிக்‌ 
டி ல்‌ 3 மகனை மற்ற ர்கள்‌ குறிக்‌ 
கய்பட்டிருகரர்கள ஒழிவது ர்த்து வேசங்களா 
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சொன்ன தாகவும்‌ சொல்லலாம்‌. அம்பா& வேதங்கள்‌ நமஸ்‌ 
கரித்துக்‌ கொண்டிருப்பதாக “ச்ரு£நாம்‌ மூர்த்தான:” என்று 
பின்வரும்‌ 58-ஆவது ச்லோகத்தில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. 
ஸ்ரீ.லலிதாஸஹஸ்ர நாமத்திலும்‌ “ச்ருதஸீமந்த ஸிந்தூரீக்ருத 
பாதாப்‌ஜதூளிகா' என்று சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. 

5. இப்படி அம்பாளாதய பராசக்தியின்‌ உதவி 
ஈச்வரனுக்கே இன்றியமையாததாக இருக்கும்போது; அவர்‌ 
களிடமிருந்து அதிகாரம்‌ பெற்றவர்களான ஸ்ருஷ்டிகர்த்தா 
வான ப்ரஹ்மா, ஸ்ததிகர்த்தாவான விஷ்ணு, ஸம்ஹாரகர்த்‌ 
தாவான ருத்ரன்‌ இந்த த்ரிமூர்த்தகளென்ன, இந்த்ரன்‌ 
முதலிய திக்பாலகர்களென்ன, மற்றுமுள்ள தேவர்களென்ன, 
இவர்களெல்லோராலும்‌ அம்பாள்‌ பூஜிக்கத்‌ தகுந்தவளாக 
இருக்கிறாள்‌ என்பது சுலபமாக ஏற்படுகிறது. 


6. '“ப்ரணந்தும்‌:' என்பதினால்‌ காயிகம்‌, வாசிகம்‌, 
மானஸிகம்‌ இந்த மூன்றுவகையான நமஸ்காரம்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டது. இவை முடியாமலிருந்தும்‌ கேவலம்‌ ஸ்துதமாத்ர 
மான ஆராதனையைச்செய்வதுகூட புண்யம்‌ செய்யா தவனால்‌ 
முடியாது என்பதாக ' ஸ்தோதும்‌ வா என்பதனால்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டது. 


7. நவசக்ராத்மகமான ஸ்ரீசக்ரத்திலிருந்து ஜகத்தினு 
டைய உத்பத்தி, ஸ்திதி, லயங்கள்‌ ஏற்படூகிள்‌ றவென்றும்‌, 
அந்த ஸ்ரீசக்ரமானது ஊர்த்வ முகமாக இருக்கும்‌ நான்கு 
இவசக்ரங்களாகிய பாதியும்‌, அதோ முகமாக இருக்கும்‌ ஐந்து | 
சக்தி சக்ரங்களாகிய பாதயும்‌ சேர்ந்து ஏற்படுகிறதென்றும்‌, 
பின்னால்‌  சதுர்பி: ஸ்ரீகண்டை:' என்ற பதினோராவது ச்லோகத்‌ 
இல்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கறது. இதையே ஸ்ரீ லலிதா த்ரிச தியில்‌ 
பின்வருமாறு சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. 


சதூர்பி: சவெசக்மைச்ச சக்இிசக்ைச்ச பஞ்சபி: | 
இவசக்த்யாத்மகம்‌ ஜேயம்‌ ஸ்ரீ சக்ரம்‌ சவயோர்‌ வபு: ]1 
எரி ர்‌ ௭ TIS 
ARE: என்ன்‌ கற்க | 
ஏர்‌ aR: களரி என்ற feat 
10111 ஏஜ்‌ எடி கிரிக்‌ படின்‌ 


ன்‌ ] 

| 

தனீயாம்ஸம்‌ பாம்ஸும்‌ தவ சரண பங்கேருஹபவம்‌ | 
விரிஞ்சி: ஸஞ்சின்வன்‌ வீரசயதீ லோகான்‌ அவிகலம்‌ | - 
வஹத்யேனம்‌ செளரி: க்தமபி ஸஹல்ரேன சிரஸாம்‌ 
ஹர: ஸம்க்ஷுத்யைனம்‌ பஜதி பஸிதோத்தூளன விதீம்‌]] ' 


(ஹே பகவதி! தாயே!) 
விரிஞ்சி: 0 ப்ரஹ்மாவானவர்‌ 
தவ சாணபங்கே ; 
கம்‌ உனது பாதாரவிந்தங்களிலிருக்கும்‌ 
'தனீயாம்ஸம்‌ அதிஸ-க்ஷமமான 
பாம்ஸுமம்‌ தூளியை 
ஸஞ்சின்வன்‌ ஸம்பாதித்து (சேர்த்துவைத்து) 
லோகான்‌ ஸமஸ்த லோகங்கனயும்‌ 
அவிகலம்‌ ஒழுங்காக 
விரசயதி நிர்மாணம்‌ செய்கிறார்‌. 
செளரி: விஷ்ணுவானவர்‌ 
ஏனம்‌ { இந்த (லோகங்களாக இருக்கும்‌) உன்‌ 
னுடைய பாததூளியை 
சசஸாம்‌ ஸஹஸ்ரேண தன்னுடைய ஆயிரம்‌ தலைகளால்‌ 
கதமபி எவ்வளவோ செமத்தடன்‌(ஒரு மாதிரியாக) 
வஹதி தாங்கிக்கொண்டிருக்றொர்‌. 
ஹைர: சிவனானவர்‌ 
ஏனம்‌ இதே பாததூளியை 
கம்சன்‌... ஈன்றுகச்‌ கர்ணம்‌ செய்து (அதினுல்‌) 


பஸிதோ தீதூளன } பஸ்மதாசணம்‌ செய்வது என்பதை 
2 ்‌ 
பஜதி செய்கிறார்‌ (பூசிக்கொள்ருர்‌). 


தாயே! ப்ரஹ்மாவானவர்‌ உல்‌ ர்‌ 
௮ திஸூ௯மமானெ கான்று லவர்‌ னா 
கொண்டு லோகங்களையெல்லாம்‌ செம்மையாய்‌ க 
டுக்கிறார்‌. அந்தப்‌ பாததூளியான ஸகல வரல ன்‌ 
(ஆதிசேஷரூபியான) விஸ்ணுவானவர்‌ மிகவும்‌ கவு ட 
டு தம்முடைய ஆயிரம்‌ டட 

ட அ. என்டு 

சன்‌ தம்முடைய வெற்ப அபே பரம 

Afar சக்‌ மவபோரகிக்கிரத்‌ 
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1. இதனால்‌ ஸகல ப்ரபஞ்சங்களுடைய ஸ்ருஷ்டி, 
.ஸ்‌தத, லயம்‌ என்கிற கார்யங்களை ப்ரஹ்மா, விஷ்ணு ருத்ரர்கள்‌ 
்‌ ,நடத்துவதானது. அம்பாளுடைய பாதாரவிந்த தூளியின்‌ 
மஹிமையால்தான்‌ என்று சொல்லப்பட்டது. ' 
விரசய கெண்டு ட்ட செய்கிரார்‌. 


லோகான்‌---ஸ்‌.சாவாச ஜங்கமாத்மகமான லோகம்‌, அல்‌ 
௮, பூலோகம்‌ முதலிய மேல்‌ லோகங்கள்‌ ஏழு, அதலம்‌ 
முதலிய 8ழ்‌ லோகங்கள்‌ ஏழு, ஆகப்‌ பதினாலு! லோகங்கள்‌. 

அவிகலம்‌ - ஒன்றோடொன்று சேராமல்‌, அல்லத, 
ப்ரளயகாலம்‌ வரையில்‌ நாசம்‌ அடைவதற்கு இடமில்லாமல்‌. 


செளரி: என்றால்‌ ஆதிசேஷன்‌ அல்லது அவருடைய 
அவதாரமான பலராமர்‌. என்று அர்த்தம்‌. இங்கே விஷ்ணு 
என்று அர்த்தம்‌. லோகங்களை க்ஷமமாகப்‌ பார்த்துக்கொள்‌ 
வது விஷ்ணுவினுடைய அதிகாரமாகையால்‌ : அவரையேதான்‌ 
'இங்கே சொல்லப்பட்டது. 

இம்சுமாராத்மனா விஷ்ணு: ஸப்தலோகான்‌ அதஸ்ஸ்திதான்‌ | 
தத்ரே செஜதயா லோசான்‌ பூராதீன்‌ ஊர்‌ த்வதஸ்ஸ்திதான்‌ [| 

2, ப்ரளயகாலத்தில்‌ ப்ரபஞ்சங்களை ஸம்ஹாரம்‌ செய்‌ 
வதால்‌ சிவனுக்கு ஹரன்‌ என்று பெயர்‌. 

3. அம்பாளுடைய பாதாரவிந்த A ந்து. 
ப்ரஹ்மாவூல்‌ நிர்மாணம்‌ செய்யப்பட்ட பதினான்கு லோகங்‌ 
களையும்‌ விஷ்ணுவானவர்‌ தம்‌!தலைகளால்‌ வெகு சிரமத்துடன்‌ 
தாங்கிப்‌ பாலனம்‌ செய்கறோர்‌; பிறகு ப்ரளயாந்த காலத்தில்‌ 
அவையெல்லாவற்றையும்‌ சிவனானவர்‌ ஸம்ஹாரம்‌ பண்ணி 
அந்தப்‌ பொடியை தம்முடைய சரீரத்தில்‌ பஸ்மம்‌ பூசுவது 
போல்‌ தரிக்கறார்‌ என்று சொல்லப்பட்டது. அதுஸூகமைமான 


ஒரு ரேணுவுக்கு இவ்வளவு மஹிமையென்று வர்ணிக்கப்‌ 
பட்டது. 


அளியர்‌ 
அசார்‌ எனனாகா0 | 
ஜர்‌ என்ன்‌ ஏளன எளி 
ந்‌ எள எ RNa, ஏமன்‌ Hale ES 1 by eGangotri 
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அவித்யானாம்‌ அந்தஸ்திமிர மிஹீரத்வீபநகர்‌ 
- ஜடானும்‌ சைதன்யஸ்தபக மசரந்தல்ருதி ஜர்‌ | 
தரித்ரானாம்‌ சிந்தாமணி குணநிகா ஜன்மஜலதெள 
நீமக்னானாம்‌ தம்ஷ்ட்ரா முரரிபுவராஹஸ்ய பவதி | 
ம்மணி | உன்னுடைய இந்தப்‌ Ty 
ப பத டன ப்‌ ணுவான அ) தார 
அவித்யானாம்‌ அக்ஞானிகளுக்கு 
அர்தஸ்திமிர அவர்களுக்குள்ளிருக்கும்‌ அஜ்ஞானமா, ன்‌ 
மிஹிர த்வீபாகரி இருட்டைப்போக்கும்‌ ஸ-டர்யன்‌ உதய 
மாகிற திவிலிருக்கும்‌ ஈகம்‌ போலும்‌ 


ஜடானாம்‌ மூடர்களுக்கு(மர்‌தபுத்தியுடையவர்‌ களுக்கு) 


சைதன்ய ஸ்தப்க ( சைதன்யமாகிற பூங்கொத்திலிருந்‌ அ பெரு 

மகரந்த ஸ்ருதிஜர்‌ | கும்‌ மகரந்தப்பொடியின்‌ ப்ரவாஹம்‌ 
போலும்‌ 

தரித்ராணாம்‌ தரித்ரர்களுக்கு 3 

ஒர்தாமணிகுணனிகா- சர்‌ தாமணி ரத்னங்களின்‌ கோவைபோலும்‌ ' 

ஜன்ம ஜலதெள ஸம்ஸாரமாகிற ஸாகரத்தில்‌ | 

நிமக்னானாம்‌ முழுகனவர்களுக்கு 

முரரிபுவராஹஸ்ய விஷ்ணுவின்‌ வராஹரூபத்தஇிலிருக்கும்‌ 

தம்ஷ்ட்ரா கொரைப்பல்‌ போலும்‌ 

பவதி ' அிறஅ (இருக்கறெ.அ). 


. தாயே! உன்‌ பாதரேணுவானது அக்ஞானிகளுக்கு 
அவர்களுடைய அக்ஞானத்தைப்‌ போக்குகிற (உன்‌ பாத 
மாய) ஸூர்யன்‌ (ஸமுத்திரத்தின்‌ மத்தியிலிருந்து) உதய 
மாகும்‌ தீவின்‌ முக்ய பட்டணம்போலும்‌, : மூடர்களுக்குப்‌ 
பக்தி விஸ்தாரத்தைக்‌ கொடுக்கும்‌ சைதன்யமாதிற கல்ப 


விரு புஷ்பக்கொத்திலீரு ந்து வரும்‌ மகரந்தப்பொ 


யின்‌ பெருக்குபோலும்‌, தரித்ரர்களுக்கு (அவர்களுடைய 


தரித்ரத்தைப்‌ போக்கடிக்கும்‌) சிந்தாமணி ரத்னம்‌ ( 
ஓக்கும்‌) ரத்னம்போலும்‌; | 

ஸம்ஸாரமாகற ஸமுத்ரத்தில்‌ முழ்கினவர்களுக்கு (அவர்‌ 

களைக்‌ கரையேற்றுவதில்‌) முரரிபுவான விஷ்ணுவின்‌ அவ ! 


காரமான வராஹத்தின்‌ கோலை 
() 
an ( 
வர்களுடைய அக்ஞானத்தைப்போக்‌ 


ரப்ப்ல்போலும்‌ இருக்கறது. ' 
உ அம்பாளு ்‌ ஆ 
சூழ்ந்த சித்நித்திய பட ப்பா கமேணுவாணது eG த்ஞான। ம | 
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கடிக்கிறதென்றும்‌, மூடர்களுக்குச்‌ சைகன்யமாதிற இத்த:விஸ்‌ 
தாரத்தைக்‌ கொடுக்கிறதென்றும்‌, இனர்களுக்கு அவர்கள்‌ 
கோரும்படியான ஸகல ஸம்பத்தையும்‌ கொடுக்கிறதென்றும்‌, 
ஸம்ஸார்த்தலகப்பட்டவர்களை அதில்‌ முழுகிப்போய்விடாமல்‌ 
கரையேற்றுகிறதென்றும்‌ சொல்லப்பட்ட் து. 


2. “அவித்யானாம்‌' என்றது (அக்ஞானம்‌) அவித்யையி 
அல்‌ சூழப்பட்ட சித்தத்தையுடையவர்கள்‌ என்று அர்த்தம்‌. 
அதை இருட்டுக்கு ஸமானமாகச்‌ சொல்லப்பட்டது. எப்படி 
இருட்டானது வெளியிலிருக்கும்‌ வஸ்துக்களைச்‌ சூழ்ந்து 
கொண்டு அவைகளைத்‌ தெரியாமல்‌ செய்துவிடுகன்‌ றதோ, அம்‌ 
மாதிரி அவித்யையானது உள்ளேயிருக்கும்‌ ஆத்மாவைச்‌ 
சூழ்ந்துகொண்டு . அதனுடைய நிஜஸ்வரூபத்தை அறிய 
முடியாமல்‌ செய்துவிடுகிறது. அதனால்‌ அதை *அந்தஸ்திமிரம்‌' 
என்று சொல்லப்பட்டது. அந்த இருட்டைப்‌ போக்குகிறது 
ஸூர்யன்‌. ஸூர்யன்‌ உதயமாகும்போது ஸமுத்ர மத்தியி 
லிருக்கும்‌ : தீவிலிருந்து இளம்புவதுபோல்‌ தோன்றுவதால்‌ 
அம்பாளுடைய பாதரேணு அந்த ஞானஸூர்யன்‌ கிளம்புகிற 
இவின்‌ முக்ய பட்டணமாக (அதாவது வாஸஸ்தானமாக) 
வர்ணிக்கப்பட்டது. 


3. சைதன்யமென்பது ஆத்மாவின்‌ நிஜஸ்வருபத்தை 
அறியும்படியாகப்‌ புத்தியை விகாஸம்‌ செய்யும்‌ சக்த, 


4. சிந்தாமணி என்னும்‌ ரத்னமானது கோரிய வஸ்‌ 
துக்களையெல்லாம்‌ கொடுக்கும்‌ சக்தி வாய்ந்தது." : அம்பா 
ளுடைய வாஸ க்ருஹத்திற்கு சித்தாமணி க்ருஹமென்று 
பெயர்‌. அம்பாளுடையதான மாயா பீஜத்திற்கும்‌ சிந்தாமணி 
பீஜமென்று பெயர்‌. 

5... முன்‌ காலத்தில்‌ ஹிரண்யாகமனால்‌ பூமியானது 
ஸமுத்ரத்திற்குள்‌ கொண்டுபோய்‌ ஒளிக்தப்பட்டபோது,விஷ்ணு 
வானவர்‌ வராஹாவதாரமெடுத்து அவனை ஸம்ஹாரம்‌ செய்து 
தம்முடைய கோரைப்பல்வின்மேல்‌ பூமியைத்திருப்பிக்கொண்டு 
வந்தார்‌ என்று சொல்லப்பட்டிருக்கறது. ஸம்ஸார ஸாகரத்‌ 
இல்‌ முழுகப்போகுறவனைக்‌ கரையேற்றுவதில்‌ அந்த வராஹத்தி 
னுடைய . கோரைப்பல்லுக்கு ஸ்மமான சக்தியோடு அம்பா 
ள்டைய பாதரேணுவாவது இருப்பதாகச்‌ சொல்லப்பட்டது. 

60.0. ஸமுத்ரத்‌இற்கு அல்லயில்லாகதிடோல்‌, அன்மா 
வாடிய ஸம்ஸாரத்திற்கும்‌ எல்லை (கணக்கு) இல்லையாகையால்‌ 


லவர்‌ ர்பிடப்பட்டது. கரையேறுவு 
அது ஸமுத்திரத்திற்கு ஒப ்லப்பட்‌ ப்‌ 
முமயாதாகையாலும்‌ "நிமக்னானாம்‌' என்று கொல்லப்பட்டது. 
சானுயோனி ஸஹஸ்ரஸம்பவ வசாதீ ஜாதா ஒன்னய! க 
ப்ரச்யாதா ஜனகா: கியர்த இதிமே பப்டி த்க்‌ | 
ஏதேஷாம்‌ கணனைவ நாஸ்தி மஹ: ஸம்ஸாரஸிந்தோர்‌ விகே: 
மீதம்‌ மாம்‌ கிதராம்‌ அனன்யசரணம்‌ ரக்தானுகம்பாகிதே:' 11 
(தரிபுராமஹிம்‌ஈ ஸ்தோத்ரம்‌.) 
7. முரன்‌ என்ற அசுரனை மஹாவிஷ்ணுவானவர்‌ ஸம்‌ 
ஹாரம்‌ பண்ணியதிறால்‌ அவருக்கு முரரிபு என்று பெயர்‌ 
வந்தது. 
8. “அந்தஸ்திமிரமிஹிரோத்தீபனகர என்ற பாடாந்‌ 
தரத்தில்‌ மனதின்‌ இருட்டைப்‌ (போக்கி) வெளிச்சமாகப்‌ பண்‌ 
ணும்‌ ஸூர்யன்‌ என்று அர்த்தம்‌. 
9. மகரந்த ஸ்ருதிசிரா' என்ற பாடாந்தரத்தில்‌ மக 
ரந்தம்‌ ப்ரவாஹம்‌ செய்யும்‌ கால்வாய்‌ என்று அர்த்தம்‌. 
எண: ஈர்ரனாராஈடு சோர: 
ஷீ 
SAAT எற்‌ ஈறான | 
அனர்‌ எட்‌ ககர எ எல்‌ 
ஏ ர்‌ ௭ ௫ soma ரளி ॥ 2 |) 
த்வதன்ய: பாணிப்யாம்‌ அபயவரதோ தைவதகண: 
த்வமேகா நைவாஸி பரகடிதவராபீத்யபிநயா | 
பயாத்‌ டு காதும்‌. பலமபி ச வாஞ்சாஸமதிகம்‌ 
சரண்யே லோகாநாம்‌ தவ ஹி சரனாவேவ நீபுணெள !! 


ஹே லோகானாம்‌ } சதர்த௪ புவனங்களுக்கும்‌ சாண்யமாக 


சாண்யே இருப்பவளே! 

தீவதன்ய: உன்னைத்தவிர மற்ற 

தைவதகண: ப்‌ (இந்த்ராஇகள்‌, அதித்‌ 
அட்‌ கள்‌, கணதேெவகைகள்‌ லியவர்கள்‌ 

பாணிப்யாம்‌ அங்கள்‌ லைகளால்‌ ல்‌ 


அபயவர த: வு்‌? வம்‌. இவையிர ண்டையும்‌ கொடுப்‌ 
பவர்கள்‌. (அபயவரத முத்ரைகளைத்தரித்‌ 
அக்கொண்டிருப்பவர்கள்‌ 


CC-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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தீவம்‌ ஏகா நீ ஒருவள்தான்‌ 
ப்சகடி கவரா பித்‌: } (கைகளால்‌) காட்டப்பட்ட வா, அபீதி 
யபிநயா யாகிற அபிகயத்அடன்‌ 
நைவாஸி. இருக்கிறசேயில்லை, 
ஹி ஏனென்றால்‌ 
பயாத்‌ த்ராஅம்‌ பயத்திலிருர்‌த காப்பாற்றுவதற்கும்‌, 
வாஞ்சாஸமதிகம்‌ வேண்டப்படுவ தற்கு அதிகமான 
பலம்‌ தாஅம்‌. அபி ௪ பலத்தைக்‌ கொடுப்ப தற்கும்‌ 
தவ சரணாவேவ உன்னுடைய பாதங்களே 
நிபுணெள ஸாமர்‌.த்யமுள்ளவைகளாக இருக்கின்றன. 


லோகங்களுக்கெல்லாம்‌ சரண்யமான தாயே! உன்னைத்‌ 
தவிர்த்த மற்றத்‌ தேவர்களெல்லோரும்‌ அபயப்ரதானம்‌, வரப்ர 
தானம்‌ இவைகளைத்‌ தாங்கள்‌ செய்வதைத்‌ தங்கள்‌ கைகளின்‌ 
அபய வரத முத்ரைகளால்‌ வெளியிடுகையில்‌, நீ ஒருவள்‌ தான்‌ 
அபய வரப்ரதானம்‌ பண்ணுவதை அம்மாதிரி அபிநயத்தின்‌ 
மூலமாக வெளியிடுவதில்லை. ஏனென்றால்‌, அபயப்ரதானம்‌ 
பண்ணுவதற்கும்‌ வேண்டிய அளவுக்கு மேற்பட்ட வரன்களைக்‌ 
கொடுப்பதற்கும்‌ உன்னுடைய பாதங்களே ஸாமர்த்பமுள்ள 
வையாக இருக்கின்றன. ்‌ 


1. அபயம்‌ என்றால்‌ பயமில்லாமலிருப்பது, பயத்திலி 
ருந்து காப்பாற்றுவது. வரமென்றால்‌ கோரிக்கை, இஷ்டப்பட்ட 
வஸ்து. இவைகளைக்‌ கொடுப்பதாகக்‌ காட்டப்படும்‌ முத்ரைகள்‌ 
முறையே அபயமென்றும்‌, வரதமென்றும்‌ சொல்லப்படும்‌. 

2. மற்றத்‌ தேவர்கள்‌ கைகளால்‌ கொடுக்கும்‌ அபயம்‌, 
வரம்‌ இவைகளை அம்பாளுடைய பாதங்களே கொடுப்பதற்கு 
ஸாமர்த்யமுள்ளவையாக . இருப்பதால்‌, அம்பாளுடைய 
மஹிமை அளவற்றதென்பது;வெளியாகிறது. 

9. ஸர்வதேவதா: ஸாதாரணமான வழியாகிய கைகளு 
டைய: முத்ரைகளின்‌ மூலமாகத்‌ தன்னுடைய அபயவரத 
சக்தியை வெளியிடாமல்‌, அவர்களுக்கெல்லாம்‌ முடியாதவித 
மாக (தன்‌ பாதங்களால்‌) அந்தச்‌ சக்தியை அம்பாள்‌ வெளியிடு 
வதாகச்‌ சொல்லப்பட்டது. 


4. தேவர்களின்‌ கைகளிரண்டில்‌, வலது கை அபயப்ரத 
மாசற முத்தையன்‌ வல்‌. ட. 


ஸெள. 2 


ஸெளந்தர்யலஹர்‌ 


ப க கொண்‌ ம்‌, இடது கை வரதமாகிற 
ல்‌ ம்‌ ப்‌ வரன்களைக்‌ கொடுப்பு 
ம ளியிட்டுக்கொண்டும்‌ காணப்படும்‌. அம்பாளுக்கு அட்‌ 
கர கைகளின்‌ முத்திரையினால்‌ வெளிபிடவேண்டிய்‌ வசிய 
மில்லையென்றும்‌, அபயம்‌, வரம்‌. இவைகளைக்‌ கொடுப்பதற்கு 
அம்பாளுடைய பாதங்களே போதுமென்றும்‌செ ன்‌ லலப்பட்டது. 
அதிலும்‌, வேண்டப்பட்டதற்கு அதிகமாகவே கொடுக்கும்படி 
்‌ யான சக்தயிருப்பதாக ்‌ வாஞ்சாஸமதிகம்‌ ” என்று ய்‌ 
பட்டது. மேலும்‌ அம்பாள்‌ ஸகல தயக்கம்‌ அபயம்‌ 
கொடுப்பவள்‌, என்பது ' சரண்யே லோகாநாம்‌ ': என்பதால்‌ 
சொல்லப்படுகிறது: 

9. பயம்‌ எனப்படுவது ஸம்ஸார பயம்‌. ஸம்ஸாரம்‌ 
என்பது எல்லாவற்றையும்விட பயங்கரமானது என்று சொல்லப்‌ 
படும்‌. 
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“மஹத: ஸம்ஸாரஸிந்தோர்‌ விதே: 
மீதம்‌ மாம்‌ நிதசாம்‌ அனன்யசரணம்‌ சக்தாறுகம்பாகிதே | 


6. அபயம்‌ என்பதனால்‌ ஸம்ஸாரமாகய பயத்திலிருந்து 
விடுவிப்பது, அதாவது மோக்ஷம்‌ சொல்லப்பட்டது. வரம்‌ என்‌ 
பதனால்‌ கோரிய விருப்பங்களை அடைவது, அதாவது போகம்‌ 
சொல்லப்பட்டது. இதர தேவதைகளில்‌ சிலர்‌ போகத்தையும்‌, 
சிலர்‌ மோகூத்தையும்‌ கொடுப்பாரென்றும்‌, அம்பாள்‌ ஒருவளே 
போகம்‌, மோகம்‌ இவ்விரண்டையும்‌ கொடுப்பதற்குச்‌ சக்தி 
யுடையவளென்றும்‌ சொல்லப்படும்‌. 

யத்ராஸ்த போகோ ஈது தத்ர மோக்ஷ: 
யதீராஸ்திமோக்ூோ ௩ அ கீதா போக: | 
றீ ஸுச்தரீஸாதகபுங்கவாகாம்‌ 
போகச்ச மோக்ஷச்௪ கரஸ்த்த ஏவ |] 
7. அம்பாளாதய தீரிபுரஸ- ந்‌ தரியின்‌ தீயான ரூபங்களை 


வாமகேச்வர தந்த்ரம்‌, தந்த்ர ராஜம்‌, பாவனோபனிஷத்‌ முதலிய 
வைகளில்‌ சொல்லியிருப்ப தில்‌ அம்பாளை 


ன அபய வரத சக்தியானது அம்‌ 
ருப்ப தால்‌ முத்ராரூபமாக வெ (3 ப்லேடிய்ன்‌. 
அத்து எம்‌ மர்லின்‌ தேவையில்லை று 


ட] 
ரூ 
| 


சைகை 
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ணன எரசிராகளளி 
SU சார்‌ ஏன uefa எரா | 
ன்‌ எர்‌ என பினா எர 
சனி; எண fe Mera என்ரு மடி ॥ 


ஹரிஸ்த்வாம்‌, ஆராத்ய ப்ரணத ஜன ளெளபாக்ய ஜநநீம்‌ 
புரா நாரீ பூத்வா புரரிபுமபி கோபமநயத்‌ | 

ஸ்மரோசபி த்வாம்‌ நத்வா ரதிநயநலேஹ்யேந வபுஷா 
முநீநாமப்யந்த: ப்ரபவதி ஹி மோஹாய மஜதாம்‌ !1 


ப்ரணத ஜன ( மனோவாக்காயங்களோடு ) ஈமஸ்கரிக்றெ 
ளெளபாக்யஜநநீம்‌ { பக்த ஜனங்களுடைய ஸெளபாக்யத்தை 
உண்டுபண்ணுகிறவளான 

தீவாம்‌ உன்னை 

ஹரி: விஷ்ணுவானவர்‌ 

அராத்ய பூஜித்து 

புரா நாரி பூத்வா முன்னொரு காலத்தில்‌ ஸ்திரி ரூபம்‌ தரித்த 

புரரிபும்‌ அபி (ஜிதேந்த்ரியரான ) பமமவெனைக்கூட 

க்காபம்‌ அநயத்‌ மனோவிகாரம்‌ அடைந்தவராகச்செய்தார்‌. 

ஸ்மா: அபி மன்மதனும்கூட 

தீவாம்‌ ஈதீவா உன்னை நமஸ்கரித்து 

ஈதி£யஈ லேஹ்‌ சதியானவள்‌ சன்‌ கண்களால்‌ அஸ்வாதிக்‌ 
யே | கும்படியான ஸெளர்கர்யமுடைய சரீரத்‌ 

தோடு கூடி யவனாய்‌ 

மஹதாம்‌ - மஹான்களான முனீச்வரர்களுக்குக்கூட 

முநீநாம்‌ அபி 


அந்த: மோஹாய மனதில்‌ மோஹம்‌ ஏற்படும்படியாக 
ப்ரபவதி ஹி செய்யும்‌ ஸாமர்‌ த்யமுள்ளவனாக 
} ஆகிமுனல்லவா? 

தாயே! பக்தர்களுக்கு ஸெளபாக்யத்தைக்‌ கொடுப்ப 
வளான உன்னை விஸ்ணுவானவர்‌ பூஜித்து முன்னொருகால்‌ 
ஸ்த்ரீ ரூபத்துடன்‌ ஈச்வரனைக்கூட மோஹமடையம்படி 
செய்தார்‌. அதேமாதிரியாக மன்மதனும்‌ உன்னை ஸேவித்து 
த்ரிலோகைக ஸ்‌ நிதர்முதி! நஹ சவரர்களுனமய 


மனத்தையும்‌ மோஹமடையச்‌ செய்கிறான்‌. 
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பதியைக்‌ கடைந்து அம்ருதம்‌ வந்தபே 

சதை வல்ஜவால மோஹினி! மூத்தடன்‌ வந்த அரத 

க்குக்‌ கொடுக்காமல்‌ தேவர்களுக்குக்‌ கொடுத்த வருத்த 
கர்‌ பரமசிவன்‌ கேள்விப்பட்டு, அந்த ஜகள்மோஹனமாக 
ன த்‌ தமக்குக்‌ கரட்டவேணுமென்று விஷ்ணுவை ப்ரார்த்‌ 
தக்க, அவரும்‌ அந்த ரூபத்துடன்‌ வரவும்‌, அவரைக்‌ கண்ட 
பரமவேனானவர்‌ வ்யாமோஹமடைந்ததும்‌, அதிலிருந்து சாஸ்‌ 
தாவானவர்‌ உண்டானதும்‌ புராணங்களில்‌ சொல்லப்பட்டிருக 
கின்றன. , தவிர, முன்ஜெருகால்‌ விஷ்ணுவானவர்‌ ஸ்‌ தர்‌ ரூபத்‌ 
துடன்‌ கனகஸ்வாமி என்பவனை ஸம்ஹரித்தபோதும்‌ அந்த 
ஸ்திரீ ரூபத்தைப்‌ பார்த்துப்‌ பரமசிவன்‌ மோஹமடை ந்தா 
ரென்றும்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. 


2. ஜதேந்த்ரியர்களான மஹர்ஷிகள்கூட காமவிகார 
மடைந்து அதிலீருந்து தங்கள்‌ தப்ஸ்ஸுகளைவிட்டுச்‌ சப்தாது 
விஷயங்களில்‌ ஆசையுண்டாகக்‌ கஸ்டப்பட்டார்கள்‌ என்ற்‌ 
கதைகள்‌ அநேகம்‌ புராணங்களிலிருக்கின்‌ றன : 


9. இம்மாதிரி மன்மதனை யெரித்தவரும்‌ ஜிதேந்த்ரியரு 
- மான பரமசவனைக்கூட விஸ்ணுவானவர்‌ மோஹமடை யச்‌ செய்‌ 


அதிஸுந்தர சரீரம்‌ ஏற்பட்டு அதனால்‌ - எல்லேர்ஸ்ரயும்‌ 
'மோஹிக்கும்படி செய்தார்கள்‌. இதையே தான்‌ 


ம்‌ தேவிம்‌ கீரிபுரஸ-்தரிம்‌ [.. 


A : என்றபடி, ல 
பான்‌ மந்த்ரத்தை யார்‌ முதலில்‌  வகங்களிலிருக்கும்படி 


ஸித்திபேற்றுரோ அவனைவிட்டு ஙி டக்கு. ஊமாச்பித்து 
சொல்லுவார்கள்‌]. 1 மதிரத்துக்கு (2: Gr 
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5: ஆராத்னையானது காயிகம்‌, வாகம்‌, ம்ர்ன்ஸம்‌ 
என்று மூன்று வகை. காயிகமாவது பாஹ்ய பூஜை. வாசிக 
மாவது" ஜபம்‌, ஸ்தோத்ரம்‌. மானஸமாவது த்யானம்‌. இதே 
மாதரி அர்த்தங்களுடைய கக்‌ நமஸ்காரம்‌ என்ற பதத்‌ 
தற்கும்‌ உண்டு. ஆகவே *ஆராத்ப” “நத்வா” என்பது 
ஸ்ரீசக்ர ரூபிணியாயும்‌ ஸ்ரீவித்யா ரூபிணியாயுமிருக்கற அம்பாளை 
பூஜை, ஜபம்‌, த்யானம்‌ இவைகளால்‌ நன்றாக உபாஸனை செய்‌ 
வதைச்‌ சொன்னது. 

6. “ரதிந்யன லேஹ்யேந வபுஷா '--ரஇ ஸ்‌தரீகளுக்‌ 
குள்‌[அதிகமான. அழகு உடையவளாகச்‌ .சொல்லப்படுவாள்‌. 
அவளே பார்த்து ஆசைப்படுவது என்றால்‌ மன்மதனுடைய 
'தேஹமானது அவ்வளவு ஸெளந்தர்யமுள்ளதாக இருக்கிற 
தென்று சொல்லப்பட்டது. மேலும்‌, மன்மதன்‌ பரமசிவனுடைய 
நேத்ராக்னியினால்‌ எரிக்கப்பட்டு, பிறகு உயிர்பெற்றபோது, 
அவனுடைய சரீரம்‌ மற்றவர்களுடைய கண்களுக்குத்‌ தெரியா 
மலும்‌ ரதியினுடைய கண்களுக்குமட்டூம்‌ தெரியம்படியாகவும்‌ 
சரீரத்தைப்‌ பெற்றான்‌ என்ற வ்ருத்தாந்தத்தை இங்கு 'ரதிநயன' 
என்பதனால்‌ ஞாபகப்படூத்திற்று என்றும்‌ சொல்லலாம்‌. 

7. விஸ்ணு, மன்மதன்‌ இவர்கள்‌ ரூபத்தின்‌ மூலமாக 
ஆவிர்பவித்த அம்பாளுடைய மோஹன சக்தியை ஜிதேந்த்ரியர்‌ 
களான யோச்வரர்களும்‌, யோ8ச்வரேச்வரரான பரமசிவனும்‌ 
ஐயிக்கமுடியாமல்‌ அதற்கு வசமானது அம்பாளுடைய 
சக்தியின்‌ அபாரமான மஹிமையைக்‌ காட்டுகிறது. 

8. “ப்ரணத ஜன ஸெளபாக்ய ஜனனீ” என்ற பாடாந்‌ 
தரத்தில்‌ ' நமஸ்கரிக்கும்‌ ஜனங்களுடைய .. ஸெளபாக்யததை 
உண்டுபண்ணுகிறவளே ! என்று அம்பாளை ஸம்போதனம்‌ 
செய்வதாக ஏற்படும்‌. 


ug: qed mi mya ரச Afar: 
ஏ: ப்‌ எகர சிரு: 1 
சா எர நரிக்‌ எண்‌ கா... 
EIT ன AACHEN ளர்‌ ॥ ௩ 
தனு: பெளஷ்பம்‌ மெளர்வீ மதுகரமயீ பஞ்ச விசிகா: 
_ வஸந்தஸ்‌ ஸாமந்தோ மலயமருத்‌ ஆயோதனரத: | 
ததாப்யேகஸ்‌ ஸர்வம்‌ ஹிமகீரிஸாே பல காமபி க்ருபாம்‌ 


அப்ங்காத்‌ தே ந்த்‌ இசத்தம்‌- படற நய 
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(... சதீராப்தியைக்‌ கடைந்து அமிர்‌ சது அசுரர்‌ 
சதை வில்லால்‌ மோஹினி ஐயத்துடன்‌ வந்து அகர 
களுக்குக்‌ கொடுக்காமல்‌ தேவர்களுக்குக்‌ கொ ச்‌ ன ட்‌ 
தத்தைப்‌ பரமசிவன்‌ கேள்விப்பட்டு, அந்த ஜகன்‌ ம ம 
ரூபத்தைத்‌ தமக்குக்‌ கரட்டவேணுமென்று விஷ்ணுவை ரார்த்‌ 
ஓக்க, அவரும்‌ அந்த ரூபத்துடன்‌ வரவும்‌, அவரைக்‌ கண்ட 
பரமசிவனானவர்‌ வ்யாமோஹமடைந்ததும்‌, அதிலிருந்து சாஸ்‌ 
தாவானவர்‌ உண்டானதும்‌ புராணங்களில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்‌ 
இன்றன. தவிர, முன்னொருகால்‌ விஷ்ணுவானவர்‌ ஸ்திரீ ரூபத்‌ 
துடன்‌ கனகஸ்வாமி என்பவனை ஸம்ஹரித்தபோதும்‌ அ ந்த 
ஸ்திரீ ரூபத்தைப்‌ பார்த்துப்‌ பரமசிவன்‌ மோஹமடைந்தா 
ரென்றும்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. 

2, ஜிதேந்த்ரியர்களான மஹர்ஷிகள்கூட காமவிகார 
மடைந்து அதிலிருந்து தங்கள்‌ தபஸ்ஸுகளைவிட்டுச்‌ சப்‌ தாதி 
விஷயங்களில்‌ ஆசையுண்டாகிக்‌ கஷ்டப்பட்டார்கள்‌ . என்ற 
கதைகள்‌ அநேகம்‌ புராணங்களிலிருக்கன்றன; 

3. இம்மாதிரி மன்மதனை யெரித்தவரும்‌ ஜிதேந்த்ரியரு 
. மான பரமசிவனைக்கூட விஷ்ணுவானவர்‌ மோஹமடையச்‌ செய்‌ 
ததும்‌, பெரிய மஹான்களும்‌ ஜிதேந்த்ரியர்களுமான முனிச்வரர்‌ 
களைஃகூட மன்மதன்‌ மனோவிகாரமடையச்‌ செய்ததும்‌ ப்ரணத 
ஜனஸெளபாக்ய ஜனனீ 'யாகிய அம்பாளை அவர்கள்‌ ஆரர்‌ தனை 
செய்ததால்தான்‌ என்று சொல்லப்பட்டது. அப்படி ஆராதனை 
செய்தஇன்பேரில்‌ அவர்களுக்கு த்ரைலோக்ய மோஹ்னமான 
அதிஸுந்தர சரீரம்‌ ஏற்பட்டு அதனால்‌ ' எல்லோரையும்‌ 
மோஹிக்கும்படி செய்தார்கள்‌. இதையே தான்‌ 

ஏதாமேவ புராராத்ய வித்யாம்‌ த்மைலோக்ய மோஹினிம்‌ | 
,தரைலோக்யம்‌ மோஹயாமாஸ காமாரிம்‌ பகவான்‌ ஹரி: 11 
காமதேவோபி தேவே£ம்‌ (3 தவிம்‌ த்ரிபரஸ ந்தரிம்‌ 


ஸமாராத்யர பவல்லோடே I, 


க ஸர்வ ஸெள்பாக்ய ஸுந்தர: ]]. 
என்று வாமகேச்வர தந்த்ரத்தில்‌ சொல்லியிருக்கறது. 

4. விஷ்ணுவையும்‌ மன்மதனையும்‌ 'அம்பாளுடைய 
ற்கு ரிஷிகளாகச்‌ சொல்லப்‌ 


1 டி, வேதங்களிலிரக்க!்‌ 
கவத யார்‌ முதலில்‌ கண்டுபிடித்து உபாளித்து 


பற்ருரோ அவரை அந்த முந்தா கண்ல 
CC-0. பய்‌ நந்தி ி்க்றுக்துக்கும்‌ ஞூடதல்ஜுல்‌ று 


வைக்கா பபால 
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3 5. ஆராதனையானது காயிகம்‌, வாகம்‌, மீர்ன்ஸம்‌ 
என்று மூன்று வகை. காயிகமாவது பாஹ்ய பூஜை. வாசிக 
மாவது ஜபம்‌, ஸ்தோத்ரம்‌. மானஸமாவது த்யானம்‌. இதே 
மாதிரி அர்த்தங்களுடைய பிரிவுகள்‌ நமஸ்காரம்‌ என்ற பதத்‌ 
இற்கும்‌ உண்டு. ஆகவே “ஆராத்ய” *நத்வா' என்பது 
ஸ்ரீசக்ர ரூபிணியாயும்‌ ஸ்ரீவித்யா ரூபிணியாயுமிருக்கற அம்பாளை 
பூஜை, ஜபம்‌, த்யானம்‌ இவைகளால்‌ நன்றாக உபாஸனை செய்‌ 
வதைச்‌ சொன்னது. 

6. ரதிநயன லேஹ்யேந வபுஷா '-ரதி ஸ்திரீகளூக்‌ 
குள்‌,அதிகமான. அழகு உடையவளாகச்‌ .சொல்லப்படுவாள்‌. 
அவளே பார்த்து ஆசைப்படுவது என்றால்‌ மன்மதனுடைய 
தேஹமானது அவ்வளவு ஸெளந்தர்யமுள்ளதாக இருக்கிற 
Q தன்று செ £ல்லப்பட்ட து. மேலும்‌, மன்மதன்‌ பரமசிவனுடைய 
நேத்ராக்னியினால்‌ எரிக்கப்பட்டு, பிறகு உயிர்பெற்றபோது, 
அவனுடைய சரீரம்‌ மற்றவர்களுடைய கண்களுக்குத்‌ தெரியா 
மலும்‌ ரதியினுடைய க்ண்களுக்குமட்டும்‌ தெரியும்படியாகவும்‌ 
சரீரத்தைப்‌ பெற்றான்‌ என்ற வ்ருத்தாந்தத்தை இங்கு “ரஇநயன” 
என்பதனால்‌ ஞாபகப்படுத்தற்று என்றும்‌ சொல்லலாம்‌. 

7. விஷ்ணு, மன்மதன்‌ இவர்கள்‌ ரூபத்தின்‌ மூலமாக 
அவிர்பவித்த அம்பாளுடைய மோஹன சக்தியை ஜிதேந்த்ரியர்‌ 
களான யோச்வரர்களும்‌, யோ8ச்வரேச்வரரான பரமசிவனும்‌ 
ஜயிக்கமுடியாமல்‌ அதற்கு வசமானது ௮ம்பாளுடைய 
சக்தியின்‌ அபாரமான மஹிமையைக்‌ காட்டுகிறது. 

8. “ப்ரணத ஜன ஸெளபாக்ய ஜனனீ: என்ற பாடாந்‌ 
தரத்தில்‌ * நமஸ்கரிக்கும்‌ ஜனங்களுடைய. ஸெளபாக்யத்தை 
உண்டுபண்ணுகிறவளே ! என்று அம்பாளை ஸம்போதனம்‌ 
செய்வதாக ஏற்படும்‌. 

ag: ded விர்‌ mgmt x 891 

OI: எனி எனவ கரு: 1 
8 

எ ௭4 களின்‌ எ கார 

ச்ர்ள்ன்‌ கொ ண்ணி எள்‌ ॥ AU 

தனு: பெளஷ்பம்‌ மெளர்வீ மதுகரமயீ பஞ்ச விசிகா: 

வஸந்தஸ்‌ ஸாமந்தோ மலயமருத்‌ ஆயோதனரத: | 
ததாப்யேகஸ்‌ ஸர்வம்‌ ஹிமகிரிலாதே காமபி க்ருபாம்‌ 


அப்ங்கர்த்நேவய்த்ஸ ஒகுரிகம்‌ ஙா வஜயகு!்‌ 
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ஹே ஹிமூரி } ஹிமவா னுடைய பெண்ணாகிய ௮ம்மணி ! 
சே 


ஸு 
கனு: வில்‌ 
பெளஷ்பம்‌ புஷ்பங்களாலான ௮ 
மெளர்வீ காண்கயிழமுன.து 
மதுகரமயீ தேனீக்களாலான ௫. 
விரிகொ: பாணங்கள்‌ 
பஞ்ச ஐந்‌ த.கான்‌. 
ஸாமந்த: _ ம்ந்த்ரீ (யாரென்றால்‌) 
வஸந்த: வஸந்தருஅ 
ஆயோதனாத: யூத்‌ சரதம்‌ (௭அவென்றால்‌) 
மலயமருத்‌ தென்றல்‌ காற்று. 2 
தகாபி இப்பேர்ப்பட்ட யுத்த ஸாமக்ரிகளை 
யுடையவனாகவிருர்‌ அம்‌. 
அரங்க: } (தானும்‌ சரீ ரமில்லா தவனாகவிருர்‌ அம்‌) - 
மன்மதனானவன்‌: 
ஏக: ஒருவனாகவே ( அஸஹாயசூமனாய்‌) 


தே அபாங்கா ச்‌ உன்னுடைய கடாக்ஷ£த்திலிருர்‌ து 

காம்‌ அபி க்ருபாம்‌ அகிர்வாச்யமான ஏதோ ஒரு க்ருபையை 
லப்த்வா அடைந்து. 

இதம்‌ ஜகத்‌;ஸர்வம்‌ இந்த ஜகத்தையெல்லாம்‌ 

விஜயதே ஜயித்‌ அக்கொண்டிருக்கிறான்‌. 


தாயே! புஷ்பங்களாலர்கிய வில்லும்‌, வண்டுகளாகிய 
காண்கயிறும்‌, ஐந்தே பாணங்களும்‌, வஸந்தனாகிய மந்த்‌ 
ரியும்‌, தென்றலாகிய ரதமும்‌, இவைகளோடு கூடியவனாய்‌ 
மன்மதன்‌ உன்னுடைய கடாக்ஓத்தின்‌ மூலமாக உன்னு. 
டைய அநிர்வசனீயமான .க்ருபையை அடைந்ததனால்‌ 
தான்‌ ஒருவனாயிருந்தும்‌ இந்த லோகங்களையெல்லாம்‌ 
ஐயித்துக்கொண்டிருக்கருன்‌. ட்ட 
1. மன்மதனானவன்‌ யுத்தத்தர்‌ ப்‌ பூம்‌ 
த த்திற்கு . 
யோக்யமில்ல ராத ஸாமக்ரிகளைப்‌ ப ற்‌ ம 


லோகங்களையும்‌ ஜயித்து 2 a மஹிமையா ல்‌ ஸகல 
3 ன்‌ ;  தன்வசப்பு ர - ட்‌ 
ரான்‌ என்று சொல்லப்பட்டது.' டூத்திக்கொண்டு விளங்கு 
CC. ran i hi. Digitized by eGangotri 
மிகவும்‌ ம்ருதுவான தனால்‌ தொடுவதற்கு பெப்ம்யம்‌. அது 


அகால 
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வில்மாதிரி வளைத்தல்‌, நாணேற்றல்‌ முதலியவை செய்யக்கூடா 
ததுமாக இருப்பதால்‌ ப்ரயோஜனமற்றது. நாணானது (தனித்‌ 
தனியான) வண்டுகளாகவிருப்பதால்‌ கயிறுமாதரி கட்டு 
வதற்கும்‌, இழுப்பதற்கும்‌ முடியாதது. பாணங்களோ ஐந்து 
தான்‌. அந்த. ஐந்தையும்‌ ப்ரயோகம்‌ பண்ணிவிட்டால்‌ 
பிறகு கையைக்‌ கட்டிக்கொண்டு வீணேயிருக்கவேண்டியது 
தான்‌. அவையும்‌ அரவிந்தம்‌, அசோகம்‌, சூதம்‌, நவமல்லிகா, 
நீலோத்பலமாகிய பஷ்பங்களாக இருப்பதால்‌, அம்புமாஇரி 
விடுவதற்குச்‌ சற்றேனும்‌ தகுதியில்லாதவைகள்‌. எதிரியின்‌ 
சரீரத்தில்‌ பட்டாலும்‌ கஷ்டம்‌ சிறிதேனும்‌ உண்டுபண்ணாமல்‌ 


-ஸுகமாகவே இருப்பவை. ஒத்தாசைக்கு இருப்பவனோ வஸந்‌ 


தன்‌. அவன்‌ காலாத்மகனாதலாலும்‌ அதிலும்‌ வருஷத்தில்‌ 
இரண்டு மாதங்கள்தான்‌ இருப்பதாலும்‌ ஒத்தாசைக்கு நம்பக்‌ 
கூடியுவனல்ல. யுத்தம்‌ செய்ய ஏறக்கூடிய ரதமோ தென்றல்‌ 
காற்று. அது எங்கேயோ மலயபர்வதத்திலிருப்பதால்‌ எங்கும்‌ 
இருக்கக்கூடிய ஸ்வபாவமில்லை, அப்படியிருந்தாலும்‌ ' எப்‌ 
போதும்‌ இருக்கக்கூடியதில்லை, அப்படியிருந்தாலும்‌ (காற்றான 
இனால்‌) ரூபமில்லாதபடியால்‌ ரதம்மாதரி உட்கார்ந்துகொண்டு 
யுத்தம்‌ பண்ணக்கூடியது அன்று. யுத்தம்‌ செய்பவனோ 
அநங்கன்‌, சரீரமில்லாதவன்‌. கைகளில்லாதபடியால்‌ வில்லை 
வளைப்பது, பாணத்தைத்‌ தொடுப்பது முதலான காரியங்கள்‌ 
செய்யமுடியா தவன்‌. கால்களில்லாததனால்‌ ரதத்தில்‌ நின்று 
கொண்டு யுத்தம்‌ பண்ணமுடியாதவன்‌. வாயில்லாததால்‌ 
ஒத்தாசைக்கிருப்பவனை வஸந்தனுடன்‌ பேசமுடியாது. கண்‌ 
களில்லாததால்‌ ஒன்றையும்‌ பார்க்கமுடியாது. 


39. இவ்வளவு கேவலமான ஸ்திதியிலிருக்கும்போதும்‌ 
த்ரிலோகத்தையும்‌ விஜயம்செய்யும்படியான சக்தி மன்மதனுக்கு 
ஏற்பட்டது, அம்பாளுடைய கடாஆூத்தின்‌ லேசம்‌ அவனுக்குக்‌ 
இடைத்தஇனால்‌ தான்‌ என்று சொல்லப்பட்டது. ஆகவே அம்‌ 


'பாளுடைய கடாக்ஓத்தின்‌ பலம்‌இருந்தால்‌ வேறு யாதொன்றும்‌ 


தேவையில்லையென்று ஏற்பட்டது. 


இதனடுத்த ச்லோகத்தில்‌, பின்னால்‌ “ ஸுதாஸிம்‌ 
தோர்மத்யே ' என்ற 8-ஆவது ச்லோகத்தில்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டபடி ஸமயிகளுக்கு சதுர்விதைக்யானுஸந்தான த்‌ 
இனால்‌ மணிபூர சக்ரத்தில்‌ தோன்றும்‌ அம்பாளுடைப 
ரூ ப க்‌ தை வாணிக இரும கள Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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வனி கணக என்‌ 
aR என்‌ ஏராள | 

ggg என்‌ ஏடி சா க 
qreatareat எ சரக கன ॥ 5 ॥ 


க்வணத்‌ காஞ்சீதாமா கரிகலபகும்பஸ்தன நதா 
பரிக்ஷீணா மத்யே பரிணத சரச்சந்த்ர வதநா | 

தனுர்‌ பாணான்‌ பாசம்‌ ஸ்ருணிமபி ததாநா' கரதலை: 
புரஸ்தாத்‌ ஆஸ்தாம்‌ ந: புரமதிதுராஹோபுருஷிகா ]] : 


க்வணத்‌ காஞ்ச { சப்‌இக்கன்ற தங்கச்‌ சலங்கைகளோடுகூடிய 
தாமா ஓட்டியாணத்தையுடையவளும்‌, 
கரிகலப கும்ப ஸரியான வயதுள்ள யானையின்‌ மஸ்‌தகங்கள்‌ 
ஸ்தன ஈதா | போன்ற ஸ்கனங்களால்‌ கொஞ்சம்‌ 
வணங்கிய சரீ ரத்தையுடையவளும்‌, 
மத்யே பரிக்ஷீணா - மத்ய பாகத்தில்‌ (இடுப்பில்‌) மெலிர்‌ தவளும்‌, 
பரிணத சரச்சற்திர { சமத்காலத்திய பூர்ணசர்த்ரன்‌ மாதிரியான 


வததா முூகத்தையுடையவளும்‌, 
காதலை: தன்னுடைய காலு கைகளால்‌ 
அனு: பாணான்‌ ஏ கரும்பு வில்‌, புஷ்ப பாணங்கள்‌, பாசம்‌,. 
பாசம்‌ ஸ்ருணிமடி அன்குசம்‌ இவைகளை 
த்தாநா கரித்துக்கொண்டி ருப்பவளும்‌, 
புரமதிது; திரிபுரார்தகனா'ன பரமசிவனுடைய 
அஹோ புருஷிசா -- அஹங்கார ரூபிணியுமான தேவியானவள்‌ 
க: புசஸ்காத்‌ எங்களுடைய எதிரில்‌ 
ஆஸ்தாம்‌ இருக்கட்டும்‌ (எங்களுக்குத்‌ ே 'தான்றட்டும்‌). 


்‌ தாயே! சப்தம்‌ செய்கின்ற சலங்கைகளுடைய ஒட்யா 
ணத்தைத்‌ தரித்தவளும்‌, யானையினுடைய கும்பங்களைப்‌ 
போன்ற ஸ்தனங்களையுடையவளும்‌, 
இடை வலா வரூம்‌, : பூர்ண சந்த்ர।னேயொத்த முகத்தை 
யுடையவளும்‌, கனு பாண பாசாங்குசங்ககாக்‌ கைகளில்‌ 
தரித்தவளும்‌, தீரிபுராந்தகனுடைய அஹங்கார ரூபிணியு 
மான நீ எங்களுடைய முன்னால்‌ கோன்‌ றுவாயாக. 


1. இதில்‌ சொல்‌ பா டப்ப. 
ச்லோக ல்‌ வர்கம்‌? ல பிறி னல்‌ வது 


மெல்லீயதான : 
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2. “ந: புரஸ்தாத்‌' பின்ன லோக க்கஃ 
சொல்லியபடி அம்பாள்‌ பண அடத 4 த அனர 
அலங்காரங்களை யும்‌ பெற்று அங்கரு ந்து ப்பட்‌ 
கமலத்திலிருக்கும்‌ அனஹக சக்ரத்துக்கு வரும்போது இருக்கும்‌ 
ரூபத்தை இங்கு வர்ணிக்க௫ர்‌. அப்படி வருவதைத்தான்‌ 
* எங்களுக்கு எதிரில்‌ ” என்று சொன்னது, ன்‌ 

3. ்‌ புரமதிது: புரங்கள்‌ என்பது தீரிபுரா பீஜங்களான 
மூன்று பீஜங்கள்‌. அவைகளைச்சேர்த்து மத்தித்து நவன தமாகச்‌ 
செய்வதனால்‌ சிவனுக்கு “புரமதிதா' என்று பெயர்‌ என்பதாக 
ருத்ரயாமளத்தில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்‌கறது. 

IR ' ஆஹோ புருவிகா'-' அஹோ என்பது ஆச்சர்யத்‌ 
தைக்காட்டும்‌ வார்த்தை. “புருஷன்‌” என்று சொல்லப்படும்‌ 
ப்ரத்பகாத்மாவினால்‌ தான்‌ “அஹம்‌ பாவம்‌” (நரன்‌ என்று 
நினைப்பது) ஏற்படும்‌. . அந்த அஹம்பாவத்தை உண்டுபண்ணு 
வது அஹம்காரம்‌. அம்பாளால்‌ தான்‌ சிவன்‌ எது செய்வதற்‌ 
கும்‌ சக்தராக இருக்கிறார்‌ என்பது ஏற்கனவே ' சவ: சக்த்யா 
யுக்த:” என்ற முதல்‌ ச்லோகத்தில்‌ சொல்லப்பட்டது. அந்தச்‌ 
சக்தியில்லாவிட்டால்‌ அவர்‌ சவமாக ஆகிருரென்பதாக 
“சிவோகபி சவதாம்‌ யாத: குண்டலிந்யா விவர்ஜித;' என்று தேவீ 
பாகவதத்தில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. ஆகவே பரம$ூவ : 
னுக்கு ஆச்சர்யப்படத்தக்க விதமாய்‌ அஹம்பாவத்தை உண்டு 
பண்ணுவதால்‌ (அவருடைய அஹங்கார ரூபிணியாக இருப்‌ 
பதால்‌) அம்பாளை அவருடைய * ஆஹோ புருஷிகா' என்று 
சொன்னது. 

9. இம்மாதிரியே நீலகண்ட இ௲$தரவர்களும்‌ 

“அஹம்‌ தாம்‌ அலம்பே த்ருடதரம்‌ அஹந்தாம்‌ பசுபதே:]” 
எனறு அம்பாளைப்பற்றியும்‌, 

“க்ஷந்தாயாம்‌.ஸகலாகஸாம்‌ ஜடதியாம்‌ யந்தரர 'மந்கஸ்‌ தமோ 

ஹர்தாரம்‌ ஜகதாம்‌ அனுத்தரபராஹம் தாங்‌ தாஸ்‌ தலம்‌ [த 
என்று மஹாவிஷ்ணுவை. வர்ணிக்கையில்‌ லக்மீதேவியைப்‌ ' 
பற்றியும்‌ * நீல்கண்ட விஜயத்தில்‌ சொல்லியிருக்கிறார்கள்‌. 

6. அம்பாளுடைய ஸ்வரூபமானது உபாஸனா. பேதங்‌ 
களை அனுசரித்து ஸ்தூலம்‌, சூம்‌, சூஷமதரம்‌, குஷ்மதமம்‌ 
என்று நாலுவிதமாகச்‌ சொல்லப்பட்டிரூக்கறது. கரசரணாது 
அவயவங்களுடன்‌ கூடியது ஸ்தூல ரூபம்‌.. அதுதான்‌ இங்கு 
வர்ணிக்கப்பட்டிருக்றறது. ஸ்ரீ லலிதா ஸஹஸ்ரநாமத்தில்‌ 
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இதே ரூபம்‌ * நிஜாருணப்ரபா பூர மஜ்ஜத ப்ர ம்ஹாண்ட மண்‌ 
டலா” என்ற நாமம்‌ முதல்‌ 'ஸர்வாபரணபூஷிதா' என்ற நாமம்‌ 
மூடிய இருக்கும்‌ நாமங்களில்‌ வர்ணிக்கப்பட்டிருக்கறது. 
ஸுக்ம ரூபமானது மந்த்ராத்மகமானது. இது ஸஹஸ்ர 
நாமத்தில்‌ “ஸ்ரீமத்‌ வாக்பவ கூடைக ஸ்வரூப்‌ முகபங்கஜா * 
என்ற நாமம்‌ முதல்‌ ' மூலகூடத்ரய களேபரா' என்ற நாமம்‌ 
வரையிலுள்ள நாமங்களில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. . சூஷ்ம 
தரமான ரூபமானது காமகலா ரூபமானது. இஷைதப்பற்றி 
ஸ்ஹஸ்ர நாமத்தில்‌ “ மூலமந்த்ராத்மிகா” 'மூல கூடத்ரய களே 
பரா”: என்ற நாமங்களிலேயே சொல்லபட்டதாகச்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டிருக்கிறது. ஸுக்்மதமமான ரூபம்‌ குண்டலினீ ரூபம்‌. 
இதைப்பற்றி ஸஹஸ்ர நாமத்தில்‌ 'குலாம்ருதைக ரஸிகா' என்ற 
நாமம்‌ முதல்‌ “பிஸதந்துதனீயஸீ ' என்ற நாமம்‌ வரையிலுள்ள 
நாமங்களில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கறது. இந்த க்ரந்தத்திலும்‌, 
காமகலையைப்பற்றி பின்னால்‌ வரும்‌ “ முகம்‌ பி ந்தும்‌ க்ருத்வா ” 
என்ற 19-ஆவது ச்லோகத்திலும்‌, குண்டலினியைப்பற்றி 
“மஹீம்‌ மூலாதாரே”' என்ற 9-ஆவது ச்லோகத்திலும்‌, “ஸு தா 
காராஸாரை:” என்ற 10-ஆவது ச்லோகத்திலும்‌, : தடில்லேகா 
த என்ற 21-ஆவது ச்லோகத்திலும்‌ சொல்லப்பட்டிருக்‌ 


மனோருபேச்ஷ-௰ கொதண்டா பஞ்‌ ன்மாத்ர ய்‌ 
என்று ஸஹஸ்ரநாமத்தில்‌ சொல்லப்பட ஒருக்க ன்‌ 
GAR ஈர்ிசிளில 
என்னா ena Fram | 
மட்க யப்பட்ட. அ 
co வ Preface பு ர்‌ 
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ஸுதாஸிந்தோர்‌ மத்யே ஸரல்டடீவாடீ பரிவ்ருதே 
மணித்வீபே நீபோபவநவதி சிந்தாமணிக்ருஜே | 
சிவாகாரே மஞ்சே பரமசிவ பர்யங்க நீலயாம்‌ . 
பஜந்தி த்வாம்‌ தந்யா: “கதீசந சிதாநந்தல்ஹரீம்‌ ]] 
ஹே பகவதி! சாயே! 
ஸுமதாஸிந்தோ: த்‌ அம்ருத ஸமுத்ரத்தின்‌ ஈடுவில்‌ 
மத்யே 
ஸுகாவிடபி வாட்‌ } கல்ப கள்‌ (1 தாப்புக்களால்‌ 
பரிவ்ருதே சூழப்பட்ட 
மணித்வீ” பே மணிமயமான த்வீபத்தில்‌ 
நீபோபவநவதி } கதம்ப வ்ருக்தங்களோடு கூடிய உத்யான 
வன த்தையுடைய 
ஒிர்‌,தாமணிக்றாே ஹ இந்தா ரத்னங்களாலான க்ருஹத்தில்‌ 
சிவோகாரே மஞ்சே இவொத்மகமான கட்டிலில்‌ 
ப சமூ பர்யங்க இட்ட மடியையே இருப்பிடமாக 


கிலயாம்‌ உடையவளும்‌ 
திதானந்தலஹரீம்‌ | ஞானமாகிற ஆனந்த ஸாகரத்தின்‌ அலை 
] போலிருப்பவளுமான 
தீவாம்‌ உன்னை 
கதிசந தர்யா: } உன்‌ தயவினால்‌ க்ருதார்த்தர்களான இலர்‌ 
ல்‌ மட்டும்‌ 
பஜந்தி ேவிக்கிறார்கள்‌. 


தாயே! அம்ருத ஸமுத்ரத்தின்‌ நடுவிலிருப்பதும்‌, 
கல்பக வ்ருகங்களடர்ந்த காடுகளால்‌ சூழப்பட்ட துமான : 
மணித்வீபத்தில்‌ கதம்ப வ்ருக்ஷங்களோடு கூடிய உத்யான 
வனத்தையுடைய சிந்தாமணி க்ருஹத்தில்‌ சிவாத்மகமான 
கட்டிலில்‌ பரமசிவனுடைய மடியையே இருப்பிடமாக 
உடையவளும்‌, ஞானானந்த ரூபிணியுமான உன்னைத்‌ 
குன்யர்களான சிலர்தான்‌ ஸேவிக்கறார்கள்‌. 

1. இந்த ச்லோகத்தில்‌ ஆசார்யாள்‌ ஸமய மதத்தின 
ஸித்தாந்தப்படி ஸஹஸ்ரார கமலத்திலிருக்கும்‌ அம்பாளு 
டைய ரூபத்தை வர்ணிக்கறார்கள்‌. 

2. . ௮ம்பாளுடைய க்‌ ஸமயாசார 


வகைப்ப 
மென்றும்‌, கலாசார {Sal மன்று த்‌ Ne | Di யனது நழுவிப்‌ 


மென்பது அந்தாமுகமாக அம்பாகாப்‌ பூ 
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சாரமென்பது பாஹ்யமான வஸ்துக்களைக்கொண்டு அம்பாளைப்‌ 
பூஜைசெய்வது. இந்த இரண்டுவிதமான பூஜைகளிலும்‌. அட 
பாளை ஸ்ரீசக்ர ரூபிணியாகப்‌ பாவனைசெய்துதான்‌ உபாஸிப்பது, 


3- ஸ்ரீசக்ரத்திற்கு வியத்சக்ரமென்றும்‌. பெயர்‌ உண்டு, 


வியத்‌ என்றால்‌ ஆகாசம்‌. அது தஹராகாசமென்றும்‌, பாஹ்பா. 


காசமென்றும்‌ இருவகைப்பட்டது. இதில்‌ . பாஹ்யாகாசம்‌ 
என்பது வெளிப்படையாக இருக்கும்‌ ஆகாசம்‌. இதில்‌ ஸ்ரீசக்‌ 
ரோபாஸனையானது ஸ்ரீசக்ரத்தை பூவரசம்பட்டை, . சுத்த 
வஸ்த்ரம்‌, தங்கம்‌, வெள்ளி முதலியவைகளால்‌ செய்யப்பட்ட 
தகடு முதலியவைகளில்‌ எழுதி அதை ஆராதனம்செய்வது, 
இதைத்தான்‌ கெளல பூஜையென்று பெரியோர்கள்‌ சொல்‌ 
வார்கள்‌. 

4. தஹராகாசம்‌ ' என்பது ஹ்ருதயாகாசம்‌. அதல்‌ 
மானஸிகமாக ஸ்ரீசக்ரத்தைப்‌ பாவனைசெய்து பூஜைசெய்வது 
ஸமய பூஜையென்று சொல்லப்படும்‌. 

5. நவயோன்யாத்மகமான ஸ்ரீசக்ரத்துல்‌” சிவாத்மக 
மான மேல்நேர்க்‌இய நான்கு யோனிகளுக்கு மேலும்‌, சக்த்யாத்‌ 
மகமான &ழ்நோக்கிய ஐந்து யோனிகளுக்குக்‌ கமும்‌, உள்ள 


பிந்து ஸ்தானம்‌ ஸு தாஸிந்து என்றும்‌, ஸுதாஸாகரம்‌ என்றும்‌: 


சொல்லப்படும்‌. கீழ்நோக்கிய ஐந்து சக்த்யாத்மகமான யோனி 
களுக்குக்‌ கல்ப வ்ருக்ஷங்கள்‌ என்று பெயர்‌. 

6. இந்த ஸதாஸமுத்ரத்திலிருக்கும்‌ மணித்வீபத்தில்‌ 
அம்பாளுடைய சி ந தாமணி க்ருஹமிருக்கறது. அதைச்சுற்றி 
மணி மண்டபமும்‌, அதைச்சுற்றிக்‌ கதம்பவனமும்‌, அதைச்‌ 
சுற்றிக்‌ கல்ப்‌ வ்ருக்ஷங்களின்‌ தோப்புக்களும்‌ இருப்பதாகச்‌ 
'சொல்லப்பட்டிருக்கறது. = ப 

“ பிந்துஸ்த்தானம்‌ ஸுதாஸிந்து: பஞ்சயோன்யஸ 
ஸுயாதீருமா: | 
ண்டயம்‌ | 
ம்‌ உத்தமம்‌ EE 


தீத்ரைவ நீபச்பேணீ ௪ தீன்மல்யே மணிம 
கதா ச்‌ தாமணிக்ருஹம்‌.தேவ்யா மந்திர 


பாரதத்தின்‌ பகளன்‌ ஆகமத்தில்‌ 
குடைய அங்கம்‌ (மடி) தான்‌ அந்தக்‌ கட்டிலின்மேல்‌ பலகை. 


| 
1 
(| 
il 


il 
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“தத்‌ ஸ்ரீ -லலிதாதேவ்யா: 'பஞ்சப்சம்ஹமயம்‌ மஹத்‌ | 
ஜாகர்த்தி மஞ்சரத்னம்‌ ௪ ப்ரபஞ்சத்ரய மூலகம்‌ | 
தஸ்ய மஞ்சஸ்ய பாதாஸ்‌.௮ ௪த்வாச: பரிூர்த்திதா: | 
ப்ரம்ஹ விஷ்ணு மஹேசானேக்வா ரூபத்வம்‌ அகதா: | 
தெஷாமுபரி. மஞ்சஸ்ய பலகஸ்‌.த்‌ ஸ.தாவெ: [5 
8. ' ப்ரஹ்மா முதலான: தேவ ச்ரேஷ்டர்கள்‌ இம்மாதரி 
அம்பாளுடைய கட்டில்‌ கால்களாக இருப்பதற்குக்‌ காரணம்‌ 


தாங்கள்‌ காமரூபிகளாகையால்‌ அப்படியாவது இருந்து: 


கொண்டு அம்பாளுடைய அத்யந்த ஸாமீப்ய ஸேவையைச்‌ 
'செய்யவேணுமென்ற ஆசையால்தான்‌. 

9. இம்மாதிரி ஸமயாசாரத்தை அவலம்பித்தவர்கள்‌ 
அம்பாளை த்யானம்‌ செய்வது &ழே கண்டபடியும்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டிருக்கிறது. 

“ஸுஈுதாப்கெள ஈந்தனோத்யானே சதனமண்டபமத்யகாம்‌ | 

்‌ பாலார்க்க மண்டலாபாஸாம்‌ சஅர்பாஹாம்‌ தரிலோசனாம்‌ | 

பாசாங்கு௪ தராம்‌ சாபம்‌ தாசயந்திம்‌ சிவாம்‌ ச்ரியம்‌ | ; 
த்யாத்வா ௪ ஹ்ருத்கதம்‌ சக்ரம்‌ வ்ரதஸ்‌ த: பமமேச்வரீம்‌ | 

பூர்வோக்த த்யானயோகேன ஸம்‌சிந்த்ய ஜபம்‌ ஆசமேத்‌ 1 


மேலே 41-ஆவது ச்லோகத்தில்‌ சொல்லப்படுஇறபடி ஸம்ய: 


மதத்தை அனுஸரித்தவர்களால்‌ .அம்பாளுக்குச்‌ செய்யப்படும்‌ 


பூஜையெல்லாம்‌ அம்பாளை ஸ்ஹஸ்ரதளகமலத்திற்கு அழைத்து. 


வந்து” அங்கேயே செய்யப்படும்‌. அங்கேயிருக்கும்படியான 
அம்பாளை க்யானம்பண்ணும்‌ ப்ரகாரம்‌ இந்த ச்லோகத்தில்‌ 
சொல்லப்பட்டது. ே 1 
10. இதில்‌ சொல்லிய விஷயங்களைப்பற்றி மேலே வரும்‌ 
சலோகங்களிலும்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கறது. 
எள்‌ ஏஎ காரி எ சர்‌ 
feqd wf ஸீ ண்ணா! 
எனின்‌ என்‌ ரகா என god. 
என்‌ ஈன என ணி ॥ ௨ ॥ 
மஹீம்‌ மூலாதாரே கமபி மணிபூரே ஹுதவஹம்‌ ்‌ 
ஸ்திதம்‌ ஸ்வாதிஷ்டாநே ஹ்ருதி மருதம்‌ ஆகாசம்‌ உபரி 
மனோ2பி ப்ருமத்யே ஸகலமபி பீத்வா குலபதம்‌ 
ஸஹஸ்ராரே பத்மே ஜை ரஹஸி பத்யா விரலே !! 


6-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri, 


| 
| 
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தாயே ! மூலாதார; மணிபூர,. ஸ்வாதிஷ்டான, 
ஹத, விசுத்தி ஆக்ஞா சக்ரங்களாகிய குலமார்க்‌ 


22 
ரயே! 
ஸ்திதம்‌ ன்‌ த 
மஹீம்‌ ப்குதிவீ தத்வத்தையும்‌, 
ரு மணிபூச சக்ரத்திலிருக்கும்படியான 
கம்‌ அபி ஜல தத்வத்தையும்‌; பத 
ஸ்வாதிஷ்டானே ஸ்வாதிஷ்டான சக்ரத்திலிறுக்கும்படியான 
ஹுதவஹம்‌ . அக்னி தத்வத்‌ ர யும்‌, ்‌ எத | 
ஹ்ருதி நட ன்‌ அனாஹத சக்சத்திலி | 
1 ருக்கும்படியான | 
மருதம்‌ வாயு தத்வத்தையும்‌, 2 
உபரி இவை எல்லாவற்றிற்கும்‌ மேலிருக்கும்‌ 
} விசுத்தி சக்ரத்திலிருக்கும்படியான 
அகாசம்‌ ஆகாச கதீவத்தையும்‌, 
ப்ரூமத்யே } புருவங்களுக்கு ஈடுவி லுள்ள ஆக்ஞா 'சக்சத்‌ 
திலிருக்கும்படியான 
மந: அபி மனஸ்‌ தவத்தையும்‌, 
ஸகலம்‌ ஆக இரந்த ஆறு சக்‌ரங்களுமடங்கிம 
குலபதம்‌ அபி ஸுஷாம்னா மார்க்கத்தையும்‌ 
பித்வா பேதனம்‌.செய்து 
'ஸஹஸ்ராரே } ஸஹஸ்‌.ரகள கமலத்தில்‌ 
ந பத்மே த 
பூத்யா ஸஹ ... உன்‌ புருஷரான ஸதாசிவருடன்‌ 
சஹஸி சஹஸ்யத்தில்‌ பப்ப 
விஹரஸே க்ரிடித்துக்கொண்டிருக்கிறாய்‌. 


1. இதல்‌ ஜட்சக்ரபேதனம்‌ என்னும்‌. விஷயம்‌ 


சொல்லப்பட ்‌ பதான்‌ ௮ றும்‌ 

ட்கள்‌ அவ்‌ இதுவேதான்‌ அந்தர்யாகமென்றும்‌ 
2. சரீரத்தில்‌ மேருதண்‌। i : வீண, ஸ்ர 

- i ர்‌ லாவக. 6011 0, (அல்லது? டம்‌) 

என்று சொல்லட்டும்‌ முதுகு டூ எலும்பில்‌ ஸஃஷும்ன என்ற 
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நாடி இருப்பதாகவும்‌, அதின்‌ அடிஸ்தானத்திலிருந்து கடை 
சிக்குள்‌ ஆறு சக்ரங்கள்‌ இருப்பதாகவும்‌ சொல்லப்படும்‌. அடி 
யிலிருந்து சொல்லுகையில்‌ மூலாதாரம்‌ என்பது குதஸ்தானம்‌, 
லிங்கஸ்‌ தானம்‌ இவைகளுக்கு நடுவிலும்‌, ஸ்வாதிஸ்டானம்‌ 
என்பது லிங்கத்தின்‌ மூலப்ரதேசத்திலும்‌, " மணிபூரம்‌ என்ப்து 
நாபி ப்ரதேசத்திலும்‌, அனுஹ்தம்‌ என்பது: ஹ்ருதய ப்ரதேசத்‌ 
இலும்‌, விசுத்தி என்பது -கண்ட ப்ரதேசத்திலும்‌, ஆக்ஞா 
என்பது புருவங்களின்‌ மத்யப்ரதேசத்தலும்‌ இருப்பதாகச்‌ 
சொல்லப்படும்‌. (இவை ஆறுக்கும்‌ மேலும்‌ ப்ரஹ்மரந்த்ரத்தின்‌ 
,கழாகவும்‌ ஸஹஸ்ரார பத்மம்‌ என்பது இருக்கறது.) இவை 
களைப்‌ பத்மம்‌ என்றும்‌, கமலம்‌ என்றும்‌, சொல்வது வழக்கம்‌. 
பத்மத்தனுடைய தளத்திற்கு ஆரம்‌ என்று பெயர்‌. 

3. இந்த ஆறு 'சக்ரங்களோடிருக்கும்‌ ப்ரதேசத்தை 
மூன்று கண்டங்களாகப்‌ பாகம்செய்து, அவைகளை முறையே 
அக்னி கண்டமென்றும்‌, ஸூர்ய கண்ட மென்றும்‌, ஸோம கண்ட 
மென்றும்‌ சொல்லுவார்கள்‌. ஓரோர்‌ கண்டத்திற்கு முடிவிலும்‌ 
ஓரோர்‌ க்ரந்தி (முடிச்சு) இருக்கிறது. . முதலாகிய (அக்னி 
ஸ்தானமாகிய) அக்னி கண்டத்தில்‌ மூலாதாரம்‌ ஸ்வாதிஷ்‌ 
டானம்‌ இவையிரண்டும்‌. அடங்கியவை. அதற்கு மேலிருக்கும்‌ 
முடிச்சுக்கு ப்ரஹ்மக்ரந்தி என்று பெயர்‌. அங்கே அக்னி 
இருந்துகொண்டு ப்ரகாசிக்கிறது. அதற்கடுத்த கண்டமாகிய 
(ஸூர்ய ஸ்தானமாகிய) ஸூர்ய கண்டத்தில்‌, மணிபூரம்‌, அனா 
ஹதம்‌ இவையிரண்டும்‌ அடங்கியவை. அதற்கு மேலிருக்கும்‌ 
முடிச்சுக்கு விஷ்ணுக்ரந்தியென்று பெயர்‌. அங்கே ஸூர்யன்‌ 
இருந்துகொண்டு ப்ரகாசிக்கிறது. மூன்றாவது கண்டமாகய 
(சந்த்ர ஸ்தானமாகிய) சந்த்ர கண்டத்தில்‌' விசுத்தி, ஆக்ஞா 
இவையிரண்டும்‌ அடங்கியவை. அதற்கு மேலிருக்கும்‌ முடிச்‌ 
சுக்கு ருத்ரக்ரந்தியென்று பெயர்‌. இங்கே சந்த்ரன்‌ இருந்து 
கொண்டு ப்ரகாசிக்கிறது. 

4. இவைகளுக்கு மேல்‌ ஸஹஸ்ராரபத்மம்‌ இருக்கு 
மிடத்திற்குத்‌ துரீயகண்டம்‌ என்று பெயர்‌. இது ஸம்பூணமான 
கலைகளுடனும்‌ அம்ரு தமயமான கிரணங்களுடனும்‌ இருக்கும்‌ 
சந்த்ரமண்டலம்‌ இருக்கக்கூடிய இடம்‌. 

5. ஸமய மார்க்கமாக அம்பாளை உபாஸனை செய்‌ 
வதைச்‌ சுருக்கமாகப்‌ பின்வருமாறு சொல்லலாம்‌. . ஸாதகனா 
னவன்‌ கைஷயடைந்த பிறகு தன்‌ குருவினுடைய கடைத்‌ 
தால்‌ ல விதிக்மாதுஸந்தா்னம்‌, 1 சதுர்விதைக்பானுவத்‌ 


| 
| 
| 
| 
| 


2 £ர்ட்யம்‌ ஏற்பட்ட பிற ப 
தானம்‌ முகளிபலைகளால்‌ து “மஹாவேதா” என்ற 
மஹா, நவமியில்‌ கரு” அவர்‌ உபதேசப்படியும்‌ மேலே 
ஸம்ஸ்காரம்பெற்ற பின்‌, - ்‌ ்பாளை த்யான: 

டத இல்‌ சொல்லியபடியும்‌ அம்பாளே யானம்‌ 

9-ஆவது மார்‌ ரூபிணியாகிய அம்பாளானவள்‌ 
செய்யும்போது, ட்‌ “து இளம்பி, அதையும்‌ ஸ்வாதிஸ்டான 
மூலாதார பத்மத்திலிருற்து * ல்‌ ரத்தில்‌. ஒக்க; 
சக்ரத்தையும்‌ பேதனம்செய்து, மணியார்‌ எ பத்ர்‌ 
பன்னி உரக்கக்‌ அபத ய்து அனல்‌ 
முதல்பூஜணம்‌ வரையிலுள்ள உபசாரங்களை ச்செயது, அன்த 
சக்ரத்தற்கு அழைத்து வந்து, அங்கே தூபம்‌ முதல்‌ தாம்பூலம்‌ 
வரையிலுள்ள உபசாரங்களைச்செய்து, - விசுத்தி. சக்ர த்திற்கு 
அழைத்து வந்து அங்கே அம்பாளை ஸிம்ஹா ஸனத்திலிருக்கச்‌ 
செய்து, சந்த்ரகலா ரூபமான சுத்தஸ்படிக நிறமுடைய மணி 
களால்‌ பூஜித்து, அங்கிருந்து ஆஜ்ஞா சக்ர த்திற்கு அழைத்து 
வந்து, நீராஜனம்‌ செய்து, அங்கிருந்து ஸஹஸராரகமலத்‌ 
இற்கு அழைத்துவந்து அங்கே நடுவிலிருக்கும்‌ இத்‌ சந்த்ர 
மண்டலத்தில்‌ ஸதாசிவருடைய ஸமீபம்‌ சேர்ப்பித்து, அவர்‌ 
களைச்‌ சுற்றிப்‌ படூதாவைப்போட்டு, தான்‌ ஸமீபத்திலிருந்து 
கொண்டு அம்பாள்‌ அங்கிருந்து தரும்பவும்‌ மூலாதார கமலத்‌. 
தற்கு வரும்ஸமயத்தை எதர்பார்த்துக்கொண்டிருக்கவேணும்‌. 

£6. மேலே சொல்லப்பட்ட மஹாவேதா என்னும்‌: 
ஸம்ஸ்காரமான்து பின்வருமாறு சொல்லப்படும்‌. குருவினிட 
மிருந்தே உபதேசமாகவேண்டியதான மஹா வித்யையை 
அவரிடமிருந்து தெரிந்துகொண்டு உபதேச ப்ரகாரம்‌ ரிஸ்யா 
நயாஸங்களுடன்‌ மூல மந்த்ரத்தை ஜபம்செய்து  அப்யாஸ . 
மான பிறகு ஐப்பசி மாத சுக்லபக்ஷத்தில்‌ வருவதும்‌ மஹா நவமி 
யென்று பெயருடையுதுமான அஷ்டமீ ராத்ரியின்‌ நடுப்பா 
கத்தில்‌ குருவினுடைய சரணாரவிந்தங்களையடைந்து, . அவரால்‌ 
ஹஸ்கமஸ்தக ஸம்யோகங்கள்‌ செய்யப்பட்ட பிறகு மந்த்ரோப 
தேசம்‌, ஷட்சக்ர பூஜாப்ரகார உபதேசம்‌, ஜட்விதைக்யானு 
ஸந்தான உபதேசம்‌, இவைகளைப்பெற்றுக்கொள்வதான ஸம்ஸ்‌ 
காரத்திற்கு மஹாவேதா என்று பெயர்‌. 


.. 7. மேலே சொல்லியதில்‌, அம்பாள்‌ மணிபூர சக்ரத்தில்‌ 
ஆவிர்ப்பவிக்கும்போது இருக்கக்கூடிய ரூபம்தான்‌ “ க்வணத்‌. 
காஞ்சீ தாமா” என்ற 7-ஆவதுச்லோகத்தில்‌ சொல்லப்பட்டது. 
லட்‌ சக்ரபேதனம்செய்து அம்பாள்‌ ஸஹஸ்ர களகமலத்தற்கு 
வந்து தன்‌ புருஷனான பரமசிவனுடன்‌ தனிமையில்‌ க்ரீடித்துக்‌ 
கொண்டிருப்பது இற்தாச்வோகிக்இல்‌ சொல்லல] 29 தென்க 
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1 க குண்டலினி சக்தியானவள்‌ மூன்‌ றரைச்‌ சுற்று (குண்‌ 
டலங்‌ களுடைய ஸர்ப்பம்போன்ற வடிவமுடையவள்‌. குண்‌ 
டலினீயானவள்‌ மூலாதார பத்மத்திலிருக்கும்‌ கர்ணிகையின்‌ 
நடுவில்‌ குலகுண்டம்‌ என்று சொல்லப்பட்ட பிந்துவில்‌ தன்‌ 
முகத்தை மறைத்துக்கொண்டு எப்போதும்‌ தூங்கக்கொண்டிருப்‌ 
பவளாய்‌ உறங்கிக்கொண்டிருக்கும்‌ ஸர்ப்பம்போல்‌ ச்வாஸம்‌ 
விட்டுக்கொண்டிருப்பாள்‌.  ஜீவசக்‌தியான - குண்டலினீயின்‌ 
இந்த ச்வாஸத்தைத்தான்‌ ப்ராணன்‌ என்று சொல்லப்படும்‌. 
இருகாதுகளையும்‌ அழுத்தி மூடிக்கொண்டால்‌ இந்த ச்வாஸத்‌ 
தன்‌ சப்தமானது கேட்குமென்றும்‌, அப்படிக்கேட்காதருந் 
தால்‌ அது மரணம்‌ ஸமீபித்துவிட்டதற்கு அடையாளமென்‌ 
றும்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. " 

மூலாதாரஸ்‌த வன்ஹ்யாத்ம தேஜோமத்யே வ்யவஸ்‌ இதா | 

ஜீவசக்தி: குண்டலாக்யா ப்ராணாகாரா அத தைஜஸீ |] 
ப்ரஸுஃப்த புஜகாகாரா தரிசாவர்‌ த்தா மஹாத்யுத£ி: | 

மாயா சீர்ஷா நதந்தி தாம்‌ உச்சரத்யனிசம்‌ ககே |] 

ஸுஷாம்கா மத்யதேசே ஸா யதி கர்ணத்வயஸ்ய அ | 

பிதாய ஈ ச்ருணோத்யேனம்‌ த்வனிம்‌ கஸ்ய ததா.ம்ருதி: ]1 

‘ (தந்த்ரராஜம்‌) 

9. இப்படி ச்வாஸம்‌ விட்டுக்கொண்டு தூங்கும்‌ குண்‌ 
டலினீ சக்தியை யோகாப்யாஸத்தனால்‌ எழுப்புவது உண்டு. 
யோகாப்யாஸம்‌ இல்லாதவர்கள்‌.ம்ந்த்ரஜபம்‌, த்யானம்‌ இவை 
களால்‌ ஏற்படும்‌ தங்களுடைய பாவனையின்‌ உறுதியினால்‌ அந்‌ 
கச்‌ சக்தியை எழுப்ப முடியும்‌. 

யோகாப்யாஸத்தனால்‌ குண்டலினீ சக்தியை எழுப்புவது 
பின்வருமாறு சொல்லப்பட்டது. : 


“பூத்மாஸனகத: ஸ்வஸ்த்த: குலம்‌ ஆகாஞ்ச்ய ஸாதக: | 

வாயும்‌ ஊர்‌ த்வகதிம்‌ குர்வன்‌ கும்பகாவிஷ்டமானஸ: 1! 

வாய்வாகதவசாத்‌ அக்னி: ஸ்வாதிஷ்டானகதோ ஜவலன்‌ | 

ஜ்வலனாகாத பவனாகாதைர்‌ உர்நித்ரிதோ அஹிராட்‌ 11. 

ருத்ரக்ரற்திம்‌ ததோ பித்வா விஷ்ணுக்சந்திம்‌ பிஈத்யத: | 

ப்ரஹ்மச்ரந்திம்‌ ௪ பித்வைவ கமலானி பினத்தி ஷட்‌ 1] 

ஸஹஸ்ரகமலே சக்தி: வேன ஸஹமோததே | 

ஸா சாவஸ்த்தா பரா க்ஜேயா ஸைவ நிர்வ்ருதிகாரணம்‌ ]] ”” 

- (வாமகேச்வர தந்த்ரம்‌) 
ஸெள. 4 : 2 
CC-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 


ந்‌தர்பலஹாீ 
26 ஸெளந்தர்யலஹ | 
10. இம்மாதிரி எழுப்பப்பட்டு ஸஹஸ்ரார பத்மத்திற்குக | 


கொண்டுவரப்பட்டு ஸதாசிவனுடன்‌ சேர்க்கப்பட்ட குண்‌ 
டலினீ சக்தியானவள்‌ அந்த ஸங்கமத்தால்‌ ஏற்படும்‌ அம்‌ | 
ருதத்தைப்‌ ப்ரவாஹமாகத்‌ தேஹத்திலிருக்கும்‌ ஸமஸ்த நாடி | 
களிலும்‌ பெருகச்செய்து, உடனே இரும்பவும்‌ ௮6 த வழியாகத்‌ | 
'இரும்பி வந்து” தன்னிருப்பிடமாகிய மூலாதாரத்திற்கு வந்து | 
முன்போலத்‌ திரும்பவும்‌ உறங்கிவிடுவதாகச்‌ சொல்லப்படும்‌, 
ஸஹஸ்ராரத்தில்‌ அதிககாலம்‌ தாமதிக்கும்‌ இயல்புகிடையாது, 
அப்யாஸத்தின்‌ பேரில்‌ அங்கேயே எப்போதும்‌ தங்கும்படி 
செய்து ஸதா அந்த அம்ருத ப்ரவாஹத்திலேயே இருக்கும்‌ 
படியான சக்த சிற்சில ஜீவன்‌ முக்தர்களான மஹான்களுக்குத்‌ 


தான்‌ கிடைக்கும்‌. 
11. குண்டலினி சக்தியை குலாங்கனையென்றும்‌, ஷட்‌ 
சக்ரங்களடங்கிய ஸஷும்னா மார்க்கத்தைக்‌ குலபதமென்றம்‌, 
ராஜவீதீயென்றும்‌ சொல்வது வழக்கம்‌. இப்படியந்தக்‌ குலாங்‌. . 
கனையானவள்‌ ராஜவீத வழியாய்‌ அந்தந்தச்‌ சக்ரங்களாகிய 
க்ருஹங்களுக்குப்போய்‌, கொஞ்சம்‌ கொஞ்சம்‌ தங்க, ஹஸ்‌ 
ராரத்தில்‌ தன்‌ பதியாகிய ஸதாசிவருடன்‌ சேர்ந்து அம்ருதத்‌ 
தை ப்ரவஹிப்பது பின்வருமாறு சொல்லப்பட ருக்கிறது: 
குலாங்கனா ஏஷாப்யத ராஜவீ £: 
ப்ரவிச்ய ஸங்கேதக்ருஹார்தரேஷு | 
விச்ரம்ய விச்ரம்ய வேண பும்ஸா 
ஸங்கம்ய ஸங்கம்ய ரஸம்‌ ப்ரஸஃதே |] 
| or (சிந்தாமணிஸ்‌ தவம்‌) 
12. இந்த ஆறு சக்ரங்களிலும்‌ ப்ருதிவீ, அப்பு, தேஜஸ்‌, 
வாய, ஆகாசமாகிய பஞ்சபூதங்களும்‌ மனஸ்தத்வமும்‌ இருப்‌ 
பதாகச்‌ சொல்லப்படும்‌ த்‌ ல்‌ 
CUES பலப்படும்‌. , மூலாதாரத்தில்‌ பருதவீதத்வம்‌, மணி 
க்‌ ல்‌ உகம்‌) லைதக்வம்‌, ஸ்வாதஷ்டானத்தில்‌ 
ர்‌ ட்‌ 1 தத்வம்‌, அுஹதத்தில்‌ வாயுதத்வம்‌, வீசுத்‌ 
களிரு ன்‌ டப்‌ “3 நோசக்ரத்துல்‌ மனஸ்தத்வம்‌, இவை 
13, ள்‌ டட ல்ல டடக்‌ ட்‌ 
க்‌ 3 , ர்வசக்ரங்களுக்கும்‌ குலமார்க்கத்திற்கும்‌ ஆதார | 
இறப்பான்‌ திற்கும்‌ ஆதாரமான பூமி தத்வமிருக்‌ 
பவன்‌ ல்‌ “5ரத்துற்கு மூலாதாரமென்று பெயர்‌.. | 
ல: ல தேஹமானது. நிஜயில்லாமல்‌ ழே ” 
ம்‌ விடும்‌; சதி மேனே மிஜிய்பு ஜர்‌ d hy eGangotri 2 
அதுவேதான்‌ ஸமஸ்த வஸ்துக்களுக்க: டுப்போகுமா தலால்‌ 
'அககளுக்கும்‌ மூலாதாரம்‌. 
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ச 
பட்‌ மஹி பாத்‌ மூலாதாரதயா ஸ்த்திதர | 
சீதபாவே ௮ சேஹஸ்ய பாதஸ்‌ ஸ்யாத்‌ உத்கமோபிவர 11 
* மணிபூர சக்ரத்தில்‌ அம்பாள்‌ கன்னுடையபஷணா்‌ 
லிருக்கும்‌ மணிகள ல்‌ (ர.த்னங்களால்‌) க கட்ட ரு 
அந்தச்‌ சக்ரத்துற்கு மணிபூரமென்று பெயர்‌. [இங்கே ஸமய 
மதத்தின்படி அம்பாளுக்கு நானாவிதமான ரத்னகசிதமான பூல 
ணங்களை மானஸிகமாக அர்ப்பணம்‌ செய்து . அலங்காரம்‌ 
செய்யவேண்டும்‌.] ஸ்வாதிஷ்டான சக்ரத்தல்‌ குண்டலினீ 
சக்தியான்வள்‌ தானிருந்துகொண்டு க்ரந்தி (முடிச்சு) மாதரி 
செய்துகொண்டு அவஸ்தானமாக இருப்பதால்‌ அதற்கு ஸ்வா 
திஷஸ்டானமென்று பெயர்‌. அனாஹதமென்பது (ஆஹதம்‌) அடிப்‌ 
பது முதலானவைகளிலிருந்து ஏற்படாத ஒருவித சப்தத்துட 
னிருக்குமிடமாகையால்‌ அந்தப்‌ பெயர்‌ ஏற்பட்டது.- விசுத்தி 
சக்ரத்தில்‌ ஸ்படிகம்போல்‌ சுத்த ஸத்வ ரூபமாக. இருப்பதால்‌ 
அம்மாதிரி பெயர்‌. ஆக்ஞா என்பது கொஞ்சம்‌ ஞானம்‌ ஏற்‌ 
படும்‌ இடம்‌, அதுதான்‌ குருவின்‌ ஸ்தானம்‌. அங்கே குண்ட 
லினீ சக்தியானவள்‌ மேலிருக்கும்‌ ப்ரஹ்மக்ரந்தியைப்‌ பேதனம்‌ 
பண்ணும்‌ அவஸரத்துடனிருப்பதால்‌ - கணகாலம்‌ மின்னல்‌ 
மாதிரி தோன்றி உடனே அந்த க்ரந்தியைப்‌ பேதனம்‌ செய்து 
ஸஹஸ்ரகமலத்திற்குப்‌ போவதாகச்‌ சொல்லப்படும்‌. இப்படி 
௯ணமாத்ரம்‌ அம்பாள்‌ ரூபம்‌ அங்கே தெரிவதாலும்‌ ஆக்ஞா 
என்று பெயர்‌. 5. 


மேலே சொல்லியவைகளை ஸ்ரீ லலிதாஸஹஸ்ர நாமத்‌ 
தலும்‌ வாமகேச்வர தந்த்ரத்தலும்‌ சொல்லியிருப்பது பிள்‌ 
வருமாறு: 


குலாம்ருதைகரஸிகா குலஸங்கேத பாவினி - 
குலாங்கனா குலாந்தஸ்‌,த்தா கெளலினீ குலயோடனீ | 
அகுலா ஸமயாத்தஸ்ச்‌ தா ஸமயாசாரதத்பமா |. 
மூலாதாமைக நிலயா ப்ரஹ்மக்ரக்தி விபேதினி | 
மணியூராந்தருதிதா விஷ்ணுக்ரர்தி வீபேதினி | 
அஜ்ஞாசக்ராந்தராளஸ்த்தா ருத்சக்ரந்தி விபேதின்‌ '| 
ஸஹஸ்சாராம்புஜாரூடா ஸுதாஸாராபிவர்ஷிஸி |. 
தடில்லதா ஸம: ஷட்சக்சோபரி ஸம்ஸ்த்திதா | 
மஹாசக்தி: குண்டலினீ பிஸதந்து தனீயஸீ | 

6-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New (ஜீவிதா, ஹஸ்ராமம்‌) 
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புஜங்காகாச ரூபேண மூலாதாசம்‌ ர்வ | 
சக்தி: குண்டலினி நாம பிஸதர்‌தஙிபா அப? 
மூலகர்தம்‌ பணாக்சேண தஷ்ட்வா சமலக தவத | க 
முகேன புச்சம்‌ ஸம்க்ருஹ்ய ப்சஹ்மார்தீரம்‌ ஹமாக்மிதா | 
ருத்ரக்ரந்திம்‌ ததோ பித்வா விஷ்ணுக்சர்திம்‌ பிரத்யத: | 
ப்ரஹ்மக்ரந்திம்‌ ௪ பித்வைவ கமலானி பினத்தி ஒட்‌ | 
ஸஹஸ்‌.கமலே சக்தி: வேன ஸஹ மோததே | 
ஸாசா வஸ்த்தா பரா க்ஞோயோ ஸைவ நிர்வ்ருதிகாரணம்‌ | 
(வாமகேச்வரதந்த்ரம்‌) 


15. குண்டலினி சக்தியானவள்‌ மூலாதாரத்திலிரு ந்து 
இளம்பும்போது பிறந்த: குழந்தைபோலச்‌ சப்தம்‌ செய்வதால்‌ 
அங்கே குமாரீ என்றும்‌, ஸூர்யகண்டத்தின்‌ .மூடிவாகிய அனா 

“ஹத சக்ரத்தை விட்டுக்‌ இளம்பும்போது அந்த: ஸூர்யனின்‌ 
உஸ்ணத்தால்‌ பக்குவமாதித்‌ தகுந்த வயதுள்ளவளாய்‌ (தருணி 
யாய்‌) இருப்பதால்‌ அங்கே தருணீயென்றும்‌, ஸஹஸ்ராரபத்‌ 
மத்தில்‌ தன்‌ பதியாகிய பரமசிவனை அடைவதால்‌ ' . அங்கே 
பதிவ்ரதையென்றும்‌ சொல்லப்படுவது வழக்கம்‌. 


.16. மூலாதாரத்திற்கு அடுத்தபடி ஸ்வாதிஷ்டானத்தை 
வழக்கமாகச்‌ சொன்னாலும்‌ இங்கே பஞ்சபூதங்களின்‌ வரிசை 
யை அனுஸரித்து மூலாதாரத்திற்கு அடுத்தபடி. மணிபூரத்தைச்‌ 
சொன்னது. 


17. பஞ்சபூதங்களை அறியக்கூடிய குணங்களுக்கு கன்‌ 
மாத்ரைகளென்று பெயர்‌. இவைகளின்‌ பெயர்‌ குந்த, ரஸ, 
ரூப, ஸ்பர்ச, சப்தம்‌. இவைகளில்‌ ப்ருதவியில்‌ கந்த, ரஸ, ரூப, 
ஸ்பர்ச, _சப்தங்களாகிய ஐந்தும்‌ இருக்கின்றன.  [ப்ருதிவி 
யென்றால்‌ மண்மட்டுமல்ல. ரஸம்‌ (ருசி) உள்ள வெல்லம்‌ 
முதலியவையும்‌, மணமுள்ள புஷ்பம்‌ முதலியவையும்‌ ப்ருதிவி 
தூன்‌.] அதுமாதிரி ஜலத்தில்‌ ரஸ, ரூப, ஸ்பர்ச,, சப்‌ தங்கள்‌ 
இருக்கின்‌ றன. கந்தம்‌ ஒன்றுமட்டுமில்லை. (ஜலத்தில்‌ வாஸ 
னையுள்ள புதார்த்தத்தைச்‌ சேர்த்தால்‌ கான்‌ அதற்கு. மணம்‌ 
ஏற்படுறெது.) தேஜஸ்ஸில்‌ (அக்னியில்‌) ரூபம்‌, ஸ்பர்சம்‌, சப்‌ 
தங்களிருக்கின்‌ றன. கந்தம்‌, ரஸம்‌ இவையிரண்டுமில்லை. 
உக ன சப்தங்களிருக்கின்‌ றன. பாக்கி மூன்றுமில்லை. 

சத்தில்‌ சப்தம்‌. மட்டுமிருக்கிறது, i சப தந்‌ 
களைத்‌ தாண்டிய கலன்‌ ந்‌ வ்‌ ர்கள்‌ 


'ான்றைகளுமில்லோடம்கேோ, “மிதி த்‌ அற 


தலான ல 


_தத்வத்தின்‌ தன்மாத்ரை. 
இய தேஜஸ்‌, வாயு, 
சப்தங்கள்‌, தன்மாத்ரைகளாக இருக்கின்றன. 


18. இந்தத்‌ தன்மாத்ரைகளை- அறியக்கூடிய இந்திரியங்‌ 
களுக்கு ஞானேந்த்ரியங்களென்று பெயர்‌. அவை மூக்கு, 
நாக்கு, கண்‌, தோல்‌, காது. இவைகள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ ஒவ்‌ 
வொரு தன்மாத்ரையைத்தான்‌ அறியக்கூடுமே தவிர, பாக்கி 
தன்மாத்ரைகளை அறியமுடியாது. க்ராணேந்த்ரியமான மூக்‌: 
கினால்‌ கந்தத்தைத்‌ தெரிந்துகொள்ஒறோம்‌. ஜீஹ்வேந்‌ திரிய 
மான நாக்கினால்‌ ரஸத்தைத்‌ தெரிந்து கொள்கிறோம்‌. ௪௯௦ ' 
ரிந்த்ரியமான கண்ணால்‌ ரூபத்தைப்‌ பார்க்கிறோம்‌. த்வதந்த்ரிய 
மான தோலால்‌ பதார்த்தங்களை ஸ்பர்சிக்கிறோம்‌. ச்ரோத்ரேந்த்‌ 

'ரியமான காதனால்‌ சப்தங்களைக்‌ கேட்டிரோம்‌. இம்மாதிரியான 
பஞ்ச ஜ்ஞானேந்த்ரியங்களைத்‌ தவிர, சரீரத்திலிருக்கும்‌ கர்மேந்‌ 
தீரியங்கள்‌ ஐந்து-வாக்‌, பாணி, பாத, பாயு, உபஸ்தம்‌. இவை 
பத்துக்கும்‌ மனஸ்ஸே ஆதாரமாகையால்‌, அவை அதல்‌ அடங்‌ 
அயிருப்பதாகச்‌ . சொல்லப்படும்‌. ஆக மனஸ்ஸுள்பட 
இந்த்ரியகணங்கள்‌ பதினொன்று, 


19. மூலாதாரம்‌, ஸ்வாதிஷ்டானம்‌, மணிபூரம்‌, அநாஹ- 
தம்‌, விசுத்தி இந்த ஐந்து சக்ரங்களிலும்‌ .ப்ருதிவீ, - அப்பு, 
தேஜஸ்‌, வாயு, ஆகாசம்‌ இந்த ஐந்து தத்வங்களும்‌ அவை 
்‌ யவைகளின்‌ தன்மாத்ரைகளான கந்த, ரஸ, ரூப, ஸ்பர்ச, சப்‌ 
தீங்களாக இருக்கின்‌ றன. ஆக்ஞா சக்ரத்திலிருக்கும்‌ மனஸ்‌ 
தத்வமானது ஏகாதசங்களான இந்த்ரியகணங்கள்‌ அடங்கயது. 
ஆகவே, பஞ்சபூதங்கள்‌, பஞ்ச தன்மாத்ரைகள்‌, ஏகாதச இந்‌ 
இரிய கணங்கள்‌ இவைகளாஇிய இருபத்தோரு தத்வங்களையும்‌ 
குண்டலினி சக்தியானவள்‌ தாண்டி அவைகளுக்கு மேற்பட்ட 
மாயாதத்வம்‌, சுத்த வித்யாதத்வம்‌, மஹேச்வரதத்வம்‌, ஸதா 
சிவதத்வம்‌ இவை நான்கையும்‌ தாண்டி, ஸஹஸ்ராரகமலத்‌ 
லிருக்கும்‌ சந்த்ரமண்டலத்தில்‌ மேலே சொல்லியவைகளில்‌ 
கடைசி தத்வமாதிற ஸதாசிவதத்வத்துடன்‌ கலந்தவளாய்‌ அவ 
ரோடு அபின்னமாய்‌ பரப்ரஹ்மமான இருபத்துஆறாவது தத்வ 
மாக விளங்குகிறாள்‌ என்பது இந்த ச்லோகத்தில்‌ சொல்லப்பட்‌ 
டது. இந்த. இருயத்துஆரறாவதுதல்வத்தைத்‌. தரன்‌ றாகாத்ப 


'துத்வமென்று சொல்வது. 


வித்யையும்‌ - ஸதாசிவனும்‌ மேளனமாவதிலிருந்து ஏற்பட்ட 


i ] i கலந்திருப்பதாக 
அதல்‌ இருவரும்‌ ஸாதாரணமாக - ்‌ 
வன்‌ * ஐக்யபாவம்‌ (தாதாத்ம்யம்‌) அடைந்தருப்‌ 
பதால்‌, அது தனியான தத்வமாக ஏற்படுகிறது. 


ளாகக்‌. 
ஏஏ இணி ராறு எரே: | 
ஏக eat ஏ uae | 
ளனர்‌ pal uf கட ge ॥ Xo lb 
ஸாதாதாரா ஸாரை: சரணயுகளாந்தர்‌ விகளிதை: 
ப்ரபஞ்சம்‌ ஸிஞ்சந்தீ புனரபி ரஸாம்னய மஹ; | 
_அவாப்ய ஸ்வாம்‌ பூமிம்‌ புஜகநீபம்‌ அத்யுஷ்டவலயம்‌ 


ஸ்வமாத்மானம்‌ க்ருத்வா ஸ்வபிஷ்‌ குலகுண்டே குஹரிணி!॥. 


( ஹே பகவதி தாயே! ) 
சரணஙயுகளார்தர்‌ } (உன்னுடைய) இருபா தங்களின்‌ ஈடுவிலி' 
விசளிதை: ருந்து பெருகுகற ' 
ஸுதா தாரா ஸாசை: அம்ருததாரையாகிற வர்ஷத்தால்‌ 
ப்ரபஞ்சம்‌ 10 அன்த சரிரத்திலுள்ள 72,000 
ட ஸ்ட்‌ நாடிகளாடுற ப்ரபஞ்சத்தை 
ஸிஞ்சர்தி ஈனைக்கிறவளாய்‌ ந்‌ 
சஸாம்சாயமஹஸ: } (அம்மாத த்தின்‌ அதிசயமானகார்‌ திபோல்‌ 
ட்ட ப்‌ காந்தியுள்ள): சந்த்ரமண்டலத்திலிரும்‌. ௮: 
ஸ்வாம்‌ பூமிம்‌ } நீ எப்போதும்‌ 'இருக்குமிடமாகயெ மூலா 
க்‌ ்‌ தாம சுக்ரத்தை ்‌ 

புனரபி அவரப்ய. திரும்பவும்‌ அடைந்து 

புஜக நிபம்‌.  ஜர்ப்பம்‌ போன்ற 

அத்யுஷ்டவலயம்‌ 


ஸ்வம்‌ ஆத்மானம்‌ மூன்றசை குண்டலாகாசமாக . 
ம்‌ : னை தவக்‌ 2 
சன மசத எடுத்துக்கொண்டு 
ரிணி - ்‌ OED 
ல்‌ ஸடக்்மீமான த்வாரத்தையுடைய ' 


லகு ண்டே ட்‌ மூலாதார பத்ம த்தில்‌ 
க ஸ்வபிஷி0. Arutsakthi R. ௬ம்‌, New Delhi. Digitized by eGangotri 


இந்த ஸாதாக்ய தத்வமானது சுத்த. 
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தாயே! எஹஸ்ராரத்‌ லிருக்கும்‌ சந்த்ரமண்டலத்‌ 
. இல்‌ நீ இருக்கும்போது உன்னுடைய பாதங்களிலிரு ந்‌ 
பெருகும்‌ அம்ருதவர்‌ ஜங்களினால்‌ ப்ரபஞ்சமாகிற க 
தின்‌ நாடிககாயெல்லாம்‌ நனையும்படி செய்து, பிறகு ௨ ன்‌ 
னிருப்பிடமாயெ மூலாதாரத்தைக்‌ திரும்பவும்‌ அடைத்து 
குண்டலாகாரமான ஸர்ப்பம்போன்‌ ற ரூபத்துடன்‌ அந்த 
முலாதாரபத்மத்தலீருக்கும்‌ த்வாரத்தில்‌ தலையைவைத்‌ 
துக்கொண்டு. அதில்‌ தூங்குகருய்‌.' 


|. முந்திய ச்லோகத்தில்‌ குண்டலினீ சக்தியானவள்‌. 


முலாதாரத்திலிருந்து ஷட்‌ சக்ரங்களின்‌ வழியாக . ஸஹஸ்ரார 
கமலத்திற்கு வருவது சொல்லப்பட்ட து, இதில்‌ குண்டலினீ 
சக்தியானவள்‌ ஸஹஸ்ராரபத்மத்தல்‌ பரமசிவனுடன்‌ சேர்ந்து 
அம்ரு தப்ரவாஹத்தை யுண்டுபண்ணி, அதனால்‌ சரீரத்திலிருக்‌ 
கும்படியான ஸகல நாடிகளையும்‌ நனைத்துவீட்டுத்‌ தரும்பவும்‌ 
ஸுஷும்னு மார்க்கமாக மூலதாரத்திற்கு வந்து முன்‌ 
போலத்‌ தூங்குவது சொல்லப்படுகிறது. 


2. ஸஹஸ்ராரபத்மத்தில்‌ அம்ருதமயமான ச ந்த்ரமண்‌ 
டலமிருக்கிறதை இங்கு “ரஸாம்னாய மஹஸ:” என்று சொல்லப்‌ 
பட்டது. ஸமயிகளுடைய மதப்ரகாரம்‌ ஸ்ரீசக்ரமேதான்‌ 
ஸகஸ்ரகமலக்திலிருக்கும்‌ சந்த்ரமண்டலமாகப்‌ பாவிக்கப்பட்‌ 
டிருக்கிறது. இரண்டிற்கும்‌ பதினாறு கலைகளுண்டு. பாஹ்ய 
ஆகாசத்தில்‌ தோன்றும்‌ சந்த்ரமண்டலமும்‌ ஸ்ரீசக்ரம்‌ தான்‌: 
என்பது ஸமயமத ரஹஸ்யம்‌. ஸஹஸ்ரார கமலத்திலிருக்கும்‌ 
சந்த்ரமண்டலமானது எப்போதும்‌ ஷோடசகலைகளுடன்‌ 
கூடியதாய்‌ அந்த இடத்தைத்‌ தன்னுடைய ஜ்யோத்ஸ்னாமய 
மாகச்‌ செய்துகொண்டிருக்கறது. (நிலாவையுண்டாக்கும்‌ 
சந்த்ரனுடைய இரணங்களைப்பற்றிக்‌ கவனிக்கவேண்டிய விஷ 
யம்‌ ஒன்‌ றிருக்கறது, அக்னியினுடைய காந்தியானதுப்ரகாசம்‌ 
குறைவாகவும்‌, தாபம்‌ அதிகமாகவும்‌ உடையதாக இருக்கறது. 
ஸுர்யனுடைய காந்தியில்‌ ப்ரகாசம்‌, தாபம்‌ இவையிரண்டும்‌ 
அதிகமாக இருக்கிறது. இப்படி இவையிரண்டிலும்‌ தாபம்‌ 
அஇகமிருப்பதால்‌ இவற்றை நாம்‌ விரும்புவதில்லை. சந்திர 
னுடைய காந்தியோ தாபமேயில்லாத ப்ரகாசமாக மட்டுமிரா 
மல்‌ நமக்குக்‌ குளிர்ச்சியையும்‌, ஸந்தோஷத்தையும்‌ கொடுக்‌ 
கிறெதனால்‌ தான்‌ அந்தக்‌ காந்தியையே நாம்‌ விரும்‌: எல்லா 
வற்றிற்கும்‌ உத்க்ருஷ்டமாகச்‌ சொல்லுகிறோம்‌.) 


CC-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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( ம்‌ சக்ரஷட்கம்‌ குலமிதி ஸ்ம்ருதழ்‌: 

3. மூலாதாராதிகம்‌ சக்ரஹட்‌ ருதம்‌ 
என்றபடி ப 'தாரம்முதலிய ஒட்சக்ரங்களையுடைய.ஸ ஸுட்‌ 
னைக்குக்‌ குலம்‌ என்று பெயர்‌. : அதற்காதாரமான -மூலாதாரத்‌ 


இற்கும்‌ குலம்‌ என்று பெயர்‌. (கு என்றால்‌ ப்ருஇவீதத்வழ்‌,. 


அது மூலாதாரத்திலிருக்றெபடியால்‌ குலம்‌ என்று சொன்னது.) 

4, குலமார்க்கத்திற்கு ஆதாரமான மூலாதார பத்மத்‌ 
இன்‌ நடுவில்‌ தாமரையிலிருப்பதுபோல்‌ ஒரு கிழங்கு (பொட்டு 
இருப்பதாகவும்‌ அதின்‌ நடுவில்‌ ஒரு ஸூ௯மமான தவாரம்‌ 
இருப்பதாகவும்‌, அதில்‌ சிரஸை வைத்துக்கொண்டு குண்டலினீ 
சக்த தூங்குவதாகவும்‌ சொல்லப்படும்‌. 

5. குண்டலினீ. சக்தியானது ரூபத்தில்‌ “' தடில்லதா 
ஸமருச:” என்றபடி, மின்னல்கொடி போன்றதும்‌ “' பிஸதந்து 
தனீயஸீ ' என்றபடி, தாமரையின்‌ நூல்போல்‌ மெல்லியதென்‌ 
றும்‌ சொல்லப்படும்‌. - 


6. இம்மாதிரி அம்பாளுடைய பாதங்களிலிருந்து 


பெருகும்‌. அம்ருதப்ரவாஹமானது ஸகலப்ரபஞ்சத்தையும்‌: 


நனைந்துபோகச்செய்வது ச்ருதியிலும்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. 
லோகஸ்ய த்வாம்‌ அர்‌மெத்‌ பவித்ரம்‌ 
ஜயோதிஷ்மத்‌ ப்ராஜமானம்‌' மஹஸ்வத்‌ | 
அம்ருதஸ்ய தார பஹுதா. தோஹமா௩ம்‌ 
சமணம்‌ கோ லோகே ஸுதிதான்‌ ததாது, ll 


7 இப்படி அம்ரு தஸ்ராவமாகறதை வேறுவிதமாகவும்‌ 
வர்ணிப்பதுண்டு, குண்டலினியான ஸர்ப்பமானது ஸூஷும்னா 


மார்க்கமாக ஸகஸ்ரகமலத்தையடைந்து அதன்‌: நடுவிலிருக்‌, | 


கும்‌ சந்த்ரமண்டலத்தைக்‌ கடிப்பதாகவும்‌, அதிலிருந்து ௮ம்‌ 


ருதம்‌ பெருகுவதாகவும்‌, அதனால்‌ சரீரத்தனுடைய ஸகல நாடி: 


களும்‌ நனைவதாகவும்‌ சொல்லப்படும்‌. - இதைத்தவிர; பின்‌ 
வருமாறும்‌ சொல்லப்படும்‌. வ்கி 


ன்‌ ஸுஷும்னைக்கு அடியிலிருக்கும்‌ மூலாதாரத்தைக்‌ குல 
. மென்று சொல்வதுபோல்‌ அதற்கு மேலிருக்கும்‌ ஸ்கஸ்ரதள 
கமலத்திற்கு அகுலமென்றும்‌, அகுலாரவிந்தமென்றும்‌ பெயர்‌ 
களுண்டு. அங்கு இருக்கும்‌ ஸதாசிவ தத்வத்தை அகுலகுண்ட 
உண்கள்றும்‌ சொல்வதுண்டு, குண்டலினீயானவள்‌ ஏ ற்கனவே 
வ்லியபடிவங்சக்ரங்க்ளேயமு, முவ்றிகரந்திககாயும்‌ அக்னி 


ஸூர்ய ஸோமாத்மக 


மான மூன்று கண்டங்களையும்‌ கடந்து, 


-ஸஹஸ்ரதள கமலத்திற்கு வந்து அங்‌இருக்கும்‌ அகுலகுண்‌ 
டூலினீயோடூ கூடி . தங்களுடைய ஸங்கமத்தனல்‌ ஏற்பட்ட 
 அம்ருதத்‌தனால்‌ ஸாத்கனுடைய 'சரீரத்‌இலிருக்கும்‌ ஸகலநாடி 
களையும்‌ நனையும்படி செய்து, தானும்‌ அந்த அம்ருதத்தில்‌ 
மூழ்கு அதைச்‌ சாப்பிட்டு, அதனால்‌ மயங்னெவளாய்த்‌ இரும்‌ 
பவும்‌ ஸஷும்னாமார்க்கமாக மூலாதாரத்தற்குத்‌ திரும்பிவந்து 
அங்கே முன்போல்‌ ஸ*கமாகத்‌ தூங்குவதாகவும்‌ சொல்லப்‌ 
ம்‌. 

படு ££ குலாரவிந்தாத்‌ அகுலாசவிந்தம்‌ 

கத்வா அம்ருதெளகைர்‌ அனுஷிஞ்ச்யமானம்‌ | 

ரஸாரவிந்தானி நிஜாரவிந்தே 

புன: ப்ரயாந்திம்‌ ப்ரபஜே பரே£ம்‌ 1] ” 


“மிஸதன்வி' தடிதாபா மூலாதாரஸ்த்த பத்மச்ருங்காடாத்‌ | 1 
பித்வா மூலஹ்ருதாஜ்ஞாகத வன்ஹிரவீந்து மண்டலத்ரிதயம்‌]] 
வ்யோமடி சித்சச மண்டலமத்யே த்வகுலேன ஸங்கம்ய | 
உபயாங்க ஸங்கஜன்யம்‌ ப்‌சவாஹ்யந்த ஸுஈதாபூசம்‌ 1 
ஸ்வயமபி தத்பானவசாத்‌ மத்தா பூத்வா புன: ௪ தேஙைவ | 
மார்கேண பராவ்ருத்ய ஸ்வஸ்மிர்‌ ஸ்தாநே ஸுகம்‌ ஸ்வபிதி]]' 
(வரிவஸ்யா ரஹஸ்யம்‌) 
8. இப்படியேற்படும்‌ அம்ருதத்திற்குக்‌ குலாம்ருதம்‌ 
என்று பெயர்‌. இதில்‌ அம்பாளுக்கு மிகவும்‌ ப்ரீதியுண்டென்‌ 
பதாக ஸ்ரீ லலிதாஸஹஸ்ரநாமத்தில்‌ “ குலாம்ருதைகரஸிகா” 
என்றா ஒரு நாமம்‌ உண்டு. 
9, “சரணயுகளாந்தர்‌ விகளிதை: '' என்பதினால்‌ அம்‌' 
பாளுடைய பாதோதகம்‌ (கால்களைக்‌ கழுவின ஜலம்‌, நிர்ணே 
ஜன ஜலம்‌) சொல்லப்பட்ட தாகவும்‌ சொல்லலாம்‌. 


| 

afi: விஷ: இரா என்றி | 

ஏன்‌: TATRA ஏக்‌: | I 

ஏரி ஏசமக்ககா- 

எள்‌: எச்‌ ர TUR: RTE: ॥ ₹₹ ॥ 
ச்துர்பி: ஸ்ர்ீகண்டை: சிவயுவதிபி: பஞ்சபீரப்‌ 

ப்ரபிந்நாபி: சம்போர்‌ நவபிரபி மூலப்ரக்குதிபி: | 

சதுச்சத்வாரிம்சத்‌ வஸுதள கலாச்ரத்ரிவலய 

த்ரிரேகாபிஸ்‌ ஸார்தம்‌ தவ சரணகோணா: பரிணதா: 1! I 

| 


ளெ. 5000-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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(ஹே பகவதி தாயே) i 

அ.ர்பி: ்ரீசண்டை: நான்கு சிவா தல்‌ ர 

சம்போ: ப்ரமிர்காபி: அவைகளிலிருந்து 2 வருண்‌ | 

பஞ்சபி: வெயுவதிபி:. ( ஐர்து சக்த்யாத்மகமான சக்ரங்களென்ன 
அபி { 


சக்ரல்களென்ன. 


சவபி: அபி {ஆச இந்த ஒன்பது மூலப்ரக்ருதிகளோடு 
கூலப்சக்ருதிபி: கூடிய 
கவ உன்னுடைய 
சாணகோணு: இருப்பிடமாகிய ஸ்ரீசக்‌ரத்தின்‌ கோணங்‌ 
கள்‌ 
வஸுுதள சலாச்‌.ர அஷ்டதளங்களென்ன, ஜஷோடசதளறங்‌ 


தீரிவலய தரிசேகாமி: | களென்ன, மூன்று மேகலைகள்‌ (ஓட்யா 
ணங்கள்‌) என்ன, மூன்று பூபுரமாகிய 
ரேகைகள்‌ என்ன இவைகளோடு சேர்ந்த 
பரிணதா: உருவத்தோடு கூடியவைகளாய்‌ 
௪அச்‌ சத்வாரிம்‌சத்‌ நாற்பத்துகாலாக இருக்கின்றன. 


ஸார்தம்‌ 


தாயே! சிவாத்மகமான நான்கு, சக்த்யாத்மகமான 
ஐந்து, இந்த மூலப்ரக்ருககளான ஒன்பது சக்ரங்‌ 
களோடும்‌, அஷ்ட தள, ஷோடசதள, த்ரிவலய, தரீரேகை 
களோடும்‌ . கூடிய உன்னிருப்பிடமாகிய ஸ்ரீசக்ரமானது 
நாற்பத்துநாலு கோணங்களுடையதாக ஆறது. 


1. இதில்‌ ஸ்ரீசக்ரத்தனுடைய. பாகங்களைச்‌: சொல்லு 
றோர்‌. பரமசிவன்‌ கழுத்தில்‌ (ஸ்ரீ) விஷத்தை தரித்இருப்ப தால்‌, 
ஸ்ரீகண்டன்‌ என்று பெயர்‌; சிவயுவதியென்றால்‌ அம்பாள்‌. 

2. ஸ்ரீசக்ரத்திலிருக்கும்‌ ஒன்பது சக்ரங்களையும்‌ ப்ர 
பஞ்சத்திற்கு மூலகாரணங்களாகவும்‌, அதனால்‌ அவைகளை 
யோனிகளென்றும்‌ சொல்லுவார்கள்‌. - இந்த ஒன்பது யோனி 
களும்‌ ஒன்பது தாதுக்களாக இருப்பதாகச்‌ சொல்லப்பட்‌ 
டிருக்கிறது. அவைகளில்‌ மஜ்ஜா, சுக்லம்‌; ப்ராணன்‌,. ஜீவன்‌ 
இவைகள்‌ நாலும்‌ சிவாத்மகமான தாதுக்களென்றும்‌; த்வக்‌, 
அஸ்ருக்‌, மாம்ஸம்‌, 'மேதஸ்‌, அஸ்தி இவைகள்‌ ஐந்தும்‌ 
சகதயாதமகமான தாதுக்களென்றும்‌ சொல்லப்படும்‌. ஆகவே 
இந்தச்‌ சரீரமானது நவயோனிகளிலிருந்து உண்டானதும்‌ 
நவதாதுக்களாலானதுமாகச்‌ சொல்லப்பட்டது. பத்தாவது 
யோனியாகய பைந்தவஸ்தானமானது அந்தச்‌ கரீரக்திர்‌ 
ஈச்வரீயென்றுமசோல்லய்வட [50 New Delhi. Digitized by gf, பப. ட 
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த்வகஸ்ருங்‌ மாம்ஸமேகோஸ்த்தி தாதவ: சக்இலுலகா: 
மஜ்ஜாசுக்ல ப்ராணஜீவ தாதவ: வெ மூலகா: | 
ஈவதாஅரயம்‌ தேஹோ ௩வயோனிஸமுத்பவ: | 

தசம்‌ யோனிசெகைவ பராசக்திஸ்‌ த£ச்வரீ 1| 


இம்மாதிரி பிண்டாண்டமாயே சரீரம்‌ ஏற்படுவதுபோல்‌ 
ப்ரஹ்மாண்டமும்‌ ஏற்பட்டதாகச்‌ சொல்லப்படும்‌. பஞ்ச 
பூதங்கள்‌ (பஞ்ச தள்மாத்ரைகள்‌, பஞ்ச ஞாநேத்ரியங்கள்‌ 
பஞ்ச கர்மேந்த்ரியங்கள்‌, பஞ்சப்ராணன்கள்‌ லத) 
சாக்த தத்வங்களென்றும்‌, 22 முதல்‌ 25 முடிய உள்ள தத்வங்‌ 
களாஇிய மாயா, சுத்தவித்யா, மஹேச்வர, ஸதாசிவ தத்வங்‌ 
கள்‌ சைவ தத்வங்களென்றும்‌, ஏகாதசேந்த்ரியங்களும்‌, சப்தம்‌ 
முதலிய பஞ்சதன்மாத்ரைகளும்‌ இவைகளிலடங்கியவை 
யென்றும்‌, ஆக . இருபத்து ஐந்து தத்வங்களால்‌ ப்ரஹ்மாண்‌ 
டம்‌ ஏற்பட்டது என்றும்‌, இம்மாதிரி சரமாகிய பிண்டாண்‌ 
டமும்‌ அசரமாகய ப்ரஹ்மாண்டமும்‌ சிவசக்த்யாத்மகமென்று 
சொல்லப்பட்டது. 

ஏவம்‌ பிண்டாண்டமுத்பன்னம்‌ தத்வத்‌ ப்ரஹ்மாண்ட 

முத்பபெள | 

பஞ்சபூதாகி சாக்தானி மாயாதீனி சவஸ்ய அ ll 

மாயா ௪ சுத்தவித்யா ௪ மஹேச்வர ஸ.தாசவெள | 

பஞ்சவிம்சதி தத்வானி தத்ரைவாந்தர்பவந்தி தே |! 


சீவசக்த்யாத்மகம்‌ வித்தி ஜகதேதத்‌ சராசரம்‌ | 


3. இலர்‌ தத்வங்களை 36 என்றும்‌, 5| என்றும்‌ கணக்‌ 
ஈட்டிருக்கருர்கள்‌. ஆயினும்‌ அவைகளைப்‌ பரிலளைசெய்து 
பார்த்தால்‌, மேலே சொல்லிய 25 தத்வங்களாகிய பஞ்ச 
பூதங்கள்‌, பஞ்சதன்மாத்ரைகள்‌, ஞானேந்திரியங்கள்‌ ஐந்து, 
கர்மேந்த்ரியங்கள்‌ ஐந்து, மனஸ்தத்வம்‌, மாயா, சுத்தவித்யா, 
மஹேச்வரன்‌, ஸதாசிவன்‌ இந்த இருபத்தைந்து தத்வங்களில 
டங்கியதாகத்தான்‌ ஏற்படும்‌. இப்படிப்பட்ட பஞ்ச விம்சதி 
கத்வங்களையும்‌ கடந்தது சிவசக்தி ஸம்புடிதமான ஸாதாக்ய 
மென்ற இருபத்தாறாவது தத்வம்‌. இந்தத்‌ தத்வத்தால்தான்‌ 
ஐகத்தினுடைய உக்பத்தி. 

4. அஸ்டவஸுக்களானபடியால்‌, வஸுதளம்‌ என்பது 
எட்டுத்‌ களம்‌. ஷோடச கலைகளானபடியால்‌ நரன்‌ 


என்பது பீஜ்லுநி விளி மிஊாத்ரிவ்மயம்‌. என்‌ ன்று, டில்‌, 
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i “யாணங்கள்‌. தரிரேகை என்பது 
ரெ (மேகலைகள்‌) ஓடயா்‌ ்‌ ட ] 
அக ரமாகிற பூபுரத்ர யத்தை சொன்னது இ ந்த 
ற பூபுரங்களும்‌ நாலு திக்குகளிலும்‌ தவாரம்‌ (வாசற்படி) 

மூ i 
உள்ளவைகள்‌. 
ப ஸ்ரீசக்ரம்‌ பின்வருமாறும்‌ சொல்லப்பட்டி ருக்கிறது, 


பிந்து த்ரிகோண வஸுகோண தசாரயுக்ம 
மன்வச்வா நாகதள ஸம்யுதஷோடசாமம்‌ | 

வ்ருத்தத்ரி பூபுரயுதம்‌ பரித:௪துர்த்வா: 
ஸ்ரீசக்ரமேதஅதிதம்‌ பமதேவதாயா: 1 


ஸ்ரீசக்ரமானது த்ரிகோண, அவ்டகோண, தசகோண்‌ 
க்வய்‌, சதுர்தச கோணங்களாகிய ஐந்து சக்தி சக்ரங்களும்‌, 
அஸ்டதளம்‌, ஷோடசதளம்‌, மேகலாத்ரயம்‌, பதரதீரயங்‌ 
களாகிய நாலு சிவ சக்ரங்களும்‌ சேர்வதினால்‌ நவசக்ராத்மக 
மானதும்‌, சிவன்‌, சக்தி இவர்களுடைய சேர்ந்த ரூபமானதுமாக 
ஆகிறது. 


6. இவைகளில்‌ தரிகோணத்தில்‌ . அஷ்ட களமும்‌, 
அஸ்டகோணத்தில்‌ ஷோடசதளமும்‌, தசகோணத்வயத்தில்‌ 
மேகலாத்ரயமும்‌, சதுர்தசகோணத்தில்‌ பூபுரத்ரயமும்‌ அந்தர்‌ 
பூதமாக இருக்கிறபடியால்‌ 'பரிணதா:' என்று சொல்லப்பட்டது. 


7. ஸ்ரீ லலிதா த்ரிசதியில்‌ பலச்ருதி பாகத்தில்‌ இந்த 
விஷயத்தைப்பற்றிச்‌ சொல்லுகையில்‌ 
௪தர்பி: சிவ சக்மைச்‌ ௪ ௪க்தி சக்ரைச்‌ ௪ பஞ்சபி: 
கவ சக்மைச்‌ ௪ ஸம்ஸித்தம்‌ ஸ்ரீசக்ரம்‌ சிவயோர்வபு: ]] 
தீரிகோணம்‌ அஷ்டகோணம்‌ ௪ தீசகோணத்வயம்‌. ததா | 
சதர்தசாமம்‌ சைதானி சக்திசக்ராணி பஞ்ச ௪ |] 
பிர்துச்‌ சாஷ்டதளம்‌ பத்மம்‌ பத்மம்‌ ஷோடச பத்ரகம்‌ | 
௪அசச்மம்‌ ௪ ௪த்வாரி வெசக்ராண்‌ யனுக்மாத்‌ 1] 
தீரிகோணே பைந்தவம்‌ ச்லீஷ்டம்‌ அஷ்டாரே அஷ்ட 
தளாம்‌ புஜம்‌ | 
ஹஷோடசாமம்‌ பும்‌ புவனாச்கே ]] 
சைவானாடபி சாக்தானாம்‌ சக்ராணாஞ்ச பரஸ்பரம்‌ | 
அவினாபாவஸம்பர்‌ தம்‌ யோ ஜானாதி ஸ சக்ரவித்‌ |] 
ப்தி லிர்ககுர்‌ இஸ்ஸ்ப்குசா| 
பாவ ஸம்பந்தம்‌ தஸ்மாத்‌ பிர்துதரிகோணயோ: |] 


: தசாசயோ: 
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என்று சொல்லப்பட்டிருக்றது, இதன்படி பிந்துவும்‌ தரிகோ 
ணமும்‌, அஷ்டகோணமும்‌, அஷ்டதளமும்‌, தசாரத்வயமும்‌ 
ஷோடச தளமும்‌, சதூதசாரமும்‌, பூபுரத்ரயமும்‌, ம்‌ 
இ ருப்பதர்கச்‌ சொல்லப்பட்டது. இருவகையிலும்‌ இவ சக்ரங்‌ 
களும்‌,. சக்தி சக்ரங்களும்‌ பரஸ்பரம்‌ அவினாபாவ ஸம்பந்தமாக 
(ஐ க்யமாக) இருப்பதாகச்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கறது. 


8. ஸ்ரீசக்ர லேகனக்ரமத்தைப்பற்றி ஸ்ருஷ்டிக்ரம 
மென்றும்‌, ஸம்ஹாரக்ரமமென்றும்‌ இரண்டூ விதம்‌ சொல்லப்‌ 
படும்‌. - ஸ்ருஷ்டிக்ரமமென்பது ஸமய மார்க்கத்தை அனுஸ 
ரித்தது. ஸம்ஹாரக்ரமமென்பது கெளல மார்க்கத்தை அனுஸ 
ரித்தது. ஸ்தூலமாகச்‌ சொல்லுகையில்‌, முதலாகப்‌ பிந்துவி 
லிருந்து மேலுக்குமேல்‌ வெளிப்புறமாக லேகனம்செய்வது 
ஸ்ருஷ்டிக்ரமமென்றும்‌, வெளியிலிருந்து ஆரம்பித்துப்‌ பிந்து 


வரையில்‌ உள்புறமாக லேகனம்செய்வது ஸம்ஹாரக்ரம 


மென்றும்‌ சொல்லப்படும்‌. இவைகளின்‌ விவரங்களை லகீ 
தரர்‌ வ்யாக்யானத்தின்‌ மூலத்தில்‌ பார்த்துக்கொள்ளவும்‌. 

9. ஸ்ரீசக்ரத்தை மேருப்ரஸ்தாரமென்றும்‌, கைலாஸ 
ப்ரஸ்தாரமென்றும்‌, _பூப்ரஸ்தாரமென்றும்‌ மூன்றுவிதமாகப்‌ 
பாவனை செய்வது வழக்கம்‌. மேருப்ரஸ்தாரம்‌ என்பது ஷோடச 
நித்யைகளின்‌ தாதாத்ம்யத்தால்‌ பாவனை செய்வது, கைலாஸ 
ப்ரஸ்தாரம்‌ என்பது மாத்ருகா தாதாத்ம்யத்தால்‌ பாவனை 
செய்வது. பூப்ரஸ்தாரம்‌ என்பது வசின்யாதி தாதாத்ம்யத்‌ 
தால்‌ பாவனை செய்வது. 


10. ஸ்ரீசக்ரத்தை (லேகனம்‌ பண்ணியிருக்கும்போது 
தோன்ற்வது மாதரி) தட்டையாக இருப்பதாய்ப்‌ பாவனை செய்‌ 
யக்கூடாதென்றும்‌; அகலம்‌, நீளம்‌, உயரம்‌ இம்மூன்றும்‌ 
உடையதாகத்தான்‌ பாவனை' செய்யவேண்டுமென்றும்‌ சொல்‌ 
லப்படும்‌. இந்த விதமாகப்‌ பூபுரத்ரயம்‌, மேகலாத்ரயம்‌, 
ஷோடச தளம்‌, ' அஷ்ட தளம்‌, சதுர்தசகோணம்‌, தசகோண 
த்விதயம்‌, அஷ்டகோணம்‌, த்ரிகோணம்‌ இவைகளை மேலுக்கு 
மேலாக இருப்பதாய்ப்‌ பாவனை செய்து, எல்லாவற்றிற்கும்‌ 
மேற்பட்ட இடமாகிய த்ரிகோணத்தில்‌ பிந்தி இருப்பதாகப்‌ 
பாவனை செய்யவேண்டும்‌. 

11. இப்படி சிவ்சக்ரங்கள்‌ நாலும்‌ சக்திசக்ரங்களுக்கு 
வெளியிலிருந்தபோதிலும்‌, , ஏற்கனவே முதல்‌ ச்லோகத்தில்‌ 
சொல்லிய முதிதக்குர்‌ப வறுவல்‌ அருகு 
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்‌ ்‌ சிவசக்ரங்களைப்‌ பிந்துரூபமாக ஆக்‌ 
தாகையால்‌, இந்த நால்‌ க்‌்‌ நடுவில்‌ வைத்திருக்க 
ணம்‌ செய்து சக்திசக்ரங்களுக்க > ற 
ம்‌ ஆகவே வெசக்ரச துஷ்டயாத்மகமான பி ந்துவானது 
லும்‌ பரவியிருப்ப தாகவும்‌, இவ்விதமாகச்‌ 
டப்‌ ஐக்யமானது ஏற்படுகிறது என்றும்‌ சொல்‌ 
லப்படும்‌. இதைத்தான்‌ 
6: ௪துர்பி: வெசக்ரைச்ச சக்திசக்மைச்‌ச பஞ்சபி; | 
இவசக்திமயம்‌ ஜ்ஜேயம்‌ ஸ்ரீசக்ரம்‌ சிவயோர்‌ வபு: ]] '” 
என்று சொன்னது. இந்த ஐஃயத்தையே வேறு விதமாகவும்‌ 
சொல்வதுண்டு. 

12. சதுர்தசகோணம்‌ |4, தசகோணத்விதயம்‌ 20, அஷ்‌ 
டகோணம்‌ 8, த்ரிகோணம்‌ |, சிவசக்ர சதுஷ்கோணாத்மகமான 
பிந்து | ஆக நாற்பத்துநாலு கோணங்களுடன்‌ ஸ்ரீசக்ரமிருப்‌ 
பதாக இந்தச்‌' ச்லோகத்தில்‌ சொல்லப்பட்டது. 


18. ஸ்ரீசக்ரத்திலிருக்கும்‌ கோணங்கள்‌ நாற்பத்துநாலா 
அல்லது நாற்பத்துமூன்றா என்பதைப்பற்றி விவாதம்‌ உண்டு. 
இங்கிருக்கும்‌ பாடத்தில்‌ நாற்பத்துநாலு (சது: சத்வாரிம்சத்‌) 
என்று சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. நாற்பத்துமூன்று (த்ரய: சத்‌ 
வாரிம்சத்‌) என்ற பாடாந்தரமும்‌. உண்டு, (144-104-1048 
41/43 த்ரிகோணங்கள்‌). 


14. “ஸாதாக்யிமென்ற பதமானது “ஸாதா' என்று 
சொல்லப்படும்‌ என்று சிலர்‌ அர்த்தம்‌ பண்ணியிருக்கிறார்கள்‌. 
ஆயினும்‌ அந்த (சிவசக்தி ஸாமரஸ்யமான) இருபத்தாறாவது 
தத்வத்திற்கே 'ஸாதாக்ய'மென்று பெயர்‌. ஸத்‌ ஆக்யா யத: 
என்பதால்‌ 'ஸாதாக்ய'மென்று ஏற்படுகிறது. ஏற்கனவே 
“க்வணத்‌ காஞ்‌€தாமா” என்ற ச்லோகத்தில்‌ சொல்லியபடி 
அம்பாள்‌: பரமசிவனுடைய ஆஹோ புருஷிகாவாக இருக்கற 
காரணத்தினாலும்‌, அம்பாள்‌ இருபத்தாறாவது தத்வத்தில்‌ பரம 
சிவனுடன்‌ ஒன்றாகக்‌ கலந்தருப்பதாலும்‌ ஸத்‌ என்ற பாவ 
i ்‌ ட்‌ ்‌ டன்‌ கி்‌ 
ண்‌ ம்க்‌ ட கத்தலை தங்கு 

15. ' ஸ்ரீசக்ரத்தைப்பற்றி இன்னும்‌ இல விவரங்களும்‌ 
ட தரி ந்துகெர்ள்ளவேண்டியவையிருக்கின்‌ றன அதன்‌ மத்த 
யில்‌ அம்பாளும்‌, பாக்கு இடங்களில்‌ (அம்பாளைச்‌ சுற்றியிருக்‌ 
வதன தேவதைகளும்‌, இருப்புகாகுச்பசொல்லள்படும்‌. 
பிந்து'முதலரவது ஆவரணமாகவும்‌, அதற்கு வெளியிலிருக்கும்‌ 
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நான்கு சிவசக்ரங்கள்‌, ஐந்து சக்தசக்ரங்களாய த்ரிகோணம்‌ 
வஸு கோணம்‌, இரண்டு தசாரங்கள்‌, சதுர்தசாரம்‌ வைள 
முறையே 2, 3, 4, 9, 6-ஆவது ஆவரணங்களாகவும்‌, அஷ்ட 
தளம்‌, ஷோடச களம்‌, சதுரச்ரம்‌ இவைகள்‌ முறையே 7, 8, 9- 
ஆவது ஆவரணங்களாகவும்‌ சொல்லப்படும்‌. சதுரசீரத்தை 
முதலாவது ஆவரணமாகக்‌. கணக்கிட்டால்‌ பிந்துவானது 
ஒன்பதாவது ஆவரணமாக ஆகும்‌, இம்மாதிரி வெளியிலி 
ருந்து ஆரம்பித்துப்‌ பிந்துவில்‌ முடியும்விதமாய்‌ ஆவரணங்‌ 
களைப்பற்றிப்‌ பின்வருமாறு சொல்லப்படும்‌. 


முதலாவது ஆவரணம்‌--இது ச்லோகத்தில்‌ த்ரிரேகா: 
(மூன்று கோடுகள்‌) “என்று சொல்லப்பட்டது. இதுவே ப்புர 
மென்றும்‌, பூபுரத்ரயமென்றும்‌ சொல்லப்படும்‌. பூபுரங்கள்‌ 
ஒவ்வொன்றும்‌ நாலு மூலைகளுள்ள (சதுரச்ரமான) சதுஷ்‌ 
கோணமாகவும்‌, ஒவ்வொரு பக்கத்திலும்‌ வாசற்படியுள்ள 
தாகவும்‌ (சதுர்த்வா:) இருக்கும்‌. இந்தப்‌ பூபுரத்ரயத்திற்கு 
த்ரைலோக்ய மோஹன சக்ரம்‌ என்று பெயர்‌. இந்த மூன்று 
பூபுரங்களில்‌ கடைசியாக வெளியிலிருக்கும்‌ பூபுரத்தில்‌ ௮ணிமா 
முதலான. அ௮ஸ்டஸித்திகளுமிருக்கறார்கள்‌. ஆகையால்தான்‌. 
இவர்களுடைய உத்தரவில்லாமல்‌ ஒருவரும்‌ (ஸ்ரீசக்ரத்தின்‌ 
நடுநாயகமாக இருக்கும்‌) அம்பாளைத்‌ தர்சனம்பண்ண முடியா 
தென்று பின்வரும்‌ 'புராராதே: அந்த: புரமஸி' என்ற 95-ஆவது 
ச்லோகத்தில்‌ சொல்லுகிறார்‌. இரண்டாவது பூபுரத்தில்‌ ப்ராஹ்மீ 
முதலான அஷ்டமாத்ருகாசக்திகள்‌ இருக்கிறார்கள்‌. மூன்றாவது 
பூபுரத்தல்‌ ஸர்வஸம்சேஜாபிணீ முதலிய தசமுத்ரா தேவதை 
களிருக்கிறார்கள்‌. பூபுரத்ரயத்திலிருக்கும்‌ சக்திகள்‌ எல்லா 
ரையும்‌ ப்ரகடயோகினிகள்‌ என்று சொல்லுவார்கள்‌. 


இரண்டாவது ஆவரணம்‌-இது ச்லோகத்தில்‌ கலாச்ரம்‌ 
(பதினாறு தளங்களுடையது) என்று சொல்லப்பட்டது. இதற்கு 
ஸர்வாசா பரிபூரக சக்ரம்‌ என்று பெயர்‌. இதல்‌ காமாகர்விணீ 
முதலான பதனாறு குப்‌ தயோகனிகள்‌ இருக்கிறார்கள்‌. 

மூன்றாவது ஆவரணம்‌--இது ச்லோகத்தில்‌ வஸுதளம்‌ 
(எட்டுத்‌ தளம்‌) என்று சொல்லப்பட்டது. இதற்கு ஸாவஸம்‌ 
கேமாபண சக்ரம்‌ என்று பெயர்‌. இந்த வஸுதளல்‌ (அஷ்ட 


இக்குக்களாயொட்டி) இக்பத்ரம்‌ என்றும்‌, (அஷ்ட திக்கஜங்களை' 


டும்‌. இதில்‌ அனங்க 


வியப்‌ - என்றும்‌ சொல்லப்ப 
த்‌ ப த பத்மா கனிகள்‌ இருக்கறர்கள்‌. 


குஸுமா முதலான எட்‌ 


1 
: 
! 


வரணம்‌-சதுர்தசாரம்‌ என்றும்‌, (சதுர்தசி 
புவனாரம்‌ என்றும்‌ சொல்லப்படும்‌. 

ணம்‌ முடிய, சிவசக்தி த்ரிகோணங்களார 
ரூபமாக இந்தச்‌ சக்ரங்களிருக்கும்‌, 
இந்தப்‌ பதிஷலு தரிகோணங்களடங்கெ சதுர்‌ தசாரத்திற்கு 
ஸ்ர்வஸெளபாக்யதாயக சக்ரம்‌ என்று பெயா்‌. இதல்‌ ஸர்வ 
ஸம்கேஹாபிணீ முதலான பதினாலு ஸம்ப்ரதாய யோகினிகள்‌ 
இருக்கிறர்கள்‌. 

“” ஐந்தாவது ஆவரணம்‌-பஹிர்‌ தசாரம்‌. (10 த்ரிகோணங்‌ 
களடங்கிய) தசாரங்கள்‌ இரண்டில்‌, வெளியிலிருப்பது இது. 
இதற்கு ஸர்வார்த்த ஸாதக சக்ரம்‌ என்று பெயர்‌. இதல்‌ 
ஸர்வஸித்திப்ரதா முதலான பத்து குலோத்தீர்ண யோகினிகள்‌ 
இருக்கிருர்கள்‌. 

ஆராவது ஆவரணம்‌ -- அந்தர்‌ தசாரம்‌ (உள்ளேயிருக்‌ 
கும்‌ தசாரம்‌). இதற்கு -ஸர்வரக்ஷாகர சக்ரம்‌. என்று பெயர்‌, 
இதல்‌ ஸர்வஜ்ஞா சக்தி முதலிய பத்து நிகர்ப்ப யோகினிகள்‌ 
இருக்கிறார்கள்‌. 

ஏழாவது ஆவரணம்‌ -- அஸ்டாரம்‌ (எட்டு த்ரிகோணங்‌ 
களையுடையது), இதற்கு ஸர்வரோகஹர சக்ரம்‌ என்று பெயர்‌. 
இதல்‌ வசினீ முதலான எட்டு வாக்தேவதைகள்‌ இருக்கிறார்கள்‌. 
இவர்களிருப்பது 'ஸவித்ரீபிர்‌ வாசாம்‌' என்ற பதினேழாவது 


40 


, நாலாவது ஆ 
புவனங்களையொட்டி) 


லாதிய த்ரீகோணங்கள்‌ 


ச்லோகத்தில்‌ சொல்லப்பட்டது. இவர்களுக்கு ரஹஸ்ய யோக . | 


னிகள்‌ என்று பெயர்‌. 


எட்டாவது ஆவரணம்‌ -- த்ரிகோணம்‌, இதற்கு ஸர்வ 
ஸித்துப்ரத சக்ரம்‌ என்று பெயர்‌. இதில்‌ காமேச்வரீ£, வஜ்ரேச்‌ 
வர்‌, பகமாலினீயென்ற மூவர்‌ மூன்று கோணங்களிலும்‌, (மத்‌ 
-இயிலிருக்கும்‌ பிந்துவில்‌ மஹாத்ரிபுரஸுந்தரியும்‌) இருக்கறார்‌ 
கள்‌. இவர்களுக்கு அதிரஹஸ்ய யோகினிகள்‌ என்று பெயர்‌. 
இவர்கள்‌ மூவரும்‌ முறையே அம்பாளுடைய வாக்‌, காம, சக்தி 
களாகிய கூடத்ரயமாகவும்‌, வாமா ஜ்யேஸ்டா ரெளத்ரீ ரூப 
ல்‌ ப ஸத்வ, தமோ குணப்ரதானைகளாகவும்‌, இச்சா, 
: ப்‌ De ந கவும்‌ அம்பாளோடு அபின்னமாகவும்‌ 
, ஒன்பதாவது ஆவரணமாகச்‌ சொல்லப்படும்‌ பிர்‌ ர்‌ 
வானந்த சரம்‌ என்ற சொல்லப்படும்‌ இந்த பனந தல்‌ 
ஓகன்மாதாவான ஸ்ரீ லலிதாமஹாத்ரிபுரஸு ந்தரீ ஸதா 
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சிவருடைய மடியில்‌ வீற்றிருந்து இருவரும்‌ இரண்டறக்‌ 
கலந்து இருபத்தாறாவது தத்வமாகிய ஸாதாக்ய தத்வமாக 
இருந்துகொண்டு, ஸகல ஐகத்துக்களுக்கும்‌ ஸகல தேவர்‌ 
களுக்கும்‌ 0111092502, ஸ்தத, ஸம்ஹார, திரோதாந, அனுக்ர 
ஹங்களுக்கும்‌ காரண பூதர்களாகவும்‌ ஸகல தத்வாதீதர்களா 
கவும்‌ இருக்கிறார்கள்‌. 


cada Aled afer ரகரம்‌ 
சளி: ஈர RAT ARP: | 
ளிகள்‌ aff WAT 
விண்‌ ஈராக்‌ I 22 ॥ 
த்வதீயம்‌ ஸெளந்தர்யம்‌ துஹிநசிரிகந்யே துலயீதும்‌ 
கவீந்த்ரா: கல்பந்தே கதமபி வீரிஞ்சிப்ரப்ருதய: | 
யதாலோகெளத்ஸுக்யாத்‌ அமரலலநா யாந்தி மநஸா 
தபோபீர்‌ துஷ்ப்ராபாமபி சிரிசஸாயுஜ்ய பதவீம்‌ 1! 
ஹே அஹிஈகிரிகற்யே! ஹிமவானுடைய பெண்ணான தாயே! 
விரிஞ்சி ப்ரப்ருதய: ப்ரஹ்மா முதலான 
கவீந்த்ரா: கவிச்ரேஷ்டர்கள்‌ 


த்வதியம்‌ ளெளந்தர்‌ ) உன்னுடைய அழகுக்கு ஸமானமான 
யம்‌ துலயிதும்‌ வஸ்‌துவைக்‌ கண்டுபிடி.க்கவேண்டி. 


ககமபி கல்பந்தே எப்படி யெப்படியோ ச்ரமப்படுகிறார்கள்‌ 
ர (ஆனை அவர்களால்‌ முடியவில்லை). 
யத்‌ எந்த காரணத்தால்‌ (அதனால்‌ தான்‌) 
அம்மலலநா: தேவஸ்‌ த்ரீகள்‌ அனல்‌ ்‌ 
ஆலோகெள தீஸஈக்‌ அந்த உன்னுடைய ஸெளந்தர்யத்தைப்‌ 
யாத்‌ } பார்ப்பதில்‌ ஏற்பட்ட ஆசையிலே 


கபோபி: தபஸ்ஸுுகளால்‌ 
அஷ்ப்ராபாம்‌. அபி அடையக்கூடாதாக இருந்தாலும்‌ 
திரிச ஸாயுஜ்யபதவிம்‌) உன்‌, புருஷன்‌ சிவனுடைய சரீரத்‌ 

} இடன்‌ ஐக்யமாக இருப்பதை 
மாஸர்‌ யாந்தி மனதினால்‌ அடைகிறார்‌ கள்‌. 
அப்ஸரஸ்‌ ஸ்த்ரீகள்‌ கூட உன்‌ மேனியின்‌ 


| 
க சைப்பட்டு அதை அனு 


ஸெளந்தர்யத்தைப்‌ பார்த்து ஆ 


ஸெள (8-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 


அ கல்‌ று ம 


rr 


ஜி ஸெளந்தர்யலஹரீ 


ல கட 
்‌ ம இடைக்கப்பெறுமா 
பவிப்பது பரமசிவனுக்குமட்டூே ன்‌ ட று கை 
ரல்‌ மஹத்தான தபஸுகளால்‌ கஇடை.ப்பதற்‌ அந்த 
- ப ்‌ ஸை a i 2 
வஸாயுஜ்யபதவியை மன தனால்‌ அடைய விரும்புகிறார்‌ 
கள்‌. மேலும்‌, அந்த அழகுக்கு ஸமமான அழகுள்ள 
moll. ந 3 ல்‌ > . as பகல்‌ 
வஸ்துவைக்கண்டுபிடிக்க பரஹுமா முதலான கவிச்ரேஷ்‌ 
ம்‌ க்‌ உ பன ப வலவ 7 ள்‌ 
டர்களும்‌ எவ்வளவோ முயற்சி செய்றோர்கள்‌. (ஆயினும்‌ 
அது வீணாகத்தானீருக்கிறத). 


|. அம்பாளுடைய ஸெள ந்தர்யத்தை வணக்க, எப்‌ 
பேர்ப்பட்ட ச்ரேஷ்டர்களான கவிகளாலும்‌ முடியாதென்‌ றும்‌, 
அதற்கு ஸமானமான கெள ந்தர்யமுள்ள வஸ்து யாதொன்று 
மில்லயென்றும்‌ சொல்லப்பட்டது. 


2. எப்பேர்ப்பட்ட அழகுள்ள ரம்பை, ஊாவ8, இலோத்‌ 
குமை முதலிய அப்ஸரஸ்‌ ஸ்த்ரீகளும்கூடத்தங்களுக்கு அம்பா 
ளுடைய ஸெளந்தர்யத்தின்‌ லேசம்கூட இல்லையென்று கண்ட 
வர்களாய்‌, தங்களுடைய லோகப்ரஸித்தமான அழகில்‌ வெறுப்‌ 
படைத்து, அம்பாளுடைய அதிசயிக்கத்‌ தகுந்த ஸெளந்தர்‌ 
யத்தில்‌ ஈடுபட்டு, தாங்கள்‌ புருஷர்களாக ஆகி அதை அனு 
பவிக்க ஆசைப்படுகிறார்களென்றும்‌, அப்பட அதை அனுபவிப்‌ 
பது பரமசிவனுக்கு மட்டுமே உரியதாகையால்‌ அவரோடு 
ஸாயுஜ்யத்தை (ஒன்றாயிருக்கும்‌ தன்மையை) அடைய விரும்பு 
கிருர்களென்றும்‌ சொல்லப்பட்டது, அ ந்த ஸாயுஜ்யமானது 
மிகுந்த தபஸ்ஸுகள்‌ பண்ணினாலும்‌ கிடைப்பதற்கு அரிதாகை 
யால்‌ அதைத்‌ தங்களுடைய மன தினாலாவது அடைவதற்காக 
முயலுகிருர்களேன்றும்‌ சொல்லப்பட்டது, 


எ add sald எர ஏம்‌ 
TATA ATA TARGA எர: | 
Toso: கரணி 
8 Rafa gran: 0.23 ॥ 
நரம்‌ வர்ஷீயாம்ஸம்‌ நயநவீரஸம்‌ நர்மஸு ஓடம்‌ 
தவாபாங்காலோகே பதிதம்‌ அநுதாவந்தி சதச: | 


களத்வேணீபந்தா: கச்கலச ில்ல்சு விசயம்‌ ர otri 
ஹிட்‌ துட்பத்‌ காஞ்ச்யோ விகளிததுகூலா pre 11 


5௫ 
i 


லேளந்தர்யலஹர்‌ 3 
(ஹேபகதி தாமே 
வர்ஷீயாம்ஸம்‌ மிகவும்‌ கிழவனும்‌ 1 ன்‌ 


1} ie ல்‌ 5 ட 
நயன விரஸம்‌ பாக்கப்‌ பிடிக்கா தவனும்‌ 


ஈர்மஸா ஜடம்‌ சிருங்கார? லீலைகளில்‌ ஸாமர்‌ த்யமில்லா த 
௮1ம்‌ டி 1 
வனும்‌, ஆயினும்‌ 


ப்ர. ்‌ 
தவ அபாங்காலோசே } உன்னுடைய கடாகஷத்திற்குள்‌ வரத 


பதிதம்‌ வனுமான 
ரப்‌ மனிதனை (மன்மதனாக நினைத்து) 
யுவசய: யெள வனமுடைய பெண்கள்‌ 


கள த்வேணீபர் தா: ல க போகும்‌ தலைமுடிச்சை 
யுடையவர்களாகவும்‌ 
குசகலச விஸ்ஸ்‌க } கலசங்கள்‌ போன்ற ஸ்‌ தனங்களிலிருர்‌ த 
ஸிசயா. கழுவிய மேலாச்கையுடையவர்சளாகவும்‌ 

ஹடாத்‌ கருட்யத்‌ ல்‌ தெறித்துப்போகும்‌ 


காஞ்ச்ய: ஓட்யாணங்களை யுடையவர்களாகவும்‌ 
விசளி,௪ அகூலா: கழுவிய வஸ்‌ திரற்களையுடையவர்களாகவும்‌ 
அனு தாவந்தி பின்தொடர்ர்து ஒடி.வருகிறார்கள்‌. 


தாயே! ஒருவன்‌ எவ்வளவு வயதானவனாக இருந்த 
போதலும்‌, (கண்வலி, காமாலை முதலிய கண்ரோகமுடைய 
வஞ்யிருப்பதால்‌) பார்ப்பதற்கு விருபமானவறாக : இருந்த 
போதலும்‌, ரதிகேளிகள்‌ தெரியாதவனாக இருந்தபோது 
லும்‌,அவனுக்கு உன்னுடைய கடாக்ஷ விலாஸமானது ஏற்‌ 
பட்டால்‌, அவனைப்பார்‌ த்த யுவதிகசொல்லோரும்‌ அவனை 
மன்மதனென்றே நினைத்து மோஹமடை ந்தவர்களாய்‌, 
கங்கள்‌ கூந்தல்கள்‌ அவிமவும்‌, மேல்வஸ்த்ரங்கள்‌ கழுவ 
வும்‌, இடுப்பு வஸ்‌திரங்களின்‌ முடிச்சுக்கள்‌ தெறிக்கவும்‌, 
ஒட்யாணம்‌ தெறிக்கவும்‌ -( நூற்றுக்கணக்காக) அவளைத்‌ 
தொடர்ந்து ஓடுகின்றார்கள்‌. 

1. ஒருவன்‌. எவ்வளவு  வயதானவனக இருந்தாலும்‌, 
குரூபியாக இருந்தாலும்‌, காமலீல்கள்‌ செய்வதே தெரியாத 
வனாக இருந்தாலும்‌, அவன்மீது அம்பாளுடைய கடா 
மானது பட்டுவிட்டால்‌, அவன்‌ இந்த மூன! லோகத்திலுள்ள 
ஸ்த்ரீகள்‌ கண்களிலும்‌. மன்மதன்‌ போன்றவனாகக்‌ காணப்‌ 
பட்டு, அவர்களைத்‌ தன்மீது மோஹம்‌ அடையும்‌ செய்து, 
அவர்களைக்‌ காமாவஸ்தையினால்‌ கஷ்டப்டடும்படியாகச்‌ செய்து 


விடுதி ர உட்தா சோல்லப்படுறெது ல Delhi. Digitized by eGangotri 


ஸெளந்தர்யலஹரீ 

லீலைகளில்‌ பாண்டி தயமுள்ளவனுமான 
வது ஸஹஜம்‌. அந்தக்‌ குணங்களெல்‌ 
லாம்‌ கொஞ்சம்கூட இல்லா, தவனிடத்தில்‌ யுவதிகளாயிருக்கும்‌ | 
பெண்களுக்குக்‌ காமாவஸ்தை ஏ டதத படட த்த 
கடாக்ஷலேசத்தின்‌ மஹிமையைக்‌ தட்டுதல்‌ ஆறது, 

3, களத்வேணிபந்தா: முதலிய பதங்கள்‌ மன்மதா 
வஸ்த்தையிலிருக்கும்‌ ஸ்த்ர்களுடைய நிலைமையை வர்ண 
இன்றன. இப்படித்‌ தலைமயிர்‌ அவிழ, மேலாடை நழுவ, | 
ஓட்யாணம்‌ தெறிக்க, புடவை கழே விழும்படியாக இருந்த 
போதிலும்‌ அவர்கள்‌ அதைக்‌ கவனிக்காமல்‌ இவனையே பின்‌ | 
தொடர்ந்து ஓடிவருவதாக்ச்‌ சொல்லப்பட்டது. 

4. இந்த ச்லோகமும்‌ பின்னால்‌ வரும்‌ !8, 19, ச்லோகங்‌ | 
களும்‌ மூன்றாவது புருஷார்த்தமான காமம்‌ ஸித்திப்பதற்கு | 
வேண்டிய ப்ரயோகங்களைச்‌ சொல்லுகின்‌ றனவென்று சொல்லப்‌ | 
படும்‌. | 

EEE AL (ECUIDL AE IEECE | 
ன்‌ விகட | | 
fea கோலின்‌ எ எவரின்‌ 9 | 
IWATA 84 ராவ ॥ 28 ॥ 
க்ஷ்தெள ஷட்பஞ்சாசத்‌ த்விஸமதிக பஞ்சாசத்‌ உதகே 
க்‌ த்வாஷல்டி: ச்துரதீக பஞ்சாசத்‌ அனிலே | 
தி க ஞ்ஷட்த்ரிம்சன்‌ மனஸி ச.சதுஷ்ஷஷ்டிரிதி யே 
யூகாஸ்தேஷாமப்யுபரி தவ பாதாம்புஜயுகம்‌ [1 
டல பகவதி]: தாயே!) 
ந த ப்ருதிவிதத்வத்தையுடைய மூலாதாரத்‌ 
சத்த ஐம்பத்தாறு கரணங்களும்‌ [தில்‌ 
5 ்‌ ஜலதத்வத்தையுடைய மணிபூசத்தில்‌ 
தீவிஸமதிக பஞ்சாசத்‌ ஐம்பத்திரண்டு கிரணங்களும்‌ I 
ஹாதாசே க்னிதத்வத்‌ த்‌ 
கன்‌ ௮ தீதிவத்தையுடைய ஸ்வாதிஷ்டா 
ன அ௮பத்திரண்டு கரணங்களும்‌, [னத்தில்‌ 
-0. Arutsakthi R. Nagardf#f யுகச்வுத்தையுல் பய அலு ஹுதன்தில்‌ 
சகதிக பஞ்சாசத்‌ ஐம்ப.த்‌.துனா ஓ கரணங்களும்‌, 


கக 


2, ஸ்த்ரீகளுக்கு 
அழகானவனும்‌, காம 
வன்மேல்‌ ஆசை ஏற்படு 


ஸெளந்‌ தர்யலஹாீ கந்‌. 


தலீ to ஆகாசதத்வத்தையுடைய விசுத்தியில்‌ 
த்‌ த த்‌ த்‌ எழுபத்திரண்டு கரணங்களும்‌, 
மன 


மனஸ்த ,தவச்தையுடைய அக்ஞாசக்ரத்‌ 


சதுஷ்ஷஷ்டி: ௪ அஅபத்துாலு கரணங்களும்‌ [இல்‌ 
இ தி இந்த ப்ரகாரமாக - 
யே மயூகா: ( (உன்‌ பாதங்களிலிருந்து ப்‌ரகா௫ிக்கும்‌) 


ம்‌ ) எந்தக்‌ கரணங்கள்‌ (இருக்கின்றனவோ) 
தேஷாம்‌ அபி உபரி அவைகளுக்கும்‌ மேலாக 
தவ பாதம்புஜ யுகம்‌ உன்னுடைய பாதபத்மங்களிரண்டும்‌ 
(இருக்கின்றன. 
தாயே! உன்னுடைய பதாழ்புஜயுகமானது பூமி, 
அப்பு, தேஜஸ்‌, வாயு, ஆகாச,. மனஸ்‌ த்த்வாத்மகங்க 
ளான மூலாதாரம்‌ முதலிய ஷட்சக்ரங்களிலிருக்கும்‌ இர 
ணங்களை அதிகரித்த காந்தியை உடையதாய்‌, அந்த 
ஷட்சக்ரங்களுக்கும்‌ மேல்பட்ட இடமாகிய ஸஹஸ்ரார 
கமலத்தில்‌ அம்ருத ஸமுத்ரமென்று . சொல்லப்படுவதும்‌ 
சந்த்ரமண்டலம்‌. போன்றதுமான பிந்துஸ்தானத்திலி 
ருந்து கொண்டு விளங்குகிறது. 
|. “உபரி என்றது ஸஹஸ்ரதளகமலத்தன்‌ மத்தயிலிருஃ 
கும்படியானதும்‌ சந்த்ரபிம்பாத்மகமானதும்‌ பிந்து என்று 
சொல்லப்படுவதுமான ஸு தாஸாகரத்தைக்‌ குறிக்கிறது. 
2. இதில்‌ ச்ருஇவாக்யமான 'தமேவ பாந்தம்‌ அனுபாதி 
ஸர்வம்‌, தஸ்ய பாஸா ஸர்வமிதம்‌ விபாதி' என்பதற்கு .விரிவாக 
வ்யாக்யானம்‌ செய்தாற்‌ போலிருக்கிறது. 


3. ஷட்சக்ரங்களும்‌ அடியிலிருந்து அக்னி, ஸூர்ய, 
'ஸோமகண்டங்களாகப்‌ பிரிந்திருப்பதும்‌, அந்தந்தக்‌ கண்டத்‌ 
இக்கு முடிவில்‌ ப்ரஹ்ம, விஷ்ணு, ஸோமக்ரந்திகளிருப்பதும்‌ 
ஏற்கனவே சொல்லப்பட்டது. முதலாக மூலாதாரம்‌, ஸ்வா 
இல்டானம்‌ இவைகளாதிற அக்னி கண்டத்தை. அதின்‌ 
மேலாக ப்ரஹ்மக்ரந்‌தயிலிருக்கும்‌ அக்னியானது தன்னுடைய 
ஜ்வாலைகளால்‌ ப்ரகாசிக்கும்படி செய்கிறது. இரண்டாவதாக 
மணிபூரம்‌, அனுஹதம்‌ இவைகளாகிய ஸூர்ய கண்டத்தை, 
அதின்‌ மேலாக விஸ்ணுக்ரந்தியிலிருக்கும்‌ ஸூர்யஷனது தன்‌ 
அடைய இரணங்களால்‌ ப்ரகாசிக்கும்படி செய்கிறது. . மூன்ரு 
வதாய விசுத்தி, ஆஜ்ஞாரிசக்ரங்களாகிடு சந்த! நண்மை ன்னர்‌ 
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; நரக்ரந்தியிலிருக்கும்‌ சந்தரனானது தன்‌ 
அதின்மேலாக ருத்‌. க்கும்பழ செய்றது. a 


ல்‌ ப்ரகாசி 
டைய ரணங்கள்‌ ல்‌ > & 
இல  -ளானவை இம்‌ மூன்று கண்டங்களிலும்‌ கலந்து 


இரண ்‌ த்‌ 
பீரகாடிக்கின்‌ றனவென்றும்‌, . ஆயினும்‌ அவைகள்‌ ஸோமகண்‌ 


டத்திற்கு அப்பாலுள்ள ஸஹஸ்ர -குமலத்தி ற்குப்‌ போகும்படி 
யான சக்திபுள்ளவையல்லவென் மும்‌, அந்த ஸஹஸ்ர கமலத்‌ 
இலிருக்கும்‌ நித்யயர்ணமான ௪ ந்த்ரமன்டலத்திலிரு ந்து பெரு 
கும்‌ இரணங்களால்‌ தான்‌ சந்த்ர, ஸூர்ய, அக்னி கண்டங்‌ 
களுக்கு ப்ரகாசம்‌ ஏற்படுகிறதென்றும்‌ சொல்லுவார்கள்‌. 


4. இந்தக்‌ கரணங்களெல்லாம்‌ அமபாள்டைய பாதார 
விந்தத்திலிருந்து ப்ரகாசிக்கும்‌ ரெணங்களுடைய அம்‌சங்க 
னென்றும்‌, இவைகளுக்கு மேலாக அம்பாளுடைய பாதகாந்தி 
யின்‌ சரணங்கள்‌ ப்ரகாசிக்கன்‌றனவாகவும்‌ இந்த ச்லோகத்தில்‌ 
சொல்௨ஃப்பட்டது. 


9. இவற்றில்‌ அக்னியின்‌ கரணங்கள்‌ நாற்றெட்டில்‌, 
ஆதாரசக்ரத்தல்‌ ஜம்பத்தாறும்‌, மணிபூர;த்தில்‌ ஐம்பத்திரண்டும்‌ 
ப்ரகாசக்கின்றன. ஸூர்யனுடைய கிரணங்கள்‌ காற்றுப்பஇனாறில்‌ 
ஸ்வாதன்டானத்தல்‌ அறுபத்திரண்டு கரணங்களும்‌, அனுஹதத்‌ 
தில்‌ ஐம்பத்துநான்கு கரணங்களும்‌ ப்ரகாசிக்கன்றன. ௪ ந்த்ர 
அடைய கரணங்கள்‌ நாற்றுமுப்பத்தாறில்‌, வீசுக்தியில்‌ எழு 
பந்திரன்டும்‌ ஆஜ்ஞாசக்ரத்தில்‌ அறுபத்துநான்கும்‌ ப்ரகாரித்‌ 
கின்றன, ஸுர்யனுக்கும்‌ அக்னிக்கும்‌ பேதமில்லையாதலால்‌ 
அக்னி கண்டத்திலடங்கெ ஸ்வாசிஸ்டான த்தில்‌ ஸூர்ய 
டைய கரணங்களும்‌ அதற்கடுக்காற்போல்‌ இருப்பதும்‌ 
ஸுர்யகணடத்திலடங்கியதுமான மணிபூரத்தில்‌ ..' அக்னியி 
இடைய ரெணங்களும்‌ ப்ரகாூப்பது சொல்லப்பட்டது. இப்‌ 

d உ பனடபிக்தாறு இரணங்களும்‌ இருப்பது 
பைரவயாமளத்தில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கறது- 
அஷ்டோத்தர சதம்‌ வன்றே: கோடசோக் சாகம்‌ சவே: | 
ஆட்க்ரிம்சதுத்தாசதம்‌ சந்த்ரஸ்ய, ௪ விநிர்ணய: 1] 


“35 மொத்தம்‌ முந்நாற்றறுபது கலைகளாகன்‌ றன. 


6. இம்மாதிரி அக்னி ஸூர்ய சந்க்ரர்கள்‌ ண்‌! 
்‌ ்‌ ந்த்ரர்கள்‌ பிஷ்‌ பாண்ட்‌ 
இிலிருட்‌ வடிரக, Ns ப பணக 
ப ம்ப வெய்சஹ்கிரண்டகலிலி 1? சூழ்ந்து கொண்‌ 


| 


அங்இருக்கும்‌ , 
கலைகளையுடையது, 


| ்‌ ்‌ மாக இருப்பதாலும்‌, 
அப்படிப்பட்ட நித்யா ரூபங்களான ௪ ந்த்ரகலைகள்‌ எப்போதுமே 


இரு ந்துகொண்டு தங்களுடைய மறைவதாலும்‌ புலப்படுவ 
தாலும்‌ சுக்லபக்ஷத்து ப்ரதமை முதல்‌ பெளர்ணமி வரையிலும்‌ 
அதேமாதரி க்ருஷ்ண பத்து ப்ரதமை முகல்‌ அமாவாஸ்யை 
வரையிலும்‌ உள்ள ததிகளா உண்டுபண்ணுவதாலும்‌, அந்தச்‌ 
சந்த்ரமண்டலத்தன்‌ கலைகளுக்கு வ்ருத்தி, கயம்‌ இவை 
யிரண்டும்‌ இடையாதென்று சொல்லப்பட்டது. 


8. மேலே சொல்லியபடி ப்ரஹ்மாண்டத்தில்‌ அக்னி 
ஸூர்ய, ௪ ந்த்ராகள்‌ ப்ரகாசிப்பதல்‌ பகலில்‌ எப9ர்யனும்‌, 
இரவில்‌ சந்த்ரனும்‌, இரண்டு ஸ்ந்த்யா காலங்களில்‌ அக்னியும்‌ 
ப்ரகாசிக்கிறார்கள்‌. ஆகையால்‌ தான்‌ இவர்கள்‌ மூவரும்‌ 
காலாத்மகமாக இருக்கிறார்கள்‌. 


9. சந்த்ரகலாவித்யை என்ற பெயருடைய ஸ்ரீவித்யை 
யானது, பஞ்சத8 திகள்‌ ரூபமாக இருப்பதால்‌ மேலே சொல்‌ 
லியபடி அக்னி, ஸூர்ய, சந்த்ர இரணங்கள்‌ மொத்தம்‌ முந்நூற்‌ 
மறுபதும்‌, அவ்வளவு நாள்களாக ஆகின்றன. அது ஒரு 
வருஷம்‌. இம௰மாதிரி காலசக்த்யாத்மகமாகிய: ஸம்வத்ஸர 
மானது ஜகத்‌ ஸ்ருஷ்டி கர்த்காவாகிய ப்ரஜா தயின்‌ ரூபமாக 
இருக்கிறது. கரணங்களும்‌ ஜகத்தினுடைய உத்பத்தி, ஸ்திதி, | 
லயங்களைச்‌ செய்கறவையாக ஆகின்றன. இந்தக்‌ ரணங்கள்‌ 

I 


இந்தப்‌ பிண்டாண்டத்திலும்‌ ப்ரஹ்மாண்டத்திலும்‌ 360 இருக்‌ 
கின்றன. இம்மாதிரி கோடிக்கணக்காக இருக்கும்‌ இதர 
பிண்டாண்டங்களிலும்‌ ப்ரஹ்மாண்டங்களிலும்‌, ஒவ்வொன்‌ 
றிலும்‌ 360 இரணங்களிருக்கின்‌ றன. ஆகவே இரணங்களின்‌ 
கணக்கானது எண்ணமுடியாததாகின்றது. இந்தக்‌ இரணங்க 
ளெல்லாம்‌ அக்னி ஸூர்ய, சந்த்ரர்களோடு கூடினவைகளாய்‌ 
அம்பாளுடைய பாதாரவிந்தங்களிலிருந்து உத்பத்தயாகி 
அந்தந்த லோகங்களை ப்ரகாசிக்கும்படி செய்கின்றன. 

10. இதனால்‌ ஏற்படுவது என்னவென்றால்‌, அக்னி, 
ஸூர்ய, சந்த்ரர்கள்‌. அம்பாளுடைய பாதாரவிந்தத்திலிருந்து 
உண்டாகும்‌ அரந்தகோடுிரணங்களில்‌ லவர்‌ கிற கவண்‌ 
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க்கப்பெற்‌ அம்பாளுடைய க்ருபாகடாக்ஓத்தினால்‌ 
ட சேப்ப, ல்‌ றர்தயத்தைய ன்‌ 
களாய்‌ லோகங்களை ப்ரகாசிக்கச்செய்கிருர்கள்‌. இவர்களுடைய 
இரணங்களின்‌ மூலஸ்தானமாகிய SED சரணாம்புஜ 
மானது, ஸகல லோகங்களுக்கும்‌ அப்பாலிருக்கும்படியாள 
சந்த்ரகளாசக்ரமென்கிற பிந்துஸ்‌தானத்திலிருக்கறதென்று 
சொல்லப்பட்டது, இதைத்தான்‌ “தேஷாமப்யுபரி என்று 
இங்கே சொன்னது. 


11. மேலே சொல்லியவைகளைப்பற்,றி பைரவயாமள த்தில்‌ 
விஸ்தாரமாகச்‌ சொல்லியிருக்கிறது :- 


“களாவித்யா பராசக்தி: ஸ்ரீ சக்ராகார ரூபிணி | 
கன்மத்யே பைந்தவஸ்‌ தானம்‌ தத்ராஸ்தெ பாமேச்வரீ (| 
ஸ.தாசவேன ம்ப்ருக்‌,தா ஸர்வதத்வாதிகா ஸதீ | 
சக்ரம்‌ த்ரிபுரஸாரற்தர்யா: ப்ரஹ்மாண்டாகாரம்‌ ஈச்வரி |] 
பஞ்சபூகாத்மகம்‌ சைவ தன்மாத்ராத்மகமேவ ௪ | 
இர்த்ரியாத்மகமேவம்‌ ௪ மனஸ்‌ தத்வாத்மகம்‌ ததா. [| 
மாயாதி தத்வரூபம்‌ ௪ தத்வாதிகம்‌ ௪ பைரவம்‌ | 
பைந்‌,தவே ஜகஅத்பத்தி ஸ்திதி ஸம்ஹாரகாரிணி |] 
ஸதாசிவேன ஸம்ப்ருக்‌,சா தத்வாதி,கர மஹேச்வர | 
ஜயோ ரூபா பராகாரா யஸ்யா ே கஹோகத்பவா: இவே ]] 
இரணாச்ச ஸஹஸ்சம்‌ ௪' த்விஸஹஸ்ரம்‌ ௪ லக்ஷகம்‌ | 
கோடி சாபுகமேதேஷாம்‌ பரா ஸங்க்யா ௩ விக்யதே |]! 
தாமேவ அனுப்ரவிச்யைவ பாதி லோகம்‌ சராசரம்‌ | 
யஸ்யா தேவ்யா ம»ஹேசானி பாஸா ஸர்வம்‌ விபாஸகே 1] 
தீத்பாஸா ரஹிசம்‌ கிஞ்ித்‌ ௩ ௪ யத்‌ ௪ ப்ரகாசதே | 
தேஷாம்‌ அஈந்தகோடீநாம்‌ மயூகாநாம்‌ மஹேச்வரி 1] 
Ls ஷஷ்ட்யுச்‌ கரம்‌ கேரமீ தீரி௪சம்‌ இரணா: சிவே | 
பசஹமாண்டம்‌ வ்யச்‌.றவாநாஸ்ேத ஸோமஸ-இர்யா 
அல பதட்ட ல்‌ ்‌ இவா கா்‌ ll 
தர்ப்ப 2 ள்‌ பட தகம்‌ | 
ப்ரஹ்மாண்டம்‌ ரரி க னு; ல 1 - 
6 தஸ்கே பிண்டாண்டம்பி சாரங்கி]. 


திவு அணிர்புஸ்குசரமாத்சொன. கெவுன 


ஸந்த்யயோ: |] 


ச்‌ ஸெள ௩ த ர்யலஹாீ Ay 


ப்ரகாசயந்த: காலாம்ஸ்கே கஸ்மா தால்‌ ல 
ததக 1. தீமகாஸ்‌ தசய: 
na mbit தீரிசதம்‌ இரார்யேவ ௫. ஹாயகம்‌ ர்‌ 
ஹாயாசதமா மஹாதேவ: ப்ரஜாபதிரிதி ச்ருதி: | 
ப்ரஜாபதிர்லோக கர்த்தா மரீசிப்முகார்‌ ஸூஹீர்‌ ]] 
ஸ்மாஜத்யேதே லோகபாலாக்‌ தே ஸர்வே லோகாக்ஷகா: | 
ஸம்ஹாரச்ச ஹராயத்த: உத்பத்திர்‌ பவரிர்மிதா ]] 
சக்தா அ ம்ருடஸம்லக்கா ஸ்ருஷ்டிஸ்‌ திநிலயே வெ: | 
நியுக்த: பசமேசாந்யா ஜகதேவம்‌ ப்ரவர்த்ததே 1] 
12. இன்vொருவிதமாகச்‌ சொல்வது எப்படி யென்றால்‌ 
மயூகமென்பது இரவு ப்கலாதிய ஒரு நாள்‌. மேலே ச்லோகத்‌ 
இல்‌ சொல்லியபடி ஷட்சக்ரங்களிலிருக்கும்‌ மயூகங்களெல்லாம்‌ 
சேர்த்தால்‌ வரும்‌ 360 மயூகங்களும்‌ ஷட்ரு துக்களிலடங்கய 
360 நாட்கள்‌. அம்பாளுடைய பாதாம்புஜயுகமானது அவை 
களுக்கெல்லாம்‌ மேற்பட்டு (காலத்திற்கு அகோசரமாக) இருக்‌ 
இறது, அவையிரண்டும்‌ நாதபிந்துக்களாகவும்‌ ப்ரஹ்மமும்‌ 
பரப்ரஹ்மமுமாக இருக்கின்றன. ஒவ்வொரு சக்ரமும்‌ ஒவ்‌ 
வோர்‌ ருதுவாக இருக்கிறது. வஸந்தருது 56 நாள்‌. க்ரீஷ்ம 
ருது 52 நாள்‌. இம்மாதிரியே பாக்கி ருதுக்கள்‌. 
WAletatgat ஏஎ௫ராகச சாசர்‌ 
அளக க்கா | 
ABA TOT எனா கர எரர்‌ எகர 
எரவிஞாராகஏள கணா: ॥ 2% ॥ 


சரத்‌ ஜ்யோத்ஸ்நா சுத்தாம்‌ சசியுதஜடாஜூடமகுடாம்‌ 
வர த்ராஸத்ராண ஸ்படிககுடிகா புஸ்தககராம்‌ | 

ஸக்ருந்‌ ந த்வா ந த்வா கதமிவ ஸதாம்‌ ஸந்நிதததே 
மதுக்ஷீர த்ராஷா மதுரிமதுரீணா: பணிதய: 1 


ஈரத்‌ ஜ்யோத்ஸ்கா சரத்காலத்து சர்த்ரனுடைய நிலாவைப்‌ 
சுத்தாம்‌ போல்‌ நிர்மலமான ரூபமுடையவளும்‌ 

சசியுத ஜடாஜடட சந்தானைத்‌ தரித்த கேசகலாபம்‌, மகுடம்‌ 
மகுடாம்‌ ்‌ இவைகளையுடையவளும்‌ 


ஸ்படிக குடிகா புஸ்தகம்‌ இவைகளைக்சொண்ட கைகளை 


வம தராஸதராண | வாதமுத்ரை, அபயமுத்ரை, ஸ்படிகமாலை, 
புஸ்தககாரம்‌ யுடையவளுமான 
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த்வா உன்னை 
க ட்‌ த்தில்‌ ருவன்‌) ஒரு தடவையாவ ௮ ஈமஸ்கரி, | 
லள: { க (அவனுக்கு) 


ஸதாம்‌ கவிச்வரர்களுடைய 
மதூக்ஷீ£ர தராக்ஷா (இ தன்‌, பால்‌, தீ.ராக்கை இவைகளுக்கு 


மதுரிம்‌ அரீணா: ஸமானமான மாஅர்யத்தையுடைய. 
பணிதய: வாக்குக்கள்‌ . 
கதமிவ எப்படித்தான்‌ 
ந ஸர்கிதததே . தொன்றாமலிருக்கும்‌. 


தாயே! சரத்காலத்திய -நிலவைப்போல்‌ வெண்மை . 


பான ரூபமுடையவளும்‌, சந்த்ரனைத்‌ தரித்த கேசலாப | 


மகுடங்களையுடையவளும்‌, வராபய முத்ரைகள்‌, ஸ்படிக 
மாலை, புஸ்தகம்‌ இவைகளைக்‌ கைகளில்‌ தரித்தவளுமாக 
உன்னை த்யானித்து. ஒரு தடவையாவது ஒருவன்‌ நமஸ்‌ 


காரம்‌ பண்ணுவானேயா8ல்‌, அவனுக்குத்‌: தேன்‌, பால்‌, | 


இராக இவைககாவிட மதுரமான வாக்கானது. தங்கு 
கடையில்லாமல்‌ பெருகும்‌ என்பது நிச்சயம்‌... 


1. இதல்‌ அம்பாளை வணங்கியவர்களுக்கு - ஸரஸ்வதீ | 


விலாஸம்‌ ஏற்படுவது சொல்லப்பட்டது. 


2. “ஸ்படிக கடிகா' என்ற ப 


ம்‌' என்பது வித்யாமுத்ரையையும்‌ குறிக்கும்‌, 


களிர்‌ 3: கர 
ப்‌ dara: ஈன ஈரி | 
பொன னா ரட்‌. ்‌ 
எளி ரோக்‌ aa னி 28 ॥ 


கவீந்த்ராணாம்‌ சேத; கமலவந பாலாதபருசிம்‌ 
es யே ந்த: கதிசித்‌ அ௫ணாமேவ பவதீம்‌ 
௦ கர்‌ ய்யா, தகுணதச்ருங்கார ஹல்‌ 
கபிராபீர்‌. வாக்பீ: வித்ததி ஸதாம்‌ ரஞ்ஜநம்‌ அமீ]1 


51 
சவீர்த்ரணாம்‌ சுவிக்வரர்களூடைய 
சேத: சமலவா . மன அகளாகிய சாமாஸ புஷ்பங்களிஃ 

பாலாதபருசிம்‌ A பாஸ இர்யனைய்ே்‌ 
பரகாகிக்‌ ன்றவரும்‌ 
சச்‌ செய்க்‌ கு கவின்‌ 
அருணாம்‌ ஏவ சிவப்பு நிறமுள்ள வளுமாக 
பவம்‌ ட்‌ 
ட ப்‌ ்‌்‌. 1. 
யே கதி9த்‌ ஸந்த: எந்தச்‌ லெ ஸாஅக்கள்‌ 
மட்கு ஸேஜிக்கிறுர்களோ 
நப்‌ இந்ச ஸாதுக்கள்‌ 
விரிஞ்சி ப்பேயஸ்யா: { ப்ரஹ்மபத்நியான ஸுஸ்வதியினுடைய 
அந்‌ சர்க்க 
தருணதா ச்‌ ரங்கா ச. (அதிகமான பலத்தை (பெருக்கை)யுடைய 
லஹரி கடராபி5 ச்ருங்கார ச்ஸத்தின்‌ ப்ரவாஹம்போல 
்‌ : கழ்பீரமான தமான 
வாக்பி; . வாக்குகளால்‌ 
ஸதாம்‌ சஞ்ஜும்‌ ல்‌ ரன ஸத்துக்சனக்கு ஸர்‌ 
Q தாஷத்தை: (ஆஹ்லா தத்தை) 
விதததி செய்றோர்கள்‌. ளர்‌ ்‌ ்‌ 


தாயே! தாமரைப்புஷ்பங்களை மலரச்செய்யும்‌ இளஞ்‌... 
சூர்பனைப்போல்‌. கவிகளுடைய, மன தாகிற தாமரைப்‌ புஷ்‌ 
பங்களா மலரச்செய்வதும்‌, -இளஞ்சூர்யனைப்போல்‌ சிவப்பு 
நிறமுடையதுமான உன்னுடைய ரூபத்தை தயானிக்கும்‌ 
புன்யவான்கள்‌ - ஸரஸ்வதீ விலாஸத்தினால்‌ ஏற்பட்டதும்‌, 
ச்ருங்காரரஸ .பூரிதமுமான தங்களுடைய வாக்குகளினால்‌ 
ஸாதுக்களுடைய மன இற்கு ஆனந்தத்தை உண்டுபண்ணு 


றார்கள்‌. 


1. “இதுவும்‌ ஸாரஸ்வதப்ரயோகத்தைச்‌ சொல்லுகிறது. 
'அருணாம்‌” என்பதினால்‌ அருணா என்று பெயருடைய அம்பா 
ரூடைய ரூபவிசேஷத்தைச்‌ சொன்னதாகவும்‌ சொல்லலாம்‌, 

2. பாலசூர்யன்‌ அருணவர்ணமாக இருக்குமாகையால்‌ 
வதி இங்குச்‌ சொல்லப்பட்டது. ன்‌ 

ற இ ற்‌ ச்‌ செப்பு நிறமாகவும்‌ 

3. ஹ்ருதயகமலத்தில்‌ அம்பாகாச்‌ ௫ 
ஏற்கனவே இருக்கும்‌ பாசாங்குச தனுர்பாணங்களுடன்‌ வரதா 
பய புஸ்தக TRANG Lec DS! BOD angorr 
(ஆக எட்டுக்‌ கரங்களுடன்‌) த்யானம்‌ செய்பவர்கள்‌ புருஷ 


ழ்‌ ஸ்ளந்தர்யலஹரீ | 
்‌ ஸவதீபோல்‌ ச்ருங்காரரஸத்தைப்ர.... ' 
. டை தஸரஸ்வதீ 3 2 ்‌ (111) 
ய பரக்விலாஸத்தினால்‌ எந்த ஸபையிலும்‌ வள | 
த ன்று சொல்லப்பட்டிருக்றெது. அம்பாள்‌ ப்ரா 
வார்கள்‌ றகர்‌ ரூபிணியாக இருப்பதால்‌ ஸரஸ்வத ரய டீ 
டரா வாக்‌ சக்தியைக்‌ கொடுக்கிறாள்‌ என்றும்‌ ற்ப. 
த சிவப்பு வர்ணத்தோடு கூடியவளாக யானம்‌ செப்பு | 
படுவதால்‌ வாக்குக்களில்‌ ச்ருங்கார ரஸமே ப்ர தானமாக இழு! 
பதாகச்‌ சொல்லப்பட்டது. (ச்ருங்கார ரஸம்‌ சிவப்பு. நிறமா 
இருப்பதாகச்‌ சொல்வது ஸம்ப்ரதாயம்‌) இதைப்பற்றி வூ 
ட்‌ ந்த்ர த்தில்‌ சொல்லியிருப்பது:-- 
கேச்வர தந்த்ரத்தில்‌ 
“அருணாக்யாம்‌ பகவதிம்‌ அருணாபாம்‌ விசிர்தயேத்‌ | 
பாசாங்குசதராம்‌ தெவிம்‌ ததுர்பாணதராம்‌ சிவாம்‌ ]] 
வரதாபயஹஸ்தாம்‌ ௪ புஸ்தகாக்ஷஸ்ரகங்விதாம்‌ | | 
அஷ்டபாஹும்‌ தரிஈயநாம்‌ கேலந்திம்‌ அம்ருதாம்புதெ| 
ஸ கரோத்யேவ ச்ருங்காச ரஸாஸ்வா தஈ லம்படார்‌ | | 
ஸபாஸதஸ்ஸ.கா ஸர்வார்‌ ஸாதகேர்த்ரஸ்‌ ஸபாஸ்‌ த லே]| 
4. 'ஸபாரஞ்நமமீ' என்ற பாடாந்தரத்தில்‌ ஸபைன்‌' 
ரஞ்ஜனம்‌ செய்கின்றவையென்று அர்த்தம்‌. 
ஈகிள்‌ எண்ணக்‌. 
© எ ye A பர ப 
eam ர ௭௫ எனா a | | 
ual salad ஈன! என்டு 
“ளகக எரி காள்‌: (ட | 
ஸவித்ரீபீர்‌ வாசாம்‌ சசிமணி சிலா பங்கருசிபி: | 
வசிந்யாத்யாபிஸ்‌ த்வாம்‌ ஸஹ ஐநநீ ஸஞ்சிந்தயதி ய! 
ஸ்‌ கர்த்தா காவ்யாநாம்‌ பலத்‌ மஹதாம்‌ பங்கிருசிபி; | 
வசோபீர்‌ வாக்தேவி வதந கமலாமோத மதுரை: 11 
ஹேஜாரி! : தாயே! ரஸம்‌. 
வாசாம்‌ ஸவித்ரிபி; வாக்குக்களை உண்டுபண்‌ ணுகின்றவர்‌ | 


சமெணிரிலொ ர்ச்‌ கற்களின்‌ தண்டுகள்‌ 
பங்கருதிபி: பால்‌ காந்தியுள்ளவர்களுமா | 
வ௫ர்யாச்யாபி: ஸ. வூநீ ்‌ | 
6014௦ i 
i 


ந ப > ன்‌ 
CC-0. Arutsakthi R. Nagarajan 011 11, ஜே | 18 வரக்‌ தவதைகளுட 
து கூடியிருப்பவளாக | 
சவ்யம்‌ உன்னை ] ்‌ ; | 
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a எவன்‌ : 
ஸஞ்சிர்தயதி நன்றாக த்யானம்‌ பண்ணுகிறுனோ 
ஸ்‌ அவன்‌ 


| : _. (வால்மீகி முதலிய) மஹாசவிகளுடைய 
மஹதாம்‌ பங்கிருசிபி: | அவனங்களைப்போன்ற அழகுகலை 
வாக்தேவி வதர ஸரஸ்வதீ தவியினுடைய முககமலத்‌ 
அமராமோத மதுரை; ' இன்‌ பரிமளம்போன்ற வாஸனையுடை 


யவைகளுமான 
வசோபி: ஸுபாஷிதங்களால்‌ (செய்யப்பட்ட) 
ன ர்வு ்‌ ப்‌ சபர்‌ தங்களுக்கு 
கர்த்தா பவதி எர்த்தாவாக ஆகிறான்‌. 
கய்‌ சந்த்ரகாந்தக்‌ கற்கள்போல்‌ வெண்மை நிற . 


முடைய வாக்தேவதைக்ளான வசின்யாதி தேவதைகளால்‌: 
,சூழ்ப்பட்டவளாக “உன்னை. த்யானிப்பவன்‌ மஹா கவி 
களின்‌. வாக்குக்களைப்போல்‌ மதுரமானதும்‌ ஸரஸ்வதீ 
தேவியின்‌ முககமலத்திலுள்ள பரிம்ளமுள்ளதுமான வாக்‌ 
விலாஸத்தையுடையவனாய்‌ மஹாகாவ்யங்கள்‌ புற்றும்‌ 
சக்தியுள்ளவனாக ஆகிறான்‌. 

1. இதிலும்‌ ஸராஸ்வத ப்ரயோகம்‌ சொல்லப்பட்டிருக்‌ 
றது, ப 

2, தண்டிக்கப்பட்ட சந்த்ரகாந்தக்‌ கல்லானது மிகவும்‌ 
வெளுப்பென்பது ப்ரஸித்தம்‌. 

3. *வ௫ந்யாத்யா:' என்ப இனால்‌-வசிநீ, காமேச்வரீ, மோதிறீ, 
விமலா, அருணா, ஜயிநீ,. ஸர்வேச்வரீ, கெளலிநீ என்ற வசின்‌: 
யஷ்டகமும்‌ வித்யாயோதிநீ, ரேசகாயோூநீ, மோசிகாயோகநீ, 
அம்ருதாயோகிநீ, இபிகாயோடுநீ, ஞானயோகநீ, ஆப்யாயநீ 
யோகநீ, வ்யாபிநீயோதிநீ, மேதாயோகதிநீ, வயோமருபாயோகறீ, 
ஸித்தரூபாயோதிநீ, லக்ஷமீயோடுநீ ஆகிய யோகநீ - தீவாதச 
மும்‌, கந்தாகர்ஷிணீ, ரஸாகர்ஷிணீ, ரூபாகர்ஷீணி, ஸ்பர்சா 
கர்ஷிணீ, இந்நால்வரும்‌ சேர்த்துச்‌ சொல்லப்பட்டன. 

4 த்வாம்‌' என்பதனால்‌ அம்பாளுடைய பஞ்சாசத்‌ (50) 
வர்ணாத்மகமான- 'மாத்ருகாரூபம்‌ சொல்லப்பட்டது. இந்தப்‌ 
பஞ்சா சத்‌ எவர்‌ ங்கு, ிபொவிர்க்காத்ஓ தமாக இ 
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. அவைகள்‌ ௮, ௧, ௪, ட, த, ப, ய, என்ற எழுத்துக்கு 
கா கன்ம பிரிவுகள்‌. அ முதலான ஷோடச ஸ்வர | 
கள்‌: (உயிரெழுத்துக்கள்‌) ப்ரதமவர்க்கம்‌. ௧ முதலிய ஐந்த | 
ஐந்து நான்காவது. த முதலிய ஐந்து ஐந்தாவது, ப முது | 
ஐந்து ஆறாவது. ய முதலிய நான்கு ஏழாவது, ம முத | 
முதலிய ஐந்து எட்டாவது, இம்மாதிரி அண்டஅர்க்காத்மு | 
மாத்ருகாரூபமான த்ரிபுரஸு ந்தரியை அந்த அக, கட, தடி. 
ய, ம வர்க்கங்களில்‌ க்ரமப்படி வசின்யாதி அஷ்டசக்‌ இகளாச்‌ | 
சேர்த்து அவைகளை ஸ்ரீசக்ரத்திலிருக்கும்‌ பிந்து தரிகோணாத்ட | 
மான சிவசக்ரங்கள்‌ நான்கு, வஸுகோணம்‌ தசாரத்வயம்‌, சதுர்‌ ' 
தசாரம்‌ ஆக இவை எட்டுச்‌ சக்ரங்களிலும்‌ சேர்த்து அம்பா 
த்யானம்‌ செய்தால்‌ மஹாகாவ்யங்களைக்கூடச்‌ செய்யும்‌ ஸா | 
மர்த்யம்‌ ஏற்பட்டுவிடுமென்று சொல்லப்பட்டது. இதுதாள்‌ ! 
பின்வருமாறு சொல்லப்பட்டது 


“மாத்ருகாம்‌ வசிரீயுக்தாம்‌ யோகிரீபிஸ்‌ ஸமர்விதாம்‌ | 
கந்தாத்யாகர்ஷிணி யுக்தாம்‌ ஸம்ஸ்பரேத்‌ தீரிபுமாம்பிகாம்‌|!' 


9. வசிந்யஷ்டகம்‌, யோகினீத்வாதசகம்‌ இவை சேர்ந்‌ 
தால்‌ இருபது கலைகள்‌ ஏற்படுகின்றன. இவ்விருபது கலைகளை 
யும்‌ சுத்தஸ்படிகஸமான வர்ணமுடையவைகளாய்‌ கசாரத்ய 
வத்தின்‌ கோணங்களிருப்ப தாக சிந்தனை செய்யவேண்டும்‌, 
கந்தாகர்ஷிணீ முதலிய நாலையும்‌ நான்கு தீவாரங்களிலுமிருப்‌ 
பதாகப்‌ பாவனை செயயவேண்டும்‌. 


மாத்ருகாம்‌ வசிரீயுக்காம்‌ யோிறீபிஸ்‌ ஸமர்விதாம்‌ | [- 
கர்‌. காதியாகர்ஷிணீ யுக்காம்‌ ஸம்ஸ்மரேத்‌ த்ரிபுசாம்பிகாம்‌]!' | 
இதைத்தான்‌ பூப்ரஸ்தாரம்‌ என்று சொல்லப்படும்‌. _ இம்மாதிரி | 
பாவனை செய்வதைத்தான்‌ { 
“கந்தத்வாராம்‌ அராதர்ஷாம்‌ நித்யபுஷ்டாம்‌ கரீஷிணீம்‌ | 
ஈச்வரிம்‌ ஸர்வபூதாகாம்‌ காமிஹோபஹ்வயே ச்ரியம்‌ 11 | 
என்று ச்ருஇயில்‌ சொல்லியிருக்குறது. ' ல | 


யின்‌ 4 ஞ்சாசத்‌ வர்ணங்களில்‌ ஒவ்வொன்‌ நினுடைய சக்தி | 
ல்க மய உம்‌ விவரங்கள்‌, ஸனத்குமாறஸம்ஹி | 
தையில்‌ சொல்ல்பிருப 2 பார்க்கவும்‌. ன்‌ 


ரின்‌ சோற்றில்‌. 
ர்‌ Saigon mat எ எப 
எண்ன எனவ 
ஈன என SRG எலி: ॥ 
தநுச்சாயாபிஸ்தே தருணதரணிறீஸணீபீ: 
திவம்‌ ஸர்வாம்‌ உர்ளிம்‌ அருணிமறி மக்நாம்‌ ஸ்மரதி ய: | 
பவந்த்யஸ்ய த்ரஸ்யத்‌ வநஹரிண சாலீந நயநா: 
ஸஜோர்வச்யா வச்யா: கதிகதி ந-கீர்வாண கணிகா: 11 


(ஹே பகவதி! தாயே) 
தருணதாணி 4 பாலஸ-டூர்யனுடைய சோபையைப்‌ ' 
- ஸ்ரீஸாணிபி: போன்ற சோபையுடைய 

தே உன்னுடைய 
தறச்சாயாபி: தேஹ காந்திகளால்‌ 
ஸர்வாம்‌ திவம்‌ உர்வீம்௪ ஆகாசம்‌, பூமி இவை முழுவதையும்‌ 
அருணிமமி சிவப்பு வர்ணத்தில்‌ IN 
மக்ராம்‌ க முழுளெதாக 
ய: ஸ்மாதி எவன்‌ தீயானிக்கிறானோ 
அஸ்ய அவனுக்கு ்‌ 
தீரஸ்யத்‌ வகஹரிண பயந்த காட்டுமான்களின்‌ கண்களைப்‌ 

சாலீக நயகா: போல்‌ அழகான கண்களையுடைய 
சர்வாண கணிகா: அப்ஸாஸ்‌ ஸ்த்ரீகள்‌ : 
ஊர்வச்யா ஸஹ ஊர்வசியும்‌ உள்பட ்‌ 
க திக தி எத்தனையெத்‌தனைபேர்‌ தான்‌ 
வச்யா: ஈ பவந்தி வசப்பட்டவர்களாக ஆகமாட்டார்கள்‌. 


தாயே! பாலஸுர்யனுடைய தரணங்கள்போன்‌ ற உன்‌ 
சரீரகாந்‌இயினால்‌ பூமி, ஆகாசம்‌ முழுவதும்‌ சிவப்பு நிறத்‌ 
இல்‌ மூழ்‌க இருப்பதாக எவன்‌ தீயானிக்கிருனோ (அதாவது 
பூமி ஆகாசம்‌ முழுவதையும்‌ ஒரே சிவப்பாகச்‌ செய்வதும்‌, 
பாலஸூர்யனைப்போன்‌ றதுமான அருணரூபத்தோடு கூடிய . . 
வளாக: உன்னை எவன்‌ தியானிக்கிரானோ) அவனிடத்தில்‌ ' 
வசப்பட்டவர்களாக, - பயந்த மான்போன்ற; கண்களை 
யுடையவர்களும்‌, ஊர்வசமுதலானவர்களுமான அப்ஸ்ரஸ்‌ | 
ஸ்திரீகள்‌ எத்‌ தணைடுயெத்தனையேர்கி ன இத வ by eCangotri 
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2 "பிடமாகய அப்ஸரஸ்‌ ஸ்தரீக 

. அழகுக்கு இருப்பிடமா னி களுடைமு 
நிலைமையே இப்படி இருக்கும்போது பூமியிலுள்ள ஸ்திர்களர்‌ | 
ப்ற்றி அதிகமாகச்‌ சொல்லவேண்டியதில்லையென்று இதன்‌ | 
ஏற்படுகிறது. \l 

2, உத்தமஸ்‌திரீகளுடைய நயனங்களைப்‌ பெண்மானுடைடூ | 
கண்களுக்கு ஸமானமாக வர்ணிப்பது வழக்கம்‌. காட்டிட்‌ ' 
மானானது ஸ்வச்சந்தமாக திரியும்‌. மிகவும்‌ பயமடையக்கூடிபூ | 
ஸ்வபாவமுள்ளது. அது பயமடைந்தால்‌ கண்களை மிகவும்‌ | 
மருண்டு விழிக்கும்‌ தன்மையுடையது. அப்போது அந்தக்‌ கஸ்‌ | 
களிலிருக்கும்‌ அழகுபோன்ற அழகுடைய கண்களோடு அப்ஸ ' 
ரஸ்ஸ்திரீகள்‌ இருப்பதாக வர்ணிக்கப்பட்டது. மேலும்‌ அவர்‌ : 
கள்‌ தேவஸ்திரீகளானபடியால்‌ தங்கள்‌ கண்களைக்‌ கொட்டா | 
மல்‌ அம்பாளையே ஆசையோடு பார்‌த்துக்கொண்டிருப்பதும்‌ | 
சொல்லப்பட்டது. | 
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9. இதுவே பின்வருமாறு சொல்லப்பட்டிருக்கற து: 
யாவகாப்செள நிமக்டாம்‌ யோ தியம்‌ பூமிம்‌ விசிந்தயேத்‌ | 
தஸ்ய ஸர்வா வசம்‌ யாதா: த்ரைலோக்ய விதா த்ருதம்‌ |! 

_யாவகாப்தி:[என்பது கோதுமை, காராமணி இவைபோலச்‌ | 
பனிமய ஸமுத்ரம்‌. செம்பஞ்சுக்குழம்பும்‌ யாவக ரஸ | 
2 கலி 
க அதாவது ஒரே சிவப்பாகி ஸமுத்ரம்‌ | 
8௭ 8 சன சாரண adh 
SU STA எாஈரி & எகர | 
ஈ A Taft aft safe | 
க பவல்‌ எண்‌ விஷனசார ப 06 | 
கம்‌ பீந்தும்‌ க்ருத்வா குசய்கம்‌ அதஸ்‌ தள்‌ 
டப்‌ ள்‌ தஸ்ய தததோ 
ர்‌ எட யோ ஜரமஜிலி தே ட்டம்‌ | 
க்யஸ்‌ ஸம்ஷோபம்‌ நயதி வறி ம்‌ 
்‌ தத்‌ கா இத்யதீல 
திரிலோக்மப்யாசு ப்ரமயதி ன்‌ I ்‌ 
ஹே ஹாமஹஷி 


வெனுலை 
முகம்‌ தத்‌ டய பட்டமஹிஷியாகயெ தாயே!: 
க்‌ ௧௫ 
பிரம்‌ Arutsakthi R. ட ரோடு New Delhi. Digitized by eGangotri 
3 ஈஅவாகவும்‌ 


தஸ்ய அத: அதற்குக்‌ மோக 
குசயுகம்‌ Ls இரு ஸ்‌ தனங்களையும்‌, ்‌ 
தத்‌ அத: ஹரார்த்தம்‌ { அதற்குக்‌ மோக (யோனியை) சக்திராப 
மான தீரிகோணத்தையும்‌ 
ச்ருத்வா செய்த (ச்யானித்த) 
(அங்கே) 
தே மன்மதகலாம்‌ உன்னுடைய காமராஜ பீஜத்தை 
ய: த்யாயேத்‌ எவன்‌ தீயானிக்கருனோ 
ஸ: ௮அ௩த ஸாககனானவன்‌ 
ஸத்ய: உடனேயே (வெகு சிகரமாக) , 
வநிதா: ஸகல ஸ்‌ இரிகளையும்‌ ்‌ 
ஸம்க்்தாபம்‌ ஈயதி" மனோவிகாசம்‌ அடையும்படி, செய்கிறான்‌... 
இதி அதிலகு என்பது (அவனுக்கு) அல்பமான காரியம்‌ 
-ரவிந்துஸ்தாயுகாம்‌ (ஸ-டர்ய சர்த்ரர்களையே ஸ்‌ தனங்களாக 
உடைய 
த்ரினே£ூம்‌ அபி மூன்று லோகங்களையும்கூட . . 
ஆசு ப்சமயதி fore சிக்கிரமாக மோஹமடையச்‌ செய்‌: 
்‌ கிறான்‌. 58 


2 
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தாயே! முகத்தைப்‌ பிந்துஸ்தர்னமாகப்‌ பாவித்து, 
அதன்‌ கீழாக இரு ஸ்தனங்களையும்‌ அதற்கும்‌ 8ழாக 
த்ரிகோணத்தையும்‌ த்யானித்து,. அதில்‌ உன்னுடைய காம 
ராஜ பீஜத்தை எவன்‌ த்யானம்‌ செய்கிறானோ; அந்த உபா 
ஸகன்‌ எல்லா ஸ்தரீகளுடைய மனதிலும்‌ காம விகாரத்‌ 
தை உண்டுபண்ணுகிறான்‌ என்பது மிகவும்‌ அல்பமான 
கார்யம்‌. ஸூர்ய சந்த்ரர்களை . ஸ்தனங்களாக உடைய 
மூன்று லோகத்தையுமே அவன்‌ ப்ரமம்‌ அடையும்படி 
செய்கையில்‌ அது என்ன ஆச்சர்யம்‌? 


|. மேலே சொன்னபடி த்யானம்‌ செய்யும்‌ உபாஸகன்‌ 
'ஸுர்யசந்த்ரர்களா ஸ்தனங்களாக உடைய த்ரிலோகத்தையு 
மே வசப்படுத்தும்‌ சக்தியுடையவனாக இருக்கும்போது, ஸ்திரீ 
களை வசப்படுத்துவது அவனுக்கு மிகவும்‌ லகுவான கார்யமல்ல்‌ 
வா என்று சொல்லப்பட்டது. 


2. ஸஹரார்த்தம்‌' என்பதனால்‌. ஹரனுடைய பாதயாகய 
சக்தியைச்‌ சொல்லுகிறார்‌. த்ரிகோண ரூபமான யோனியென்று 


ளெள. 8 CC-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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அர்த்தம்‌. (ஹரததி ஹர:) லோகங்களையெல்லாம்‌ ஸம்ஹாரம்‌ 
பண்ணுவதால்‌ பரமசிவனுக்கு ஹரன்‌ என்று பெயர்‌. 

3. த்ரிலோகம்‌: ஸூர்ய சந்த்ரர்களை  ஸ்தனங்களாக 
உடைய ஸ்தரீயாகச்‌ சொல்லப்பட்டது. 

4. இந்த ச்லோகத்தில்‌ மாதனப்ரயோகம்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டது .ஸாதகனானவன்‌ யாதாமொரு ஸ்திரீயை வசப்படுத்த 
எண்ணம்‌ கொண்டால்‌,  த்ரிகோணத்திலிருக்கும்‌ பிந்து 
ஸ்தானத்தில்‌ அவளுடைய முகத்தை த்யானித்து . அதற்குக்‌ 

ழாக அவளுடைய குசங்களையும்‌ அவைகளுக்குக்‌ கீழாக . அவ 
ளுடைய்‌ குஹ்யப்ரதேசத்தையும்‌ த்பானம்செய்து, 'முக. குச 
த்வய,'யோனிகளில்‌ காமராஜ பீஜத்தை அனுஸந்தானம்செய்து 
தனக்கும்‌ தன்‌ காந்தைக்கும்‌ தாதாத்ம்யத்தை உண்டுபண்ணிக்‌ 
கொள்ளவேண்டும்‌. இம்மாதிரியான மாதனப்ரயோகங்கள்‌ 
அனேதிம்‌ ஸனத்குமார ஸம்ஹிதையில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்‌ 
இன்றன, 

இ இந்த ச்லோகத்தில்‌ காமகலாத்யானத்தைப்‌ பற்றிச்‌ 
சொல்லியி௫ூக்கிறது. அம்பாளுடைய ஸுூக்மரூபமானது 
ஸுகம்‌ ஸூக்ஹமதர, ஸூக்ஹமதமமென்று மூன்றுவகையுள்ள 
தென்றும்‌, அவை முறையே பஞ்ச த$வித்யா மந்த்ரம்‌, காமகலா 
கூரம்‌, சூண்டலினி என்றும்‌ சொல்லப்படும்‌, காமகலாக்ஷர 
ரூபமீரன அழ்பாளுடைய (ஸுூக்மதர) ரூபத்தை த்யானம்‌ 
செய்யும்‌ ப்ரதாரமானது 

“பிர்‌.இரா முகம்‌, பிர்‌ அ.த்வயேச குசெள ஸ பரார்த்த 

யோடிம்‌ க்ருத்வா காமகலாமிதி த்யாத்வா'” 
வன்ம பக கல்பஸூத்தீரத்தில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கறது. 
அதை அனுஸரித்த மாதன ப்ரயோகம்‌ இங்குச்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டது. : 

6. காமகலாத்யானத்தைப்பற்றிய விவா ட 
கலாவிலாஸம்‌, ஸேதுபந்தம்‌, ப்பன்‌ பலர ப்‌ 
க்ரந்தங்களைப்‌ பார்த்துத்‌ தெரிந்துகொள்வதுடன்‌ முக 
மாகவும்‌ அறிந்துகொள்ளவேண்டியது. க அவற்‌ 


படட மல கராம்‌ 
58 என்‌ கோவண 
- ஏளரார் ஈர்‌ ஏடு ணட ந 


-00-0. Arutsgigig i ction, N DAB ized by eGangor 
TAT ட்டால்‌ 


ஸெளந்தர்யலஹரீ 59 


திரந்தீம்‌ அங்கேப்ய: கீரணநிகுரும்பாம்ருதரஸம்‌ . 
ஹ்ருதி த்வாம்‌ ஆதத்தே ஜிமகரசிலாமூர்த்தமில ய: | 
ஸ எர்ப்பர்ணாம்‌ தர்ப்பம்‌ சமயத்‌ சகுந்தாதிப்‌இவ .... 
ஜ்வரப்லுஷ்டாந்‌ த்ருஷ்ட்யா ஸுகயதீ ஸுதாதாரஸிரயா 1 
(ஹே தேகி தேவியே) 
அங்கேப்ய: ஸகல அவயவங்களிலிருர் அம்‌ . 
இரண நிகுரும்ப . , (அலைகளுடைய்‌! காந்தியின்‌ சொணங்களு 
அம்ருதாஸம்‌ கர டைய ஸமூஹத்திலிருந்‌௮ உண்டான்‌ 
பப்பட்‌ அம்ருத ரஸத்தை வர்ஷிக்றெ 
ஹிமகசசலோசூர்‌ த்திம்‌ சந்த்ரக்காற்‌ தச்‌ கல்லில்‌ செய்யப்பட்ட 
இவ { _ப்ரதிமைபோன்ற உருவத்தோடு 
கூடியவளாக 


ய 


த்வாம்‌... உன்ளை 


ய: ஹ்ருதி ஆதத்தே எவன்‌ மனதில்‌ த்பானிக்றோனோ 
29: அவன்‌ 


சருந்தா இப: இவ: கருடன்போல்‌ 
ஸர்ப்பாணாம்‌ தர்ப்ப்ம்‌ , ஸர்ப்பர்‌ 
சமயதி அடக்குகிறான்‌; (மேலும்‌) 
ஸு ப 
காதாரஸிசயா (அயா இருக்கும 
கீருஷ்ட்யா , தன்னுடைய பார்வையிலே 
ஜ்வரப்‌ லுஷ்டாக்‌ ஜ்வாத்தால்‌ பீடிச்சப்பட்டவர்சகா 
ஸுசயதி ஸுகமடையச்‌ கெய்த்‌ ன்‌ ப 
£யே! ஸகல - வயவங்களுடைய ப்ரகாசத்‌: ருந்து 
பரண அறக்கிக்தை வர்ஷிக்கிறவளும்‌, சந்தரகா ர 
கல்லில்‌ 'செய்யப்பட்டதுபோன்‌ 2 ரூபத்தையுடையவளு 
மாக உன்ன எவன்‌ மனதிஸல்‌ த்யானிக்கருள்‌ அவ 
ஸர்ப்பங்களுக்குக்‌ கருடன்‌ பே கி ஞ்‌ த த வ 
அம்ருதத்தைப்‌ பெருக்கும்‌ நாழியோடு த 
களின்‌ பார்வையினலேயே ஏ ஜ்‌ 
ஏற்படும்‌ கஷ்டத்தைப்‌ போக்க க8்‌ 
இற்‌ இதல்‌ காரட்‌ ப்ரயோகத்தைப்பலி 
றது. ர. ர்‌ 
பத்‌ மேலே' சொல்லிய தியானம்‌ த்தான்‌. மேலும்‌ 
கருடன்மாதரி ஸகல விக ஸகல தமான ஜ்வரங்களும்‌ 


வவ மயயார்வை! ன்‌ லையே ஸி. 
வர்‌ ந்துவிடுகி ன்றன ள்‌ இ சொல்லய்பிபனி, Digitized by eGangotri- 


ய்யும்‌ ஸாதகன்‌ 
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8. இந்த விஷயங்களைப்பற்றிச்‌ சதுச்சதியில்‌ சொல்லி 
இருப்பது ப்‌ 
*ஷனிமாஸத்பாகயோகேக ஜாயதே கருடோபம: | 
த்ருஷ்ட்பா ச்ர்ஷயஜே லோகம்‌ தீருஷ்ட்யைவ- குருதே வசம்‌]! 
த்ருஷ்ட்பா ஸம்கூஷாபயேர்‌ நாரீம்‌ தருஷ்ட்யைவ ஹரகே' விஷம்‌] 
த்ருஷ்ட்யா சாஅர்‌ திகா இிம்ச்ச ஜ்வரார்‌ காசயதே க்ணாத்‌ 11 
சந்த்ரகார்த லொஞார்‌த்இம்‌ சிர்‌ சயித்வா்‌ விஈாசயேத்‌ | 
்‌ தாபஜ்வரார்‌ அசேஷீர்ம்ச்ச சீக்ரம்‌ தார்க்ஷய இவாபச: [1 
கருடத்யாகயோகே. ஸ்மாணார்‌, காசயே த்‌ விஷம்‌ 1]” 


4. இந்த ச்லோகத்தில்‌ சொல்லியிருப்பது அம்பாளுடைய 
அம்ருதேச்வரீ ரூபமென்ற்‌ சொல்லப்படும்‌. அம்ருதேச்வரீ 
தேவியானவள்‌ அம்பாளுடைய ஒந்தாமணி க்ருஹத்தைச்‌ சுற்றி 
யிருக்கும்‌ வாபிகளில்‌ ஒன்றான அமருதவாபியில்‌ மணிமயமான 
படகில்‌ விற்றிருந்துகொண்டு அம்பாளுடைய பக்தர்களைக்‌ 
கரை சேர்ப்பவளாகச்‌ சொல்லப்படுவாள்‌. அந்தக்‌ காரணத்தால்‌ 
அம்ருதேச்வரிக்கு, “தாரா? என்றும்‌ பெயர்‌ உண்டு. விஷங்களுக் 
கெல்லாம்‌ மிகக்‌ கொடியதான ஹாலாஹலமானது மூன்று 
லோகங்களையும்‌ தஹிக்கும்போது, விஸ்ணுவானவர்‌ அது தம்‌ 
மைப்‌ பாதிக்காமலிருப்பதற்காக அம்ருதேச்வரியை த்யானம்‌ 
'செய்ததாகச்‌ 'சொல்லப்பட்டிருக்கறது. 
அரிஞ்சர்‌தம்‌ பசமாம்ருகாநி இ இச்‌ யப்ராக்ருதைரம்‌சுபி; 
கேலர்தீம்‌ அம்ருதார்ணவே மணிமயிமாருஹ்ய செளகாம்‌ ஈவாம்‌] 
்நிக்தாபாங்க தரங்க சிக்ரி சபவக்ஷ்வேளாம்‌ முகூந்தச்‌ சொத்‌. 
அஸ்மார்ஷீ த்‌ அம்ருதேச்வரிம்‌ பசவதிம்‌ அம்பாம்‌ அஹம்பாவத:।]. 
(நீலகண்ட விஜயம்‌), 


[ 
1 


8௭ சாராள்‌ 


fon ரர காள aa க | 
எள சர்‌ ஏரோகாட எள 


சடை கோனி qf ஈரா ॥ 55 ॥ 
தடில்லேகாதற்லீம்‌ தபந சசி வைச்வாநர மயம்‌ 

கீஷண்ணாம்‌ ஷண்ணாமப்யுபரி கமலாநாம்‌ தவ கலாம்‌ ... 

மஹாபத்மாடவ்யாம்‌ ம்ருத்த ட்ட 


்‌ சல ்‌ மலமாயே ANE ர 
“ப யந்தோ தத்த பும்்லாத ஓஹாரம்‌ 11 
7 ் 
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(ஹே.பகவதி! தாயே!) 
்‌ மின்னல்‌ கொடிபோல்‌ மெல்லியதும்‌ 
தடில்லேகா தர்விம்‌ (நிண்டதும்‌, ஜ்வலிப்பதும்‌, கூணமாத்‌ 
! ம்‌ ப்ரகாிப்பதும்‌) 
தப௩ சசி வைச்வா£ர ஸ-௫ர்ய, சந்த்ர, அச்னிகளுடைய ரூபத 
மயீம்‌ தை உடையதும்‌ 
ஷண்ணாம்‌ கமலாசாம்‌ ஷட்சக்ரங்களுக்கும்‌ மேல்பட்ட இட 
அபி உபரி மாகிய 
மஹாபத்மாடவ்யாம்‌ ( மஹாபத்மாடவியாகிற ஸஹஸ்ரதள 
( கமலத்‌ தில்‌ 
நிஷண்ணாம்‌ இருப்ப அமான 
ஸாதாச்ய கலையை 


தவ கலாம்‌ உன்னுடைய 

ம்ருதித மல மாயேச காமாதி மலங்களென்ன, அவித்யை முதீ 
மாஸா லான மாயாரூபங்களென்ன இவைகள்‌: 

| நீற்கிய மனதினால்‌ 

பச்யந்த: பார்க்றெ 

மஹார்‌ த; புண்ய புருஷர்கள்‌ 

பசமாஹ்லாத லஹாரீம்‌. உத்தமமான ஆனந்த AA 

_ கததி (எப்போதும்‌) அடைகிறார்கள்‌. 


தாயே! ஒட்சக்ரங்களுக்கும்‌ மேல்பட்ட்‌ மஹாபத்‌ 
மாடவீ என்ற ஸஹஸ்தரள்‌ க்மலத்திலிருப்பதி மின்‌ 
னல்கொடி போன்‌ றதும்‌; ஸூர்ய சந்த்ர அக்னிகளுடைய 
ரூபத்தையுடையதுமான உன்னுடைய ஸாதாக்யகலையைக 
காமாதிமலங்கள்‌, இய மனதை 


மாயை இலவ்கள்‌ நீங்கிய மன்‌ 
யுடைய மஹான்கள்‌ பார்க்கப்பார்க்க பரமானந்தத்தை 
அடை கன்றார்கள்‌. 


1. ஏற்கனவே த ச த்துவத்‌ 
சக்தியை ஆஜ்ஞா சக்ரத்திய்‌க து நீராஜனங்க்‌ 
செய்தவுடன்‌. அம்பாள்‌ அங்கே அதிக நேரம்‌ தாமதிக்காமல்‌, 
சடேலென்று .மின்னல்‌ கொடி தோன்‌ 
அவிக்க ப்ரஹேிப்பார்‌. க 

*தாஸிந்துவின்‌ நடுவில தந்‌. தாமா 
லக்‌ எத வேசம்‌ செய்தி ஸதாசிவ செதில்‌ 
னவே சொல்லப்பட்டகி: ட த இருக்கு? பாது - ள்‌ 
ணட ஸெள தாமிரப்‌ ட்ட 

(0 வலி; /க்கொண்‌ 19:33 து கத்‌ கி 
போல்‌ இலித்தக்கோ தள்‌ அகலக்‌ 


ரல்லியப்டி அம்பாளான 
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£2. இம்மாதிரியான அம்பாளுடைய ஸ்ம ரூபத்தை 


த்யானம்‌ செய்வதற்குச்‌ சில மஹான்களான யோவ்‌ ரர்களுக்‌ 
குத்தான்‌ முடியுமென்று சொல்லப்பட்ட து. 


சோ எ எ Ry எனன 


ஹே பவானி! எவருடைய பச்னியாயெ காயே | 

தீவம்‌ நீ 

காலே மயி ் காஸனான. என்னிடத்தில்‌ ்‌ 

ஸகருணாம்‌ தருஷ்டிம்‌ { (உன்னுடைய) கருணையோடு கூடின பார்‌ 
வையை கு 

கிதர கொடு (கருணையோடு பர்ர்ப்பாயாக) 

இதி ... என்று ்‌ 

ய: எவனாவது 


ஸ்கோதும்‌ வாஞ்சன்‌ ஸ்தோத்ரம்‌ செய்ய விரும்டி 
பவானி த்வம்‌ இதி “பவானி தவம்‌” எ, 


ன்ற இரு வார்த்தைகளை 

கதயதி சொல்றது ர ? 

தஸ்மை அவனுக்கு 

தவம்‌. ' கீ ்‌ 

ததைவ த இரண்டு வார்த்தைகள்‌: சொன்ன 

உடனேயே 

முகுந்த பமஹ்மேம்‌. விஷ்ணு, ப்ரஹ்மா, இந்த்ரன்‌. இவர்களு 
தீசஸ்புட, ட்‌. - டைய ப்ரகாசமாண கடங்களால்‌. ஹா 
நீராஜித பதாம்‌ சத்தி செய்யப்பட்ட பாகங்களேயுடைய 

நிஜஸாயுஜ்ய பதவிம்‌ உன்னுடைய ஸாயுஜ்ப பதவியை 21 

இ ட்‌ (அவனுக்குக்‌) கொட்‌. அவிடுகறுய்‌. 


வளியே! ந்தப்‌ பத நவி, மவன்கர்வு 2 பிரதம்‌ 
“பவானி நீன்னு சாகி. என்மீது கருக. 
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யோடு கூடிய உன்‌ பார்வையானது படும்படி செய்வாயாக, 
என்று துதிசொல்ல ஆரம்பித்து, பவானி! நீ' என்று 
அவன்‌ சொன்னவுடனேயே அவன்மீது உனக்குக்‌ கருணை 
யே ற்பட்டு ஹரிப்ரஹ்மேந்த்ரர்களால்‌ ப்ரார்த்‌ இக்கப்பட்ட 
உன்னுடைய ஸாயுஜ்ய பதவியை அவனுக்கு உடனே 
கொடுத்துவிடுகிறாய்‌. 


|. ஸாதகனானவன்‌ அம்பாளைப்‌ பார்த்து, “பவானி! த்வம்‌ 
தாஸே மயி விதர த்ருஷ்டிம்‌ ஸகருணாம்‌' என்று சொல்ல 
ஆரம்பித்து “பவானி த்வம்‌' என்ற இரண்டு வார்த்தைகளைச்‌ 
சொன்ன உடனேயே அவைகள்‌ “தத்‌ த்வ்ம்‌ அஸி” என்ற 
மஹா வாக்யத்தின்‌ அர்த்தத்தோடு கூடியிருப்பதைப்‌ பார்த்த 
அம்பாள்‌ அவனிடம்‌ கருணைகூர்ந்து அவனுக்கு மஹா வாக்‌ 
யத்தின்‌ பலமாதிய தாதாத்ம்யத்தை (தன்னேடு ஒன்றாக இருக்‌ 
கும்‌ தன்மையைக்‌) கொடுத்துவிடுவதாகச்‌ சொல்லப்பட்டது. 
'பவானி தவம்‌! என்றால்‌ பவானியாக இருக்கும்‌ தன்மைஎன்றும்‌ 
“த்வம்‌ பவானி' என்றால்‌ நீயாக ஆவேனாகவும்‌ என்றும்‌ அர்த்த 
முண்டு. அதாவது ஸாயுஜ்யபதவி என்று அர்த்தம்‌. 


2. சொல்லுகிறவன்‌ அப்பேர்ப்பட்ட மஹ வாக்யத்தின்‌ 
அர்த்தத்தை மனதில்‌ வைத்துச்‌ சொல்லாமற்பேர்னாலும்‌ அதை 
உச்சரிப்ப தாலேயே அதன்‌ பலனை அடைவதாகச்‌. சொல்லப்‌ 
பட்டது, :அநிச்சயாபி ஸம்ஸ்ப்ருஷ்டோ தஹத்யேவ ஹி 
பாவக:” என்றபடி, எப்படி-சுடும்‌ என்ற நினைவு இல்லாமல்‌ 
தொட்டாலும்‌ நெருப்புக்குச்‌ சுடுகிற ஸ்வபாவமிருப்பதீரீல்‌ 
அது தொடுதிறவனைச்‌' சுட்டுவிடுகிறதோ, அப்படியே மஹா 

வாக்கியத்தின்‌ அர்த்தம்‌ தெரியாதிருந்தாலும்‌ அந்த்‌ அர்த்த 
மிருக்கக்கூடிய வார்த்தைதகா வேறு அர்த்தத்துடன்‌ சொன்‌ 
லம்‌ மஹாவாக்யத்தின்‌ பலன்‌ சொல்லுகறவனுக்குக்‌ 
டைத்துவிடுவதாகச்‌ சொல்லப்படுகிறது. 

அஸ்பஷ்ட்‌ மட பன்னாம ப்ர்ஸங்கேனாபி [2 ஷிதம்‌ | 


பிஸர்வதா 1] 
தாதி வலப்‌ அர்த்த அர்லபான (தெவீபாகவதம்‌) 


பி 
காக ப்ரமாதா த்‌ உன்மாதாத்‌ அ: :ஸ்வப்னாதி ன்‌ | 


கதிகம்‌ காம தே edi ப்பட பாயாபனுத்த? (சக்திரஹஸ்யம்‌) 


“முதலியவர்கள்‌ எப்போ 


: i ல்‌ டிவர்கணுடை ப 
அம்‌ பட்டன பம்‌ ர. ரால்‌ சவர்களுண்‌ 
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கரீடங்களிலிருக்கும்‌ ரத்னங்களின்‌ . காந்தியானது அம்பாளு 
டைய சரணங்களில்‌ பட்டு அந்தச்‌ சரணங்களுக்கு நீராஜனம்‌ 
செய்வது போலிருப்பதாக வர்ணிக்கப்பட்டது. அவர்கள்‌ 
அப்படி வணங்கியும்‌ அவர்களுக்குக்‌ இடைக்காத ஸாயுஜ்ப 
பதவியை இந்த ஸாதகனுக்கு அம்பாள்‌ உடனேயே கொடுத்த 
விடுவதாகச்‌ சொல்லப்பட்டது. 


4. இதுவரையில்‌ பஹிர்யாகம்‌, அந்தர்யாகம்‌ இவைக 
ளைச்‌ சொல்லிவிட்டு, இந்த ச்லோகத்தில்‌ பக்தியினால்‌ அடை : 
யக்கூடிய விசேஷபலனான முக்தியைச்‌ சொல்லுகிறார்‌ என்றும்‌ 
சொல்லலாம்‌. முக்‌இயென்பது நாலுவகைப்பட்ட து-ஸாலோக்‌ 
யம்‌ (அம்பாளிருக்கும்‌ லோகத்தில்‌ தானும்‌ இருப்பது), ஸாமீப்‌. 
யம்‌ (அந்த லோகத்தில்‌ அம்பாளுடைய ஸமீபத்திலேயே 
இருந்துகொண்டிருப்பது), ஸாரூப்யம்‌ (அப்படி. ஸமீபத்திருக்‌ 
கையில்‌ அம்பாளுடைய ரூபம்போன்ற ரூபத்துடன்‌ இருப்பது) 
ஸாயுஜ்யம்‌ (அம்பாளுடைய ஸ்வரூபத்தல்‌ இரண்டறக்‌ கலந்‌ 
இருப்பது). இவற்றில்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ மேல்பட்டதான 
ஸாயுஜ்ய முக்தியை இங்கே சொல்லியிருக்கிறது. 

5. ஜபம்‌, . ஹோமம்‌, இவைகள்‌ பண்ணுவதைவிட., 
தாதாதம்யமாகப்‌ பாவனைசெய்து உபாஸிப்பது சக்ரம்‌. பலத்‌ 
தைக்‌ கொடுக்குமென்று சொல்லப்படுவதை அனுஸரித்து இந்த 
ச்லோகம்‌ இருக்கிறதென்று சொல்லலாம்‌. 


SAAT EST எர ஏல எள 
TTY AAR TS EAN | 
எரர்‌ Feld fa 
சோர்‌ படப்பட 0: ॥ 33 ॥ 
த்வயா ஹ்ருத்வா வாமம்‌ வபுரபரித்ருப்தேந: மனஸா 
சரரார்த்தம்‌ சம்போ: அபரமபி சங்கே ஹ்ருதமபூத்‌ | 
யதேதத்‌ தீவத்ரூபம்‌ 90கலமருணாபம்‌ த்ரிநயனம்‌ 
குசாப்யாம்‌ ஆதம்ரம்‌ குடிலசசி சூடால மகுடம்‌ 1] 
ஹே பகவதி. , தாயே]... 
சம்போ .. பரமசிவனுடைய 
வாமம்‌ வப: . . . சரீசத்‌ 


ரம்‌ பந தடையம்‌ இட க. பாகமான 
ர தகுதி ம்க்‌ எச அச்சொள்ளப்பட்டு(ம்‌) 
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அபரித்ருப்தே { திருப்தியடையாத மனத்தினால்‌ 


மனஸா 


அபமம்‌ சரீ ரார்த்தம்‌ { மற்றொரு பாதியரகிய்‌' வலது பாகமும்‌ 
பி 


௮ 
ஹ்ருதம்‌ அபூத்‌ (இ தி) ( (உன்னால்‌) எடுத்‌தக்கொள்ளப்பட்ட. 
சன்று 
சங்கே நினைக்கிறேன்‌ ்‌ 
யத்‌ எந்தக்‌ காரணத்தினால்‌ (என்றால்‌) 1 


எதத்‌ தீவச்‌ ரூபம்‌ இந்க (ஹ்ருதய கமலத்தில்‌ ப்ரகாசிக்கும்‌) 
உன்னுடைய ரூபமானது 
ஸகலம்‌ அருணாபம்‌ { இருபாகங்களிலும்‌ சிவப்பு வர்ணத்‌ 
தோடும்‌ 

தீரிகயனம்‌ மூன்று கண்களோடும்‌ ப 

குசாப்யாம்‌ ஆகம்சம்‌ ஸ்‌. தனங்களின்‌ 'பாச்த்தினால்‌ கொஞ்சம்‌ டு 

குடில ௪௪ சூடால வளைந்த. சர்‌தரசலையைச்‌ சரோஷபூஷண 
மகுடம்‌ | மாக உடைய மகுடத்தோடு கூடியும்‌ 

(இருக்றெதோ) 


தாயே! உன்னுடைய சரீரமானது முழுவதும்‌, சிவப்‌ 
பாக இருப்பதையும்‌ . மூன்று கண்களோடிருப்பதை 9 
இரு ஸ்தனங்களோடு கொஞ்சம்‌ வணங்கியதாக இருப்‌ 
பதையும்‌ பார்த்தால்‌, ஆதியில்‌. பரமசிவனுடைய வாம 
பாகத்தை அபஹரித்துக்கொண்ட நீ அதினால்‌ ஆல்‌ 
தணியாமல்‌ 'அவருடைய முழு சரீரத்தைபுி அபஹரீத்‌ 
கிக்கொண்டு விட்டதுபோல்‌ தோன்றுகிறது. 


தம்‌ அம்பாள்‌ நிறமான அறுணமாக எ ஜல... தெற்றிக்‌ 
கல்‌. 0. ஸ்தனங்களிருப்பதம்க  எவெஸ்வராபத்திலிருப்பது 

ணும்‌ சந்த்ரகலையும்‌ - கேவலம்‌ 9090-5. 5 ல ந 
ளென. 9 CC-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 


அர்கம்‌, 240 அக்கம்‌ பர்‌ 


%... ளெந்தர்பலஹரி. ்‌ 

போல்‌ வலது. பக்கத்தில்‌ - காண்பதற்கும்‌” காரணமில்லை. அம்‌ 
யாள்‌ தன்‌ (ரூபத்தால்‌ சவ்னுடைய முழு சரீரத்திலும்‌ வ்யா 
'பித்துவிட்டதாகச்‌ சொல்லப்பட்டது, : ம்‌ 


இவ தத்வமில்லையென்றும்‌, 'சிவதத்வமானது சக்த தத்வத்தில்‌ 
அந்தர்பூதம்‌ (உள்ளடங்கி த) என்றும்‌ சொல்லப்படும்‌. இந்த 
மதத்தைப்பற்றிப்‌ பின்னால்‌ விரிவாகச்‌ சொல்லப்படும்‌. 
சாகர்‌ எள எ ச: gad 
fies Seren 39906 | 
எரர்‌: a என்‌ “ஏ Ma: 
எனகன என்ன்ன; ॥ 56 | 
ஜகத்‌ ஸூதே தாதா ஹர்‌ ரவதி ருத்ர: க்ஷபயதே 
கீரஸ்குர்வந்நேதத்‌ ஸ்ஷமபி வபுரீசஸ்‌ திரயதி | 
வஸ்‌ லம்‌ தீதிதம்‌ அறக்குஹ்ணாதி ச சிவ 
தவாஜ்ஞாம்‌ ஆலம்பிய ஷேணசலிதயோர்‌ ப்நலத்கயோ:! 
(ஹே பகவதி! காயே) . 


அச்சா ்‌ ப்ர ஹ்மால்ர னவர்‌.- 
வ ஸுூதே லோக்த்தை ஸ்குஷ்க.க்கறொர்‌ 
pe He அவதி (அதை) வில்‌்ணுவானவர்‌ ச௯ூறிக்கறார்‌. 
58 13 கஷ்பய தே (அதைிஞுக்ரனானவர்‌ ஸம்ஹாரம்‌ செய்கரொ. 
ஈச: 2 ஈச்வசீனான்வர்‌ 
கதத : இரக ப்ச்ஹ்மா. மி ரர்‌ 
டட. ட்‌ ட ௫. 3 தப ணு, மட்க 
ர்க்‌ கன்னிடம்‌ யிக்கும்படி செல்ப்‌ 
வம்‌ வப: அடி ன ணுல்‌ த்‌ 
க Ly A கீன்னுடைய தேஹத்தையும்‌ 


தையும்படி செய்கிறார்‌ 
பப்ப அரள னானவச்‌ (இதாவது. ஸ்‌ வெ 
ஸர்வம்‌ தத்‌ இகம்‌ { முன்‌ சொன்ன 2 தாசிவன்‌ . 
தர்‌ 0 ்‌ ப ப்ரஹ்மா , த்‌ i 
- னஅத்மகமான இக்க ம, க்‌ 


ஸதாபூர்வ; வ: - 


TE A 
அர்‌, tsakthi R. NagSrSii@ntéintigy, New Delhi நிர திவு்குரயும்‌ 


முன்னாக உடை 


| 
1 | 
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_ப்தலதிகயோ: புருவக்கொடி களுடைய 
.. தங்ஞாம்‌ ஆலம்ப்ப ,ஆஜ்ஜையை அனுளரித்து 
| அறுக்ருஹ்ணாதி அனுக்ரஹம்‌ செய்கிறார்‌. 


தாயே! ப்ரஹ்மாவானவர்‌: லோகங்களை ஸ்ருஷ்டி 
பண்ணுிறார்‌, விஷ்ணுவானவர்‌ ரச்ஷிக்கறோர்‌, ௬,த்ரனானவர்‌ 
ஸம்ஹாரம்‌ செய்றார்‌. ஈச்வரனானவர்‌ இம்மூவரையும்‌ 
தம்மிடம்‌ மறையும்படி செய்து தாமும்‌ (தமக்கு மேல்‌ 
ப்ட்ட தத்வமாகிய) ஸதாசிவனிடத்தில்‌ திரோதான 
மாதறார்‌. பிறகு ஸதாசிவனானவர்‌ உன்னுடைய புருவங்‌ 
களின்‌ அசைப்பினால்‌ ஏற்படும்‌ உத்தரவை அனுஸரித்து 
(திரும்பவும்‌ லோகங்களை ஸ்ருஷ்டி செய்வதற்காக) இவர்‌ 
கள்‌ நால்வரையும்‌ அனுக்ரஹம்‌ செய்து ஆவிர்பவிக்கச்‌ 
செய்கிறார்‌. 
1. ஸ்தாவர ஜங்கமாத்மகமான ஜகத்தைப்‌ பற்றிய 
ஸ்ருஷ்டி, ஸ்திதி, ஸம்ஹாரம்‌ இம்மூன்றும்‌ முறையே ப்ரஹ்மா, 
ஸ்ணு, ருத்ரர்களால்‌ செய்யப்படுகிறது என்பது ஸாதாரண 
மாய்த்‌ தெரிந்த விஷயம்‌ ருத்ரனால்‌ லோகஸம்ஹாரமான 
பிறகு இம்மூவர்களும்‌ மஹேச்வரரிடம்‌ திரோதானமடை நதி 
மஹேச்வரரும்‌ ஸதாசிவரிடம்‌ லயமடைவத?) எஞ்சியிருப்‌ 
பவர்கள்‌ ஸதாசிவரும்‌ அம்பாளும்‌ தான்‌. அதி ஸமயம்‌ 
பரஹ்மாண்டம்‌ ப்ரளயத்தை அடைந்துவிடுறது அதற்குப்‌ 
றகு- ப்ரஹ்மாண்டத்தைத்‌ : தரும்‌ 

ட ன்‌ ர்க ர்‌ எண்ணம்‌ திக 
மனதில்‌ உண்டாதறது அப்போது அவா ப்ரஹ்‌, ணு 
நதர 'ஈசானர்களாதகிய "நால்வரையும்‌ தரும்‌ 


்‌ இறர்‌. இப்படி இந்த நால்வரை ஸ்‌ ்‌ fra a. 
: ஸ்ருஸ்டிப்பதற்கும்‌ 3 அம்வாளுடைய உத்தரவைப்பெற்றுக்‌ 


கொண்டு ஸதாசிவர்‌ செய்கிறார்‌ என்றும்‌, அந்த பதான்‌ 
அம்பாள்‌ தன்‌ புருவங்களின்‌ அசைத்தல்‌ மல 
ருள்‌ என்றும்‌ சொல்லப்பட்டது. 


2, ஆகவே இந்த அனந்தகோம்‌ ப்ரண்மாண்டங்களின்‌ 
உற்பத்தியும்‌ ஸம்ஹாரமும்‌ ௮ம்பாளுடைய்‌ புருவத்தின்‌. 
ை ்‌ வென்றும்‌, அதின்‌ பலத்‌. 


சை த்தலாலேயே நடைபெறுகின்‌ க. ப்ரஹ்மா, விஷ்ணு, 


6 தக்கொள்‌ டு ரசவரானவர்‌ (0 தும்‌ 
ண்டூதான்‌ எ | எதற்முண்பவ மிறர்‌ னப ப்‌ : 


த்ர, ஈசான தத்வங்க 


வளிப்படுத்தவும்‌ செய்றோர்‌ என்றும்‌ சரச? 


I 
I 
I 
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3. மேலே சொல்லப்பட்ட ப்ரஹ்மா, விஷ்ணு, ருத்ர, 
ஈசான, ஸதாசிவர்களால்‌ செய்யப்படும்‌ ஸ்ருஷ்டி, ஸ்‌தித, ஸம்‌ 
ஹார, திரோதான, அனுக்ரஹ ரூபங்களான கார்யங்களைப்‌ 
“பஞ்சக்ருத்யங்கள்‌” என்றும்‌, அம்பாளை 'பஞ்சக்ரு த்யபராயணா' 
என்றும்‌, இந்த பஞ்சக்ருத்யங்களையும்‌ அம்பாளே ப்ரஹ்மாதி 
ரூபங்களோடு செய்கறாளென்றும்‌, ஸ்ரீ லலிதா ஸஹஸ்ர நாமத்‌ 
தல்‌ சொல்லியிருப்பது கவனிக்கத்தகுந்தது. 


ஸ்ருஷ்டி. கர்த்ரீ ப்ரஹ்மரூபா கோப்த்ரீ கோவிந்த ரூபிணி 
ஸம்ஹாரிணீ ருத்ரரூபா திசோதானகரீ ஈீச்வரி| 
ஸ.காசிவா அனுக்ரஹ தா பஞ்சக்ருத்ய பசாயணா || 


எரர்‌ சோர்‌ இருஸிரார்‌ எ ற 
கள Ga ௭ wa Arar | 
எள € வெகாண்ரின fa 
far 88 எணக்கு aATaNel: | 2 ॥ 
த்ரயாணாம்‌ தேவாநாம்‌. த்ரிகுண ஜநிதாநாம்‌ தவ சிவே 
பவேத்‌ பூஜா பூஜா தவ சரணயோர்‌ யா விரசிதா | 
கீதா ஹி த்வத்பாதோத்வஹந மணீபீடஸ்ய நிகடே 
ஸ்திதா ஹ்யேதே சச்வந்‌ முகுளித கரோத்தம்ஸ மகுடா:!] 
ஹே சிவே! 
தவ தரிகுண்ஜகிதா { 


காம்‌ 


பரமசிவன்‌ பத்னியரகிய தாயே! 
உன்னுடையகான ஸத்வ, ரஜஸ்‌, தமோ 
குணங்களிலிருக்து உண்டானவர்களான 
ப்ரஹ்மா, விஷ்ணு, ருதீரர்களுக்கு 
உன்னுடைய பாகங்களில்‌. ்‌ 
எந்தப்‌ பூஜையானத செய்யப்படுகிறதோ 


சீசயாணாம்‌ கேவாநாம்‌ 
தவ சரணயோ: 


யா பூஜா விரசதொ { 


: (அகவே) 
பூஜா பவேத்‌ (அவர்களுடைய) பூஜையாக அறத. 
ஹி ஏனென்றால்‌ 
ஏதே இவர்கள்‌ 
' தவத்‌ பாதோத்‌ உன்னுடைய பாதம்‌ ர்‌ சாங்கும்‌ 
.வஹனமணிபிடல்ய | ச்த்ன mao 
கிசடே ஸமீபத்ில்‌ 


இ ்‌்‌ ட்‌ க டய ர்‌ tri 
அக்வுதி படிப்பார்‌ R. Nagaraja த்த, வ Heli Digitized ரவ ப. 


i 


ன்‌ 


ஸேளந்தர்யலஹரீ 69 (டி 


முகுளித கோத்‌ { கூப்பிய கைகளையே பூஜணமரக உடைய 


தீம்ஸ மகுடா: மகுடங்களோடு கூடியவர்களாய்‌ 


ஸ்திதா: { நின்றுகொண்டு இருக்கிறார்கள்‌ 
(ஆகையினால்‌) 
ததா ஹி அதவும்‌ யுக்தமாகத்தானிருக்றஅ. 


தாயே! ஸத்வ, ரஜஸ்‌, தாமோகுணங்களிலிருந்து 
உண்டானவர்களான ப்ரஹ்மா, விஷ்ணு ௬ த்ரர்களுடைய 
பூஜையானது உன்‌ சரணங்களுக்குப்‌ பூஜை செய்வதா 
லேயே ஏற்படுகிறது. ஏனென்றால்‌ இவர்கள்‌ சிரஸில்‌ 
கூப்பிய கைகளுடன்‌ எப்போதும்‌ உன்பாத பீடத்திற்கு 
அருகிலேயே - நின்‌ றுகொண்டிருக்கிறார்களல்லவா. 


|. அதிகார ஷர்களான தீரிமூர்த்தகளும்‌ தாங்கள்‌ 
செய்த ம்ம்‌ ர்‌ பாதங்களின்‌ பூஜையினால்‌ ஜகத்தைப்‌ 
பற்றிய அதிகாரத்தைப்‌ பெற்றவர்களானபடியால்‌, அந்தப்‌ 
பாத ஸேவைக்காக அவைகளிருக்கும்படியான மணிபீடத்தின்‌ 
ஸமீபத்தலேயே சிரஸின்மேல்‌ கூப்பிய கைகளுடன்‌ ப 
மும்‌ நின்றுகொண்டிருப்பதாகச்‌, சொல்லப்பட்டது: ள்‌ 
அந்தப்‌ பாதங்களுக்குச்‌ செய்யும்‌ பூஜையானது ௭ ன 
௫க்கும்படியான இவர்களுக்கும்‌ செய்ததாக ஆகறது ( ட்‌ 
பீடத்தின்‌ மேலிருக்கும்‌ பாதங்களுக்குச்‌ செய்யும்‌ அபி பல 
அர்ச்சனை புஷ்பங்களும்‌ அதற்குச்‌ சமீபத்தில்‌ கட்‌ 
ருப்பவர்களான இவர்கள்‌ மேலும்‌-விழும்‌. பா க 
களான தூப, தபம்‌ முதலியவை அம்பாளுடைய க கம்‌) 
குச்‌ செய்யப்படும்போது. இவர்களுக்கும்‌ செய்ததாக - 

2. அம்பாள்‌ ஸகல தேவதாஸ்வரூபிணியாக டட 
வம்‌, அம்பாளிடமிருந்தே அவர்கள்‌ ப்‌ றத்‌ 
அதிகாரங்களையும்‌ பெற்றிருப்பதினாலும்‌, அக்‌ உர 
கீவர்களெல்லாரூம்‌ லீனமாக இருக்கற ருக்கெல்லாம்‌ 
ரூக்குச்‌ செய்யப்பட்ட பூஜையானதி அவ ளோவென்றால்‌ 
செய்ததாகவும்‌ ஆறது. ர தேவதைகள்‌” 


2 ட்‌ களோ அதனால்‌ அவர்‌ 
பார்யரரை உபாஸனை செய்றார்‌ அம்பாளப்‌ பூஜை 


பிவர்களுடைய ப்ரீதிதான்‌ ஏற்‌ ப்தியடைவதாகவும்‌ 
பதாலோ ஸகல கக்‌ லெலையென்றும்‌ தாத 
க்‌ ம்‌ 


பிர்யம்‌ ஜை, அவர்களுக்கு Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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9. த்ரிமூர்த்தகளுடைய மகுடங்களுக்கு மேலே ஒரு | 
மொக்கு (மொட்டு) பூஷணமாக இருப்பதுபோல்‌ தங்கள்‌ கை 
களைக்‌ கூப்பி மகுடத்திற்குமேல்‌ ' வைத்துக்கொண்டிருப்பது 
சொல்லப்பட்டது. இம்மாதிரி, மகுடத்தின்மேல்‌ மொட்டு 
பூஜணமாக இருப்பது 52 ஆவது ச்லோகத்தில்‌ 'கோத்ராதர 
பத குலோத்தம்ஸ கலிகே' என்றதிலும்‌ சொல்லப்பட்டது.* 

4. இதேமாதிரியாக அப்பய்ய இச$தரவர்கள்‌ “துர்க்கா 
சந்த்ரகளா ஸ்துதியில்‌ அம்பாளை வர்ணித்‌திருக்கறார்கள்‌. 

யத்‌ பூஜன ஸ்‌ததி ஈமஸ்க்ருதியிர்‌ பவந்தி 

ப்ரீதா: பிதாமஹரமேச ஹராஸ்த்ரயோ?பி | 
தேஷாமபி ஸ்வககுணைர்‌ தததிம்‌ வபூம்ஷி 
தாமீச்வரஸ்ய தருணிம்‌ சாணம்‌ ப்ரபத்யே ||! 
fa: ஈன்‌ maf ஜாகி ஈர்‌ 
_ ரன்‌ எனி எட்‌ ஈன்‌ qf | 
ரி ஈகி காற்‌ எளி 
ஈறி fret afi என்‌ | 5௨1 
விரிஞ்சி: பஞ்சத்வம்‌ வ்ரஜதி ஹர்ராப்நோதி விரதிம்‌ 
வீநாசம்‌ கீநாசோ பஜதி தநதோ யாதி நீதநம்‌ | 

வீதந்த்ரீ மாஹேந்த்‌ரீ விததிரபி ஸம்மீலித த 

மஹாளம்ஹாஜேஸ்பிர த தருசா 

ஜாஸம்ஹாரேசஸ்மிந்‌ வீஹரதி ஸதி த்வத்பதிரஸெள |! 


, (ஹே பகவதி தாயே!) 

ப்பன்‌ ப்ரஹ்மாவான்வர்‌ 
பஞ்சத்வம்‌ மரணத்தை 
வஜதி அடை று. ர்‌; 
ஹரி: விஷ்‌ ணுவானவர்‌ 
வீசதிம்‌ முடிவை (மாண த்தை) 
ஆப்சோதி ்‌ அடை௫றோர்‌; 

*நொச: யமனானவன்‌ 


சு ட்டி - - 
கைகளை. os ்‌ ்‌ 
்‌ ன்‌ கூப்பினால்‌ மொட்டுமா இரியான உருவம்‌ ஏற்படு 
வதை ஒட்டி இங்கு வர்ணிச்சப்பட்ட அ 0 
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விகாசம்‌ நாசத்தை 
பஜதி . அடைகிறான்‌; 
தநத: குபோனும்‌ 
நிதநம்‌ மரணத்தை 
யாதி அடைகிறான்‌ 


மாஹேந்த்ரீ விததி; கா ஸமூஹமும்‌ கூட 
அபி 

ஸம்மீலித த்ருசா மூடிக்கொள்ளப்பட்ட கண்களுடன்‌ 

விதந்த்ரீ விசேஷமான. ஜாட்யதோடு கூடியதாய்‌ 

ப { நித்ரை. செய்கிற; 

அஸ்மின்‌ மஹாஸம்‌ ( இப்பேர்ப்பட்ட மஹா ப்ரளயகாலத்தில்‌ 
ஹாசே கூட 


ஹே ஸதி! மஹ்ர பதிவ்ரதையான தாயே! 
அஸெள த்வத்‌ பதி: இந்த உன்னுடைய ப தியான பரமசிவன்‌ 
விஹார தி: க்ரீடி த்துக்கொண்டிருக்கறார்‌. 


தாயே! மஹா ப்ரளயகாலத்தில்‌ ப்ரஹ்மா முத ன 
ஸமஸ்த தேவர்களும்‌ நாசம்‌ அடையும்போது “2 
னுடைய பதியான ஸதாசிவர்‌ மட்டும்‌ (உதித்‌ தா்‌ 
மஹா ஸம்ஹார நடனம்‌ செய்துகொண்டு) கரதத 
கொண்டிருக்கிறார்‌. வ. 

ட அதிகார புருஜர்களான 
ப்ரஹ்மாதிகள்கூட நாசமடையும்படியான்‌ பர்‌ 
காலத்திலும்‌ ஸதாசிவனனவர்‌ ஒருவித ப டருக்இருரென்றும்‌; 
மல்‌ எப்போதும்போல்‌ : க்ரீடித்துக்கொண்டம்‌ மஹிமையினா 
அப்படியிருப்பது .அம்பாளுடைய பதப்‌ அலர்‌ 

லென்றும்‌ வர்ணிக்கப்பட்ட: 


|. எல்லாருக்கும்‌ மேல்பட்‌ 


ஆகப்‌ ந்துவி 
2... பஞ்சத்வம்‌ என்பதி பஞ்சபூதங்களை ர ர்கள்‌ 
வதாகய மரணத்தைச்‌ சொல்லது: 21. க்‌ இவர்களைக்‌ 
பஜனால்‌- சதுர்தச மனுக்கள்‌, இக்கரி 
குறித்தது. 


பே, "ரளயகாலத்தில்‌ ப்ருதி பட்ட தத்வத்தில்‌ 
கக்வங்களும்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ அதற்க “இரன்டு 
மாகக்‌ கடையாக சக்தி லகம்‌ ல்‌ 
ட்டுமே இப்‌ ச்‌ சொல்‌ 2 யில்‌ வன்‌ 
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யாவற்றுக்கும்‌ மேல்பட்டதும்‌ அதிஸுஷ்மமுமான தத்வமென்‌ 
றும்‌, மற்றைய தத்வங்கள்‌ மேலுக்குமேல்‌ ஸ்தூலமா$க்‌ 
கொண்டு கடைசியாஇிய ப்ருத்வீ தத்வமானது. எல்லாவற்றை 
யும்‌ விட ஸ்தூலமானதென்றும்‌ சொல்லப்படும்‌. இது ஸ்ருஷ்டி 
க்ரமம்‌.. ஸம்ஹார க்ரமத்தில்‌ ஸ்தூல தத்வங்கள்‌  அத்தற்கு 
மேற்பட்ட (ஸுூகமமான) தத்வங்களில்‌ லயித்துக்‌ கடைசி 
யில்‌ சிவ தத்வமே (யாவற்றையும்‌ தன்னீடம்‌ லயப்படுத்திக்‌ 
கொண்டு) எஞ்சி. நிற்கும்‌. 

4. மஹா ப்ரளயகாலத்தில்‌ பரமசிவன்‌ (ஸம்ஹார ரூப 
மான) தாண்டவம்‌ செய்துகொண்டிருப்ப தாகவும்‌ அத்ற்கு 
அம்பாள்‌ ஒருவரே ஸாச்ஷிணீயாகப்‌ பார்த்துக்கொண்டிருப்‌ 
பதாகவும்‌ 

“மஹேச்வர. மஹாசல்ப மஹாகாண்டவ ஸாகூதிணீ' 
என்று ஸ்ரீ லலிதாஸஹஸ்ர நாமத்தில்‌ 'சொல்லப்பட்டிருக்கறது. 
இதேமாதரியாக ஆசார்யாளும்‌ “கல்யாணவ்ருஸ்டி. ஸ்தவம்‌ 
என்ற பஞ்சத£ ஸ்தவத்‌'இல்‌ ்‌ 

“கல்போப ஸம்ஹரண கல்பி,௪. தாண்டவஸ்ய 
தேவஸ்ய சண்டபாசோ: பபைரவஸ்ய | 
பாசாங்குசை கதவ *சாஸ௩ புஷ்பபாணா 
ஸா ஸாக்ஷிணி விஜயதே தவ மூர்த்திசேசா ||” ' 
என்று வர்ணித்திருக்‌கருர்கள்‌. ம்‌ 

என்‌ என: என்‌ சூகளி ஜா. 

i: எகர எடம்‌. | 
ஈர: 89௭: ஏனா ளாரனா 

Safa wag கலி Rola ॥ 5௫ ॥ 


ஐபோ ஐல்‌ப: சில்பம்‌ ஸகலமபி முத்ராவிரசநா 


(ஹே. பகவதி ள்‌ காயே!) 

டட அன சரசர, | ர்கு அர்ப்பணம்‌ செய்க 
்‌ ன்ற. நினைவுடன்‌. க ணத 
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ஜல்ப: ஸாதாரணமான பேச்சுக்கள்‌ (கூட) 

ஜப: உன்‌ மந்த்ர ஜபமாகவும்‌ 

ஸகலம்‌ சில்பம்‌ அபி. ( கைகளால்‌ செய்யும்‌ சில்பம்‌ முதலிய 
ஸகல கார்யங்களும்‌, 


முத்ராவிரசகா முத்ரைகளைச்‌ செய்வதாகவும்‌ 

கதி: நடப்பதெல்லாம்‌ 

ப்ராதக்திண்யக்ரமணம்‌ ப்ரதக்றிணம்‌ செய்வதாகவும்‌ 

அசநாதி அன்னபானாதிகளைச்‌ சாப்பிடுவதான ௮ 

அஹுதிவிதி: ஆஹுஈதி செய்வ தாகவும்‌ 

ஸம்வேச: படுப்பதான அ 

ப்ரணாம: நமஸ்காரமாகவும்‌ 

ஸுகம்‌ யதி மே இவைகளைத்‌ தவிர கான்‌ செய்யும்‌ இதர 
விலஸிதம்‌ { ஸுமககார்யங்கள்‌ 

அகிலம்‌ எல்லாம்‌ 

வவ உன்னுடைய 

ஸபர்யா: பர்யாய: பூஜோபசாரங்கள £கவும்‌ 

பவது ஆகட்டும்‌. 


காயே! நான்‌ பேசுவதெல்லாம்‌ உன்னுடை! மந்த்‌ 
ரத்தை ஜபிப்பதாயும்‌, கையால்‌ செய்யும்‌ ஸகல கார்யங்‌ 
களும்‌ உன்னுடைய பூஜாரூபமான முத்ரா விசேஷங்களா 
கவும்‌, நடப்பதானது, உன்னை ப்ரதக்ஷிணம்‌ ர்த்து 
வும்‌, சாப்பிடுவது உன்னைக்‌ குறித்த ஹோமத்‌ ப 
ஆஹுஇயாகவும்‌, படுப்பது உன்னை நமண்க கத்‌ , 
இம்மாதிரி நான்‌ ப்ரஹ்மார்ப்பண புத்தியோடு ட 
வாக்குக்‌ காயங்களால்‌ செய்யும்‌ ஸகல, ப 
உன்னுடைய ஆராதனை. ரூபமாகவே இருக்கட்டும்‌. 

1. அதாவது, ப்ரஹ்மார்ப்பண புத்தியுடன்‌ ட்‌ 
கீம்முடைய மனோ வாக்காயங்களால பல்க்‌ கக்‌ 
ஸகல கார்யங்களும்‌ அம்பாளுக்குச்‌ செய்யும்‌ பூலை”. 
கட்டு மென்று ப்ரார்த்திக்கரார்‌. நல்‌ 

2, முத்ரைகள்‌ என்பதி கைவிரல்களால்‌ காட்ட 
ஸம்க்லோபண, த்ராவண, ஆகர்ஜணாதி ம்‌ ்ஹ்னிஸ்‌ 
யென்பது ஒரு தேவதையை வத்‌ ன்றது கண்களை 
ஸைப்‌ போடுவது. மற்றஸாக கார்யங்‌ என்‌ 
ஸெள, 10 CC-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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மூடுவது, இறப்பது, அங்கபங்கம்‌ (சோம்பல்‌ முறித்தல்‌) முதலி | 
யவை, சப்த ஸ்பர்ச ரூப ரஸ கந்த ரூபமாக ஸுகத்தைக்‌ 
கொடுப்பவை. 


3. செய்வதெல்லாம்‌ தனக்காக அல்லவென்றும்‌, ௮ம்‌ 
பாளுக்கே அர்ப்பணம்‌ என்றும்‌, இம்மாதரி, மனோ நிலையுடன்‌ 


இதையே சுருக்கமாக 


ப்சாத: ப்ரப்ருதி ஸாயாந்தம்‌ ஸாயாதி ப்ராதரந்தத: | 


யத்‌ கரோமி ஜகத்த்யானே அதீ ஸர்வம்‌ தவ பூஜனம்‌ ||" 
என்று சொல்லப்பட்டிருக்கறது. 


4. ஸமயிகளுடைய மதத்தின்படி ஸர்வோத்க்ருல்ட 
மானதும்‌, எவ சக்த்யாத்மகமுமான ஸாதாக்ய தத்வத்தின்‌ 
பஜையானது ஆந்தரமாக ஸஹஸ்ராரபத்மத்தில்‌ தான்‌ செய்‌ 
வது, வெளியிலிருக்கும்‌ பீடங்கள்‌, சக்ரங்கள்‌ முதலியவைகளில்‌ 


6. 'ஆக்மார்ப்பணச்‌ சா இந்‌ 3 . 
| இங்‌ i 
தாதிய அம்பாள்‌. ஸம்வேச்‌ என்பன of 
படுத்துக்க ல்‌ போடுவது, அதாவது, எந்தவிதமாகப்‌ 
கடத்‌ ரணடாலும்‌ அது ஸாஃ ன கா்‌ 
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7. இதில்‌ ஞானயோகப்ரகாரமாக முற்றும்‌ துறந்த 
ஞானிகள்‌ அம்பாளை உபாஸனை செய்வதைச்‌ சொல்லியிருப்‌ 
பதாகவும்‌ சொல்லலாம்‌. 

8. இதேமாதிரி ஆசார்யாள்‌ பரமசவனைக்‌ குறித்து “சிவா 
னந்த லஹரி'யில்‌ சொல்லியிருக்கறார்கள்‌. 

“ஆத்மா தவம்‌ கிரிஜா மதி: ஸஹசரா: ப்ராணா: சரீரம்‌ க்ருஹம்‌ 
பூஜா தே விஷயோபபோகரசகா நித்ரா ஸமாதிஸ்தித: | 
ஸஞ்சாச: பதயோ: ப்‌ரதகூறிணவிதி: ஸ்தொத்ராணி ஸர்வா கரோ 
யத்‌ யத்‌ கர்ம கரோமி தத்‌ ததகிலம்‌ சம்போ தவாரா தனம்‌ ||” 


garacareara afamaseracgeitoit 
ரண ff fear ௭: | 
கரக்‌ ஏக்‌ களா: சரக 
எ ஏரிக்‌ ௭௪ SIA எசா ॥ 2< ll 
ஸாதாமப்யாஸ்வாத்ய ப்ரதீபய ஜராம்ருத்யுஜரிணீம்‌ 
விபத்யந்தே வீச்வே விதிசதமகாத்யா திவீஷத: | 
கராளம்‌ யத்கஷ்வேளம்‌ கபளிதவத: காலகலநா - 
ந சம்போஸ்தந்மூலம்‌ தவ ஐந்நீ தாடங்கமஹிமா [1 26 


விக்வே ஸமஸ்‌ தமான 


விதி சதமகாதயா: ப்ரஹ்மா, இந்த்ரன்‌ முதலிய 
தி விஷூ த: தேவர்கள்‌ படக்‌ 
ப்சதிபய ஜரா ம்ருத்யு) பயங்கரமான ஜரை, மரா இவைகளைப்‌ 
ெரிணீம்‌ ] போக்கடிக்கும்‌ தன்மையுள்ள- 

தாம்‌ அம்றுதத்தை . 
ஆஸ்வாத்ய அபி சாப்பிட்டபோதிலும்‌ ன்‌ 
விபத்யர்‌ே த ) மஹா ப்ரளயகாலத்தில்‌) காசமடை 

} தறார்கள்‌; 
சசாளம்‌ அதயுக்ரமான (மிகக்கொடிய) 
வேளம்‌ காலகூடவிஷ்த்தை . 
பேளிதவத: சாப்பிட்ட ப 
எப்போ: பரமசிவனுக்கு : லட பரத 
ஈலகலகா காலத்தினால்‌ முடிவ (மாணம்‌) என்பத! 


ய (அஸ்திஇ௫) யத்‌ இல்லையென்றும்‌. 
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கிர்மூலம்‌ அதற்குக்‌ காரணம்‌ 


தவ உன்னுடைய 
தாடங்கமஹிமா தாடங்கயுகள த்தின்‌ மஹிமை தான்‌. 


விஷத்தைப்‌ பானம்‌ செய்தும்‌ காலனுக்கு வசப்பட்ட 
வராக ஆகவில்லை. இது உன்னுடைய (காலாத்மகமான] 
காடங்கங்களின்‌ மஹிமையினால்‌ தான்‌. 


|. ஏற்கனவே -விரிஞ்ட; பஞ்சத்வம்‌' என்ற 26-ஆவது 
சுலோகத்தில்‌ சொல்லிய விஷயத்தையே 'இதில்‌' வேறுவிதமாக 


ப! பாதிவ்ரத்யத்தன்‌ மஹிமை 
யால்‌ தான்‌ என்று சொல்லப்பட்டது, க ந 


Saris நறும்‌ ிலெங்படுசால்லு 
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9. “தாடங்க யுகளீபூத தபனோடுபமண்டலா' என்று ஸ்ரீ 
லலிதா ஸஹஸ்ர நாமத்தில்‌ சொல்லியபடி, சந்த்ர ஸுர்யர்‌ 
களையே அம்பாள்‌ தாடங்கங்களாக அணிந்திருக்கிறபடியா 
லும்‌, அவர்கள்‌ காலத்தின்‌ உற்பத்தி ஸ்இது லயங்களுக்கு மூல 
மாக இருப்பதாலும்‌ அம்பாள்‌ காலாதீத ஸ்வரூபிணியாக 
இருக்கிறாள்‌. (ஸுமங்கலீ லகணமான) அவைகளை எப்‌ 
போதும்‌ காதுகளில்‌ தரித்துக்‌ கொண்டிருப்பதால்‌ அம்பா 
ளுடைய பதக்கு யாதொரு நாசமும்‌ இடையாது. 


6. இதையேதான்‌ ச்ருதியில்‌ 

“யாதே ருத்ர வா தரா, வொ விச்வா ஹ பேஷஜீ, சிவா 

ருதீமஸ்ய பேஷதஜிீ, தயா நோ 'ம்ருட ஜீவஸே'' ்‌ 
என்று சொன்னது. சிவனுடைய இரண்டு சரீரங்களில்‌ கோர 
ரூபமான சரீரமுடைய ருத்ரனைப்‌ பரம மங்களகரமான ரூபத்தை 
யுடைய சரீரமாதிய சிவா (அம்பாள்‌) தான்‌ பிழைத்திருக்கும்படி 
செய்கிறாள்‌ என்று அதில்‌ சொல்லப்பட்டது. 

7. ஸ்த்ரீகளுடைய மாங்கல்ய பலத்தினால்தான்‌ அவர்கள்‌ 
புருஷர்கள்‌: ஜீவித்‌தருப்பார்கள்‌ என்று சொல்வது வழக்கம்‌. 
காடங்கமானது பதியோடு -இருப்பவர்களுடைய அடையாள 
மான தால்‌ அம்பாளுடைய தாடங்க பலத்தினால்தான்‌ பரம 
சிவன்‌ ஹாலாஹல விஷத்தைச்‌ சாப்பிட்டும்‌ இறக்காமலே 
யிருக்கிறார்‌ என்று சொல்லப்படடது. 

8. காலத்தை அதனமாக உடைய ஸூர்ய சந்த்ரர்கள்‌ 
அம்பாளுடைய ஸ்தனங்களாகவும்‌, நேத்ரங்களாகவும்‌, தாட்ங்‌ 
ங்களாகவுமிருப்பதாகச்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. 

ர: தரவேவ 

[சயரே ஸ்ம்ருகெள | 

ஷா வைதிக ச்ருதி: பலக்‌? 
்‌ (ஸெளபாக்ய பாஸ்கரம்‌) 


“ஸூர்ய சந்த்செள ஸ்‌.தகெள தேவ்ய 


உபெள. தாடங்கயுகளம்‌ இத்மே 


கரச Nee fet டன... 
wo MA el ௭6 ஊரக | 
பட்ட Tag AM 
cc omen RT 
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- கிரீடம்‌ வைரிஞ்சம்‌ பரிஹர புர: கைடப பித: 
. கடோரே கோடீரே ஸ்கலஸி ஜஹி ஜம்பாரி மகுடம்‌ | 
- ப்ரணம்ரேஷ்வேதேஷா ப்ரஸபழுபயாதஸ்ய பவநம்‌ 
பவஸ்யாப்யுத்தாநே தவ பரிஜநோக்தீர்‌ விஜயதே 1] 29 


> 78. 


(ஹே பகவதி! 

புர: 

வைரிஞ்சம்‌ ரிடம்‌ 
பரிஹ. 


தாயே!) 

எதிரே (இருக்கும்‌) 
ப்சம்ஹாவினுடைய இர, டத்தை } 
(கோலில்‌ படா தபடி) ஓஅக்கிவிடுங்கள்‌; 


கைடப பித: விஷ்ணுளினுடைய 
கடோரே } (ரத்ன கசிதமாகவிறாக்றெபடியால்‌) கடின 
மான 
கோடீரே கிரீடத்தில்‌. 
ஸ்கலஸி இடறிக்கொள்ளப்‌ போகிறீர்கள்‌! 
ஜம்பாரி மகுடம்‌ இர்த்ரனுடைய கிரீடத்தை 
ஐஹி தாண்டி வாருங்கள்‌! 
என்று இம்மாத? 
எசே இந்த ப்சஹ்மா முதலானவர்கள்‌: 
ப்ரணம்ரேஷ-௦ } (உன்னை) ஈமஸ்காரம்‌ செய்தவர்களயிருக்‌ 
கையில்‌ 
ப்‌ பல்‌ உன்னுடைய க்குஹத்‌திற்கு. 
உபயா தஸ்ய வந்திருக்கும்‌ 
பவஸ்ய ப.மூவெளை 
ப்சஸபம்‌ , பசீபசப்புடன்‌ 
அவ அப்யுத்தாகே ச எதிர்கொண்டழைக்கும்போ த 
பமிஜதோக்‌தி; I உன்னுடைய சேடிக2 சொல்லும்‌ வார்த்தை 
விஜயதே ஸர்வோச்கர்ஷமாக விளங்குறெது. ' 
தாயே! உன்‌ பதியான பரமசிவன்‌ உன்‌ வீட்டிற்கு. 


i ப்ரஹ்மாது தேவர்களின்‌ -மகுடங்கள்‌ உன்‌: காலில்‌ 
3)__மப்போகின்‌ றனவேயென்‌ ம விளிருப்பதைஊனக்‌ 
குச்‌ சொல்லும்‌! ஸகளைங்களினு வார்த்தைகளானவை: 
எர்வோத்க்ருஷ்டங்களாக விளங்குகன்‌ றன. 
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1. அம்பாளுடைய க்ருஹத்தற்குப்‌ பரமசிவன்‌ வருவதாக 


வும்‌, அவரை எதிர்கொண்டழைக்க மிகுந்த பரபரப்புடன்‌ அம்‌ .... 


பாள்‌ நடந்து வருவதாகவும்‌, அப்போது அம்பாீளுடைய ஸன்‌ 
ளிதயில்‌ இரீடங்களைக்‌ கழற்றிவைத்துத்‌ தண்டாகாரமாக 
நமஸ்காரம்‌ செய்து கொண்டிருக்கும்‌ ப்ரஹ்மா. முதலானவர்‌ 
களின்‌ கிரீடங்கள்‌ அம்பாளுடைய கால்களில்‌ பட்டுவிடுமோ 
என்ற பயத்தால்‌ அவைகளிருக்குமிடத்தை அம்பாளுடைய 
பரிஜனங்கள்‌ சொல்லி வழிகாண்பிப்பதாகவும்‌ வர்ணிக்கப்‌ 
பட்டிருக்கிறது. 

2. இதனால்‌ அம்பாளுக்குத்‌ தன்‌ பதியிடத்திலிருக்கும்‌ 
மரியாதையும்‌ அனுராகமும்‌ வெளியிடப்படூவதுடன்‌, ப்ரஹ்மா 
முதலிய அதிகார புருஷர்களும்‌ அம்பாளுடைய ஸன்னிதயில்‌ 
எப்போதும்‌ நமஸ்காரம்‌ பண்ணியவர்களாக அம்பாளுடைய 
தயவை எதிர்பார்த்துக்‌ கொண்டிருப்பதாகவும்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டது, 


3. விஸ்ணுவானவர்‌ மது, கைடபன்‌ என்ற இரு அஸு 
ரர்ககா அம்பாளுடைய அனுக்ரஹத்தனால்‌ ஸம்ஹாரம்‌ செய்த 
தைப்பற்றித்‌ தேவீபாகவதம்‌, தேவீ மஹாத்ம்யம்‌ முதலிய . 
க்ரந்தங்களில்‌ ன ல்‌ இதை அனுஸரித்து 
வரை இங்கு கைடப பித:' என்று குறிக்கப்பட்டிருக்கறது. 


இக்‌ 4. மேலே சொல்லியபடி அம்பாளுடைய அனுர 
ன்‌. காரணமாக மதுகைடப்ர்களுடை -. ஸம்ஹார 

ம்‌ (விஸ்ணுவின்‌ மூலமாய்‌) நடந்‌ ததனால்‌, அம்பாளையே ப்‌ 
“ஞஜனீ' மதுகைடப்‌ ப்ரசமன்‌. என்று சொல்வது வழ 


ட ப மயயயயு 
-- இன்‌ வ வாளர்‌ எ ளாக 4: யல 
கோத்‌ என MANETS ரானி... 

பறிப்பு ன்ன ॥ 
ரணிமாத்யாபீர்பித: 
டக்‌ பாவயதி ய: வல்‌ 


20 1 


ஸ்வதேஜோத்பூதாபீர்‌ க்ருணிபி 
நீஷேவ்யே நித்யே த்வாம்‌ அஹ்‌ யத: - 
சிமாச்சர்யம்தஸ்ய விந்தம்‌? ப 

cl by he 
மஹாஸம்வர்தாக்றீர விரசயத்சீ ந a ன 
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ஹே கித்யே! ஆத்யந்தமில்லாத தாயே! 

ஹே நிஷேவ்யே! ஸேவிக்கத்தகுந்தவளே! 
ஸ்வதேஹோச்‌ "உன்னுடைய சேஹத்தின்‌: அவயவமான 

பூதாபி: } சாணத்திலிருந்து உண்டான 

க்ருணிபி: 2 இசணங்கள ரகிய 
அணிமாக்யாபி: அணிமா முதலிய அஷ்டஸித்திகளால்‌ 
அபித: ( பரிவ்ருதாம்‌) சூழப்பட்டவளான 
தீவாம்‌ உன்னை 
அஹம்‌ இதி தான்‌ என்று தாதாத்ம்ய புத்தியுடன்‌ 
ய: எவனொருவன்‌ 
ஸதா பாவயதி எப்போஅம்‌ த்யானம்‌ செய்ருனோ, 
தீரிரயக ஸம்ருத்திம்‌ பமமசிவனுடைய ஐச்வர்ய த்தை(யே) 
தீருணயத: த்ருணமாக நினைக்கும்‌ 
கயை அவனுக்கு 
மஹாஸம்வர்‌ தாக்கி! ப்ரளயகால அக்னியான ௫ 
ீராஜ௩வி திம்‌ ஆரத்தியெடுப்பை த 
விரசயதி செய்கிறது, 


(அத்ர)கிம்‌ ஆச்சர்யம்‌ . இதில்‌ என்ன அச்சர்யம்‌! 


ஆத்யந்தமில்லாத. தாயே! உன்னுடைய சரணங்‌ 
களிலிருந்து வெளிவரும்‌ கிரணங்களாகிய. அணிமாதி 
ஸித்திகளால்‌ சூழப்பட்டவளாக உன்ன எவனொருவன்‌ 
நிரந்தரமாக தியானம்‌ செய்கிருஷோே அவனுக்குச்‌ சிவ 
னுடைய ஐச்வர்யமே  த்ருணப்ராயமாக இருக்கையில்‌, 
ப்ரளய' .காலாக்னியான து அவனுக்குச்‌ செய்யும்‌ ஆரத்தி 
போலாதிறது என்பதில்‌. என்ன ஆச்சர்யம்‌? ... 


1. அம்பாளைத்‌ தன்னோடு அபேதமாகப்‌.. பாவனைசெய்து 


ட, , அணிமாத்யாபி” என்பது அணிமா, மஹிமா, கரிமா” 
லூமா, ப்ராப்தி; ப்ராகாம்யம்‌, ஈதித்வம்‌, வசித்வம்‌ என்ற அஷ்ட 
தளத்‌ குறிக்றெது. . இவைகள்‌ அம்பாளுடைய  சரணங்‌ 
.. லிருந்து உண்டான வரணங்களென்றும்‌, (இவைகள்‌ ம்‌ 
பணக ுடுறறருக்கிளற்ளிவேன்றும்‌ சொல்‌ ப வக்ர 
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3, எவனொருவன்‌ அம்பாளே தான்‌ என்ற அபேதபாவனை 
யுடன்‌ ஸதா த்யானம்‌. செய்கிருனோ அவனுக்கு 'ப்ரம்ஹலித்‌ 
ப்ரம்ஹைவ பவத என்றபடி அம்பாளுடன்‌ தாதாதீம்யம்‌ ஏற்‌ 
பட்டு விடுவதால்‌ அவன்‌ ப்ரளயகாலத்திலும்‌ அழிவில்லாத 
வனாய்‌, பரமசிவனுடைய ஜச்வர்யத்கைக்கூ தருணமாக 
நினைக்கறவனாய்‌ ஆ௫றபடியால்‌ அவனுக்கு ப்ரளயகாலா னி 
யானது நீராஜனம்‌ செய்கிறதென்று சொல்லப்பட்டது. 

4. இதல்‌ சொல்லப்பட்ட த்யான ப்ரகாரமானது பின்‌ 
வரும்‌ த்யான ச்லோகத்தில்‌ சொல்லப்பட்டிருப்பதைப்‌ பார்க்‌ 
கவும்‌. 

அருணாம்‌ கருணாதரங்கிதாகூஷ£ம்‌ 
த்ருதி பாசாங்குச புஷ்பபாண சாபாம்‌ | 
- அணிமாதிபிர்‌ அவ்ருதாம்‌ மயூகை: 
அஹம்‌ இத்யேவ விபாவயே பவாநீம்‌ 11 

5. அணிமாதி தேவிகளைப்பற்றி பின்வரும்‌ 'புராராதேரந்‌ 
கி: புரமஸி' என்ற 95ஆவது ச்லோகத்திலும்‌, மன்மத 
சதுர்பி: ஸ்ரீ கண்டை: என்ற |/ஆவது ச்லோகத்தன்‌ குறிப்பு, 
களிலும்‌ சொல்லியிருப்பதைப்‌ பார்க்கவும்‌. 


ag: Sa ard: WHOA ஏர்‌ 
சண சாட. 131 8: | 


எனகக 
ந வான்‌ 8 என்‌ fafragnaTatatfeaR ॥ % ॥ 


ம்‌ 
சதுஷ்ஷட்யா தந்த்ரை: ஸதலமத்ளத்தாய Ha 
ஸ்தீதஸ்‌ தத்‌ ie: த்தப்‌ ரஸவபரதந்த்ரை: ப 
புஸ்‌ த்வந்‌ நிர்பந்தாத்‌ அகில்‌ பக்‌ ர] 
ஸ்வதந்த்ரம்‌ தே தந்த்ரம்‌ சதித்‌! 28 த்‌ 


(ஹே பக்வதி | தாயே 1) 

சபத: பாக்‌ வரல்‌ 

ஸகலம்‌ புவனம்‌. எல்லா லோகங தனு கொடம்‌ 
சிக்‌ த்‌ ஸித்தி அர்சர்த லி க பட (ெ்த்ங்கனான) 


பதில்‌ ஈடு 


க 11 


ப்ர £ஸவ பச ம தந்த்சை 
ய்‌ 18. Nagarajan’ ற மனு New Delhi. pitied ல்‌ ண்ட்‌ 
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சஅுஷ்‌-ஷஷ்ட்யா } அறுபத்துசாலு தந்த்ரங்களால்‌ 
தந்திசை: 


அதிஸந்தாய வ்யாபிக்கச்செய்து ( மூடச்செய்‌அ) 
ஸ்தித: (க்ருதக்கு தீயாக) இருக்கையில்‌, 
புன: திரும்பவும்‌ 

சிவன்‌ நிர்பக்தாத்‌ உன்னுடைய. கட்டாயத்தின்பேரில்‌ 


அலல புருஷார்த்தைக | ஸகல புருஷார்‌ த்தங்களையும்‌ . ஒருங்கே 
கடனா ஸ்வதற்த்ரம்‌ கொடுக்கக்கூடிய 

கே இதம்‌ தர்த்ரம்‌ உன்னுடைய இந்தத்‌ தந்த்ரத்தை 

கூறி திதலம்‌ பூதலத்தில்‌ 

அவாதிதரத்‌ அவதரிக்கும்படி: செய்கார்‌. 


தாயே! பரமசிவனனவர்‌ ௮ ந்தந்த ஸித்‌திகளுக்குத்‌ 
தக்கபடி அறுபத்துநாலு தந்த்ரங்களை வெளியிட்டு க்ருத 
க்ருத்ய்ராக. இருக்கையில்‌, (அவைகளினால்‌ ஜனங்கள்‌ 
வ்யாமோஹம்‌ அடைந்து துராசாரங்களில்‌ ஈடுபட்டிருப்ப 
தைப்‌ பார்த்த) உன்னுடைய கட்டாயத்‌ தினால்‌ இரும்பவும்‌ 


1. *குருசஷ்ய பதே ஸ்தித்வா ஸ்வயமேவ ஸதாசிவ: | 
ப்ரச்னோத்தர பதைர்‌ வாக்யை: தந்த்சம்‌ ஸமவதாசயத்‌ ||” 
என்றபடி, ஆதியில்‌, பரமசிவனானவர்‌ பார்வதிக்கு அறுபத்து 
நாலு தந்த்ரங்களைச்‌ சொன்னார்‌. [அவைகளின்‌ விவரங்களும்‌ 


வாஷ்டகம்‌ (ஸித்தபைரவ, வடுகபைரவ, கங்காளபைரவ, கால 
பைரவ, காலாக்னிபைரவ, யோகனீபைரவ, மஹாபைரவ, சக்தி 
பைரவ,) பஹுரூபாஷ்டகம்‌ (ப்ராம்ஹீ, மாஹேச்வரீ, .கெளமாரீ, 


அல்லது, அவைகளின்ப! கண்க னற 
ரக்கும்பவியான. “ஓரோர்‌ த்த] ர்களின்‌ மன இனி 
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பரமகாருண்ய மூர்த்தியான பரமசிவன்‌ அவைகளை அந்தந்த 
ஜாதிகளுக்குத்‌ தகுந்தவாறு ஏற்படுத்தியிருந்தபோதிலும்‌, அம்‌ 
மாதிரி அதிகாரி பேதம்‌ தெரியாத பாமர ஜனங்கள்‌ அவைகள்‌ 
கொடுக்கக்கூடிய ஐஹிகபலத்தில்‌ - மோஹமடைந்தவர்களாய்‌ 
எல்லோரும்‌ வித்யாஸமின்‌ றி' அனுஸ்டிக்கத்‌ தொடங்கிவிட்‌ 
டார்கள்‌. ஆகவே துராசாரங்களும்‌ துஷ்ப்ரயோகங்களும்‌ 
மேலிடத்‌ தொடங்கிவிட்டன. 

3. மேலே சொல்லிய அறுபத்துநாலு தந்தீரங்களும்‌ 
அர்த்த காமங்களாதய ஐஹிகமான பலன்களைக்‌ கொடுக்கிறபடி. 
யால்‌ அவைகள்‌ வைதிகமான மார்க்கத்திற்கு ஒத்திவரா தவை. 

4. இம்மாதிரி உபாஸகர்கள்‌ வ்யாமோஹமடைந்து 
க9ுத்ரமான பலன்களுக்கு ஆசைப்பட்டுக்‌ கெட்டுப்போவதைப்‌ 
பார்த்த அம்பாளானவள்‌ அவர்கள்மீது பரிதாபப்பட்டு, அவர்‌ 
களைக்‌ கடைத்தேற்ற எண்ண ம்கொண்டு, சுத்தஸத்வமான 
நீவித்யையை ப்ரதிபா தக்கிற சாஸ்த்ரத்தை வெளியிடவேண்டூ 
மென்று பரமசிவனை ப்ரார்த்தித்ததாகவும்‌ அவர்‌ அம்பாளுடைய 


வேண்டுகோளுக்கு இணங்கு அம்மாதிரியான சாஸ்திரத்தை 


வெளியிட்டாரென்றும்‌ இங்கே சொல்லப்பட்டது: -..... 
5. ஸ்ரீவித்யையைப்பற்றிச்‌ சொல்லும்‌ தந்தீரங்கள்‌ சந்த்ர 
களா வித்யாஷ்டகங்களென்றும்‌, சுபாகமதந்த்ர பங்சகங்க 
ளென்றும்‌ இருவதைப்பட்டன. இவைகளைத்தான்‌ “ அலை 
பருஷார்த்தைக 'கடநா ஸ்வதந்த்ரம்‌ ” என்றப்‌, உபாஸகர்‌ 
களுக்கு ஐஹிக 'ஆமுஷ்மிகங்களான ஸகல புருஷார்த்தங்களை 
“ம்‌' கொடுக்கக்கூடியவைகளென்று சொல்லப்பட்டது. 
டப சந்த்ரகளா வித்யாஸ்டகமென்பதி சந்த்ரகளா, 
வொக்ஸ்னாவ த, “கலாநிதி, குலார்ணவம்‌, குலேச்வரி, புவ 
னேச்வர, பார்ஹஸ்பத்யம்‌, தூர்வாஸமதம்‌ என்பன. இவை 
களின்படி அனுல்டிப்பதற்கு த்ரைவ்ணிகர்களான பம்‌ 
கரிய, வைச்யர்களுக்கும்‌, சத்ரர்களுச்கி பர்க்க 
ற்பட்டது. மற்ற 
மார்க்கமாகிய 


ட்‌ இவைகளில்‌ ப்ரதகஜிண ற ன்‌ 
'வஷ்டானமா ப்ராம்மணர்களு cr 
மானத: ப்ர ஸ்வ 


வான உத்தேசித்து ஏற்பட்டது 
மாசார அநுஷ்டானம்‌. 


டச்‌ 


அவகளில்‌ சொல்லப்பட்டதி 
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இதுவே தான்‌ ஆசார்யாளுடைய மதம்‌. இவைகளை ஒட்டித்‌ 
தான்‌ லக்ஷமீதரர்‌ இந்த க்ரந்தத்திற்கு வயாக்யானம்‌ செய்‌ 
திருப்பது, 

8. சதுஸ்‌ ஜஸ்டி தந்த்ரங்களில்‌ சொல்லியிருப்பதைக்‌ 
குலமார்க்கமென்றும்‌, சந்த்ரகளாவித்யாஷ்டகங்களில்‌ சொல்‌ 
லியிருப்பதை மிச்ரமார்க்கமென்றும்‌ பெரியோர்கள்‌ சொல்லு 
வார்கள்‌. 

*மிச்ரசும்‌ கெளலமார்கம்‌ ௪ பரித்யாஜ்யம்‌ ஹி சாங்கரி' 
என்று சொன்னபடி, ( வேதத்தையே ப்ரமாணமாகவுடைய ) 
வைதகர்களால்‌ இவையிரண்டும்‌ அனுவ்டிக்கக்கூடாதவை. 
வைதிகமான அனுஷ்டானத்தையுடையவையும்‌, கேவலம்‌ 
ஸமயமதத்தையே சொல்லுகறவையுமான சுபாகம:பஞ்சகமே 
வைதிகர்களால்‌ ஆதரிக்கப்படவேண்டியவை, 4 ஸஹ மயா ' 
என்றபடி. அம்பாளோடு தாதாம்ப்யமாக இருப்பதையே முக்ய 
மான உத்தேசமாக உடையதாகையால்‌ இந்த மதத்திற்கு 
ஸமயமதம்‌ என்று பெயர்‌. 

9. "இகம்‌ தே தந்த்ரம்‌” என்று சொல்லப்பட்டது, ஸ்ரீமத்‌ 
ஸோட சாகரீயாஇய ஸ்ரீ வித்யையென்றும்‌, அதை ப்ரஇபாதிக்‌ 
கும்‌ சாஸ்திரங்களென்றும்‌, அவைகளிலும்‌ முக்யமாக ஸமய 
மதத்தைச்‌ சொல்லும்‌ சுபாகம பஞ்சகமென்றும்‌, வெவ்வேறு 
மாதிரி வ்யாக்பானங்கள்‌ செய்‌தருக்கறோர்கள்‌. ஒர்‌ இது 
ஞாஜர்ணவ தந்த்ரத்தைச்‌ சொல்லுறது என்றும்‌, இன்னம்‌ 
சிலர்‌ “ ஸ்வதந்த்ரம்‌ ” என்று பெயருள்ள தந்ரமானது இங்குச்‌ 
சொல்லப்படுிறதென்றும்‌, வெவ்வேறு அபிப்பிராயப்படுகறார்‌ 
கள்‌. இதைப்பற்றிய பரி£லனையான து வாமகேச்வர தந்த்ரத்தின்‌ 


sit aft 1 eGangotri 
௭ சாரி எள ॥ 33 ॥ 


சிவ: சக்தி: காம: க்ஷ்திரத ரவி: சீதசிரண: 

ஸ்மரோ ஹம்ஸ: சக்ரஸ்ததனு ச பராமாரஹரய: | 

அம்‌ ஹ்ருல்லேகாபீஸ்‌ தஸ்ருபிரவஸானேஷா கடித: 
பஜந்தே வர்ணாஸ்தே தய ஜனனி நாமாவயவதாம்‌ 11 32 


ஹே ஜனனி! ய 

a! க காரமும்‌ 

சத்தி: என்றுப்‌ 

ல்‌ ௪ காரமும்‌ 

கரிதி ்‌ ல சுரமும்‌ 

ப அதன்‌ பிறகு 

க ஹை காரமும்‌ 

திண: ல்‌ i 

த க காரமும்‌ 

க ஹ காரமும்‌ 

வ ல காரமும்‌ 

கீதறு௪ சன்‌ பிறகு 

பரா மார ஹசய: ஸ காமமும்‌, க காரமும்‌; ல காமமும்‌ 

அமீ வர்ணா: இந்த அக்ஷரங்கள்‌ ப 

ம்‌ ஹ்ருல்லே மூன்று! ஹ்ரீங்காரங்களால 
காபி; } 

அவஸாகேஷ்-ு முடியும்‌ இடங்க னில்‌ 

தப்‌ செர்க்கப்பட்டவைகளாய 

பல உன்னுடைய 

*மாவயவதாம்‌ மக்த்ரத்தின்‌ அங்கங்களாக 

ச ஆகின்றன. 


. இவ, சக்தி, காம, ப்ருதிவி பீஜங்கள்‌ ஒரு கட 1 
*ம்த்ர, ஸ்மர, ஹம்ஸ சக்ர பீஜங்கள்‌ அடுத்த பர்‌ 
ரா, மார, ஹரி, பீஜங்கள்‌ கடைசிப்‌ பர்வத அத்துப்‌ 
ரிவுகளின்‌ கடைசியில்‌ சேர்த்த த கக்‌ 
வடைய ம ந்த்ரத்தின்‌ அச்ஷரங்களாக : ன்‌ ல்‌ 
இதல்‌ அம்பாளுடைய பஞ்சதரிமற்த்ரதிதக்‌ ததும்‌ 
என்கிற ரூபமானது சொல்லப்பட்ட த: க. ல்‌ 
ப ககந்தத்‌ தேவதையின்‌ பஜார்‌ ல்‌ ட்‌ 
ட்‌ i பீஜம்‌, பின்புத்தி ஸ்‌, Digitized by வோல்‌ 
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இம்மாதிரியே மற்றவையும்‌, ்‌ ஹ்ருல்லேகா என்பது ஹ்ரீம்‌ 
என்ற பீகமாக்ஷரம்‌. இதற்கு மாயா பீஜமென்றும்‌, புவனேச்வர்‌ 
பீஜமென்றும்‌, சிந்தாமணி பீஜமென்றும்‌ பெயர்‌. ஹ்ரீ என்ற 
பதத்திற்கு லஜ்ஜை என்றும்‌ அர்த்தமாகையால்‌ ஹ்ரீம்‌ என்ற 
பீஜத்திற்கு லஜ்ஜா பீஜம்‌ என்று பெயர்‌. (ஸ்ரீ லலி தாஸ்ஹஸ்ர 
நாமத்தில்‌ 740 ஆவது நாமமான “லஜ்ஜா” என்பதிலும்‌, மீ 
லலிதாத்ரிசஇயில்‌ லஜ்ஜா பத ஸமாராத்யா ” என்பதிலும்‌ 
இதுதான்‌ சொல்லப்பட்டது. இந்த மாயாபீஜமானது மிகவும்‌ 
விசேலமானமஹிமையுள்ள தாகையாலும்‌ தன்னை ஜபிப்போர்க்கு 
விரும்பியவற்றையெல்லாம்‌ கொடுக்கும்‌ ப்ரபாவமுள்ள தாகை 
யாலும்‌ அதற்குச்‌ சிந்தாமணி பீஜமென்று பெயர்‌, அம்பா 
ளுடைய முக்யமான பீஜா௯£ரம்‌. 

2. இவைகளில்‌ க, ஹ இந்தப்‌ பீஜாக்ஷரங்கள்‌ சிவாக்ஷரங்‌ 
களென்றும்‌, பாக்க ஏ, ஈ, ல, ஸ என்ற பீஜாக்ஷரங்கள்‌ சக்த்‌ 
யகரங்களென்றும்‌, ஹ்ரீங்காரமானது சிவன்‌, சக்‌தி இருவர்‌ 
களுடைய ஸம்மேளனமான அக௯ரமென்றும்‌ சொல்லப்பட்‌ 
டிருக்கிறது. 

“௪ த்ரயம்‌ ஹ த்வயம்‌ சைவ சைவோபாச: ப்ரூீர்த்தித: | 

சக்த்யக்ஷ.ராணி சேஷாணி ஹ்ரிங்கார உபயாத்மக: ||.” 

(ஸ்ரீ லலிதாத்ரிசதி - பலச்ருதி பாகம்‌.) 

3: இந்தப்‌ பஞ்சதசாகூஹீ மந்த்ரமானது அம்பாளுடைய 

முக்யமான மந்த்ரமாகையால்‌ அளவில்லாத மஹிமை பொருந்‌ 


“யஸ்ய கோ பச்மெம்‌ ஐரம யதி வா சங்கர: 


ஸ்வயம்‌ | 
தேரைவ லப்யே த வித்யா 


ஸ்ரீமத்‌ பஞ்சதசாக்ஷரீ || ”” 
4. இப்பேர்ப்பட்ட மஹாமந்த்ரமானது மூன்று பிரிவு 
டையது, இந்த ச்லோகத்தில்‌ சொல்லியிருக்கும்‌ [2' அக்ஷர 


ய்‌ அக ரங்களையும்‌ ஹாம்சாரத்‌ை புக்வடரிதகால்‌ ஏற்‌ 
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படுவது இரண்டாவது கூடம்‌, காமராஜ கூடம்‌ என்று பெயர்‌ 
10 முதல்‌ (2 முடிய அக்ஷரங்களையும்‌ ஹ்ரீம்காரத்தையும்‌ சேர்த்‌ 
தால்‌ ஏற்படுவது மூன்றாவது கூடம்‌, சக்தி கூடம்‌ என்று பெயர்‌. 
இந்த மூன்று கூடங்களும்‌ சேர்ந்தது (கூடத்ரயம்‌) பஞ்சத8 
என்ற பஞ்சதசா௯ரீ மஹாமந்த்ரம்‌. 


5, “மூலகூடத்ரயகளேபரா” என்று ஸ்ரீ லலிதாஸஹஸ்ர 
நாமத்தில்‌ சொல்லியபடி, அம்பாளுடைய முக்ய மந்த்ரமாகிய 
பஞ்சதசயை அம்பாளருடைய ஸ்தூலரூபத்திற்கு ஸமானமாக 
வும்‌, அதின்‌ மூன்று கூடங்களையும்‌ அந்த ஸ்தூலரூபத்தின்‌ 
பிரிவுகளுக்கு ஸமானமாகவும்‌, சொல்லப்படும்‌. வாக்பவகூடத்‌ 
தை முகத்திற்கும்‌, காமராஜ்‌ கூடத்தைக்‌ கம க 
வரையில்‌ உள்ள பாகத்திற்கும்‌, சக்தி கூடத்தை ப்‌ 
ருந்து பாதம்‌ முடிய உள்ள பாகத்திற்கும்‌ ஸமான 
சொல்லப்பட்டது. 

வாக்காமசச்தி கூடை: அவயவசோ விக்ரஹோ மாது: | ig 
- ற ற்‌ எடாத்‌ ஆமத்யாத்‌ ஆச பாதாகராத்‌ 
ப்ரதிபாத்யோ அதர அசண்டாதீ ஆ லல்ல) 
இதைத்தான்‌ ஸ்ரீ லலிதாஸஹஸ்ர நாமத்தில்‌ சொல்லியிருக்‌ 
றது: - 
முக பங்கஜா | 


> ணீ 

கண்டாத: கடி.பர்யநத ம ன | 
சக்தி கூடைகதாபற்ஈ கட்யதோ பாகத்‌ 

குலப்ரதேசத்தை அக்னி, 
ப்‌: பிரித்து அவைகளில்‌ த 

பத ்‌ ன்று க்ரந்‌ 

மகரந்த விஷ்ணுக்ரந்தி, ருக்ரக்ரற்கி என்றி 6 மாதரி 
களிருப்பதாக ஏற்கனவே ல்க க்‌ ் 
ப்ஞ்சக8 மந்த்ரத்தின்‌ மூன்று என்ன்‌ 
வாக்பவ கூடத்தின்‌ முதல்‌ தால! அ தாரத்தை ப்ரஹ்‌ 
அக்னி கண்டமென்றும்‌, அதிலுள்ள. தல்‌ ஐந்து அகஜரங்‌ 
மக்ரந்தியென்றும்‌, காமராஜ கூடத்தின்‌ 02 ஒலுள்ள ஹ்ரீம்‌ 
கள்‌ அடங்யெதை ஸுூர்யகண்டமென்று முதல்‌ 
காரத்தை விஷ்ணு க்ரந்தியென்று மகண்டமென்றும்‌, 

ன்று அங்கள்‌ அடங்‌ தென்றும்‌. சொல்‌ 
ப ிவன்ற, ஹரீம்தாரத்தை இன்‌ 


ப்படும்‌, 1 R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 


ஸ்ரீமக்‌ வாக்பவ கூடைக ஸவரூட! 


த்யகூட ஸ்வரூ 


8 
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“தரிசண்டோ மாத்ருகாமர்த்ர! ஷஸோமஸ-டர்யானலாச்மக்‌:|* 


7. இதேமாதிரி இந்த கூடத்ரயத்தை இச்சா, ஞான, 
க்ரியா, சக்திகளாகவும்‌, ஜாக்ரத்‌, ஸ்வப்ன, ஸுஷுப்தயென்ற 
அவஸ்தா த்ரயமாகவும்‌, விச்வ, தைஜஸ, ப்ராக்ஞனென்ற 
வ்ருத்தி த்ரயமாகவும்‌, ஸத்வ, ரஜஸ்‌, தமோ குணங்களாகவும்‌ 
இன்னும்‌ வேறு பிரிவுகளர்கவும்‌ சொல்லுவார்கள்‌. 

8. அம்பாளுடைய பஞ்சதசாகர மந்த்ரங்கள்‌ இரு. 
வகை. ஒன்று க என்ற அக்ஷரத்தை முதலாக உடையது (காதி) 
இங்குச்‌ சொல்லப்பட்டது. மற்றொன்று: ஹ என்ற அசூழரத்தை 
முதலாக உடையது (ஹாதி), அடுத்த ச்லோகத்தில்‌ சொல்லப்‌ 
படுவது: 

9. ஸ்ரீமத்‌ த்ரிபுரஸுந்தரியின்‌ மந்த்ரமானது (16) ஷோட 
சாகஷரங்களையுடையது என்பதும்‌, அது பஞ்ச.தசாக்ரியோடூ 
மிகவும்‌ ரஹஸ்யமானதும்‌ குருவின்‌ உபதேசத்தின்‌ மூலமாகத்‌ 
தெரிந்துக்கொள்ளவேண்டியதுமான ஒரு அக்ஷரம்‌ சேர்ந்து 
ஏற்பட்டது என்பதும்‌, ஸ்ரீ வித்யையின்‌ அஇரஹஸ்யமான 
விஷயம்‌. அந்த அகரம்‌ தான்‌ அக்னி ஸூர்ய ஸோம கண்‌ 
டங்களுக்கும்‌ மேல்பட்ட சந்த்ரகலா கண்டமாகும்‌. 

10. இந்த ச்லோகத்தில்‌ மேலே சொல்லிய ஷோடசாக்ஷரீ 
மந்த்ரம்‌ தான்‌. சொல்லப்பட்டிருப்பதாக லக்்மீதரருடைய 


யென்றும்‌, ஷோட யிலிருந்து வேருன தாகப்‌ பஞ்ச தசியில்லை 


Wt A கரி ணி ௭ என்‌: 
எக்‌ சே ம்பிப்‌ 
Yaffe a ன்றன 
எனி ஏ: Ufa: ॥ 33 ॥ 
ஸ்மரம்‌ யோரிம்‌ லஷ்மீம்‌ -த்ரிதயமிதமா0 ்‌ 
ம்‌ தள தவ மநோ: 
நீதாயைகேநித்யே நிரவதிமஹாபோக ரஸீகா: | . 
நிபத்தாஷூவலயா: 
சிவாக்நெள ஜாஹ்வந்தள்‌ i தி | 
CC-0. அல்‌ இப்பா ட்ப அ i 
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ஹே_ரித்யே! ஆத்யந்தமில்லாத தாயே | 
தவ மதர்‌: உன்னுடைய மர்த்சத்தின்‌ 
அதெ முதலில்‌ 
ஸ்மாம்‌ காமராஜ பீஜத்தையும்‌ 
யோநிம்‌ புவனேச்வர்‌ பீஜத்தையும்‌, 
லக்ஷ்மீம்‌ ஸ்ரீ பீஜத்தையும்‌ 
இதம்‌ தரிதயம்‌ இந்த பீஜத்ரயத்தையும்‌ 
நிதாய- சேர்த்து 
நிரவதி மஹாபோக ர இடைவிடாத நித்யானுபவத்தை அறிந்த: 
சஸிகா: வர்களான யோூச்வரர்கள்‌ 
ஏகே இலர்‌ 
சிந்தாமணி குணரிபத்‌ இந்தரமணிகளின்‌. கூட்டங்கள்‌ சேர்ச்சப்‌ 
தாக்ஷவலயா: பட்ட அக்ஷமாலைகளையுடையவர்களாய்‌; 
வொக்செள: { த்ரிகோணத்திலிறாக்கப்பட்ட சிவாக்னி 
யில்‌ 
ஸாயபிக்ருத தாரா காமதேனுகினுடைய செய்யின்‌ காசை 
ஹாதி சதை: | களால்‌ செய்யப்பட்ட கணக்கில்லாத: 
ஆஹ: 'இகள ரல்‌ 
குஹ்வந்‌ த: ஹோமம்‌ செய்றெவர்களாய்‌ 


தீவாம்‌ பஜந்தி . உன்னை ஸேகிக்கிறார்கள்‌. 


தாயே! ஸமயாசார பரர்களும்‌ நித்யானுபவமுடை 
வர்களுமான சிலயோகச்வரர்கள்‌ உன்னுடைய i 
இன்‌ முன்னாக ஸ்மர, யோனி, வகறமி பீஜஙகள்‌ கட 
சிந்தாமணிகளாலான அக்ஓமாலைகளுடைய்வரா ப்‌ 


தேனுவி “யின்‌ தாரைகளால்‌ ( 'த்ரிகோண 
னுடைய நெய்‌ | | 22௮! 
மாகிய பிந்து ஸ்தான த்திலிருக்கும்‌] சிவாக்னியில்‌ அட 
ய த்து ஹோமம்‌ செய்‌ துகொண்டூ உன்னை [ 


ர்கள்‌. ட்‌ 
1 ்தை அறிந்த சில 

1. “ஏதே! என்பதனால்‌ ஸமயாசாரத்தை தம அப்பிய 
ரைக்‌ குறித்தது. இவர்களுடைய மதத்தின்ப? ட்ட 
புரச்சரணம்‌ (முன்னால்‌ செய்யவேண்டிய எ யமா! ஹோமம்‌ 
ம்‌ இடையாது, ஜபம்‌ ஒடையாதி- ட்ப ன்றும்‌ இடை 
டையாது, பாஹ்யமான பூஜா ்‌ க டம அவர்களு 

யாது. அவர்கள்‌ செய்யும்‌ ஸகல உல டும்‌! 

டைய ஹ்ருதய கமலத்தலேயே அனு? 


CAR Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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2. அந்த மதத்தின்படி ஸஹஸ்ரதள கமலத்திலிருக்கும்‌ 


படியான அம்பாளை அங்தருந்து தங்களுடைய ஹ்ருதயகமலத்‌ - 
இல்‌ ஸ்தாபித்து அம்பாளாக்‌ குறித்து சிவாக்னியில்‌ (மானஸிக 


மாக) ஆஹுத செய்வது இங்குச்‌ சொல்லப்பட்ட து. 


8. சிவா என்றால்‌ சக்தி. த்ரிகோணம்‌ என்று அர்த்தம்‌, 
ஸ்வாதிஷ்டானத்திலிருக்கும்‌ அக்னியை (ஜாதகர்மம்‌ முதலிய 
ஷோடச கர்மாக்களால்‌) ஸம்ஸ்கரித்து, பிந்துஸ்தானமாதிய 
தீரிகோணத்தில்‌ அந்த அக்னி இருப்பதாகப்‌ பரவித்து, அதில்‌ 


அம்பாளைக்‌ குறித்து ஹோமம்‌ பண்ணுவதாகச்‌ சொல்லப்‌ 


பட்டது. : 


4. , “ஸ்மரம்‌, யோனிம்‌, லக்ஷ்மீம்‌” என்பதனால்‌ க்லீம்காரத்‌ 
தையும்‌, .ஹ்ரீம்காரத்தையும்‌, ஸ்ரீம்காரத்தையும்‌ சொன்னதாக 
வும்‌, அந்தப்‌ பீஜத்ரயத்தையும்‌ பஞ்சதசியின்‌ முன்னாகச்‌ சேர்த்‌ 
துச்‌ சொல்வதாகச்‌ சிலர்‌ அர்த்தம்‌ பண்ணியிருக்கறார்கள்‌. 
வேறு சிலர்‌ இந்த ச்லோகம்‌ ஹாதி என்கற பஞ்சதசாக்ஷரியின்‌ 
இரண்டாவது பேதமான மந்த்ரத்தைச்‌. சொல்வதாக அபிப்‌ 
பிராயப்படுஒறார்கள்‌. இவர்கள்‌ சொல்வது -- “ தவ மநோ: 
ஆதெள ” என்பதினால்‌ முன்‌ ச்லோகத்தில்‌ சொல்லிய காதி 


மீம்‌ - ககாரம்‌ என்பவைகஜா வைத்து ஏற்படும்‌ ஹாதி (ஹ 
என்ற அகரத்தை ஆதயாக உடையது). என்ற மந்த்ரமென்‌ 
றும்‌ சொல்லுகருர்கள்‌. வேறு சிலர்‌, தகுந்த நியாயங்களை 


ட முந்திய ச்லோகத்தில்‌ 
வரும்‌ “ இவ: சக்தி; காம: " என்றவை ரன்‌ ட ஹகார, 
ஸகார, ககாரங்களும்‌, இந்த ச்லோகத்தில்‌ வரும்‌ 4 ஸ்மரம்‌ 
'யோனிம்‌, லகூமீம்‌ ” என்றவை முறையே ககாரமும்‌, ஏகார 
மும்‌, ககாரமும்‌ என்று சொல்லப்படும்‌. டன்‌ 


லோபாமுத்ரார்ச்சிதா ” என்று 


ரம ச்‌ ப்‌ ௩ ற்‌ ப ன்‌ 
யஸ்ய வேயாமுத்ரா க்யா பல்கும்‌, பப்‌ 


அதிபக்தித:! என்று 


ஸ்ரீ லலிதாத்ரிச இயில்‌ வரும்‌ அம்பாளுடைய வாக்கயத்திலிருந்‌ 
தும்‌ தெளிவாக ஏற்படும்‌. 
மனுச்‌ சந்த்ர: குபேசச்ச லோபாமுத்சா ௪ மன்மத: | 
அகஸ்திரக்னி: ஸ-டூர்யச்ச இந்தா: ஸ்கந்த; ெஸ்ததா |' 
க்ரோத பட்டாசகோ தேவ்யா: த்வாதசாமீ உபாஸகா: || 
என்றபடி மனு முதலான பன்னிரண்டு உபாஸர்கள்‌ வெவ்‌ 
வேறு விதமாக ஸ்ரீவித்யா ரூபிணியான அம்பாளை . உபாஸனை 
செய்ததால்‌, ஸ்ரீ வித்யையின்‌ ப்ரஸ்தாரங்கள்‌ அவர்கள்‌ பெய 
ருடையவைகளாகப்‌ பன்னிரண்டு உண்டு. அவைகளின்‌ விவ 
ரங்கள்‌ ஞானார்ணவத ந்த்ரத்தில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கன்‌ றன. 
[லோபாமுத்ரையின்‌ பதியான அகஸ்த்யரை இங்கு அகஸ்த; 
என்று சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. க்ரோதபட்டாரகர்‌ என்பவர்‌ 
துர்வாஸ மஹர்ஷி. இவர்‌ அத்ரி மஹர்ஷீ, அனஸூயை இவர்‌ 
களின்‌ பிள்ளை, தத்தாத்ரேயருடைய ஸஹோதரர்‌. இவரால்‌ 
செய்யப்பட்ட “ லலிதாஸ்தவரத்ன " மென்ற “ ஆர்யாத்விச 
தீயும்‌”, “ த்ரிபுராமஹிம்ந ஸ்தோத்ரமும்‌ * அம்பாளுடைப்‌ 
பக்தர்களால்‌ -அவச்யம்‌ வாசிக்கப்படவேண்டியவை..] 


என்ர எ எனி: என்னி னர்‌ 
னர்‌ என்‌ சார்‌ எண்‌! 
aa: Da: ப்பப்பயபி பபப] 
Aga: எனி எ] எானாரராகா்‌: ॥ 39 ॥ 
சரீரம்‌ த்வம்‌ சம்போ: சசிமிஹீர வகேோருஜயுகரி | 
தவாத்மாதம்‌ மந்யே பகவதி நவாத்மாநம்‌ உ | 
அத: சேஷ: கேஷீத்யயம்‌ உபயலதரனித்பா பக 
 ஸ்திதஸ்‌ ஸம்பந்தோ வாம்‌ லபரஸ பரநத] 1 


ே 

i யே! 

ட டன்‌ ப்‌ தபைசவராகிய பரமசிவக்கு 

ர ப்‌ ்‌ 

பக்‌ ்‌ ர பைரலியாகிய 

* மிஹிச ய்‌ ஸுூாயர்சளை இரு ஸ்‌. தனங்களாக 
ன்‌ ்‌ | உடைய ல்‌ 5 2 

சரி ல்‌ குஹயுகம தத்த (இருக்க): க 

கவ அத்மாஈம்‌ உன்னுடைய ஸ்வரூப 9 


அகம்‌ 220. Arutsakthi R. வுழர்திமில்கரிகிகிர்‌ மர Digitized by eGangotri 
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சவாச்மானம்‌ கத்த த பபான்‌ ஆனந்த பைரவ 

ப குடைய நபமா ட்‌ 

மன்யே நினைக்கிறேன்‌; 

அத: ஆகையினாலே 

சேஷ: அப்ரதானமாயிருப்பவர்‌ 

சேஷி ப்ரதானமாயிருப்பவர்‌ 

இதி அயம்‌ ஸம்பந்த: (ie இந்தச்‌ சேஷ்சேஷீ பாவரூபமான 

ஸம்பந்தமான அ 

ஸமசஸபசாகந்த {ன குணங்களோடு இருப்பதில்‌ 
பயோ: ஏற்படும்‌ ஆனந்தத்தில்‌ ஈடுபட்டிருக்கும்‌ 

வாம்‌ உங்களிருவருக்கும்‌ 

உபயஸாதாரணதயா . பொதுவாக 

ஸ்தித: இருக்கறது, 


ஈச்வரியே! நீ, பரமசிவனுக்கு, சந்த்ர ஸுர்யர்களை 
இரு ஸ்தனமாகக்கொண்ட சரீரமாயீருக்கிறாய்‌. உனது 
உணு திதை தோஷமற்ற புதிய ஆத்மாவாகவும்‌ (வ 
னைப்போல்‌ மீலவியூஹாத்மாவாகவும்‌) நினைக்கிறேன்‌. ஆத 
லால்‌ நீயும்‌, பரமசிவனும்‌ ஒன்றுபட்ட ஸ்வரூபமாயிருக்‌ 


1. மேலே “ கவாள்‌ 


என்றபடி, ஸூர்ய சந்த்ரர்க 
கவும்‌, தாடங்கங்களாகவும்‌. [௨2 - ர 
சொல்லியிருக்‌ “2... இங்கே) ஸ்கனங்களாகவும்‌ 
0-0. ருக்கிறது Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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3. 4 ஸமரஸ பராநந்த பரயோ: ” - ஸாமரஸ்ய பாவம்‌ 
(சேர்ந்திருக்கும்‌ தன்மை) அடைந்த, பரானந்த: - ஆனந்த 
பைரவர்‌,: பரா - ஆனந்தபைரவீ ரூபமான ௫த்சக்‌த ஆதிய, 
என்றும்‌ அர்த்தம்‌ பண்ணலாம்‌, 

4. சிவன்‌, சக்‌தி இருவர்களும்‌ ஸாம்யமாய்‌ - ஸமான 
மாய்‌ இருப்பதால்‌ சிவனுக்கு ஸமய: என்றும்‌, சக்திக்கு ஸமயா 
என்றும்‌ பெயர்‌. இந்த ஸாம்யமானது ஐந்து விதம்‌ (ஸாம்ய 
பஞ்சகம்‌): சக்ரம்‌ முதலியவைகளில்‌ பூஜையில்‌ ஸமமாயிருப்‌ 
பது அதிஷ்டான ஸாம்யம்‌. . ஸ்ருஷ்டி முதலிய க்ரியைகளில்‌ 
ஸமமாயிருப்பது அனுஷ்டான ஸாம்யம்‌. ந்ருத்யம்‌ முதலிய 
த்ரியைகளில்‌ ஸமமாயிருப்பது அவஸ்தான ஸாம்யம்‌. சிவ, 
சிவா, பைரவர்‌, பைரவீ முதலிய நாமங்களால்‌ நாமஸாம்யம்‌. 
கப்பு நிறம்‌, தரிநயனம்‌ முதலியவைகளால்‌ ரூபஸாம்யம்‌. 


5. இம்மாதிரி ஸாம்யத்தோடு இருப்பதுடன்‌, ஒருவரில்‌ 
்‌ ஒருவர்‌ இரண்டறக்‌ கலந்திருப்பதால்‌ யார்‌ ப்ரதானம்‌, யார்‌ 
ப்ரதானமில்லா.தவர்‌ என்பது இடையாது என்பதாக இங்கே 
சொல்லப்பட்டிருக்கறது. அதையே வேறு விதமாக, சேல 
, சேஷீ பாவம்‌ இருவருக்கும்‌ ஸமானமாக இருக்கிறதென்று 
சொல்லப்பட்டது. 

£6. சேஷன்‌ என்றால்‌ அதீனமாக இருப்பவன்‌, இரண்‌ 
டாவதாக (அப்ரதானமாக) இருப்பவன்‌ என்றும்‌, சேஷீ எ 
௫ல்‌ ப்ரதானமாக இருப்பவன்‌ என்றும்‌, அர்திதிப்‌ அம்பா 
னந்த பைரவருடைய (ஸ்தனங்களோடு டக! ச ப 
இருப்பதால்‌ அவருக்குச்‌ சேஜபதையாகயிருக்கிருள்‌: ர ன்‌ 
ரூடைய, பரப்ரஹ்மஸ்வரூபமே ஆனந்த ட வகை ம 
வயூஹாத்மகமான ஸ்வரூபமாக இருக்கிறபடியால்‌ டக்‌ ட்‌ 
பாளுக்குச்‌ -சேஷபூதராக இருக்கிறார்‌. ஆகவே இருவரு ன்‌ 
சேஷசேஷீ பாவமானது ஸமானமாக இருக்கிறதென்று எதி 
“றது, 


7. பிறப்பு, இறப்பு, ஆத, அந்தி ம்‌, 
இவைககா அறிந்தவர்‌ பகவான்‌, பகவதி: 


தாகம்‌ 45 
அஸ வாச்‌ யோ 


வித்ய, அனீத்மை: 


ம்‌ கதிம்‌ | வ 


* உத்றத்திம்‌ ௪ விகாசம்‌ ௪ பகவான்‌ இதி!!! 


வேச்தி வித்யாம்‌ அவித்யா! க்‌ 
ணக . வவ்பூஹாத்மக 
ட்ப ர வம திஸ்ர மாசியில்‌ eGangotri 
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“£ காலவ்யூஹ: குலவ்யூஹோ நாமவ்யூஹஸ்‌ ததைவ ௪ | 
ஞார்வ்யூஹஸ்‌ ததா சித்தவ்யூஹஸ்‌ ஸ்யாத்‌ அகுஈந்தாம்‌ || 
நாதவ்யூஹஸ்‌ தகா பிர்‌ துவ்யூஹஸ்‌ ஸ்யாத்‌ கதாந்தமம்‌ | 
கலாவ்யூஹஸ்‌ ததா ஜீவவ்யூஹஸ்‌ ஸ்யாத்‌ இதி தே நவ ||” 


நிமிஷம்‌ மூதல்‌ கலபாந்தமான காலத்தின்‌. சேர்க்கை 
யானது “காலவ்யூ ஹம்‌'”. (அம்பாளுடைய நேத்ர, தாடங்க, 
ஸ்தனரூபமான ஸூர்ய . சந்த்ரர்கள்‌ காலத்திற்கு ஆதாரமாக 
இருப்பதால்‌, அவர்களும்‌ காலவ்யூஹத்தில்‌ அந்தர்பாவம்‌ 
அடைந்திருக்கிருர்கள்‌). நீலம்‌ முதலிய ரூபங்களானது குல 
வ்யூஹம்‌. ஸம்ஞா முதலியவை நாமவ்யூஹம்‌.  விஜ்ஞானம்‌ 
முதலியவை ஞானவ்யூஹம்‌. அஹங்காரம்‌, த்தம்‌, புத்தி, 
மஹத்‌, . மன்ஸ்‌ . இவை சித்தவ்யூஹம்‌. ராகம்‌, இச்சை முதலி 
பவை நாதவ்யூஹம்‌ (சப்தத்தின்‌ நாலுரூபங்களான பரா, பச்‌ 
யந்த, மத்யமா, வைகரீ ரூபங்கள்‌ இதில்‌ அடங்கியவை), ஷட்‌ 
சக்ரங்கள்‌ முதலியவை பிந்துவ்பூஹம்‌. பஞ்சாசத்‌ (50) கலை 


££ ஈவவ்யூஹாத்மகோ தேவ பசாஈர்சபராத்மக: | 


ஈவாத்மா பை£வோ தேவ: புக்தி முக்தி ப்ரதாயக: || 


ஊர்களுக்கும்‌ தாதாத்ம்யம்‌ ஏற்ப விட்டால்‌ ந்த்‌ 
நவாத்மா இருவருக்கும்‌ ஸமானமாக க்கத்‌ தத்‌ 


ஸேளநத £ய்லஹா ஏஏ 


ஒருவர்‌ தான்‌ எப்போதும்‌ சேஷன்‌ என்றும்‌, மற்றொருவர்‌ சேஷீ 
யென்றும்‌ முடிவு இல்லாமல்‌, இருவருக்கும்‌ சேஜசேஷீ பாவம்‌ 
ஸாதாரணமாக இருப்பதை இங்கே சொல்லப்பட்டது. 
9, . *பவாத்மானம்‌”” என்ற பாடாந்தரத்தில்‌ பவமென்கிற 
எங்கும்‌ நிறைந்த ப்ரபஞ்சத்‌திற்கு ஆத்மாவாக இருப்பவள்‌, 
அல்லது பவ: என்று பெயரையுடைய பரமசிவனுக்கு ஆத்ம 
ரூபிணியாக இருப்பவள்‌ என்று அர்த்தம்‌. 
10. “ ஸமரஸ பரானந்தம்‌ ” என்றால்‌, இருவரும்‌ சேர்‌ 
வதினால்‌ அவர்களுக்கு உண்டாகும்‌ ஆனந்தம்‌ என்று அர்த்தம்‌. 
"ஸமர்ஸ பரானந்த பதயோ: என்ற பாடாந்தரத்தில்‌ ஸம 
ரஸம்‌, பரான ந்தம்‌ இவைகளுக்கு இருப்பிடமானவர்கள்‌, என்று 
அர்த்தம்‌, இங்கே ஸமரஸம்‌ என்றால்‌ ஐச்வர்யம்‌. .இருவருக்‌ 
கும்‌ லோகங்களுடைய ஸ்ருஷ்டி, ஸ்திதி, ஸம்ஹாரருபமான 
ஈச்வரத்வ மிருப்பதால்‌ ஸமரஸ ஸம்பந்தமிருக்கிறது. பரா 
எந்தம்‌ என்றால்‌ உத்க்ருஷ்டமான ஆனந்தம்‌. இருவரும்‌ 
சேர்ந்து ஸத்‌ சித்‌ ஆனந்தரூபமாக இருப்பதால்‌ பரானந்த ஸம்‌ 
பந்தமிருக்கிறது. 
| ன்‌ டிய) FEAT 
எவ்‌ ie Marat உ € 181 
ala வளர்‌ ராட்‌ 8௭37 
இணர்‌ மகன்‌ சரா சி 2A 

மநஸ்‌ த்வம்‌ வயோம த்வம்‌ மருதளி பல்‌ 

க்வமாபஸ்‌ த்வம்‌ பூமிஸ்த்வயி பிணதாயாம ல்‌ 2 ல 

க்வமேவ ஸ்வாத்மாநம்‌ பரிணமயிதும்‌ வல்‌ 

சீதாநந்தாகாரம்‌ சிவயுவதி பாவேந்‌ பீப்ருஷே 13. 
Q ப்‌ 

ம | 
சி்‌ தாயே 


நீ ்‌ 

ம. க லி சு ம்படியா ன 

ட (அன்ப இரசனை 

சவம்‌ 2 ்‌ 3 ல்‌ தத்‌ த்‌ 
யோட விசுத்தி சக்ரத்திலிருக்டு? 2 ல்‌ 

ச்‌ அண... அனஹ்திச்திர்கு பக க்ப்‌ 

0-0: wf இருக்கிற, New Delhi. Ri 03 eGangotri 


ர 


கும்‌ வாயு தத்வமாக 


கடட. 
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மருத்ஸாசதி: அஸி தள்‌ அ அனு அக்னி தத்‌ 


வழும்‌ நீ தான்‌ 
தவம்‌ ஆப: மணிபூரத்திலிருக்கும்‌ ஜலத த்வமும்நீயே; 
த்வம்‌ பூமி: மூலாதாரத்திலிருக்கும்‌ ப்ருதிவீ தத்வ 
{ மும்நீயே . 


தீவயி பரிணதாயாம்‌ (மேலே சொல்லிய தத்வறங்களோடு நீ 
தாதாதம்யம்‌ அடையும்போ அ 


பம்‌ ஈஹி வேறான வஸ்‌.தழற யாதொன்‌.றுமேயில்லை. 

ஹே! சிவயுவதி! சிவனுடைய பத்னியாகிய காயே! 

,த்வம்‌ ஏவ நீயே ்‌ 

ஸ்வாதமாஈம்‌ உன்னுடைய ஸ்வரூபத்தை 

விச்வ வபுஷா ப்ரபஞ்சத்தினுடைய ரூபத் தோடு 

பரிணமயி.அம்‌ சாதாத்ம்யம்‌ அடையச்‌ செய்யும்‌ 

பாவேக உத்தேசத்அடன்‌ 

சிதாகந்தாகாசம்‌ சித்சக்தி, ஆனந்தபைமவர்களுடைம 
ரூபததை 

பிப்ருஷே வஹிக்கிருய்‌. 


தாயே! ஜட்சக்ரங்களிலிருக்கும்‌ _ப்ருஇவீ முதலான 
தத்வங்களும்‌ நீயே இந்தத்‌ குத்வங்கள்‌ உன்னிடம்‌ 
தாதாத்ம்யமடையும்போது உன்னைத்தவிர வேறு வஸ்தி 
யாதொன்‌ றுமிலலை. இம்மாதரி : தாதாத்ம்யம்‌ அடையும்‌ 
உத்தேசத்துடன்‌ நீயேதான்‌. சித்சக்‌தியாகவும்‌ ஆனந்த 
பைரவராகவும்‌ இருக்கிறாய்‌. ்‌ 


2. சிவயுவதி பாவேன - வெபத்னியாக இருக்கும்‌ பாவத்‌ 
இலல்‌, சதானந்தாகாரம்‌ - பரப்ரஹ்ம “ஸ்வரூபமான சில 


தத்வ ரூபத்தை, பிப்ருஷே - ஹஹிக்கிறாய்‌ என்று அர்த்தம்‌ 
சொல்லலாம்‌. 


- ்‌ ற்‌ ரூபங்‌ 
களோடு இருக்கவண்மன ஜல்‌ எவினி ல கல்‌ இல்‌ ரப்‌ 
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3. ப்ருதிவீ முதலிய பஞ்சபூதங்களானவை கார்யரூப 
மான விகாரங்கள்‌. “ த்வயி பரிணதாயாம்‌ ” என்பதனால்‌, நிர்‌ 
விகாரமானதும்‌ -காரணரூபமாக வ்யாபகத்தை அடைந்திருக்‌ 
கும்‌ ப்ரக்ருதியின்‌ விகாரத்தைச்‌ (ரூபாந்தரத்தை) சொன்னது. 
ட நஹிபரம்‌ ”” என்பதினால்‌ சுத்தமான சித்சக்திக்கு ரூபவிகாரம்‌ 
வாஸ்தவத்தில்‌ யாதொன்றும்‌ கிடையாது என்று சொல்லப்‌ 
பட்டது. இதையே தான்‌ சதுச்ச யில்‌ -- 


. “ ச்ருணு தேவி மஹாஞாரம்‌ ஸர்வஞாரோத்தமம்‌ ப்ரியே | 
யே விஜ்ஞாக மாத்பேண பவாப்தெள ஈ நிமஜ்ஜதி | 
தீரிபுரா பாமா சக்தி: ஆத்யா ஜாதா மஹேச்வரி 
ஸ்தூல ஸு௫க்ஷம விபாகே த்சைலோக்யோத்பத்தி மாத்‌ 
கபளிக்ருத நிச்சேஷ தத்வக்ராம ஸ்வரூபிணி .| [குகா | 
யாஸ்யாம்‌ பரிணதாயாம்‌ ௮ ஈ இஞ்சித்‌ பரம்‌ இஷ்பசே || 
என்று சொன்னது. 

4. களிமண்ணில்‌ கடமானது அந்தர்கதமாக இருந்து 
பிறகு உருவம்‌ எடுப்பதுபோல்‌, பஞ்சவிம்சதி தத்வங்களும்‌ 
அம்பாளாகிய ஆதிகாரண வஸ்துவில்‌ அந்தர்கதமாக இருப்‌ 
பதால்‌ அம்பாளைப்பற்றி, * கபளீக்ருத நிச்சேலி ததக 
ஸ்வரூபிணீ ” _ பாக்கியில்லாமல்‌ ஸகல தத்வங்களுடைய 
ஸ்மூஹத்தையும்‌ கபளீகரணம்‌ பண்ணிய ஸ்வரூபத்தை வம 
பவள்‌ என்று சொல்லப்பட்டது. கார்யரூபங்களான ததவங்க 
காரணரூபிணியாகிய சத்சக்தியில்‌ உபஸம்ஹார ப்‌ 
கேவலம்‌ ஒத்சக்தியே காரணாத்மாவாக இறத க்‌ 
உத்தரகெளலமதத்தன்பஉ சிவதந்வமும்‌ சகல னம்‌ 
அடங்க தாகையால்‌, ஜகத்கர்த்தாவாகிய சக்தியேபிரதி ட ந. 
பரதானமாகையால்‌ சக்திக்குச்‌ சேவபாவம்‌ கடைக்‌ இ 
கச்‌ சக்தியின்‌ பரிணாமங்கள்‌ (விகாரங்கள்‌, நர்ஸ்‌ 
மான பஞ்சபூதங்கள்‌ முதலியவைகளான த்‌ வ்‌ 
சம்‌, இப்படிக்‌ கார்யரூபமான ப்ரபஞ்சத்தைர்‌ “இருக்காள்‌ 
கீன்னிடத்தல்‌: ஏற்றுக்கொண்டு காரணகு 306 . 

“ன்று சொல்லப்பட்டது. 
மேல ௫ல்‌ முதலான தக்‌ 

ட்டது ஸுூக்ஷமமாகவும்‌, த 
பன தத்வத்தல்‌ அந்தர்பூதமாகவபிர 
ட எல்லாவற்றிற்கும்‌ மேற்பட. ௮ தத்வங்களெல்லாம்‌ 
“வமாக. ஸாதாக்ய தத்வத்தில்‌ பா 


(| -0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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4. எந்த ஸாதகனாவது மேலே. வர்ணித்‌ இருக்கிறபடி 
பரசம்புவைத்‌ தன்னுடைய ஆஜ்ஞாசக்ரஸ்தான த்தல்‌ பக்தி 
யோடு த்யானம்‌ பண்ணுவானேயாகில்‌, அவன்‌ ஸூர்ய சந்த்ர 
அக்னிகளுக்கும்‌ எட்டாததும்‌ கண்ணுக்குக்‌ .கோசரமில்லாத 
தும்‌, ஏகாந்தமானதும்‌ ஜ்யோத்ஸ்னாமயமுமான (ஸஹஸ்ரார 
கமல) லோகத்தில்‌ வஸிப்பானென்று சொல்லப்பட்ட து. 

ல்‌. ஏற்கனவே சொல்லப்பட்ட ஷட்சக்ரங்களின்‌ கண்‌ 
டங்களாகிய அக்னி கண்டத்தலிருந்தும்‌, ஸூர்யகண்டத்திலி 
ருந்தும்‌, சந்த்ரகண்டத்திலிருந்தும்‌ அம்முவர்களுடைய கிர 
ணங்கள்‌ முந்நூற்றறுபதும்‌, ஆதார சக்ரத்திலிருந்து ஆஜ்ஞா 
சக்ரம்முடிய ஸஞ்சாரம்‌ செய்துக்கொண்டிருக்கன்றன. அவை 
களுக்கு ஆஜ்ஞாசக்ரத்திற்கு மேலே போகும்படியான சக்தி 
கிடையாது, ஆஜ்ஞாசச்ர த்திற்கு மேல்‌, ஸஹஸ்ரதள கமலத்‌ 
தில்‌ மற்றொரு சந்த்ரன்‌ ஸ்ரீசக்ராகாரமாகவும்‌ எப்போதும்‌ 
பூர்ணமான கலைகளுடனும்‌ ப்ரகாசித்துக்‌ கொண்டிருப்பது ஏற்‌ 
கனவேயே சொல்லப்பட்டிருக்கறது. இந்த இடத்தைப்பற்றி 

ந தத்ர ஸ௫ர்யேோ பாதி ஈ சந்த்ர தாரகம்‌ 

கேமா வித்யுதோ பாந்தி குதோயம்‌ அக்னி: | 

தமேவ பாந்தம்‌ அறுபாதி ஸர்வம்‌ 

தஸ்ய பாஸா ஸர்வமிதம்‌ விபாதி || ” 
என்று ச்ருதயிலும்‌, 

௪ தத்ர பாஸதே ஸ-டுர்யோ ௩ சசாங்கோ. ஈ பாவக: | 

யத்‌ ஞாத்வா ஈ நிவர்த்தந்தே தத்‌ தாம பரமம்‌ மம || ” 
என்று£தையிலும்‌, சொல்லியிருப்பதை அனுசரித்து இங்கு 'ரவி 
சசி சுசனாம்‌ அவிஷயே'. என்று சொன்னது. (ஸகல வஸ்துக்‌ 
கரையும்‌ பரிசுத்தப்படுத்துவதால்‌ அக்னிக்குச்‌ ௬5 என்றுபெயர்‌). 


ரசி 8 ரிக்‌ ண்‌ 
ர்‌ 8 2a ளன | 

ஏஏ: காரா எண. என்க ரணம்‌; 
எனா ர்‌ 15a எரி ॥ 56 ॥ 


_ விசுத்தெள தே சுத்தஸ்படிக விசதம்‌ வ்யோமஜநகம்‌ 
சிவம்‌ ஸேவே தேவி 


்‌ வ தேவீமபி சிவஸமாநவ்யவளிதாம்‌ | 
யயோ: காந்த்யா யாந்‌ தயா: சதிதி ஹாருப்யரைணே: 
ட்டால்‌ பன்‌ ஜகத்‌) 97 
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ஹே பகவதி! தாயே]. 
தே விசுத்தெள உன்னுடைய விசுத்தி சக்ரத்தில்‌ 
சுத்தஸ்படிக விசதம்‌ 1 சுத்தமான ஸ்படிகம்போல்‌ அதி நிர்மல 
- மான ரூபத்தையுடையவரும்‌ 
வ்யோம்ஜுகம்‌ , | ஆகாச தத்வுத்தை உண்டுபண்‌ ணுகிற 
வருமான 
சிவம்‌ பமமவெனையும்‌ 
சிவஸமாக வ்யவ சிவனுக்கு ஸமானமான ப்ரயத்தனத்‌ 
ஸிதாம்‌ தோடு கூடிய 
தேவிம்‌ அபி தேவியையும்‌ 
ஸேவே ஈமஸ்கரிக்கிறேன்‌ 
யயோ: எவர்களிடமிருஈது 
சரி சரெணஸாரூப்ய சந்திர இரணங்களுக்கு ஸமானமான: 
ஸாணே: { மார்க்கத்தோடு 
யாக்த்யா: காந்த்யா வெளிவரும்‌ கரர்தியிலிருக்து 
ஜகதி ஜகத்து முழுவதும்‌ 
விதூதார்‌ 'தர்த்வாந்தா போக்கடிக்கப்பட்ட அஜ்ஞானமாகிற 
உள்ளிருட்டுடன்‌ கூடிய 
சகோரீ இவ சகோர பக்ஷிபோல்‌ 
விலஸதி விளங்குறெதோ. 


தாயே! சுத்த ஸ்படிக மணிபோல்‌ நிற்ப 
ஆகாச தத்வத்தை உண்டுபண்ணுகிற வருச வை 
களையும்‌, அதேமாதிரியான ரூபம்‌, ப்ரயத்தனம்‌ அடை 
ககாயுடைய உன்னையும்‌, என்னுடைய விச்திதி ன்‌, 
தலீருப்பவர்களாக த்யானித்து நமஸ்கார? த வ 
உங்களிருவர்களிடமிருந்து வெளிவரும்‌ கட்ட பித்‌ 
வைப்‌ போன்ற காந்தியினல்‌ (லோகங்களில்‌ ப தது 
ருக்கும்‌) அஜ்ஞானமாகிய இருட்டான சி ந்தோஷப்‌ 
லாகங்களெல்லாம்‌ சகோரபகதியைப்போல ப்‌ 
“ட்டுக்கொண்டிருக்கின்‌ றன. 
ய) நிலாவைப்‌ பானம்‌ 


1. சகோரபகதியானது(சந்தர ர்‌ க்கு 
ண்ணி தல்‌ ச ந்தோஷமைடைக்கி அளத சிவ 
மென்று சொல்வது வழக்கம்‌. அம்‌ ள்‌ காந்தியினால்‌ 
அழ களிடமிரு ந்து ப்ரகாசிக்கும்‌ கி ட்‌ வதாகச்‌ சொல்லப்‌ 

= ப ர்‌ ம ப்‌ ்‌ 
பனி தல்‌ NA வெ, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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2. “தஸ்மாத்‌ வா ஏதஸ்மாத்‌ ஆத்மன ஆகாசஸ்‌ ஸம்பூத? 
என்ற ச்ருதி வாக்யத்தின்படி, ஆஜ்ஞாசக்ரத்திலிருக்கும்‌ ஆத்ம 
(மனஸ்‌) தத்வத்திலிருந்து விசு த்தியிலிருக்கும்‌ ஆகாச: தத்வம்‌ 
உண்டாகிறது. 

3. சிவா என்று அம்பாளுக்குப்‌ பெயர்‌. விசுத்தி சக்ரத்‌ 
இல்‌ மேலே சொல்லியபடி சிவ தத்வத்தையும்‌ தேவீ குத்வத்தை 
யும்‌ உபாஸகன்‌ ஸேவிக்கறதாகச்‌ சொல்லப்பட்டது. 

4. மேலே சொல்லியபடி ஸாதகன்‌ வீசுத்தி சக்ரத்தில்‌ 
சிவ தம்பதிகளைப்‌ பூஜை செய்யும்போது ஸூர்ய சந்த்ரர்கள்‌ 
நிரோதம்‌ அடைவதால்‌ ஹோடசாரத்திலிருக்கும்‌ த்ரிபுரஸுந்‌ 
தரீ முதலிய பதினாறு நித்யாரூபிணிகளான கலைகளுடைய நிலா 
வானது வற்றிப்‌ போவதால்‌ அந்த விசுத்தி சக்ர த்திலிருக்கும்‌ 
படியான சிவதம்பதிகளின்‌ ப்ரபையினாலே நிலாவானது ஏற்படு 
கிறது என்பது தாத்பர்யம்‌. 

agsiieifinenst esti 
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ஸழுந்மீலத்‌ ஸம்வித்கமலமகரந்தைகரஸிகம்‌ 

பஜே ஹாம்ஸத்வந்த்வம்‌ சிமபி மஹதாம்‌ மாநஸசரம்‌ 

யதாலாபாத்‌ அஷ்டாதசகுணித வித்யாபரிணதி: 

யதாதத்தே தோஷாத்‌ குணமசிலம்‌ அத்ப்ய: பய இவ 118 
ஹே பகவதி! தாயே | 
ஸமுர்பிலத்‌ வம்வித்‌ (மலர்்திருக்றெ (அனுஹத சக்ரமாகிய) 

கமல மகரந்தைக | ஸம்வித்‌ கமலத்திலிருக்கு மகரந்தத்‌ 

சஸிகம்‌ இல்‌ முக்யமான ப்ரியத்தையுடையஅம்‌ 
டஹதாம்‌ மாகஸசரம்‌ { சஹான்களூடைய மனதாகெற மானஸி 

. ஸசஸில்‌ ஸஞ்சமிப்ப அம்‌ 


மயி ( இன்னதென்று வர்ணிக்சமுடியா த மஹி 
்‌ மையுடைய தமான ்‌ 

ஹம்ஸத்வர்த்வம்‌ ஹம்ஸ மிதனத்தை 

பஜே ்‌  கமஸ்கரிக்கறேன்‌, 


யசாலாபாகி ப ௩. Nagar எச்சஹ்க்ஷி! இலவ! பதனம்‌ பத்‌ 
பத்திலிருந்து ல 
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அஷ்டாதசகுணித ப என்று கணக்குள்ள வித்யை 


.வித்யாபரிண தி: கள்‌ ஏற்படுகன்றனவோ 
யத்‌ எந்த ஹம்ஸ தம்பதியான து 
தோஷாத்‌ கோஷச்திலிருந்து 
அகிலம்‌ குணம்‌ ஸமஸ்‌ தமான குணத்தையும்‌ 
அத்ப்ய: பய இவ ஜலத்திலிருர்‌து பாலைப்போல்‌: 
அதத்தே க்ரஹிக்கின்றதோ. 


,. தாயே! எந்த ஹம்ஸ மிதுனத்தினுடைய பேச்சானது 
அஸ்டாதச வித்யைகளுக்கு மூலமாக இருக்கிறதோ, 
எந்த மிதுனமானது ஸாதாரண ஹம்ஸங்கள்‌ தண்ணீரைத்‌ 
தள்ளிப்‌ பாலை க்ரஹிப்பதுபோல்‌ தோஷங்களைத்‌ தள்ளிக்‌ 
குணங்களை ஏற்றுக்கொள்கன்றனவோ, எந்த மிதுன 
மானது மலர்ந்திருக்கும்‌ (அனஹத சக்ரமாதிய) கமலத்‌ | 
தின்‌ மகரந்தத்தில்‌ அதிக ப்ரியமுள்ளவையோ, எந்த ட்‌ 
மிதுனமானது .மஹான்களுடைய மனதாகிய மானஸ 
ஸரஸில்‌ ஸஞ்சரிக்கின்‌ றனவோ, அப்பேர்ப்பட்டதும்‌ வர்‌ 
ணிக்க. முடியாத. மஹிமையோடூ கூடியதுமான ஹம்ஸ 
தம்பதியாக உங்களிருவர்களையும்‌ என்னுடைய ஸம்வித்‌ 
மலத்தில்‌ . (அனாஹத சக்ரத்தில்‌) த்யானம்‌ செய்து 
நமஸ்கரிக்கின்றேன்‌. 

|. இங்கே சிவதம்பதிகளை ஹம்ஸ தம்பதிகளுக்கு. த ன்‌ இ: 
னமாக வர்ணிக்கப்பட்டிருக்கறது. மானஸ ஸரி ல்‌ ர 
வ்‌ பக்ஷிகள்‌ எப்போதும்‌ வஸிப்பது ப்ரஸித்தம்‌. 

£தரி இவர்கள்‌ யேோ8ச்வரர்களா&ப்‌ 92 

ல்‌ எப்போதும்‌ வாஸமாக இருப்பவர்கள்‌” ட்ட. ்‌ 
காமரஸ்‌ புஷ்பத்திலிருக்கும்‌ மகரந்தத்தில்‌ கக 
அம்மா இரி' இவர்களுக்கும்‌ ஸம்வித்‌ கமலத்தில்‌ ண்டென்று 
நான. கத்தக்‌ ஒலியன்‌ அர்‌ [த்‌ 
சால்லப்பட்டது. ஹம்ஸ பக்திகளுடைய அல பண்ணு 
மாதரி இவர்களுக்கும்‌ ( அஸ்டாதசவித்பைக நத கனியாக 
0) ஆலாபம்‌ இருப்பதாகச்‌ சொல்லப்‌ ம்‌ கலந்திருந்‌ தால்‌ 
அப்படி ஹம்ஸ பக்ஷியானது பாலும்‌. ப்‌ ரஹித்துக்‌ கொள்‌ 

லத்தைத்‌ தள்ளிவிட்டு பாலைமட்டும்‌ ம்‌ 5 ந்‌ 
டு அம்மாதிரி இவர்கள்‌ ட்டுக்‌ குணச்தை மட்டும்‌ 
கீர ஹத்தி திணறும்‌ Digitized by eGangotr 
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2. ஒட்‌ சக்ரங்களையும்‌ கமலங்கள்‌ (தாமரஸ புஷ்பங்கள்‌) 
என்று சொல்வது வழக்கமென்று ஏற்கனவேயே சொல்லப்‌ 
பட்டது, அனாஹத சக்ரத்திற்கு ஸம்வித்‌ (ஞானரூபமான) 
கமலமென்றும்‌ பெயர்‌. 

3. அஸ்டாதச வித்யைகள்‌ என்பது-ருக்‌, யஜுஸ்‌, ஸாம, 
அதர்வ வேதங்கள்‌ நாலு, கஜா, கல்ப, வ்யாகரண, நிருக்த, 
ஜ்யோதிஷ, சந்தஸ்‌ சாஸ்த்ரங்கள்‌, (வேதாங்கங்கள்‌): ஆறு, 
மீமாம்ஸா, ந்யாய, தர்ம சாஸ்த்ர, புராண, ஆயுர்வேத, தனுர்‌ 
வேத, காந்தர்வேத, அர்த்த சாஸ்த்ரங்கள்‌, ஆகப்‌ பதினெட்டு. 
இவைகளெல்லாம்‌ பரமஹம்ஸ மிதுனமாகிய சிவ தம்பதிகளின்‌ 


்‌ ஆலாபத்திலிருந்து:உண்டானதாகச்‌ சொல்லப்பட்டன. 

4. 'இமபீ' என்பதினால்‌ .இன்னதுதானென்று சொல்ல 
முடியாத (அனிர்வாச்யமான) மஹிமையுடையதும்‌, சிவசக்தி 
ஸம்புடி தமுமான இருபத்து ஆறாவது தத்வத்தைச்‌ சொன்னது. 

3. ஹம்ஸ:' என்ற பதத்தில்‌ ஹம்‌ என்பது புருஷனாகிய 
சிவனையும்‌, ஸ: என்பது ப்ரக்ருத்யாஒய அம்பாளையும்‌ குறிப்‌ 
பதால்‌ சிவ சக்த்யாத்மகமான ஸாதாக்ய தத்வமானது ஹம்ஸ: 


களுடைய ஹம்ஸம்‌ என்றும்‌ அர்த்தம்‌.] 
ஜகத்தானது ஏற்படுகிறது. 1 
“பும்‌ ப்ரக்ருத்யாத்மகோ ஹம்ஸ: ததாத்மகமிகம்‌ ஜகத்‌ | ' 
8 எள? ௫௪ Re ்‌ 
எரி€ dad ஸி என்ர q டப்ப ஜி] 
“JST கொ ef கி௭௧௫3 
க சரஸ்‌: என்னாள்‌ ௪௫ ॥ 5௨ ॥ 
தவ ஸ்வாதிஷ்டானே ஹுதவஹமகிஷ்ட pas 
தமீடே ஸம்வர்தம்‌ ஜனனி ன்‌ ர He க்‌ 
யதாலோகே லோகான்‌ தஹ்தி மறதி க்‌ 
ட்ட கதி மஹதி க்ரோதகலிதே 
அதர்‌ யா த்ருஷ்டி: சீசிரமுபசாரம்‌ ரசயதி 1 99 
ஹே ஜனனி! . சாயே! 


தவ ஸ்வாதி்டானே உன்னுடைய ல ள்‌ தட்டப்‌ 
: தவம்‌; ௩. ந இத்தி ழு இரண கற்கச்‌ தில்‌ 


இவர்களால்‌ -தான்‌ 


1h 
வதகை 


ஸேளந்தர்யலஹரீ 105 


தம்‌ ஸம்வர்த்தம்‌ ப்ரஸித்தமான ப்ரளய காலாக்னியாக 
அதிஷ்டாய ஆச்சயித்து (பாவித்து) 

நிரதம்‌ இடைவிடாமல்‌ 

ஈடே ஸ்‌.அதிக்கிழேன்‌. 

ஸமயாம்‌ ஸமயா எனப்படும்‌ சந்த்ரகலா சக்தியை 


லப்படுவதுமான ஸம்வர்‌ த்தாக்னி 


தாம்‌ மஹதிம்‌ ௪ | அம்சா மஹதியென்று சொல்‌ 


2 ஜ்வாலா ரூபிணியா க 
ஈடே துதிக்கிறேன்‌. 
மஹதி க்ரோத கலிதே மிகவும்‌ கோபத்தோடு கூடிய கான 
யத்‌ லோகே எவருடைய பார்வையானது. ை 
லோகாம்‌ ஸமஸ்‌ த லோகங்கனயும்‌ . 
கீஹதி கொளுத்‌அகிறதோ (அப்போது) 
தீயார்தரா கருணையினால்‌ ஈனைந்த 
டம்‌ திருஷ்டி: எவருடைய பார்வையானது 
“சரம்‌ உபசாரம்‌ * சைதியோபசாச த்தை 
சசயதி செய்கிறது. 


தாயே! உங்களிருவர்களையும்‌ என்னுடைய (அக்னி 
தத்வ ஸ்தானமாகிய) ஸ்வாதிஷ்டான சக்ரத்தில்‌ ன்‌ 
க்னி ருத்ரராகவும்‌,அந்தக்‌ காலாக்னிபின்‌ க்‌ 
யாகவும்‌ த்யானம்‌ செய்து நமஸ்கரிக்கிறேன்‌. யருத்‌ 
டைய பார்வைகளில்‌ மிகவும்‌ கோபத்தோடு கூர்‌ 
ராக்னியான பார்வையானது ஸ.௦ஸ்த ட அத க 
கீஹிக்கும்போது, கருணையால்‌ நனைத்த ந இ ரும்‌. 
மான உன்னுடைய பார்வையானது அவைகளாத்‌ 
பவும்‌ சதளமடையும்படி செய்கிறது: 


.. ஸ்வாதிஷ்டான சக்ரமா 
அங்கிருக்கும்‌ அக்னியை ப்ரளய்‌ - 
அங்கே இவதம்பதிகளை ப்ரளய கால்‌ ௬57 
யான னை செய்வது 
ப்ட்‌ வர்த்தாக்னிபி 


னது எரிக்கப்படும்போதி சந யோடு கூடினதுமான 
நடைய, ப்ரஸன்னமானதும்‌, கருக டட 
டு ன டன்‌ Arutsakthi R: Nagarajan Collection, Mee ie aoe 
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பார்வையானது அப்படி எரியும்‌ ஜகத்துக்குச்‌ சசரோபசாரம்‌ 
செய்வதாகச்‌ சொல்லப்பட்டது. 
after எனா ஏஷ ராசர 
. குரானா TRUTH | 
98 ஊன்‌ 84 கார்‌ af 
98 என்‌ ERT சோக | Bo ॥ 
தடித்வந்தம்‌ சக்த்யா திமிரபரிபந்தி ஸ்புரணயா 
ஸ்புரந்‌ நாநாரத்நாபரண பரிணத்தேந்த்ர தநுஷம்‌ | - 
கீவ ச்யாமம்‌ மேகம்‌ கமபி மணிபூரைக சரணம்‌ 
நீஷேலே.வர்ஷந்தம்‌ ஹரமிஹிரதப்தம்‌ த்ரிபுவநம்‌ 11. 40 
ஹே பகவதி | தாயே! 
கவ உன்னுடைய 
மணிபூசைக சரணம்‌ { மணிபூர சக்ரத்தையே முக்யமான: நிலய 
மாக உடையதும்‌ 
தமிசபரிபந்தி ஸ்பும { அங்கேயிருக்கும்‌ இருட்டுக்குச்‌ ௪த்றா 
ணயா. வாக விளங்கும்‌ 
சச்த்யா சக்தியினால்‌ 
தடித்வந்தம்‌ மின்னலோடு குடியிருப்பது போன்றதும்‌ 
ஸ்புரர்‌ சாகாரத்ா ்‌ ப்சகாசிக்கன்ற; கானாவிதமான மதனாபரீ 
rd பரிணத்த 'ணங்களாகிய இர்த்ர தனுசுடன்‌ கூடி 
, இக்த்ர தறுஷம்‌ யதும்‌ 
ச்யாமம்‌ ன கருப்பு வர்ணமுடைய தும்‌ 
ஹா மிஹிச சப்தம்‌ {கத்த ப்ரளயகால ஸ-இர்யனால்‌ 


த t அஹிக்கப்பட்ட 

தீரிபுவாம்‌ கீரிலோகங்களையும்‌ 

வர்ஷர்தம்‌ (ஜலத்தினால்‌) வர்ஷிக்ற தமான 
கமபி அனிர்வசனியமான ஒரு 

மேகம்‌ ல மேகத்தை 

கிஷேவே கமஸ்கரிக்கழேன்‌. 


தாயே! என்னுடைய (ஜலதத்வாத்மகமாக ம்ணிபூர 
தக்கல்‌ ன்‌ வர்ஷாகால த்து தமகமான) 
பென மெகமாகவும்‌, ' உள்ளே அதிலிருக்கும்‌ மின்னல்‌ 
மணத்‌ அனத்த அர்க்க அங்க! 

ர்‌ i ign Collection; ்‌ ₹ணறிஇருக்‌ 
கப தேம்ஸாற்‌. "இருட்‌ போக்கும்‌ a போல்‌ 


(நீருண்ட்தும்‌ கருத்தி . 
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நீ இருக்கிறாய்‌. நீ அணிந்திருக்கும்‌ ஆபரணங்களுடைய 
நானாவிதமான காந்தியினால்‌ அந்த மேகமானது இந்த்ர 
தனுஸுடன்‌ கூடியதுபோல்‌ விளங்குகிறது. -ப்ரளயகால 
ருத்ரனால்‌ தஹிக்கப்பட்ட லோகங்களை அந்த அனிர்வாச்‌ 
பமான மஹிமையுடைய மேகமானது கன்‌ வர்ஷங்களால்‌ 
குளிரச்செய்கிற து. 

|. இதில்‌ ஸதாசிவனை . ஒரு மேகம்‌ாகவும்‌, அம்பாளை 
அதில்‌ விளங்கும்‌ மின்னல்‌ கொடியாகவும்‌ வர்ணிக்கிறார்‌. 

2. மணிபூர சக்ரமானது இருள்குழ்ந்த இடம்‌, தாமி 
ஸ்ரலோகம்‌. அங்கிருக்கும்‌ இருட்டைப்‌ போக்கடிக்கும்படி 
யான சக்தியோடு கூடியது அம்பாள்‌ ரூபமான மின்னல்கொடி. 
ஆனால்‌ ஸாதாரண மின்னல்‌ கொடிபோல்‌ கணமாதரமி ப்ரகா 
சிக்காமல்‌ ஸ்இிர ஸெள தாமினி ரூபமாக இருக்கிறாள்‌. அதல்‌ 
தான்‌ மணிபூரத்திலிருக்கும்‌ இருட்டுக்குச்‌ சத்ரு என்று சொன்‌ 
னது, பின்னால்‌ ஸதாசிவனை வர்ஷாகால மேகமாகச்‌ சொல்‌ 
வதாலும்‌, அம்மாதிரியான மேகத்தின்‌ மின்னலானதி நெடு 
நேரமிருக்குமாகையாலும்‌, உபமானம்‌ மிகவும்‌ பொருத்தமாக 
இருக்கறது. 

3, மணிபர சக்ரத்தில்‌ அம்பாளுக்கு ஸமஸ்தமானி “2 
ரணங்களால்‌ ப்‌ செய்வது என்பதி 'ஏற்கனவேயே 
சொல்லப்பட்டது. அப்படி நானாவிதமான ரத்னங்களாலாக 
கப்பட்ட பூஷணங்களின்‌ சேர்க்கையோடூ கூடியதிரல்‌ இந்த்ர 
கீனுஸ்மாதரி இருப்பதாகச்‌ சொல்லப்பட்டது: 

4. இப்பேர்ப்பட்ட இந்த்ர தனுஸ்ஸாடனும்‌. பில றக்‌ 

ம்‌ கூடிய காளமேகமானது ப்ர ஷங்களினுல்‌ 


“ மணிபூசைகவஸதி: ப்ராவ்றாஷேண்யஸ்‌ ஸதாகிவ: [ 


| ௫9. 
அம்புதாத்மதயா பாதி ஸ்திரலெளச்‌ லி ல்‌, 
5. மணிபூரமானது. ஜலதத்வமிருக்குமிட வன 


சோல்ல ப 

3 ப்பட்டது. ப்‌ மக்‌ 

ப - ற! எல்‌ Ti த்தில்‌ கர்‌ 
9: “ஸ்மர மிஹிரதப்தம்‌" என்ற பாடாத, என்று அர்த்‌ 


சை) ஆகற அக்ியிலல்‌ சினி ஈந்தரத்தில்‌. “இருட்ட 


ம... ௨ றி 3 ராடாந்தி ட்‌ 115 த்‌ வ்‌ 
௧1650. சமரம்‌ பனிமலை Delhi. Digitized by eGangotri 


போல்‌கறுத்தா என்று அர்த்தம்‌: 
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எரர்‌ AS 86 சள SraRAT 

TATEATA என்‌ எரா ஏறக | 
ஊனி கரக <aar 

சான்‌ எ கரினா | 22 ॥ 


தவாதாரே மூலே ஸஹ ஸமயயா லாஸ்யபரயா 
நவாத்மாநம்‌ மந்யே தவரஸமஹாதாண்டவநடம்‌ | 
உபாப்யாம்‌ ஏதாப்யாம்‌ உதயவிதிமுத்தீச்ய தயயா 
ஸநாதாப்யாம்‌ ஜஜ்ஞே ஐந்கஜநநீமத்‌ ஜகதிதம்‌ 11] 41 
ஹே பகவதி! தாயே! - 
அவ மூலே ஆதாரே உன்னுடைய மூலாகாச சக்ரத்தில்‌ 
லாஸ்ய பசயா லாஸ்யத்தில்‌ ப்ரியமுள்ள- 
ஸமயயா ஸஹ மையா என்ற மஹாபைரவியுடன்‌ கூட 


கவசஸ மஹா ச்ருங்காராதி ஈவரஸங்களோடு கூடிய 

காண்டவ நடம்‌ { மஹா தாண்டவம்‌ செய்ற ஈடனாகிய 
ஈவாக்மாகம்‌ கவரத்மாவான ஆனந்தபைரவரை 
மந்யே 


நினைக்கறேன்‌ ( தியானிக்கிறேன்‌). 1 
உதயவிதிம்‌ { (யால்‌ இல்‌ ஈாசமடைந்த லோக்‌ 
களைத்‌ திரும்பவும்‌) ஸ்ருஷ்டிப்பதை 

உத்திச்ய உத்தேசம்‌ செய்து 
தயயா ஸகாதாப்யாம்‌ (கித்‌ தப்போன உலகங்களை உஜ்ஜீலிச்ச 
1 வேண்டுமென்ற) சுகுணையோடு கூடு 

னறவர்களான 

ர்கள்‌ இருவர்களால்‌ 


இதம்‌ ஜகத்‌ இக்க ஜகத்தான து 
ஜுச ஜகநீமத்‌ தகப்பனார்‌, சாயரர்களோடு கூடியதாய்‌ 
ஜஜ்ஞோ உண்டாயிற்று, 


ர ப்ரியமுடைய (ஸமயா என்னும்‌] 
மஹாபைரவியாஒய உன்னுடன்கூட கவரஸங்களுடன்‌ 
ஆனந்‌ கவ அண்டவத்தைச்‌ செய்பவரும்‌, நவாத்மகனும்‌ 
ஆன ந்தபைரவருமாகிய ஸதாசிவனை என்னுடைய மூலா 
2 ப செய்து நமஸ்கரிக்கிறேன்‌. 
பரளய காலத்தில்‌ களபம்‌ கிலோக்கு ஜ்ஜீ 
விக்க. வேஸ்டு மன்ற கருணையுடன்‌ மீங்களிருவரும்‌ 
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(ஸ்ருஷ்டி) தாண்டவம்‌ செய்வதால்‌ இந்த ஜகத்தானது 
உங்களிருவர்களையும்‌ தகப்பனார்‌ தாயாராக அடைந்தது. 


1. ப்ரளயகாலத்தில்‌ நசித்துப்போன லோகங்களை த்தரும்‌ 
பவும்‌ உண்டுபண்ணவேண்டுமென்ற எண்ணத்துடன்‌ ஆனந்த 
பைரவர்‌, ஆனந்த பைரவி இவர்களிருவரும்‌ கூடி லோகங்களை 
உண்டுபண்ணுவதாகவும்‌, . அதனால்‌ அவர்களிருவரும அந்த 
லோகங்களுக்குத்‌ தகப்பனார்‌ தாயாராக இருப்பதாகவும்‌ 
சொல்லப்பட்டது. 

2. புருஹாகள்‌ செய்யும்‌ நர்த்தனம்‌ தாண்டவம்‌ என்றும்‌, 
ரட்ட செய்யும்‌ நர்த்தனம்‌ லாஸ்யம்‌ என்றும்‌ சொல்லப்‌ 
படும்‌. 

3. மஹாஸம்ஹார காலத்தில்‌ அம்பாள்‌ ஒருவளே 
ஸாக்திணியாக இருக்கப்‌ பரமசிவன்‌ ஸம்ஹாரதாண்டவம்‌ செய்‌ 
றதாக ஏற்கனவே சொல்லப்பட்டது. இங்கு ப்ரக்ருதி ரூப 
மான அம்பாள்‌ லாஸ்ய நர்த்தனம்‌ செய்வதும்‌, புருஷரூடமான்‌ 
ஸதாசிவன்‌ தாண்டவ நர்த்தனம்‌ செய்வதும்‌, அவர்கள்‌ ஒரு 
வரையொருவர்‌ பார்த்து நர்த்தனம்‌ செய்வதை ஜகதது உத 
பத்தியாவதும்‌ வர்ணிக்கப்பட்டன. இதையே தான்‌ அப்பா 
ஸ்தவத்தல்‌ சொல்லுவது -- 

“ கல்போபஸம்ஹாண கேளிஷ்‌? பண்டி.தாஙி 

சண்டாகி சண்டபாசோசபி தாண்டவா கி] 
ஆஅலோகநேக தவ கோமளிசாகி ட்டம்‌ ||” 
லாஸ்யாத்மகா பரிணமர்தி ஜகத்‌ விபூதியை 3 
4. இம்மாத? சவதம்பதிகளுடைய லாஸ்ப சந்த 
நர்த்தனத்னால்‌ ஜகத்தானது உத்பத்தியா கற்‌ மாக 
கீர்த்தனம்‌ முடிவடைந்தால்‌ ஜகத்தானதி 
தென்றும்‌, கெளலமதத்தின்‌ ஸித்தாத்த5. சருங்காரம்‌ 

5, “ நவரஸ மஹாதாண்டவம்‌ ” es, க 
லான நவரஸங்களோடு கூடிய மஹா ௮ 
கனத்தைக்‌ குறித்தது. . னத்தில்‌ லக்ஷ நீதரர்‌ 

6. இந்த ச்லோகத்தின்‌ வ்பாக்‌ 6 வற்றிற்கும்‌ குலா 
'மெயாசாரத்தன்‌ முக்ய அம்சங்களைப்‌ யும்‌ பற்றி விரிவாக 
எரக்இற்கும்‌ இருக்கும்‌ வித்யாஸங்கக்‌ ன்‌ .ந்கனவே சொல்லப்‌ 

முஇபிருக்கருர்‌. அதல்‌ சலப்‌ மாகச்‌ சொல்லப்‌ 
ப ருக்கிறது தவிர்‌" இலஃஇங்கேபனி லே Delhi. Digitized by eGangotri 
ன்றன, 
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7. மூலாதார சக்ரமானது . த்ர்கோண ரூபமுடையது, 
மூலாதாரத்தில்‌ பிந்து இருக்கிறதென்று சொல்லப்படும்‌. இதல்‌ 
கெளலமதத்தின்படி த்ரிகோணமே பிந்து ஸ்தானமென்று 
சொல்லப்படும்‌. அதுதான்‌ பிந்து, அதுவே தான்‌. ஆராஇக்‌ 
கப்ப்டவேண்டியது. ஆகவே கெளலர்கள்‌ த்ரிகோணத்தில்‌ 
பிந்து இருப்பதாக அதையே பூஜை செய்கிறார்கள்‌. அம்மாதிரி 
பூஜையானது .பாஹ்யமான - த்ரிகோணத்தில்‌ செய்யப்படும்‌, 
அதாவது நவயோன்யாத்மகமான ஸ்ரீசக்ரத்தின்‌ நடுவிலிருக்‌ 
கும்‌ யோனியிலும்‌ அல்லது அப்பெயருடைய ப்ரத்ய௯மான 
(ஸ்த்ரீ) ப்ரதேசத்திலும்‌ செய்யப்படும்‌. முதலில்‌ சொன்ன 
விதமானது பூர்வகெளலர்களால்‌ பூர்ஜபத்ரம்‌ (பூவரசம்‌ பட்டை) 
ஹேமபட்டம்‌ (தங்கத்தகடு) வஸ்த்ரம்‌ முதலியவைகளில்‌ சக்‌ 
ரத்தை எழுதி அதில்‌ அனுஷ்டிக்கப்படும்‌. இரண்டாவது 
விதம்‌ உத்தரகெளலர்களுடைய அனுஷ்டானம்‌. 


8. இருவகையிலும்‌ கெளலர்கள்‌ பூஜைசெய்வது பாஹ்‌ 
யமான தீரிகோணத்தைத்தான்‌. அதுவும்‌ முலாதாரத்திலிருக்‌ 
கும்‌ த்ரிகோண ஸ்தானம்‌ கான்‌. அங்கிருக்கும்‌ குண்டலினீ 
சக்திக்குக்‌ கெளலினீ என்றும்‌, அதை இவர்கள்‌ உபாஸிப்‌ 
பதினால்‌ இவர்களுக்குக்‌ கெளலர்களென்றும்‌, பெயர்‌. 


3: அங்கிருக்கும்‌ பிந்து ரூபிணியான குண்டலினி சக்தி 
பானவள்‌, “ஸ்வபிஷி குலகுண்டே குஹரிணி” என்று -சொன்ன 
டட. அந்தக குலகுண்டத்தில்‌ ஸதா தூங்கக்கொண்டிருப்பதால்‌, 
அப்படியிருக்கும்படியான அவஸ்கையிலேயே அவர்களால்‌ 
பூஜை செய்யப்படுவாள்‌. [ஜட்சக்ரங்களினுடைய அக்னி, 

முறையே தமோ, ரஜஸ்‌, ஸத்வ 
சொல்லப்படும்‌. ஆகவே, மூலா 
ள்‌ தாமிஸ்ர லோகங்கள்‌, அதா 


ட ஆசாரமான வைதிக மார்க்கத்‌இற்‌ ; ஒவ்வாத 
தால்‌ அதைப்ப லவ்வ ட ப ்‌ ம்கு ஓல 
i ரல்‌ ரா ளைக்கக்கூபாது என்று 
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11. ஸமய மதத்தின்படி பிந்துஸ்தானமானது ஸஹஸ்ர” 1 
கமலத்திலிருக்கும்‌ சந்த்ரமண்டலம்‌ என்பது ஏற்கனவேயே (ர 
சொல்லப்பட்டது. (பிந்துஸ்தானம்‌ ஸுதாஸிந்து) ஆகவே 
ஸமயிகள்‌ பூஜை செய்வது ஷட்சக்ரங்களுக்கு மேல்பட்ட இட 
மாய ஸஹஸ்ரார கமலத்திலீருக்கும்‌ பிந்துஸ்தானமாகை 
யால்‌ பாஹ்ய பூஜை விலக்கப்பட்டது. “ ஸ; மயா” என்று 
தாதாத்ம்யம்‌ அடையப்படுவதால்‌ சிவனுக்கு ஸமய: என்று 
பெயர்‌. அம்பாள்‌ சிவனோடு ஐந்து விதமான ஸாம்யத்தோடு 
இருப்பதும்‌, அதனால்‌ ஸமயா என்று பெயர்‌ என்பதும்‌, முன்‌ 
எரே சொல்லப்பட்டது. இங்கே ஷட்சக்ரங்களிலும்‌ அவர்கள்‌ 
இருப்பதை வர்ணிக்கையில்‌ அவை வெளியிடப்பட்டிருக்‌ 
ன்றன. - £ தவாதாரே ” என்று இருவரும்‌ ஆதாரசத்ரத்திலி ல 
ருப்பதாகச்‌ சொல்லப்படுவதால்‌, அதிஷ்டான ஸாம்யம்‌. 'ஜனக பி 
ஜனனீ மத்‌ என்பதினால்‌ அனுஷ்டான ஸாம்யம்‌. லாஸ்ய 
காண்டவங்களால்‌ அவஸ்த்தா ஸாம்யம்‌, பைரவர்‌, பைரவீ 
என்ற பெயர்களால்‌ நாமஸாம்யம்‌, 


... 4 ஜபாகுஸு5மஸங்காசெள மதகர்ணிதலோசரெள 1 
ஜகத: பிதரெளவர்சே சவி பைரவாத்மகெள || 


என்ற சொன்னபடி இருவரும்‌ சிகப்பு நிறமாக இருக்ற 
யால்‌ ரூபஸாம்யம்‌. இதேமாதிரி “ தவாத்மானம்‌ a க்‌்‌ 
ரூபஸாம்யம்‌, நாமஸாம்யம்‌. இம்மாதிரி வத ன்‌ 
சிவதம்பஇகள்‌ இருப்பதை மேலே வர்ணித்தருப்பதில்‌ இந்த 
ஸாம்ய : பஞ்சகமும்‌ இருப்பதைக்‌ காணலாம்‌. 
திவதம்பதி 
மயிகள்‌. அவர்கள்‌ அனு 


வவச்யமில்லை, ஸஹஸ்ரார கமலத்தில்‌ / க்கும்‌ சந்த்‌ 
பூஜை, ப்ரா கமலத்தின்‌ மத்தபி ன்‌ 
்‌ மண்டலமே பைந்தவஸ்த்தானம்‌- SL க்‌ கடந்தும்‌, சிவ 
யான பிந்துவில்‌ பஞ்சவிம்சீதி தத்வங் 

இ தக்வங்களின்‌ ஸம்மேளனமான அ பண்ணுவது 
ள்‌. ஸாதாக்ய தத்வத்தை ப்‌ ல்‌ 
மயாசாரத்தய ஸஹஸ்ரகமல பல்‌ 2டசோபசார 
கத்தல்‌ ன ட்டம்‌ அதைத்சேர்கச்‌ தள ரல 
“ஜைகள்‌ முதலியவையும்‌" இடைய! மானது நாலு 
ப இஸ்லா கன னாம்‌, 
Sr oa ரிய 
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முதலிய ஷட்சக்ரங்களும்‌, ஸ்ரீசக்ரத்திலிருக்கும்‌ த்ரிகோணம்‌ 
முதலிய ஷட்சக்ரங்களும்‌, ஜக்யமாகப்‌ பாவனை செய்வதுஒன்று. 
பிந்து ஸ்தானமான சதுரச்ரத்தையும்‌ ஸஹஸ்ரார கமலத்‌ 
தையும்‌ தாதாத்ம்யமாகப்‌ பாவனை செய்வது ஒன்று. பிந்து 
சிவன்‌ இவர்களுடைய தாதாத்ம்யம்‌ ஒன்று... ஆகத்‌ தாதாத்ம்ய 
த்ரயம்‌. : ஸ்ரீசக்ரமும்‌ அம்பாளுடைய மந்த்ரமும்‌ ஏற்கனவே 
சொல்லப்பட்டபடி தாதாத்ம்யம்‌ ஒன்று. இவை நாலும்‌ 
சேர்ந்த நாலுவிதமான தாதாத்ம்யத்தோடு அனுஸந்தானம்‌ 
பண்ணுவது தான்‌ சதுர்விதைக்யானு ஸந்தானம்‌ என்று சொல்‌ 
லப்படும்‌. 


14. இம்மாதிரி சதுர்விதமான ஐக்யானுஸந்தானத்தின்‌ 
மூலமாகச்‌ செய்யும்‌ அம்பாளுடைய ஆராதனையைத்தான்‌ ஸம 
யிகள்‌ எல்லோரும்‌ ஒப்புக்கொள்வது, ஆனால்‌ சிலர்‌ ஐக்யானு 


- கலையும்‌, பிந்துவேர்டு கலையும்‌, பிர்‌ ்‌ 
( i ! பிந்துவோடு நாதமும்‌, கலை 
யோடு நாதமும்‌, கலையோடூ பிந்தவம்‌ ௨௫ ம்‌, கல 
லுவார்கள்‌. டூ பிந்துவும்‌ ஐக்யமாவதாகச்‌ சொல்‌ 
15. பாகவத (பகவான்‌, ப 
நாத, பிந்து, கலை இவைக 
இருக்கறதென்பது, எல்லா 


மிகா என்றும்‌, பச்யந்த : அஷ்டகே 


கரங்களைக்‌ குறிக்கும்‌: 
ங்களா பழுது 2 
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16. அம்பாளிருக்கும்படியான ஸஹஸ்ரார கமலமானது 
லட்‌ சக்ராகாரமான பிந்துவுக்கு அப்பால்‌ இருப்பதால்‌ அம்‌. 
பாள்‌ பிந்துவுக்கு அதீதமாக இருக்கருள்‌. பஞ்சாசத்‌ வர்ணாத்‌. 
_மகமான நாதமானது அம்பாளுடைய மந்த்ரத்திலடங்கயிருப்‌ 
பதால்‌ அம்பாள்‌ நாதத்திற்கும்‌ அதீதம்‌. காலாத்மகமான 
ஸூர்ய, சந்த்ர, அனலர்களுடைய முந்நூற்றறுபது கலைகளும்‌ 
அம்பாளுடைய பஞ்சதச நித்யாதேவதைகளுக்குள்‌ அடங்க 
யிருப்பதாலும்‌, இந்த நித்யா தேவதைகளான பஞ்சதச கலை 
களுக்கும்‌ அப்பாலாகப்‌ பதினாறாவது கலையாகிய ஸ்ரீவித்யை, 
சிக்கலை, சந்த்ரகலை, ப்ரஹ்மவித்யா என்ற: பெயர்களுடன்‌ 
ஸாதாக்ய தத்வரூபிணியாக விளங்கும்‌ அம்பாள்‌ நாதபிந்து 
கலாதீதமான ஸ்வரூபமுள்ளவள்‌ என்று ஏற்படுகிறது. 


17. இம்மாதிரி அனுஸந்தானம்‌ பண்ணிப்‌ பூஜைசெய்யும்‌ 
ஸமயிகளுக்கு அம்பாள்‌ தன்னுடைய நிஜமான ரூபத்தோடு 
பரத்பஷமாதிறாள்‌ என்பதற்கு ஸந்தேகமேயில்லை. அவர்கள்‌ 
ஜட்சக்ரபேதனம்‌ செய்து. குண்டலினியை ஸஹஸ்ராரத்திற்கு 
அழைத்துக்கொண்டு வரும்போது, அம்பாளுக்கு அந்த ஷட்‌ 
சக்ரங்களிலும்‌ செய்யவேண்டியதான பூஜை முற்றிலும்‌ ஆந்தர 
மாகவே செய்யப்படவேண்டும்‌. ஸஹஸ்ராரகமலத்தில்‌ அம்‌ 
பாளை ஸதாசிவனேடு சேர்ப்பித்து அவர்களைச்‌ சுற்றிப்‌ படுதா 
வைப்போடும்‌ வரையில்‌ அம்பாளைத்‌ தர்சனம்‌ செய்வதே அவுர்‌ 
களுடைய பூஜையாகும்‌. 

18, மேலேசொல்லியபடி ஸமயிகள்‌ ஸஹஸ்ரார கமலத்‌ 

ல்‌ தன்னுடைய சரணங்களிலிருந்து பெருகும்‌ ட்டர்‌ 
வாஹத்தனால்‌- ஸமஸ்தமான ப்ரபஞ்சத்தையும்‌ 5 னன்‌ 
செய்யும்‌ அம்பாளைப்‌ பூஜை செய்வதையும்‌, கெளலாகள்‌ Lg 
க ரூபமான குண்டலின சக்தியை மூலாதாரத்தில்‌ டாள்‌ 
செய்வதையும்‌ சேர்த்து /0-ஆவது ச்லோகத்தில்‌ சொலி 
பிருக்கறது ஸ்ட 
ஸுகாகாசாஸாமை: சாணயுகளார தா்‌ 
ப்ரபஞ்சம்‌ ஸி சந்த --- ௦௦௦19௦000 . 25 
இ திறல்‌ ஸமய ன்‌ அம்பாள்‌ ஸஹஸ்ரார கமல 
ருப்பது சொல்லப்பட்டது: ்‌ 

_ புனாபி சஸாம்மைமஹை 

வரப்ப வ ரிம்‌ புருசரிபம்‌ அதி - க 
ம்‌ ஆச்மானம்‌ க்ருத்வா வை! 

ஸெள. 15 2 ்‌ 


விகளிதை:। 


என்‌ 


7 deo 
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என்பதனால்‌ கெளலமதத்தன்படி உபாஸிக்கப்படும்‌ குண்டலிளீ 
சக்தி வர்ணிக்கப்பட்டது. 


த்‌ செகும்‌, மூலமந்த்ரத்இற்கும்‌ இருக்கும்‌ தாதாதம்யத 
தைச்‌ சொல்லிவிட்டு, பிறகு முதலாக ஆதார சக்ரத்தில்‌ உபா 
ஸனை பண்ணும்‌ கெளலமதத்தைப்பற்றிச்‌ சொல்லப்படுகிறது. 


பப்பட்‌ மேல்‌ அம்பாள்‌ ஹைஸ்ராரத்திவிருப்பது வர்ணிக்கப்‌ 
5 காஸாசாபிவரஷிஷா | 
தீடில்லதாமைருத;, வட்சக்சோபரி ஸம்ஸ்‌2 
உ ௭. (al i 
மஹாசக்தி; குண்டலிீ மிகைர்குகளியன்‌ |. | 
20. ஸமயிகளுக்குப்‌ பாவ்‌ ல்‌ 
- ர்கள்‌ ப்ரண. படமான பூஜை கூடா என்பதி 
விருந்து அவர்கள்‌ ப்ர, ஈண்டத்தவிருக்கு (பாஹ்யத்திலி 
ருக்கும்‌) ஸுர்ய, கெட மண்டலங்களில்‌ அற்பக்‌ த்யா 
னித்து உபாஸனை செய்யக்கூடாது என்று சிலர்‌ ஆகேஷபிக்க 
இடவும்‌. அப்படியல்ல, டண்டாண்டத்தில்‌ (சர்ரத்திற்குள்‌) 
சநத ங்கள்‌ களும்‌, பர்மன்‌,” ககக 
ட _ இகயமானத லும்‌ அம்பாளிருக்கும்‌ 
அமை குல்‌ இரவி ச்மடையற் திடு மய ப பருகும்‌ 
; 25௫6 இந்த ரண்டுவிதமான சந்த்ர ஸுர்யர்களும்‌ 


பவ) ஆ: ழ்‌ 


ஸெளந்தர்யலஹரீ 115 


உஜ்ஜீவனம்‌ (உயிர்‌) அடைவதாலும்‌ அவர்களை ஸஹஸ்ரார 
சந்த்ர மண்டலத்தின்‌ அம்சங்களாகவே எண்ணவேண்டும்‌. 
ஆகவே ' மேலே சொல்லிய ஆகேபணைக்கு இடமில்லாமல்‌. 
போகிறது. 


21. ஷட்சக்ரங்கள்‌ .மூலாதாரத்திலிருந்து ஆஜ்ஞா 
வரையிலிருப்பதைச்‌ சொல்வது க்ரமமாக-இருக்க, ஆசார்யாள்‌ 
இந்த ஆறு ச்லோகங்களில்‌ அவற்றைச்‌ சொல்லுகையில்‌, 
ஆஜ்ஞா சக்ரத்தில்‌ ஆரம்பித்து மூலாதாரத்தில்‌ முடித்ததற்குக்‌ 
காரணம்‌ கவனிக்கவேண்டும்‌. அந்தச்‌ சக்ரங்களின்‌ தத்வங்கள்‌ 
ஆஜ்ஞாவிலிருந்து ஆரம்பித்துச்‌ சொல்லுகையில்‌ மனஸ்‌, 
ஆகாசம்‌, வாயு, அக்னி, ஜலம்‌, ப்ருதிவீ என்ற வரிசை வரும்‌. 
ஆத்மாவைத்‌ தான்‌ மனஸ்‌ என்று இங்கே சொன்னது. “ஆத்‌ 
மன ஆகாசஸ்‌ ஸம்பூத:, ஆகாசாத்‌ வாயு: வாயோரக்னி:, அக்‌ 
னேராப:, அத்ப்ய: ப்ருதிவீ” என்ற ச்ருதி வாக்யத்திலிருக்கும்‌ 
வரிசைப்படி. ஆசார்யாள்‌ சொன்னது. [ப்ருதிவீ தத்வமானது 
ஜல தத்வத்திலிருந்தும்‌. ஜல தத்வமானது அக்னி தத்வத்திலி 
௫ந்தும, அக்னி தத்வமானது வாயு தத்வத்திலிருந்தும்‌, வாயு 
கீத்வமானது ஆகாச தத்வத்திலிருந்தும்‌, ஆகாச தத்வமானது 
ஆத்ம தத்வத்திலிருந்தும்‌ உண்டான தாகச்‌ சொல்லத்‌, 
தாவது, பஞ்சவிம்சதி தத்வங்கள்‌ ப்ருதிவியிலிருந்து மலே 
போகையில்‌ ஸ்தூலமாக இருப்பவை .ஸூ௯ஹத்தில்‌ மாறிக்‌ 
கொண்டு போவதாகச்‌ சொல்லப்படும்‌]: 

த ஆறு ச்லோகங்‌ 


29. -ஒலை தான்‌ இந்‌ 
2. இதே காரணத்தினால்‌ த என்ற 9-ஆவது. 


ளின்‌ வரிசையிலும்‌ “' மஹீம்‌ மூலாதாரே " என்ற 2-86 

ச்லோகத்தலும்‌. (மூலாதார ஸ்வாஜல்டாளங்களுக்கு பவை 
ருக்கும்‌) மணிபூர சக்ரத்தை மூலாதாரத்தறிக்‌ லைப்‌ 
£கவும்‌, ஸ்வாதிஸ்டானத்திற்கு முந்தியாகவுூ 
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களே பாணங்களாகவும, மன்ஸ்ஸைத்‌ தனுஸ்ஸாகவும்‌ தரித்‌ 
துக்கொண்டிருப்பவளாக த்யானம்‌ செம்‌ 
ஹுவதானது அத்யந்த பலத்தோடு கூடியதென்பது *வாமகேச்‌ 
வரதந்த்ரத்தில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிறது 5 


“பாசாங்குசெள தீதியெள து சாகத்வேஷாத்மகெள 


ம்‌ த சோகாகாசக்குசோஜ்வலா | SH 
டா பஞ்சதன்மாத்ர-ஸயகா 11 
என்று ஸ்ரீ லலிதா ஸஹஸ்ரநாமத்தல்‌ சொல்லியிருப்பதை 
'யொட்டி இருப்பது கவனிக்கத்தக்கது, 


25. இப்படி ஹ்ருதய கமலத்தலேயே அம்பாக த்யா 
னித்து ஆராதனம்‌ செய்தால்‌ அம்பாள்‌ 
.. ஜஹிகம்‌, 3முல்மிகம்‌ என்ற இருவிதமா 
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பூஜை செய்வதுதான்‌ . ஐஹிக ஆமுஷ்மிகங்களான ஸகல ' 
பலன்களையும்‌ அடைவதற்கு உபாயம்‌ என்பது ஸமயத்தினு ப்பி 
டைய தத்வம்‌. 1 
26. இம்மாதிரி ஆறு சக்ரங்களில்‌ சிவ தம்பதிகள்‌ இருப்‌ 
பதைச்‌ சொல்லியிருக்றெதை அவரவர்களுடைய சக்திக்குத்‌ 
தக்கப்படி உபாஸனை செய்யலாம்‌. குண்டலினீ சக்தியை 
எழுப்பி ஜட்சக்ர பேதனம்‌ பண்ணி ஸஹஸ்ராரத்திற்கு அழைத்‌ 
துப்‌ போவதில்‌, அப்யாஸத்தினால்‌ தான்‌ ஒரோர்‌ சக்ரத்தையும்‌ 
கடந்து செல்லவேண்டும்‌; அந்தந்த சக்ரத்திற்கு வரும்போது 
௮ங்கே' அவ்விருவர்களையும்‌ இதில்‌ சொல்லியபடி த்யானம்‌ 
செய்து, பிறகு அப்யாஸா தசயத்தினால்‌ க்ரமமாக(தன்னுடைய) 
ஸஹஸ்ர கமலத்திற்கு அழைத்து வந்து அங்கே அவர்களிரு' 
வரும்‌ எப்போதும்‌ இருக்கும்படியாக ஸித்தியடைவத்றகு ்‌ 
முயலவேண்டும்‌. ்‌ | 
27. இந்த உத்க்ருஷ்டமான ஸித்தியானது ப்ராண நிரோ 
தம்‌ முதலியவை செய்து யோகமார்க்கத்தாலும்‌ அடையலாம்‌. 
அல்லது த்ருடமான பாவனையில்‌ அனுஸந்தானம்‌ செய்து 
அதன்‌ மூலமாகவுமடையலாம்‌. 
இதுவரையில்‌ சொல்லப்பட்ட 4! ட 
பாகத்திற்கு ஆனந்தலஹரி யென்றும்‌,” இனிவரும்‌ 9 - சாத்‌ 
கங்களடங்கய பாகத்திற்கு ஸெளந்தர்யலஹரீயென்றும்‌ ்‌ 
இருப்பதாக முகவுரையில்‌ சொல்லப்பட்ட தி. ப த 
மானது மந்த்ர சாஸ்திரம்‌, உபாஸஓக்ரமம்‌ இலை ம 
மாகச்‌ சொல்லுகிறது. இரண்டாவது பாகமானதி ௮ 


டைய விசேஷமான ஸெள ந்தர்யத்தைப்பற்றி மிகவும்‌. அழகாக 


கீர்யலஹரீயென்று பெயர்‌ ஏற்பட்ட: இந்‌ 


கங்களும்‌ கைலாஸத்திலிருந்து வக்கிர டைய வாக்கின்‌ 


டம்‌ கான்‌. அப்பொழுதி ஸ்ரீ ஆசார பா சார்யாள்‌ செய்த 


தோன்‌ றவில்லே. அவையெல்லாம்‌ 5 ஸ்தோத்ரங்கள்‌ Ht 
(ரூ காகங்களும்‌ ஆனந்தத்தைத்‌ “நன்மொழிகள்‌ - முதல்‌ 
பட ங்கராசார்ய ஸ்வாமிகள்‌ அரு 7 
£கம்‌ 07 ஆவது பத்கம்‌.) 
CC-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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இனிமேல்‌ வரும்‌ ச்லோகங்களில்‌ ஆசார்யாள்‌ அம்பாளு. 
டைய ஒரீடம்‌ முதல்‌ பாதம்‌ முடிய வர்ணித்துவிட்டு, பிறகு 
அம்பாளைப்‌ பொதுவாக ஸ்தோத்ரம்‌ செய்து தம்முடைய அவை 
யடக்கத்துடன்‌ க்ரந்த்ந்தை .முடிவு. செய்றோர்கள்‌. 
Aafia laf: எகர 
௫ 884 ஈரி Saf a: | 
எ ரிளனளாஒனாராக்‌ எணகக்‌ 
“ர: எள்‌ கர்‌ Aro ட | 82 || 
கதைர்‌ மாணிக்யத்வம்‌ ககநமணிபீ: ஸாந்த்ரகடி தம்‌ 
கிரீடம்‌ தே ஹைமம்‌ ஹிமசிரிஸாதே கீர்த்தயதி ய: | 
ஸ நீடேயச்சாயாச்‌ சுரணசபளம்‌ சந்த்ரசகலம்‌ 
த்நு: செளநாளீரம்‌ சிமித்‌ ந நிபத்நாதி திஷணாம்‌ 1]. 42 


ஹே ஹிமஇரிஸ-௩ே த ஹே! பார்வதி! 


மாணிச்யத்வம்‌ மாணிக்கங்களாக (சேச்னங்களாக) 

கதை: இருக்கும்‌ 

கசஈமணிமி: (க்வாதச) ஆதிச்யர்களால்‌ 

ஸாந்த்ர கடிதம்‌ ரெருச்கமாக இழைக்கப்பட்ட 

தே உன்னுடைய 

மமம்‌ இரீடம்‌ தங்கக்‌ கிரீடத்தை ்‌ 

ய: எந்தப்‌ ப்க்தனானவன்‌ (சகியானவன்‌) 

ர்த்தயதி வர்ணிக்ரெனோே 

a; அவன்‌. 

நீடேய நசந்தச்‌ கிரிடத்தின்‌ குவளையிலிருக்கும்‌. 
. சீதீனங்களின்‌ ்‌ 

ச்சாயா சாயையான 3 

ன்‌ வ்யாபிக்கிற இனால்‌ - 

சபளம்‌ பலஙிறமுள்‌ தாகத்‌ கொன்றும்‌ 


சந்த்ர சகலம்‌ : (ரிடத்ிலிருக்கும்‌) சர்த்ரேகையை 
செளநாஸீரம்‌ தணு; இச்க்னுடைய வில்லோ என்ற: 
இதி. 
திஷணாம்‌ ஹச்‌ 


ஈ கிபதனாதி கம்‌ தள்ளாட்டம்‌ Digitized by eGangotri 


CC-0. Arutsakthi R. Nagara] 
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தாயே! த்வாதச ஆதித்யர்களே மாணிக்கங்களாக ம்‌ 
இழைக்கப்பட்ட உன்னுடைய தங்கக்‌ இரீடத்தை எந்தப்‌ ட்‌ 
பக்தனாவது வர்ணிக்கத்‌ தொடங்கினால்‌, அவன்‌ அந்தக்‌ | 
ஜரீடத்தில்‌ பதித்‌தருக்கும்‌ ரத்னங்களின்‌ காந்தி அடிப்‌ 1 
பதால்‌ பல நிறமுள்ளதாகத்‌ தோன்றும்‌ (அந்தக்‌ சரீடத்‌ 
திலிருக்கும்‌) சந்த்ர ரேகையை இந்த்ர தனுஸோ என்று 
சந்தேகமடைந்து அப்படியே வர்ணிப்பான்‌. 


|. அம்பாளுடைய கிரீடத்தில்‌ பன்னிரண்டு ஆதித்யர்‌ 
களே ரத்னங்களாக இழைக்கப்பட்டிருக்கறார்கள்‌. அந்தக்‌ 
காரணத்தால்‌ அந்தக்‌ இரீடத்தில்‌ தரிக்கப்பட்டிருக்கும்‌ சந்த்ர 
கலையானது ஸ்வபாவத்தில்‌ வெளுப்பாக இருந்தபோதிலும்‌ 8ரீ 
டத்திலிழைக்கப்பட்டிருக்கும்‌ ர த்னங்களின்‌ காந்தியினால்‌ இந்தி பிக 
ரனுடைய தனுஸ்ஸைப்போல்‌ பல நிறமுள்ளதாகத்‌ தோன்று | 
றது, ஆகவே அந்தச்‌ *ந்த்ரனானவன்‌ இந்த்ரனுடைய 
கீனுஸ்தானோ என்‌ ற ஸந்தேகம்‌ அந்தக்‌ கிரீடத்தை வர்ணிக்க 
வீரும்புதறவனுடைய மனதில்‌ அவச்யம்‌ ஏற்படும்‌ என்று 
சொல்லப்பட்டது. 

2. த்வாதச இத்யர்கள்‌. அம்பாளுடைய அருகில்‌ 
இருந்துகொண்டு பப்ப ஸேவைசெய்ய வேண்டுமென்‌ 
எண்ணங்கொண்டு ௮ம்பாளுடைய கரீடத்தில இருக்கும்‌ ரத்‌ 
எங்களாக இருக்கிறார்கள்‌ என்பது தாத்பர்யம்‌. 


ப்‌ அம்பாளுடைய சிரஸிலிருக்கும்‌. சந்த்ரரேசையானது 
கந்தர தனுஸ்‌ மாதரியிருப்பதை “ஐந்த்ரஸ்யேவ ககன்‌ 
558 மத்யேலலாடம்‌ ப்ரபாம்‌'' என்று லகுஸ்துதியிலு 
ப்பட்டிருக்கிறது. - 
gil னன்‌ TERA i 
gift FEET | 
சி்‌ od Feng சார 
ணன்‌ கொள்ளி ள்‌ ॥ 93 ॥ 


நோது த்வாந்தம்‌.ந: துலித்‌ தவீதேந்தீ்‌ ப்‌ 

(ஸ்நீக்த ச்லகஷ்ணம்‌ சித] நிரம்‌? ம்‌ லாநஸோ 

அயம்‌ ளெளரப்யம்‌ எம்‌ உப்‌ ம... 4 
விந்‌ த்ய ஸ்மித்‌ ரந்யே' ஸததம்‌, Digitized by eGangotri 
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ஹே! சிவே ஹே! பார்வதி! 

அலித தளிதேத்திவர மலர்ந்த கீலோத்பல புஷ்பங்களின்‌ வனத்‌: 
வாம்‌: திற்கு ஸமானமான தும்‌ 

௬௩ ஸ்நிக்த ச்லக்ஷ்‌ } அடர்த்தியான அம்‌, வழவழப்பான அம்‌, 


ணம்‌ ம்ருதவான அமான 
தவ உன்னுடைய 
சகு கிகுரும்பம்‌ கேச கலாபமான து 
5: எங்களுடைய 
தீவாந்தம்‌ மூல அஜ்ஞானமாகிற இருட்டை 
அனே போக்கடிக்சட்டும்‌. 
(எப்பேர்ப்பட்ட கேசமென்றால்‌) 
யதியம்‌ எவைகளினுடைய 
ஸஹஜம்‌ இயற்கையான 
ஸெளமப்யம்‌ வாஸனையை 
உபலப்தும்‌ அடைவகற்காக 
வலமதந- } (வலன்‌ என்ற அஸுயனை ஸம்ஹாரம்‌ 
செய்தவனான) இந்த்ரனுடைய : 
வாடீ விடபினாம்‌ உத்யானவன த்தின்‌ மரங்களுடைய 
ஸுுமாஸ: புஷ்பங்கள்‌ 
அஸ்மிந்‌ இந்தக்‌ கேசகலாபத்தில்‌ 
வஸக்தி (இதி) இருர்‌ கொண்டி ருக்ன்றனவென்‌.து 
மக்யே நினைக்‌கடீழன்‌. 


யான பரிமளத்தைத்‌ தாங்களும்‌ அடைவு தற்காக அங்கே: 
வரந்திருக்கன்‌ றனவோ என்று நினைக்கிறேன்‌. 


த 1. அம்பாளுடைய கேசமானது கறுப்பாக இருந்தபோதி' 
லும்‌, அதினுடைய மஹிமையீனால்‌ பக்தர்களுடைய மனதில்‌ 
இருக்கும்‌ மூல அஜ்ஞானமாகற இருட்டானது போய்விடுகிறது: 


2 ஸாதாரணமாகக்‌ கேசத்தற்கு வாஸ - ்ணு' 
வதற்காகப்‌ பங்கள்‌ தரிக்கப்யடுவ்து வக்கம்‌, அலல்‌ அம்‌ 
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பாளுடைய கேசத்திற்கு இயற்கையாகவே இணையில்லாத 

வாஸனை இருப்பதால்‌ இந்த்ரனுடைய உத்யானத்தலிருக்கும்‌ பிழி. 

பாரிஜாதம்‌, முதலிய்‌ புஷ்பங்கள்கூட அந்த வாஸனையை அடை ja 

வதற்காக அம்பாளுடைய கேசபர்சத்தில்‌ இருக்கன்‌ றனவென்று 1 

வர்ணிக்கப்பட்டிருக்கறது. இதைப்பற்றி மதுரைத்‌ தருவீளை 

பாடற்‌ புராணத்தில்‌ ஒரு அழகான கதையும்‌ உண்டு. ' நக&ரர்‌ 

அம்பாளுடைய கேசத்திற்குச்‌ சேர்க்கை வாஸனைதான்‌ என்று 

சொன்னதும்‌, 'அதை அங்கே பண்டி தரூபமாக வந்த பரமசிவன்‌ 

ஆகேஷித்தும்‌ அதை ஒப்புக்கொள்ளாமல்‌ நக்£ரர்‌ பிடிவாத: 

மாகக்‌ ௧௯ சொன்ன தன்பேரில்‌, அவர்‌: பரமசிவனுடைய தேத்‌ 

ராக்னியினால்‌ த௫க்கப்பட்டு, பிறகு பரமசிவனை ஸ்தோத்ரம்‌ 

செய்து தமக்கு ஏற்பட்ட ஆபத்திலிருந்து வீடுவிக்கப்பட்டா 

ரென்றும்‌ அங்கே சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. 1 
9. லலிதா ஸஹஸ்ரநாமத்தில்‌ 'சம்பகாசோக புன்னாக 

ன ற உ னத்‌ என்ற நாமத்திற்கு அர்த்தம்‌ பண்ணு . ழ்‌ 

கையில்‌, அந்தப்‌ புஷ்பங்களின்‌ வாஸனையைவிட அம்பாளு வி. 

டைய கூந்தலுக்கு இயற்கையாகவே வாஸனை டப்‌ 

அவைகள்‌ வெறும்‌ அலங்காரத்திற்காக மட்டூம்‌ அக்‌ ல 

ரூப்பதாகப்‌ பாஸ்கரராயரால்‌ அவருடைய பாஷ்யத்தில்‌ செ 

ஐப்பட்டிருக்கறது. 


என்ற என்‌ எ FATE ப 

aflareda: எண draft: | 
எனி fired Tae ்‌ 

ஒள்‌ ஏணி எரி 88 
லஹரீ- 
பரீலாஹ ஸ்ரோத: ஸரணிரிவ ல்‌ | 
ஹெந்த ஸிந்தூரம்‌ ப்ரபல கபர்‌ பார இரகம்‌ ட வா 
1 i த்‌ ர்க்க கிரணம்‌ 11 
ஓணம்‌ ப்ருந்தை: பந்தீ கீருதமீவ ந5118 ப 


ஹே பகவதி] - அம்மணீ! 

அது னுடைய . ல்‌ 

வ புக்ல அழகாறெ வெள்ளத்தின்‌. 
5 ஸெளச்தர்ய முகத்தின்‌ வற்‌ 
ஹரி பரிவாஹ ப்ரவாஹுமா்‌ 


- CC-0. Arutsakthi 8, Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
வெளி க ட்‌ a 
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ஸ்சோத: ஸசணிரிவ வழிந்தோடும்‌ கால்வாய்மா திரி இருக்கும்‌ 


ஸீமந்த ஸரணி: விட்டின்‌ ரேகையான அ 
ப்ரபல : பலசாவிகளான 
கபரிபார கேச பாசத்தின்‌ 
திமிர கறுப்பாகிற ( இருட்டுப்போன்ற) 
,தீவிஷாம்‌ ப்ருர்கை: - எதிரிகளின்‌ கூட்டத்தினால்‌ 
பந்திக்ருதம்‌ சிறை செய்யப்பட்ட 
ஈவீனார்க்க இரண { இளஞ்சூர்யனுடைய கிரணத்தைப்‌ 
உ மிவ போன்ற 
றிக்தூரம்‌ ஸிர்தாச,ச்தை 
வஹந்இ தரித்துக்கொண்டு 
5: எங்களுக்கு 
க்ஷூமம்‌ தடட (யோகக்டூமமரஇற 
ஈன்மையை) 
தனே ப்‌ ( அதிகரிக்கும்படி. செய்‌ 
யட்டும்‌). - ட 


தாயே! அடர்ந்த இருட்டில்‌ சிறை செய்யப்பட்ட 
பால. சூர்ய கிரணம்போன்ற ஸிந்தூரத்தைத்‌ தரித்துக்‌ 


வெள்ளத்திற்குக்‌ கால்வாய்‌ போன்றதுமான உனதுகேசத்‌ 


இன்‌ வகடானது எங்களுக்கு ஸகலஸி ம 
யும்‌ கொடுக்கட்டும்‌, வீதமான கேஷமங்களை 


கொள்ளுவது வழக்கம்‌ ட்‌ 
மானது லக வகு ளின்‌ ஸீமந்த ப்ரதேச 
ல்‌ து லம்‌ மிவா ஸம்‌, யு ணுமி மத்‌ பாரி டூ ம்‌. 


ப ப ப ப ப ப ப அக 
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9. பாலஸூர்யனுடைய இரணமான i ்‌ 
்‌ ள்‌ ்‌ ்‌ து சிகப்பாக க்கு. 
மாகையால்‌ இங்கு ஸிந்தூரத்திற்கு ஒப்பி 
£4. அம்பாள்‌ தரித்திருக்கும்‌ ஸீமந்த “ஸிந்தூரச்‌ 
Li £. = J 
ஆசார்யாள்‌ பின்வருமாறு வர்ணித்‌தருக்கறார்கள்‌. ல்‌ 
ளீஃச்‌ே த தே பகவதி மயா ஸாதரம்‌ ச்யஸ்தமேதத்‌ 
ஸிச்தும்‌ மே ஹ்ருதயகமலே ஹர்ஷவர்ஷம்‌ தனேக | 
பாலாதித்ய தியுதிரிவ ஸதா லோஹிதா யஸ்ய காந்தி: 
அக்தர்‌ திவார் சம்‌ ஹூ ஐகதச்சேதஸா இர்‌ சயாமி || 
(சதுஷ்ஷஷ்ட்யுபசார ஸ்தோத்ரம்‌) 
ஷ்‌ 
MTS; STaTsaTs Seas: 
பத்த ofa டமா 
8 ச வான்கோ 
gira எகர wraensgigie: ॥ 9௩ ॥ 
அராளை: ஸ்வாபாவ்யாத்‌ அளிகளப ஸஹீபீரளகை: 
பரீதம்‌ தே வக்த்ரம்‌ பரிஹஸதி பங்கேருஹருரிம்‌ | 
கரஸ்மேரே யஸ்மிந்‌ தரநரூசி சிஞ்ஜல்க ருசிரே 
ஸுகந்தெள மாத்யந்தி ஸ்மரத்ஹந சஷர்‌ மதுலிண: 11 


ன்‌ வதி! அம்மணி! 
வாபாவ்யாத்‌ ததக 
ல சுருட்டையான அம்‌ 
அன்று ஸஸ்ரீமி: சிறிய வண்டுகளைப்போன்ற. காக்தியுடை 
| யதுமான 
ட்‌ முன்னெற்றி (மின்னுச்சி) மயீர்களால்‌ 
க சூழப்பட்ட ; 
பவ்காம்‌ உன்னுடைய முகமானது 
புரி “மும்ருசிம்‌, தாமஸ புஷ்ப த்தின்‌ அழசை 
ல்‌ ள்‌ அவமானப்படுத்த. 
கீசு (இன்னமும்‌ முகத்தை வர்ணிக்கிறா?்‌) 
ட ம புன்சரிப்போ கரகம்‌ ற. 
து பல்‌ வரிசைசளுடைய! சாத்தியா கிற 
னால்‌ அழகான அம்‌ . 


a7 
i th A வ i ூமனா ப Taina by சன்‌ 
-0. 521011 பி ii Delhi. Digit 
ள. ரா ணையை ப... 


$8 


| 
i 
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யஸ்மிச்‌ எர்த முகத்தில்‌. 
ஸ்மாகஹா- மன்மதனை எரித்சவசான பரமசிவனுடைய 
ச்க்ஷார்‌ மதுலிஹ:-  கண்களாகிற தேனிக்கள்‌. 

மாத்யந்தி மயங்குகன்றனவோ 


தாயே! இயற்கையாகவே சுருண்டதும்‌ வண்டுகளைப்‌ 
போல்‌ காந்தியுடையதுமான அளகங்களால்‌ சூழப்பட்ட 
உன்னுடைய முகமானது தாமரைப்‌ புஷ்பத்‌தின்‌ அழகை 
யும்‌ தோற்கடிக்கறது. அப்பேர்ப்பட்ட அழகுடையதும்‌ 
புன்சிரிப்போடு கூடியதும்‌, பல்‌ வரிசைகளின்‌ காந்தியையே 
இதழ்களாகவுடையதும்‌, - பரிமளமுள்ளதுமான அந்த 
்‌ மூகாரவிந்தத்தில்‌ காமனையும்‌ ஜயித்தவரான பரமசிவ 
னுடைய கண்களாகிய தேனீக்கள்‌ மயங்கியிருக்கின்‌ றன. 


1. அம்பாளுடைய முகாரவிந்தமான 1] பத 
டட ந்த து தாமரஸ புஷ்பத்‌ 


2. அம்பாளுடைய முகத்தைத்‌ காமரைப்பூவுக்கும்‌, முன்‌. 


5 யடைவதென்றால்‌ : 
மானது அபாரமென்பட ளுடைய வா வண்டாத i 


க5[ச வம்ப LESTE ௭4 ஏ 
3 0-0. வயின்‌ NER EN பற்‌ by eGangotri ்‌ 


எள்‌ என உர: 
ஏன்‌; ஏண்‌ ரக: ॥ 98 ॥ 


லலாடம்‌ லாவண்யத்யுதிலிமலம்‌. ஆபாதி தவ யத்‌ 
த்விதீயம்‌ தந்மந்யே மகுடகடிதம்‌ சந்த்ர சகளம்‌ | 
விபர்யாஸ ந்யாஸாத்‌ உபயமபி ஸம்பூய ச மித: 
ஸாதாலேப ஸ்யூதி: பரிணமத்‌ ராகா ஹிமகர: 11: 46 


ஹே பகவதி! தாயே! 

தவ யத்‌ லலாடம்‌ உன்னுடைய எந்த தெற்றியான தி. 

லாவண்யத்யுதிவிமலம்‌ ததக வெண்ணிலாவோடு நீர்‌ 
மலமாக 

பா தி ... ப்ரகாசிக்கிததோ 

க்தி அதான 

எகுட்கடி கம்‌... இரீடத்‌திலிருக்கும்‌ (சந்தானுக்கு) 

தீவிஜியம்‌ இரண்டாவதான (வேறானதான) 


SD சகலம்‌ அர்த்த சந்த்ர பிம்பமோவென்௮: 
க்‌ நினைக்கறேன்‌ 
ஆசவே 
உன்னுடைய இரஸில்‌. தரிக்கப்பட்டிருச்‌" 
Ce அர்த்த சர்த்ானும்‌; பக்‌ சந்த்‌ 


உபயமபி 1 
... ரன்போன்ற தெற்றியும்‌ ஆ இய இவை 

ண்டும்‌ 

விபர்பாஸர்யாஸாத்‌ மேலும்‌ £ழுமாக வித்யாஸமாக வளைக்‌ 

{ இருப்பதிலிருர்கி 

மித: ஸம்பூய ௪ அன்யோன்யமாகப்‌. பொருத்தவதினால்‌ 

ஸு தாலேபஸ்யூதி: அம்ருதத்தால்‌ பூசப்பட்ட அம்ருத ஸம்‌ 
நிறைந்த) 

சாகர ஹிமகர: பூர்ணிமா சக்த 

வரிணமதி தின்றன. 


தாயே! லாவண்யமாகிய வெண்ணிலாவுடன்‌ ப்ரகா்‌ 


சிக்கும்‌ உனது நெற்றியானதி ஜரீடத்‌.திலிருக்கும்‌ அர்த்த- 
சந்த்ரனைத்‌ தவிர்த்தி வேறான அர்த்த சந்த்ரன்‌ மாதிரி 
தோன்று இற ஏனென்றால்‌ மேலும்‌ ப்‌ வித்யாஸ்‌ 
மாக சொகம்‌ ஒஹ்‌ வளைவுகளை றய a 


டையும்‌, . வளைவுகள்‌ பொருந்தும்படி? 


i Oo 
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வைத்தால்‌ அம்ருதம்‌ நிறைந்த பூர்ணிமா சந்த்ரன்‌ மாதரி 
ஆகுமல்லவா! ட்ட 

1. நெற்றியானது 8ழ்நோக்கய்‌ வளைவுடன்‌ கூடிய அர்த்த. 


சந்த்ரன்‌ மாதரி இருக்கிறது. கிரீடத்தில்‌ தரித்திருக்கும்‌ அர்ச்‌ 
ந்த்ரன்‌. அர்த்த 
சந்த்ரனோ மேல்‌ நோக்கிய வளைவுடன்‌ யது, Hy ம 


ணில்‌ க. ப்‌ 
என்று ந ப த்‌ பிப்ராஜத்‌ அலிகஸ்தல சோபிதா' 
கா ஸஹஸ்ர நாமத்தில்‌ சொல்லியபடி அம்பாளு. 


பகிர்‌ ன்‌ கன! 
்‌ ர்‌ எ ர்‌ ஏ | 
ட்ப] எரர்‌ qf 
ஈட YE எ ana ரர்‌ ॥ 2 1. 
ட்‌ ட கிஞ்சித்‌ புவ்பயபங்கவ்யஸநிதீ 
கர்ப யாம்‌ மதுசரகுசிப்யாம்‌ தருதகுணம்‌ | 
ம்‌ ய ஸவ்யேதரகர க்ருஹீதம்‌ ரதிபதே; 
அல்‌ ரகோஷ்டே முஷ்டெள ச ஸ்தகயதி நீகூடாந்தரம்‌ உமே!! 
ப ள்‌ வ்யஸ ந லு 
| } ஸகல புவனங்களுக்‌ கட்‌ க்கப்பட்‌ 
1 வெத்தல ஒம்‌, இத்கபபட்ட 


ர்‌ ச ப கூடியவளே! 

இஞ்ச்‌ புக்‌ > 

ச புக்னே $ ம்கோக்கியிருப்பதால்‌) கொஞ்சம்‌ 
ப்குவெள பல்‌ 


2 க புருவங்கள்‌ . ்‌ 
_ தாகா ரப்பாம்‌ ௩. Norse DO, ப்‌] (ழம்‌ Digitized by வலர்‌ 


- செத்சாப்யாம்‌ ன்‌ 
5 பச்‌ (0920 கண்களால்‌ க 


ஸெளந்தர்யலஹர்‌ 197 


த்ருத குணம்‌ ்‌.... ஏற்றிய காண்கயிற்றுடன்‌ கூடியதும்‌, 
ஸவ்யேத.ச க. க்ருஹீ (அக கையினால்‌ பிடிச்சப்பட்டதும்‌ 
தம்‌ 


ப்கோஷ்டே முழங்கையின்‌ கடைசி 

முஷ்டெள ௪ விரல்பிடி இவைகளால்‌ 

ஸ்தகயதி (ஸதி) மறைச்கப்பட்டதால்‌, 

நிகூடார் சம்‌ மறைந்‌ தபோன ஈடுவையுடையதான 
சதிபதே: ப்‌ மன்மதனுடைய 

தனுர்‌ [இதி] கில்‌ என்று! 

மர்யே நினைக்கறேன்‌. 


ஸகல புவனங்களுக்கும்‌ அபயம்‌ கொடுத்திருக்கும்‌ 
தாயே! கொஞ்சமாக வகாந்திருக்கும்‌ உன்னுடைய புரு 
வங்கள்‌ உனது கண்களாகிற வண்டுகளை நாண்கயிறாக 
உடைய மன்மதனுடைய வில்லைப்போலவும்‌, அதை மன்‌ 
மதன்‌ (உனது நாஸாதண்டமாகிய) தன்‌ வலது முழங்கை 
மினல்‌ பிடித்‌ இருப்பதால்‌ அப்படிப்‌ பிடித்திருக்கும்‌ முஷ்டி 
வை மறைந்திருக்கும்‌ நடுவுடன்‌ கூடியதாகவும்‌ தோன்று 
றது. ம்‌ 


|, அம்பாளுடைய புருவங்கள்‌ மன்மதனுடைய வில்‌ 
விக்கு னத்‌ இங்கே வர்ணிக்கப்பட்டருக்கன்‌ றன. மன்‌ 
மதனுடைய வில்லுக்கு மெளர்வீ மதுகரமயீ' என்று 6-ஆவது 
ச்லோகத்தில்‌ சொன்னபடி, வண்டுகளே நாண்கயிறாக இருட்‌ 
தாகச்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. . இங்கே அம்பாரூடைய ந்‌ 
கள்‌ காதுவரையில்‌ நீண்டு வண்டுகள்‌ மாதிரியிருப்பதால ந 
௫௧ இருக்கின்றன. 


மெங்கைக்கும்‌, புருவங்களின்‌ நடுவானதி மன்மதனு 

டு டிக்கும்‌ ஸமானமாகச்‌ . செல்லப்பட! 
என்பது மணிக்கட்டை யொட்டிய முழங்‌ 
எற அர்த்தம்‌. 


கையின்‌ மேற்புறம்‌ 


ட - எட க்கப்பட்டிருப்பதாகச்‌ சொல்‌ 
i வலது ல்‌ க களத்து அல்ல 
வெ இருப்பதால்‌ பாணம்‌ பே தளம்‌ க 


ன்று ஏற்படுது,  (ஸவ்யமென்றால்‌ வில்‌ அர்த்தம்‌. 
ம்‌ டது, (ஸல்யமெக து என்று அர்த்கம்‌-..... 
ரணமாக அட்லி ட்ப ம்‌ 


மாதரி அர்த்தத்தில்‌ தான்‌ 


டது.  ப்ரகோஷ்ட. 
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திண ஸேவிதா' என்று ஸ்ரீ லலிதா ஸஹஸ்ர நாமத்திலும்‌, 
-சொல்லப்பட்டி ருக்கிறது. ஸவ்யேதரமென்றால்‌ ஸவ்யமில்லா 
தது, அதாவது வலது), 

4. வில்லாதிய புருவங்களுக்கு நடுவில்‌ இடைவெளியிருப்‌ 
பதையும்‌, நாண்கயிறாகய கண்களுக்கு நடிவில்‌ நாஸாதண்டமி 
ருப்பதையும்‌, தன்னுடைய வர்ணனைக்குப்‌ பொரு ந்தும்படி சொல்‌ 
கிறார்‌. வில்லைக்‌ குறுக்கே வலதுகையால்‌ பிடி த்தால்‌ கைப்பிடி, 
யினால்‌ வில்லின்‌ நடுப்பாகமும்‌ முழங்கையினால்‌ நாண்கயிற்றின்‌ 
நடுப்பாகமும்‌ மறைந்துவிடுமல்லவா, ' அம்மாதிரி, அம்பாளு 
டைய புருவங்களாகிற வில்லை மன்மதன்‌ தனது வலதுகையினால்‌ 
நடுவில்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டிருப்பதாகச்‌ சொல்லப்பட்டது. 
(இடது கையால்‌ பிடித்தால்‌ அம்மாதிரி மறைவுபடாது.) 

9. பயத்தை நிவாரணம்‌ செய்வதற்காகப்‌ புருவங்களை 
தெறிப்பது எல்லோருக்கும்‌ ஸஹஜம்‌. ஸகல புவனங்களுடைய 
பயத்தையும்‌ போக்கடிக்கும்‌ எண்ணம்‌ கொண்டபோது அம்பா 


ளுடைய புருவங்கள்‌ கொஞ்சம்‌ தெறிக்கப்பட்டு வளை ந்‌ இருப்பத . 


ஓல்‌ நாணேற்றிய தனுஸுக்கு ஸமானமாக இருக்கிறது. 

6. 'ஸந்தாவத புவனஸந்தாரணே! என்று அம்பாஷ்டகத்‌: 
தில்‌ ஆசார்யாள்‌ வர்ணித்தருக்கறபடி அம்பாள்‌ ஸகல புவனங்‌ 
“ளுக்கும்‌ கே£மத்தைக்‌ கொடுப்பதற்கா 


“£ இத்தம்‌ யதா யதா பசதா தானவோத்தர பவிஷ்யதி | 
திதா ததா அவதிர்பாஹம்‌ கரிஷ்யாம்பரிஸம்க்ஷயம்‌ |! 


(தேவீமஹாத்ம்யம்‌): 


தன்னுடைய தாயா: 
்‌ 211 | ப 

தையும்‌ குறிக்கும்‌) ப்‌ என்பது தடுப்‌ 
“£ யதோ கிரண்தா சபஸே வனம்‌ சர்‌ ௮; 

்‌ ௦0௯822 சனியே. ப்‌ த i 

த ........  (காளிகாபராணம்‌) 


்‌ தடுக்கப்பட்ட னால்‌ “உமா! என்று பெயர்‌' 


1 


jd 
PD 
ம 
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4 அபர்ணா ௮ நிராஹாரா தாம்‌ மாதா ப்ரத்பபாஷ்த | 
உமா இதி நிஷேதந்தி உமேத்யேவ ததாபவத்‌ || J 
ஸா ததோக்த்வா தயா மாத்சா தேவீ அச்சரசாரினி |. 13 
தேனைவ காம்னா லோகேஷு- விக்யாதா ஸுமபூஜிதா || 

(ப்ரஹ்மபுராணம்‌) 

5 தட தாரக்தரிகூதாத்‌ திவ்யா வாக்‌ அப்ரவித்‌ புவனதீசயே | 
உமேதி அ த்வயா மேனே யதுக்தம்‌ தனயாம்‌ ப்ரதி. i 
உமேதி காம தேனாஸ்யா புவனேஷ்‌ ௩ பவிஷ்யதி || 

(பத்ம புராணம்‌) 

8. உ என்றால்‌ பரமசிவன்‌. அவருடைய மா-லகறமி ர்‌ ழ்‌ 

இருப்பவள்‌ உமா, அல்லது அவரைப்‌ பரிச்சன்னம்‌ (அள ன்‌ 1 

அடங்குபவராக) செய்பவள்‌ உமா. 'உமாதஸீ வைல்‌ i 

த்ர ர்த்தி காந்‌ இஷு' என்றபடி உமா என்றால்‌ ன்ற அர்த்‌ 

(எயாம்பூ), மஞ்சள்‌ குங்குமப்பூ, ர்த்தி, காந்தி “டைய 

நீங்களுமுண்டு. அந்தப்‌ புஷ்பங்கள்‌ மாதி பகடி பைய 

ளென்றும்‌ ஈர்த்து, காந்தி இவைகளையே ப்‌ ந்த 

ளென்றும்‌ சொல்லலாம்‌. (யா தேவீ ஸாவட்‌ த 

ரூபேண ஸம்ஸ்திதா.) 

9. உ என்றால்‌ உத்தமமான, ம 
உத்தமமான த்த வ்ருத்தியுடையவள்‌ உமா. 
பரானுபூதிம்‌ ரசநாசினீம்‌ ஸதா: வெஸ்யாப்யதி, ம்‌ | 
பூதிம்‌ பவ ப. [சோபனாட்யா 
2 
உமாபிதாம்‌ உத்தமித்த வ்ருத்திம்‌ க வையகம்‌ i 
i (ஸதலம்ஹி தை) 
i கார, உகார 
10. பரணவத்தினுடைய அரங்க ப்பதால்‌ இதி 
கொரங்கள்‌ இந்த 'உமா' சப்தத்தில்‌ அம்‌ இம்மூன்று 
ரணவாத்மகமான நாமமென்று. சொல னென்றும்‌, இன்‌ 
அரங்களுக்கும்‌ ப்ரஹ்மா, வீஸ்ணு, 62 கவே இந்த நாமத்‌ 
ம்‌ பலவிதமான அர்த்தங்களுமுணிம்‌”  ஸ்யமான விஷயம்‌. 
கைத்‌ தேவீப்ரணவம்‌ என்று சொல்வத$ர2ி 


« ல்‌ 
*அசாசோகாச மகாராசா: மதி 8 |” 
த்‌ த்‌ ழ்‌ ட சு ௫ ட 4 ப்‌ 
உகாரம்‌ i காசம்‌ லக 12ம்‌. 
2 ம ள்‌ ஹ்‌ ட = சரிமா ப்லுதமுகிசி o 
கீவதியம்‌ ப்ரணவம்‌ வித்தி க்‌ டல்‌ (0 
CC-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi; Digitized by eGangotri 
லெ. [ர உ 
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“ஓம்கார ஸார சக்தித்வாத்‌ உமேதி பரிசிர்த்திதா |” 


(மஹாவாஸிஷ்டம்‌) 


அதிலேயே உமா என்று பரமசிவனுடைய சிரஸிலிருக்கும்‌ 
இந்து கலைக்கும்‌ பெயரென்று சொல்லப்பட்டது. 
“ஹுப்தானாம்‌ அத புத்தனாம்‌ அமாத்ரோச்சாரணாத்‌ ஹ்ருதி | 
கித்யம்‌ த்சைலோக்ய பூதானாம்‌ உமேதீக்‌தகலோச்யதே |! 
யோதிகளுடைய இச்சா சக்திக்கு உமா என்று பெயர்‌. “இச்சா 
சக்தருமாரீ' (சிவஸூத்ரம்‌) 
aE: ஐ என்‌ ரா எண்ண 
எள்‌ என்‌ 4 ம்‌ எண்கள்‌ | 
ada 4 ஸ்கான்‌. 
எண்‌ எண்‌ கோளி | 22 ll 


அஹஸ்‌ ஸூதே ஸவ்யம்‌ தவ நயநம்‌ அர்க்காத்மகதயா 
த்ரியாமாம்‌ வாமம்‌ தே ஸ்ருஐதி ரஜநீ நாயகதயா | 
த்ருதியா தே த்ருஷ்டி: தரதளித ஹேமாம்புஜருசி: 
ஸமாதத்தே எந்த்யாம்‌ தீவஸ நீசயோரந்தர சரீம்‌ 11 48 


ஹே பகவதி! 

தவ ஸவ்யம்‌ ஈயம்‌ 
அர்க்காத்மகதயா 
அஹஸ்‌ ஸ-ஒதே 

தே வாமம்‌ ஈயநம்‌ 
சஜனி நாயகதயா 
தீரியாமாம்‌ ஸ்ருஜதி 
கே த்குதீயா திருஷ்டி; 


தா தனித ஹேமாம்‌ 


ஸர்த்யாம்‌ 
ஸமாதத்தே 


அம்மணி! 

உன்னுடைய வலது கண்ணான. 

ஸுடர்யனாக இருஈ்‌. தகொண்டு 

பகலை உண்டுபண்ணுெது. 

உன்னுடைய இடஅ கண்ணான அ 

*ஈதானாக இருந்‌ தகொண்டு 

சாத்ரியை உண்டுபண்‌ ஹுறெஅு 

உன்னுடைய செற்றியிலிருக்கிற முன்‌ 
வ கண்ணான 3 

கொஞ்சம்‌ ந்தி தல்‌ தாமரையின்‌ 
காந்தியையுடைய தாய்‌ 


{ பகல்‌ இரவு இவைகளுக்கு ஈடுவிலிறுச்கும்‌ 


(இ ண்டு) ஸ்ர்ச்யாகாலத்தை 


ce ரமே, ரய; 1 இட்டு கவடு Cano 
அத பில ்குயமான எழிற்‌ ன ந்ண்னா 


பகலையும்‌, 


சந்தா ரூபமான உன்னுடைய இட 
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கண்ணானது இரவையும்‌, உண்டுபண்ணுகின்றன. கொஞ்‌ 
சம்‌ மலர்ந்ததும்‌ தங்கத்‌ தாமரையைப்போன்ற காந்தியுள்‌ 
எதும்‌ அக்னி ரூபமுமான உனது நெற்றிக்‌ கண்ணானது 
இரண்டு ஸந்த்யா காலங்களையும்‌ உண்டுபண்ணுகிறது. 

|. அம்பாளுடைய கண்களாலேயே பகல்‌, இரவு, ஸந்த்‌ 
பா இவைகள்‌ ஸ்ருஸ்டிக்கப்படுவதால்‌ அம்பாள்‌ காலாதீதமான 
வள்‌ என்று ஏற்படுகிறது. 

2, ஹேமாம்புஜமானது சிகப்பான காந்தியோடு கூடிய 
தூகையால்‌, அவ்விதமான நெற்றிக்கண்ணானது ஸந்த்யா 
காலத்தை உண்டுபண்ணுவதாகச்‌ சொல்லப்பட்டது. 
ம்பாளுக்கும்‌ கிரீடத்தில்‌ சந்த்ர 
நெற்றியின்‌ நடுவிலிருக்‌ 
ன்மதன்‌ எரிந்தது இந்த 

அக்னியின்‌ நிறமும்‌, 
£லத்தின்‌ நிறமும்‌, ஒரே 
நிறமாகவும்‌ கொஞ்சம்‌ 


3. பரமசிவன்‌ மாதிரி ௮ 
கலை த்ரிநேத்ரம்‌ முதலியவை உண்டு: 
கம்‌ நேத்ரமானது அக்னிஸ்வரூபம்‌. ம்‌ 
நேத்ரத்தன்‌ ஜ்வாலையினால்‌ தான்‌: 
ஹேமாம்புஐத்தன்‌ நிறமும்‌, ஸந்த்பாக 
மாதரி. ஸந்த்யாகாலமானது : இகப்பு 


௪ ஊறி peer சர்‌: 
ஊளாளா எளி சானா | 


எனி எண Tere 
ஜ்‌ ணாள எரி ॥ 98 1 


ிசாலா கல்யாணி ஸ்புடருசியோத்யா த்‌ 
க்ருபாதாராதாரா சிமபி மதுர தி்‌, க 
A டட்‌ நக்‌ ளா வீஜயதே 
த்ருவம்‌ தத்தன்‌ நாம வ்யவஹரண யே 


0 
ப்‌ எணனது (முனற ப]. 
ல்‌ க்குஷ்டி: உன்னுடைய கண்ணா 
சாலா லமான அம்‌; 


வற்றலை தலை பல்கால்‌ பல்ல துர்க கண்க 5 4. 


சா 
கல்ப ஹி CC-0. Arutsakthi சது வளச்சு தும்‌ யவ by eGangotri 
பெரு; விரிச்ச சாத்தி 5 


ப்ப ட ன்‌ 
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குவலயை: அயோத்யா { இச்திவர புஷ்பங்களால்‌ ஜெயிக்கமுடியா 


தஅம்‌ 
க்ருபாதாசாதாரா கருணையின்‌ ப்ரவாஹ தீதிற்கு ஆதாரமா 
Se க ்‌ னதும்‌ 
இிமபி மதுரா (வர்ணிக்கமுடியா,க) ஏதோ ஒரு மாதர்‌ 
யத்தோடு கூடின தும்‌ 
அபோகவதிகா ஆம்க்கஅம்‌ 
அவந்தி (லோகங்களைக்‌) காப்பாற்‌ அகன்ற அம்‌ 


பஹுகா விஸ்தார { (மேலே சொல்லிய) அனேக ஈகரங்களின்‌ 
விஜயா கூட்டங்களில்‌ விஜயம்‌ செய்றெஅம்‌, 

இத்‌ தத்‌ அந்தந்த ஈகரங்ணாடைய 

காம்‌ வ்யவஹரண ந அழைக்கும்படியான 
யோக்யா யோக்யதையையுடைய தமாக 

தீருவம்‌ விஜயதே நிச்சயமாய்‌ விளங்குகிற. 


தாயே! உனது கண்கள்‌ விசாலமாக . இருப்பதால்‌ 
விசாலா என்றும்‌, மங்களகரமான தால்‌ கல்யாணீயெள்‌ 
றும்‌, இந்தவர புஷ்பங்களாலும்‌ ஜயிக்கமுடியாத அழகு 
டன்‌ கூடியவையாகையால்‌ அயோத்யா என்றும்‌, கருனை 


மதுரா என்றும்‌, ஆழ்ந்திருப்பதால்‌ போகவத என்றும்‌, 
லோகங்களைக்‌ காப்பாற்றும்‌ - சக்‌ இயுடையவையாகையால்‌ 
அவந்தி என்றும்‌, அந்தந்த ககரங்களுடைய பெயர்‌ 
களால்‌ அழைக்கும்படியான குணங்களுடன்‌ கூடியதாயும்‌ 


அந்த நகரங்களில்‌ விஜயம்‌ செய்‌ துகொண்டும்‌ விளங்கு 
இன்றன. 


மேலே எட்டு நகரங்கள்‌ சொல்லப்பட்டன. அவையா 
: அயோத்யா, தாரா, மதுரா, போக 


பட்டிருக்கிஐது, ஸ்தரீக டை ட 122. ்‌ ழ்‌ 
களில்‌ விசாலா என்பது ம்‌ ப எட்டுவிதமான த்ருலி 


்‌ டு ளாக மலர்ந்த பார்வை. கல்யான்‌ 
எனப்து ஆச்சர்யத்‌ே காடு கூடியது, : பது நன்‌ 
ரக மலர்ந்த பார்வை, து . அயோத்யா என்பது 


2 காரா என்ப களைப்‌ ன்‌ உடியத்‌: 
அழியத்‌ பலமானது: வேல நற கதா 
5௮: அவந்தி என்பது மயங்க து. வீஜயா என்பது பாதி 
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முடினது. இந்த எட்டுவிதமான த்ருஷ்டிகள்‌ எல்லா ஸ்த்ரீகளுக்‌ 
தம்‌ ஸஹஜமாக இருந்தபோதிலும்‌, அம்பாளிடத்தில்‌ இவை 
முறையே ஸம்க்ோபண, ஆகர்ஷண, த்ராவண, உன்மாதன. 
வச்ய, உச்சாடன, வி.த்வேஷண, மாரண சக்திகள்‌ உடையவை. 
ஆகவே, அம்பாள்‌ எந்த இடத்திலிருந்து கொண்டு அந்தர்‌ 
வீகாஸத்தோடு கூடிய விசாலா என்ற பார்வையில்‌ ஜனங்‌ 
களுக்கு ஸம்க்ஷோபணம்‌ (குழப்பம்‌) உண்டுபண்ணினளோ, 
அந்த இடத்திற்கு விசாலா என்று பெயர்‌. எந்த இடத்திலி 
டந்து கொண்டு பாதமூடிய கண்களுடன்‌ விஜயா என்ற த்ருஷ்‌ 
டயினால்‌ சத்ருக்களுக்கு மரணம்‌ உண்டுபண்ணினளோ அந்த 
இடத்திற்கு விஜயா என்று பெயர்‌, இம்மாதிரியே மற்றைப்‌ 
பெயர்களையும்‌ ௮ றியவேண்டும்‌. 


ஈளிரர்‌ எனிணாகாகசேரிர்‌ 
சக்‌ TH | 
Agere ஸா 0a TRATES 
- ஏஏளு்ளா விகார்‌ FATT ॥ “0 ll 
கவீனாம்‌ ஸந்தர்பஸ்தபக மகரந்தைக ரஸிகம்‌ 
கடா வ்யாக்ஷேப ப்ரமர கலபெள கர்ணயுகளம்‌ | 


அழுஞ்சந்‌ ்‌ ஈஷ்ட்வா தவ நவஸாஸ்வாத தரளெள 
த்தப்‌ தன கிஞ்சித்‌ அருனம்‌ [] 50 


அஸூயாளம்ளர்காத்‌ அளிகநயதம்‌ 
ட பகவதி அம்மணி! 
கவி... 
ல சவிகளுடைய ஸு. த 
“ர்தர்பஸ்‌தபக க்ரர்தங்களாகிய புஷ்பச்‌ க்‌ ன்‌ 
மகரந்ததி தப்பானம்பண்‌ணுவதிலே. 
கரந்தை ஸிகம்‌ ப்ரியமுள்ள (அதாவ காவ்யங்க ட்‌ 
ரில டைய .ர்ஸத்தைப்‌ பருகுவதில்‌ ஆ 
யுள்ள) - நக்‌ 
கிவ கர்ண களம்‌ உன்னுடைய இரு சான ப ன்‌ 
"ஸர ல த ஈவாஸங்களையும்‌ குபொர்ப்பதற்கு ஆ 
சளெள { ர்ள அ தை யது 
3 ்‌ ப்சளாகிற வியாஜதிதையுடை 
டர பத்க்‌ ட்‌ உனக, இரு சண்களாகிற 
கலபெள தேனீச்குஞ்சசள்‌ னு 
அமுஞ்சக்‌ க விருப்பதைப்‌ பார்த்‌ 
கரு று சென்றவர்‌ ந Collection, New Delhi, Digitized by eGangotri 
டவா ்‌ ்‌ 


| 
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அஸ-டுயாஸம்ஸர்காச்‌ பொறுமையினால்‌ 
அளிக சயஈம்‌ உன்னுடைய ரெற்றிக்கண்ணான 
கிஞ்சித்‌ அருணம்‌ கொஞ்சம்‌ சிவப்பாக (இருக்கற அபோ லம்‌) 
தாயே! கவிகளுடைய க்ரந்தங்களாகற புஷ்பங்களி 
லிருக்கும்‌ மகரந்தத்தைப்‌ பருகுவதில்‌ ஆசையுள்ள 
உனது காதுகளை, கவரஸங்களையும்‌ ருசிபார்ப்ப தில்‌ ஆசை 
யுள்ள உன்னிருகண்களா கிய தேனீக்கள்‌. விடாமல்‌ சுற்‌ 
றுவதைப்‌ பார்த்த உனது நெற்றிக்‌ கண்ணானது அதனால்‌ 
. ஸி 
பொருமைகொண்டது போல்‌ சவ ந்ததாகத்‌ தோன்றுகிறது 
|. அம்பாளுடைய கண்களிரண்டும்‌ கா யில 
. ட ட்‌ . ட்‌ = துவரையில்‌ 
நீண்டு (கர்ணா ந்த விச்ராந்தங்களாக) இருப்பதையும்‌, நெற்றிக்‌ 
கண்ணனது அக்னி ஸ்வரூபமானதால்‌ சிவந்து இருப்பதையும்‌ 
பற்றி இவ்விதமாக வர்ணிக்கப்பட்டிருக்கறது. 


2. அம்பாளுடைய காதுகளில்‌ பக்தர்களுடைய வாக்குக்‌ 


ட்டு அம்ரு தரஸம்‌ எப்போதும்‌ விழுந்துக்கொண்டிருக்‌ 
தது: அதை அம்பாளுடைய கண்கள்‌ இடைவிடாமல்‌ கடா 


fra TTT faa ளா 
4887 எனச்‌ Mites Read | 


AY NTT fA WHET ॥ டி ॥ 


சிவே ச்ருங்காரார்த்ரா i 

தீதிதரஜநே குத்ஸ 
ஸரோஷா கங்காயாம்‌ கீர்ச சரிதே யத | 
ஹராஹிப்யோ பீதா ஸரஸிருற ஸெளபாக்ய ஜநனீ 


ஸகீஷு ஸ்மேரா தே மயி 
ஜ£ற த்ருஷ்டி: ol 
இ க த்ருஷ்டி: ஸகருணா 11 
சே க்ருர்டி: .  உன்னுபை 


டைய பார்வை 
சிவே, Arutsakthi R. Nagarajan லஷ்பபற ழ்‌ Delhi. rer டது 2 


ப சமூவெனிடச்தில்‌ 
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ச்ருங்காரார்‌ த்சா ச்ருங்காச சஸத்தினால்‌ ம்ருதுவான தும்‌, 
தத்‌ இதர ஜே (அவமைத்தவிச) மற்றவரிடத்தில்‌ 
குத்ஸனபசா வெற்ப்புடனும்‌, 
சங்காயாம்‌ (ஸபதீனியாகிய) கங்கையினிட த்தில்‌ 
ஸரோஷா கோபத்துடலும்‌, 
சிரிச சரிதே ( தன்புருஜனான பரமசிவனுடைய (த்ரிபுர 
விஜயம முதலிய) லீலைகளில்‌ 

கிஸ்மயவ தீ ஆச்சர்ய த்தோடும்‌, 
ஹாஹிப்ய: அவரால்‌ அணியப்பட்ட ஊர்ப்பங்களி 
பிதர பயத்துடனும்‌, [டத்தில்‌ 
லாஸிருஹ தாமாஸ புஷ்பத்தின்‌ சிவப்பு நிறத்தை 
ஸெளபாக்ய ஜாநீ { உண்டு பண்ணுறெதும்‌, 
ஸே ஸூ ஜனங்களிடத்தில்‌ 
ஸ்மேசா சிரிப்புடன்‌ மலர்ந்ததும்‌ 
மயி என்னிடத்தில்‌ i 
லகருணா கருணையுடன்‌ கூடியதுமாக (விளங்கு 

{ கிறது) 


சிவனிடத்தில்‌ ச்ருங்கார 
) மற்றவரிடத்தில்‌ வெறுப்‌ 
யிடம்‌ கோபத்துடனும்‌, 


தாயே! உனது கண்கள்‌ 
பாவத்தோடும்‌ (அவரைத்தவிர 
படனும்‌, ஸபத்னியான கங்கை 


நெற்றிக்கண்ணானது) தாமஸ்‌ புஷ்‌ பக்கச்‌ செய்‌ 
பதால்‌ வீர ரஸத்துடனும்‌, தன்னை 
பும்‌ ஸூஜனங்களின்‌ வார்த்தைக்‌ 
ஹாஸ்ய ரஸ்த்துடனும்‌; என்னி? ரன்‌. 
இப்படி ஸர்வ ரஸாத்மகமாக விளரி. சேர்ந்தாற்‌ 
1. இதல்‌ பரஸ்பர விரோதங்களாள்‌ டு வர்ணிக்கப்‌ 
பால்‌ அம்பாளுடைய நேத்ரத்தில்‌ இரு 
ட்டிருக்கின்‌ றன. இல்‌ 
2.. பரமசிவன்‌ விஷயமாக சங்காரம்‌ படம 
பீபத்ஸ ரஸம்‌ (வெறுப்பு என்பதி ப ரஸம்‌, பரமசிவ 
விகாரம்‌), கங்கையிட்‌ கல்‌ அத்புத ரஸம்‌, அவா 
வடைய ஸீலைகளைப்பற்றிக்‌ கே! பய ரஸம்‌, தாமரஸ்‌ புஷ்‌ 
open, (A Bors 


கீரிக்ஒரு ல்‌ Ee க்கண்‌ 
| க்கும்பஸர்ப்பங்களால்‌ ௦ 
“ங்களின்‌ இகப்பைப்‌ போலிருப்பதா 
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கும்போது கண்கள்‌ சிவந்‌தருப்பது வழக்கமாதலால்‌), ஸூ 
களிடத்தில்‌ ஹாஸ்ய ரஸம்‌ (9ரிப்பினால்‌ மலர்ந்‌தருப்பது அவர்‌ 
களுடைய ஹாஸ்மமான வார்த்தைகளால்‌), கவியினிடத்தில்‌ 
கருணாரஸம்‌, இம்மாதிரி எட்டுவிதமான ரஸங்கள்‌ இருப்ப 
தாகச்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கறது. 

9. “சாந்தஸ்ய நிர்விகாரத்வாத்‌ ந சாந்தம்‌ மேனிரே 
ரஸம்‌ ” என்றபடி, சாந்தரஸத்தினால்‌ மாறுபாடு ஏற்படாததால்‌ 
அதை ரஸமாகப்‌ பாவிக்கக்கூடாது என்று பரதர்‌ அபிப்பிராயப்‌ 
படுவதால்‌ இங்கேயும்‌ அதைச்‌ சோக்கவில்லை. நவ ரஸங்களில்‌ 
பாக்கயிருக்கும்‌ எட்டு ரஸங்கள்‌ சொல்லப்பட்டன. 

4. “ரிக நயனே” என்ற பாடத்தில்‌ மன்மதனை தஹித்த 
தாகிய நெற்றிக்கண்ணைப்‌ பார்த்து ஆச்சர்யம்‌ என்று அர்த்தம்‌ 
பண்ணவும்‌. 

5. 'ஸரஸீருஹ ஸெளபாக்ய்‌ ஐயினீ' என்ற பாடத்தில்‌ 
காந்தியினல்‌ தாமரஸ புஷ்பத்தை ஜெயித்ததன்மூலம்‌ ஏற்பட்ட 
வீர ரஸத்துடனும்‌ என்று அர்த்தம்‌ பண்ணலாம்‌. 

௭ சர்ர்‌ என ன ரன்‌ களி 
ot ளான ணக | 

வ்‌ da ரளி 
அளக்கர்‌ ஈகா. | u || 


கதே கர்ணாப்யர்ணம்‌ கருத இவ பக்ஷ்மாணி தததீ 

புராம்‌ பேத்து: சித்தப்ரசமரஸ வித்ராவண பலே | 

இமே நேத்ரே கோத்ராதரபதி குலோத்தம்ஸகலிகே 

க்வாகணாக்ருஷ்ட ஸ்மர சர விலாஸம்‌ கலயத: 11 52 
ஹே கோத்சாதர பதி யா்வதங்களுக்குப்‌ | னு 
குலோத்தம்ஸ கலிகே } டைய குதித்த வக்‌ 


தவ, 2329 உன்னுடைய 

இமே சேத்சே இர்தக்‌ கண்களிரண்டும்‌ 
கரணாப்யர்ணம்‌ கதே “ாஅகளுக்கு ஸமீபம்போய்‌ 
பக்ஷ்மாணி 


ம இ இல மகளின்‌: மயிர்களா . - 
த்‌ ol த்‌ ரக்‌ ( 1 8. £. oH 
ர Arutsakthi R: கன்ன தர்‌ சய்மில்‌ இருக்கும்‌ இதர 


க 
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தததி தரித்துக்கொண்டு 

பூரம்‌. பேதீன: புரங்களேயழித்த பரமவெனுடைய 

சித்த ப்ரசமமஸ { சித்தத்தின்‌ (நிராசையை) ஸர்‌ தஷ்டியைப்‌ 
கித்ரா வணபலே போக்கடிப்பகான பலனையுடைய 

ஆசர்ணாக்ருஷ்ட ஸ்மா ரீ கா.து வீரையில்‌ இழுக்கப்பட்ட மன்மத 
சா விலாஸம்‌ { பாணத்தின்‌ அழகை 

கலய: உடைச்தாயிருர்துகொண்டிருக்கின்றன. 


தாயே! காது வரையில்‌ நீண்டிருப்பதும்‌, இமை மயிர்‌ 
களை (அம்பிலிருக்கும்‌ இறகுகள்‌ மாதிரி) தரித்துக்கொண்டி 
ருப்பதுமான உனது கண்கள்‌ த்ரிபுராந்தகனான பரமசிவனு 
டைய மனதைக்‌ கலக்குவதற்காக மன்மதனால்‌ காது வரை 
யில்‌ இழுத்து ப்ரயோகம்‌ செய்யப்பட்ட பாணங்கள்‌ மாதிரி 
பிருக்கின்‌ றன. 

|. அம்பாளுடைய கண்களையும்‌ இமை மயிரையும்‌ மன்‌ 
மதனுடைய பாணங்களுக்கும்‌ அவைகளிலிருக்கும்‌ இறகுகளுக்‌ 
கும்‌ ஒப்பிடப்பட்டிருக்கன்றன. பாணங்கள்‌ வேகமாகச்‌ செல்‌ i 
வதற்காக அவைகளில்‌ இறகுகள்‌ ஒட்டப்படூவது வழக்கம்‌. 
பாணங்களை: விடுவதற்கு வில்லின்‌ நாண்‌ கயிற்றுடன்‌ அனை 
காக்‌ காதுவரையில்‌ இழுப்பது மாதிரி அம்பாளுடை பி்‌ 
கள்‌ கர்ணாந்த விச்ராந்தமாயிருப்பதை இங்கே செ 
பட்டது. 


சால்வது வழக்கம்‌. ஆனாலும்‌ அந்தக 2” 

மானது ட ட்டம்‌ பாணபஞ்சக த்துக்கும்‌ கன்‌ 
வனா சொல்‌ பதன 
என்று மன்தமனைச்‌ சொல்வது வழக்கத்தில்‌ 3 


ட்டம்‌ caffra 
கணி ணின்‌ |. 
க டட க 
ட்டம்‌ oi af Na 


௦ ட்வின்‌ hi R. Nagarajan Collection, New Delhi Digitized by eGangotri 


ளெள, 18 
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விபக்த த்ரைவர்ண்யம்‌ வ்யதிகரித லீலாஞ்ஜநதயா 
விபாதி த்வந்‌ நேத்ரத்ரிதயம்‌ இதம்‌ ஈசாநதயிதே | ்‌ 
புத: ஸ்ரஷ்டும்‌ தேவாந்‌ த்ருஹிணஹரிருத்ராந்‌ உபரதாந்‌ 
ரஜஸ்ஸத்வம்‌ பிப்ரத்‌ தம இதி குணானாம்‌ த்ரயமிவ1] 58 
ஹே ஈசாஈதயிதே மஹாதேவருடைய ப்ரியையாக இருப்‌ 
{ பவளே! 
இதம்‌ த்வர்‌ நேத்ர இக்ச உன்னுடைய ஞான்று கண்களும்‌ 
தீரிதயம்‌: ்‌ 
வ்யதிகரித லீலாஞ்‌ சேர்க்கப்பட்ட லீலாஞ்ஜன த்துடன்‌ (அழ 
ஜக சயா | குக்காக இட்டுக்கொள்ளப்படும்‌ மை 
யுடன்‌) கூடிய காரணத்தால்‌, 
விபச்த த்ரைவர்ண்யம்‌ க சிகப்பு, வெளுப்பு, கறுப்பு 
இவைகளாகிய கூன்‌ .று நிறங்களை 


உபசதார்‌ 1 பககக) தன்னிடம்‌ மறைர்‌ 
திருக்கும்‌ 
கீருஹிண ஹரி ருத்‌ ப்ரஹ்மா, விஷ்ணு, ருத்ரன்‌ இவர்களா 
சாந்‌ தெவாந்‌ . . கிய தேவர்களை 
புந: ஸ்‌.ரஷ்டும்‌ திரும்பவும்‌ ஸ்ருஷ்டிப்பூதற்காக 


சஜஸ்‌ ஸத்வம்‌ தம இதி “ஜஸ்‌, ஸத்வம்‌, தமஸ்‌ என்ற 
குணானாம்‌ த்ரயம்‌ இவ மூன்று குணங்களைப்போல்‌ 
பிப்ரத்‌ விபாதி தரித்துக்கொண்டு விளங்குகிற.௮. 


தாயே! அஞ்சனத்தை தரித்திருக்கும்‌ உனது கண்கள்‌ 
வெவ்வேறான வெளுப்பு, ஒகப்பு, கறுப்பு நிறங்களுடைய 
வைகளாய்‌, ப்ரளய காலத்தில்‌ உன்னிடம்‌ மறைந்துபோன 
ப்ரஹ்மா, விஸ்ணு, ருத்ரர்களைத்‌ திரும்பவும்‌ ஸ்ருஷ்டி 
செய்வதற்காக வேண்டிய ஸத்வ, ரஜஸ்‌, தமோ குணங்க 
ளோடு கூடியதுபோல்‌ விளங்குகின்‌ றன. 


0 அம்பாளுடைய இரண்டு கண்களும்‌ ஸூர்ய சந்த்‌ 
ராகள்‌ என்றும்‌, தெற்றிக்கண்ணானது அக்னியென்றும்‌, சொல்‌ 
வ படஒருக்கின்றன. உத்தம புருஷர்கள்‌ கண்களில்‌ வெளுப்‌ 


களுடைய ககப்பும்‌ இருப்பதால்‌ அவைக 


களுக்‌ ளை ஸத்வ, ரஜஸ்‌ 
அஒராங்கக்கு ஜமானமாகச்‌ சொல்லி! தன்று த்வ 
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குணம்‌ வெளுப்பென்றும்‌, ரஜோகுணம்‌ -கப்பென்றும்‌, தமோ 
குணம்‌ கறுப்பென்றும்‌, சொல்வது வழக்கம்‌. 

2. அதேமாதிரி லோகங்களின்‌ ஸ்ருஷ்டி, ஸ்‌தத, ஸம்‌ 
ஹார கர்த்தாக்களாகிய ப்ரஹ்மா, விஷ்ணு, ருத்ரர்களை, ஸத்வ 
ரஜஸ்‌ தமோ குணப்ரதானர்களாகச்‌ சொல்லப்படும்‌. இவர்கள்‌ 
ப்ரளயகாலத்தில்‌ அழிவையடைந்து பரமேச்வரியாகய அம்‌ 
பாளிடம்‌ லயம்‌ அடைவதாகச்‌ சொல்லப்படும்‌. திரும்பவும்‌ 
லோகங்களின்‌ ஸ்ருஷ்டி ஸ்திதி ஸம்ஹாரங்கள்‌ செய்யவேண்‌ 
டியதற்காக இவர்களை உண்டுபண்ணும்படியான சக்தி அம்‌ 
பாளுடைய கடாக்ஓத்‌திற்கே இருப்பதாகவும்‌, அதற்கு அடை 
யாளமாக அவர்களுடைய ப்ரதான குணங்களான ஸத்வ, 
ரஜஸ்‌, தமோ குணங்கள்‌ அம்பாளுடைய நேத்திரத்தலேயே 
இருப்பதாகவும்‌ இங்கே சொல்லப்பட்டது. 

3. அக்ன்யாத்மகமான நெற்றிக்‌ கண்ணின்‌ மணியானது 
கறுப்பாக இல்லாமலிருந்தாலும்‌ அஞ்ஜனம்‌ இடுவதமால்‌ அதற 
குக்‌ கறுப்பு ஏற்பட்டிருப்பதாகச்‌ சொல்லப்பட்டது. 


ர8ளிகக்‌ எ: Tafa AET ப | 
aA: | 
qa: விளி TFT qT Hag 
ரர்‌ சிணா சினா ॥ 52 ॥ 


ற்ருதயே i 
பவித்ரீகர்த்தும்‌-ந: பசுபதிபராதீந ஹத i 
தயாமித்ரைர்‌ நேத்ரை: அருணத்வள்‌ க்‌ | ்‌ 
நீதச்‌ சோணோ கங்கா தபந்தநயேதீ தவி! - 154 
த்ரயாணாம்‌ தீர்த்தானாம்‌ உபநயஸி லம்பேதம்‌ அத 


யிடம்‌ ஈடுபட்ட 
ஹே பசுப திபமாதிஈ உன்‌ புருஜனன்‌ பத்‌ | ப 
ஹ்ருதயே { மனதை, உடைய தத்‌ 
்‌ ன்‌ 
ப படப்‌ தவை (கருண ப்பு கிறங்கி 
அருண தவள ச்யாம சிகப்பு) வெள்‌ 
ரு: யுடையவையுபா்‌ ல 
கேச்பை: (உன்னுடைய) பட்டு 
சோணோ ஈத: சோணமென்கிற கதி, 
சக்கர க 


கங்கை; 1 
CC-0. Arutsakthi R. Nagarde | தி்‌ New Delhi. Digitized by eGangotri 
சிப துயர்‌ காளிரீ 
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இதி இம்மாதிரியான ்‌ 

தீசயாணாம்‌ தீர்த்தா டம்‌ புண்ய திர்‌. த தங்களுடைய (அவை 
னாம்‌ களைப்போல்‌) 

அழும்‌ அஈகம்‌ ஸம்‌ பாபங்களைப்‌ போக்கடிக்கக்கூடிய இர்‌ த 
பேதம்‌ ஸங்கமத்தை 

க: என்னைப்போன்றவர்‌ களை 

பவித்ரிகர்த்தும்‌ புனிதர்களாகச்‌ செய்வதற்காக 

உயர*யஸி எற்படுத்துகிறாய்‌ என்பது 

கீருவம்‌ நிச்சயம்‌. 


தாயே! லோகங்களைப்‌ பரிசுத்தமாக்கும்‌ சோணா, 
கங்கா, காளிந்த இம்மூன்று நதிகளின்‌ ஸங்கமம்‌ மாதிரி 
யிருக்கும்‌ உனது கண்கள்‌ அவைகள்‌ மாதிரி சிகப்பு, 
வெளுப்பு, கறுப்பு நிறங்களையுடையவைகளாய்‌, : என்னைப்‌ 
போன்‌ றவர்களைப்‌ புனிதர்களாக ஆக்குவதற்காக ஏற்பட்‌ 
டவைபோல்‌ கருணையுடன்‌ விளங்குகன்‌ றன. 


|. சோணநத என்பது இகப்புநிறம்‌, கங்கை வெளுப்பு, 
காளிந்த என்கிற யமுனை கறுப்பு. இவைகள்‌ மாதரி, அம்பா 
ளுடைய நேத்ரங்களிலும்‌ முந்திய ச்லோகத்தில்‌ சொல்லியபடி 
சிப்பு, வெளுப்பு, கறுப்பு இம்மூன்று நிறங்களுபிருப்பதால்‌ 
நேத்ரங்கள்‌ அந்த நதிகளுக்கு ஸமானமாகச்‌ சொல்லப்பட்டன - 
மேலும்‌ அம்மூன்று நதிகளும்‌ கூடும்‌ இடத்துத்‌ தீர்த்தத்திற்கு 


மாகவே இருக்கிறது, 


2. இதனால்‌ அம்பாளுக்குப்‌ பக்தர்களிடம்‌ இரக்கும்‌ வாத்‌ 
ஸல்ய விசேஷமானது வர்ணிக்கப்பட்ட து, டம இருக்கும்‌ 
ர்‌ ராகம்‌ ஏ எளி 
எனக எனி weraeraraa | 
TST se eg, 
CC-0: anutsani AFL Wenfiretr'eg யறு 
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நீமேஷோந்மேஷாப்யாம்‌ ப்ரளயமுதயம்‌ யாதி ஜகத்‌ 
தவேத்யாஹு: ஸந்தோ தரணிதர ராஜந்ய தநயே | 
த்வதுன்மேஷாஜ்ஜாதம்‌ ஜகதிதம்‌ அசேஷம்‌ ப்ரளயத: 
பரித்ராதும்‌ சங்கே 'பரிஹ்ருத நீமேஷாஸ்‌ தவ த்ருச: 1] . 55 
ஹே தரணிதர ன்‌ பர்வத சாஜ (குமாரியே! 
ராஜர்ய தஈயே 
தவ உன்னுடைய : 
நிமேஷோர்மேஷாப்‌ ee மூடுவதினாலும்‌ திறப்பதினாலும்‌ 


யாம்‌ 


ஜகதி ஜகத் தானது 

ப்ளயம்‌, உதயம்‌ அழிவதையும்‌, திரும்ப உண்டாவதையும்‌ 

யாதி இதி அடைகிறது என்று 

லந்த; ஆஹ: சான்றோர்‌ (யோகிகள்‌, பெரியோர்‌) 
சொல்லுதிறார்கள்‌. 


கீவத்‌ உர்மேஷாத்‌ உன்‌ கண்கள்‌ திறப்பதினால்‌ உண்டரன 
ஜாதம்‌ | 
அசேஷம்‌ இதம்‌ ஜகத்‌ அசேஷமான இந்த ஜகத்தை 


ப்ரளய த; பரித்ராதும்‌  ப்ரளய்‌ காலத்திலிருர்அ (காசத்தி 
{ விருத) சாப்பாற்றுவதற்காக 


சிவ த்ருச: உன்னுடைய கண்கள்‌ - 

ருது நிமேஷா: ம்‌ இமை டன இல்லாமல்‌ இருக்கின்‌ 
னவென்று 

“கே ஸர்சேகப்படுகிறேன்‌ 


ண்கள்‌ திறப்பஇனால்‌ வ்‌ 

ட ட்ப ரின்‌ றனவென்‌ ஜி, மூடுவதலல்‌. அப்‌ 

சன்‌றனவென்றும்‌; ஸாதுக்கள்‌ சொல்வதுண்டு: தப! 

ண்கள்‌ திற ந்‌ இருப்பதினால்‌ ௭௮ ற்பட்ட ட த 
சமடைந்‌ 

(கண்களை) மூடிவிட்டால்‌ கா ள்‌ ர 


கருணையினால்‌ அவைகளைக்‌ காப்பாற்‌ க 
ரட்ட மூடாத கண்களுடன்‌ , இருக்கிறாய்‌ று 


நினைக்‌ 
க te மிஷோ 

( ஸ்ரநாமத்தில்‌ உன்மேஜநி த த்‌ 

ன வலித்‌ அம்பாள்‌ தன்‌ கண்களைத்‌ 


காயே! உனது 4 


ளீ” என்று; 
ம்‌, மூடுவதலல்‌ ஸம்‌ 
1 ஓய்ம்ருக்கதிதிர 


ப்ந்ந 
ப்பில்‌ பல்க்‌ கணக சால்ல்ப்‌ 
மொரம்‌ “பண்ணுகுள்‌. என்றும்‌. 
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இந்த இரண்டு. கார்யங்களையும்‌ . அவ்வளவு அனாயாஸமாகச்‌ 
செய்கிருள்‌. என்பது தாத்பர்யம்‌, ஜகத்தை ஸ்ருஷ்டி பண்ணு 
வதற்காகத்‌ இறக்கப்பட்ட கண்களை மூடிவிட்டால்‌ ஜகத்துக்‌ 
கெல்லாம்‌ நாசம்‌ ஏற்படுமே என்ற காரணத்தினால்‌ அதனுடைய 
க்மத்தைக்கோரி அம்பாள்‌ தன்‌ கண்களை மூடாமலேயே 
இருப்பதாக: வர்ணிக்கப்பட்டிருக்கிறது. 

2. தேவர்கள்‌ “ அநிமிஷாள்‌ '” அதாவது இமைகொட்‌ 
டல்‌ இல்லாதவர்கள்‌ என்பது-பிரஸித்தமான விஷயம்‌. அந்தக்‌ 
குணமானது அம்பாளிடத்திலிருப்பதற்குக்‌ காரணம்‌ லோக 
க்ஷம்‌ என்று இங்குச்‌ சொல்லப்பட்டது. 

, FAT கர்ணாசாை எர; 
ஈ௫ிச4்‌ எ சாரி: எனி; | 
ஏ எ சிராக்‌ எவள்‌ 
eri sed ஈன்‌ = ஈன ௭6 we | 


தவாபர்ணே கர்ணே ஜபநயன பைசன்ய சசிதா: 
நீலீயந்தே தோயே நியதம்‌ அநீமேஷா: சபரிகா: 
இயம்‌” ச ஸ்ரீர்‌ பத்தச்‌ சீத புடக வாடம்‌ குவலயம்‌ 
ஜஹாதி ப்ரத்யூஜே நீசி ச வீகடய்ய ப்ரவிசதி1] 50 


ஹே அபர்ணே! (அபர்ணா என்று பெயருடைய) தாயே! 


தவ உன்னுடைய 
கர்ணேஜபநகயந காதுகளுக்‌ ்‌ ப மி ்‌ 
3 ளுக்கு ஸமீபத்திலிறுக்கும்‌ கண்‌ 
ந சதா; { களுடைய கோள்சொல்‌ லுக்குப்‌ பயந்து 
சபபிகா: 


பெண்‌ பீன்கள்‌ 


அரிமேஷா: கண்களை 


Q ்‌ 

தாயே நிலீயர்தே த்தல்‌ ஒளிச்‌. அகொண்டி ருக்கின்றன 

என்பது 
தியம்‌ நிச்சயம்‌, (மேனும்‌) 
இயம்‌ ன ஸரீ: இச்சு (உன்னுடைய தேசத்‌) லக்ஷ்மியும்‌ 
பததச்சகபுடகவாடம்‌ மூடப்பட்ட இதழ்களாெ கதவுகளை 
ன்‌ யுடைய © 

குவலயம்‌ நீலோத்பல புஷ்ப த்‌ 
ப்சத்பூஷே காலையில்‌ த 
ஜஹாதி வி 


தில _00. Arusakthi ௩ Nagartiah MAR நுனு Dol. Digitized by eGangorr 
“ஏ. ச ம்‌ சாத்‌ 121 
2 'ததிரியிே லாவென்றால்‌ 
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தத்‌ விகடய்ய அர்தக்‌ குவலய புஷ்பத்தைத்‌ இறந்து 
கொண்டு 
ப்ரகிசதி அதில்‌ ப்சவே9க்றெ௮, 


தாயே! காதுகளையடுத்து நீண்டிருக்கும்‌ உனது கண்‌ 
கள்‌ அங்கே தங்களைப்பற்றிக்‌ கோள்‌ சொல்லுன்‌ றனவோ 
என்று பயந்த பெண்‌ மீன்கள்‌ மூடாத கண்களுடன்‌ ஜலத்‌ 
திலேயே ஒளிந்து கொண்டிருக்கின்றன. (உனது நேத்ரங்‌ 
களிலிருக்கும்‌) லக்ஷமியும்‌ பகலில்‌ நீலோத்பலங்களை 
விட்டு உனது கண்களில்‌ வந்து திரும்பவும்‌ இரவில்‌ அந்‌ 
தப்‌ புல்பங்களில்‌ போய்‌ ப்ரவேசம்‌ செய்கிறது. 


|. லோகத்தில்‌ ஸ்த்ரீகளுடைய நேத்ரங்களுக்கு ஸமான 
மாகப்‌. பெண்‌ மீன்களையும்‌; இந்தீவர புஷ்பங்களையும்‌ சொல்‌ 
வது வழக்கம்‌. 

2. அம்பாளுடைய நேத்ரங்கள்‌ மூடாமலிருப்பது மாதிரி, 
மீன்களும்‌ கண்களை முடுவதில்லையாதலால்‌ பொருத்தம்‌ அதிக 
மாக ஏற்படுகிறது, தங்களுக்கு இருக்கும்‌ ஸெளந்தர்யத்தை 
அதிசயித்த ஸெளந்தர்யம்‌ அம்பாளுடைய ண கல்‌ 
பதையும்‌, அந்தக்‌ கண்கள்‌ அம்பாளுடைய காது வரைப்‌ 

ண்டி ரப்பதனால்‌ அவைகள்‌ அம்பாளுடைய ட்ட. 
கைப்பற்றித்‌ (தங்களுடைய ஸெளத்தாயததை தபம்‌ 
வேண்டுமென்ற உத்தேசத்துடன்‌) கோள்‌ கடக்க ப 
தோற்றுவை தயும்‌ பார்த்த பெண்மீன்கள்‌ பயந்துகொ டூ ல்‌ 

ற்குள்‌ ஒளிந்து கொண்டிருப்பதாகச்‌ சொல்லப்‌ பார்த்துக்‌ 
கேயும்‌ அந்தப்‌ பயத்தினால்‌ கண்ணைக்‌ கொட்டா 
கொண்டிருப்பதாகவும்‌ சொல்லப்பட்டது: 

3. ஆகவே ஐலத்தலிருப்பதம்‌ சண்கராக்‌ கட்த 
ூப்பதும்‌ மீன்களுக்கு ஸஹஜமாக இருந்தி” டய நேத்ரங்‌ 
“தற்குக்‌ காரணம்‌ சொல்வதுபோல்‌ அம்பாளூ 

ர்ணிக்கப்பட்டிருக்கின்‌ றன. க க்கல்‌ 
4, இந்தவர புஷ்பமானது இரவில்‌ னது பகலில்‌ இந்த 
வடக்கொள்வதும்‌ பிரஸித்தம்‌- ன்‌, கண்களுக்கு ப 

புஷ்பங்களை விட்டு அம்பாள்‌ வைகளாவிட்டு இற்‌ 
இரவு நேர த்தில்‌ கண்கள்‌ மூடும்போது ்‌? Q சால்லப்‌! ட்டது; 
எம புஷ்பீங்களுக்கு! வந்து 09ல்‌ ஜனிறன்‌ப! இந்‌ தவர 


த 


LCT ASE > = பட்டில்‌ 
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புஷ்பங்கள்‌ - இரவில்‌ மலர்கின்றன. ஆகவே லக்ஷமியானது 
பகலில்‌ அம்பாளுடைய நேத்ரங்களிலும்‌, இரவில்‌ இந்தீவர 
புஷ்பங்களிலும்‌, இருப்பதனால்‌ வேறு இடத்தில்‌ அந்த லக்ஷ்மி 
யானது ஒருபோதும்‌ இல்லையென்று ஏற்பட்டது, 

5. அம்பாள்‌ பக்தர்கள்‌ கேட்கும்‌ வரன்களை உடனே 
கொடுத்து இவர்களுடைய ருணம்‌ யாதொன்றுமில்லாதருப்‌ 
பதால்‌ “ அபர்ணா '” என்று பெயர்‌. மேலும்‌ அம்பாள்‌ பார்வதி 
யாகப்‌ பிறந்து தப்ஸ்பண்ணும்போது (பர்ணம்‌) இலையைக்கூடச்‌ 
சாப்பிடாமல்‌ கடுந்தவம்‌ புரிந்ததனால்‌ “ அபர்ணா '” என்று 
பெயர்‌ ஏற்பட்டது. 

“ஆஹாமே த்யக்த பர்ணாபூத்‌ யஸ்மாத்‌ ஹிமவத: ஸுதா | 

கேன தேவைர்‌. அபர்ணேதி கதிதா ப்ருதிவி தலே ||” 

(காளிகா புராணம்‌) 
“அபர்ணா அ நிசாஹாரச தாம்‌ மாதா ப்ரத்யபாஷத | 
(ப்ருஹ்ம புராணம்‌): 
2 என்ன எகரி 
ஈளிஎ/6 விர்‌ எச ஊர எரி 609 
எள்‌ எனி ஏaf a ௭8 எள 


ட்‌ aT 8 ௭ காக கா: ॥ டி || 


த்ருசா த்ராகீயஸ்யா தரதளித நீலோத்‌ பலருசா 
தவியாம்ளம்‌ தீநம்‌ ஸ்நபய க்ருபயா மாமபி சிவே | 
அநேநாயம்‌ தந்யோ பவதிநசதே ஹாநிரியதா 
வநே வா ஹர்ம்யே வா ஸம்கர நீபாதோ ஹிமகர: ]1 
ஹே சிவே! பக்தா்களூச்‌ 9.௧ மங்‌ 2 
நர. [கு த ல்ச்‌ 
,ச்சாயேஸ்யா அதிகமாக நீண்டிருப்பதும்‌' 


சீசகளித நீலோத்பல | ல மலர்ந்த நீலோத்பல புஷ்‌ 


க பத்தின்‌ கார்‌ நியைப்போல்‌ காந்தியுை 
பல்‌ யமான ் 
(குசா ர ்‌ வ்‌ ்‌ 

ல்‌ (ன்னுடை ] கடாக்ஷ த்ருஷ்டியினால்‌ 


ப (பக்தி அல்லது பாஃயக்‌ குறைவினால்‌) 


த 3 ம்‌ எ 4 
திாம்‌ட-0. Arutsakthi R. Nagarajgp இவன்‌ வனும்‌ by eGangotri 
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மம்‌ அபி என்னையும்‌ (பிறர்‌ மாதிரி) 

க்ருபயா உன்னுடைய கருணையினால்‌ 

ல்பய ஸ்நாஈம்‌ செய்வாயாகவும்‌, 

௮ அப்படிச்‌ செய்வதால்‌ 

சியம்‌ : இந்த மனிதன்‌ (அடியேன்‌) 

தர்யோ பவதி க்ருதார்த்தனாக ஆவான்‌ (மேலும்‌) 

இயதர இதனால்‌ 

தேஹாகிர்‌ ௩௪ உனக்கு ஒருவிதமான ஈஷ்டமுமில்லை 
(எப்படியென்றால்‌) 

ஹிமகா: சர்‌ தீரனானவன்‌ 

வரே வா ஹர்ம்யே வா காட்டிலும்‌ சரி, மாடமாளிகையிலும்‌ சரி 

மகா நிபாத: நன்‌ இரணங்களால்‌ ஸமமாக வியாபிச்‌ 
{ கிறான்‌ (அல்லவா) 


தாயே! சந்த்ரனானவன்‌ வனமென்றும்‌, அரண்மனை 
பேன்றும்‌ பேதம்‌ பாராட்டாமல்‌ எங்கும்‌ ஸமமாகத்‌ தன்‌ 
ரணங்களை வீசுஇறதுபோல்‌, தீர்க்கமானதும்‌.நீலோத்பல 
பஸ்பத்தைப்போன்‌ற காந்தியுடையதுமாகிய உன கண்‌ 
ளின்‌ கடாக்ஷ த்ருஷ்டியானது எட்டியிருப்பவனும்‌ 
பாக்யமில்லாதவனுமான என்‌ மீதிலும்‌ படும்படி செய்வா 
பாகவும்‌, அதனால்‌ உனக்கு யாதொரு குறைவும்‌ ஏற 
“டாது, 

சந்த்‌ ன கா தொருவிதமான ப௲பாதமுமில்‌ 
ககன்‌ ஏம பககக அமகுகமான 


Uy 

டி சுத்தமான அந்த: கரண 

வும்‌ ஸமமாக இருப்பது ௮ 
மென்பது கவியின்‌ அபிப்பிராயம்‌: 


| 
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அராளம்‌ தே.பாலீயுகளம்‌ அகராஜந்யதநயே 

ந கேஷாம்‌ ஆதத்தே குஸுமசர கோதண்ட குதுகம்‌ | 
திரச்சீநோ யத்ர ச்ரவணபதம்‌ உல்லங்க்ய விலளந்‌ 
அபாங்கவ்யாஸங்கோ தீசதி சரஸந்தாந திஷணாம்‌ 1] 58 


ஹே அகராஜர்ய பதக சாஜகுமாரியாகிய தாயே; 
தாயே 


தே உன்னுடைய 
(கண்‌, காது இவைகளுக்கு ஈடுவிலிருக்‌ 
பாலீயுகளம்‌ | கும்படியான) பொட்டு ப்‌ ரதேசங்கள்‌ 
இசண்டும்‌ 
அராளம்‌ வளைந்திருக்கற 
குஸுுமச.ா { மன்மதனுடைய வில்‌ அக்கிருக்கும்படி. 
கோதண்ட குதகம்‌ யான அழகை 
கேஷாம்‌ யாருக்குத்தான்‌ 
ஈ ஆதத்தே தோன்றும்படியாகச்‌ செய்ற தில்லை! 
(அவச்யம்‌ தோன்றும்படி. செய்யும்‌) 
யத்ர எந்தப்‌ பாளீ ப்‌சதேசததில்‌ 
இச்சி: விலஸந்‌ கோணலாகத்‌ தெரியும்‌ 
(சவ) அபாங்கவ்யா உன்னுடைய நீண்ட கடைக்கண்‌ பார்வை 


ஸங்க: யானது 

ச்ரவணபதம்‌ உல்லங்க்ய காதுக்கு ஸமீபத்தில்‌ 

சரஸர்தா௩ திஷ்ணாம்‌ பாணம்‌ தட்டியிருப்பதான தோற்றத்தை 
௪ ்‌ . : உண்டுபண்ணுகிறட தோ. 


தாயே! வளைவுடன்கூடிய உன்து பொட்டுப்‌ ப்ரதேசங்‌ 
களிரண்டும்‌ உனது காதுகள்‌ வரையில்‌ நீண்ட கண்களையே: 
பாணங்களாகப்‌ பூட்டிய மன்மதனுடைய தனுஸ்‌ மாதிரி 
யிருப்பதாக யாருக்குத்தான்‌ தோன்றாது. 


 அம்பாளுடைய பாளீப்ரதேசமானது வளந்திருப்ப 
இனால்‌ நாண்‌ பூட்டப்பட்ட மன்மதனுடைய வில்லுக்கு ஸமான 
மாகத்‌ தோன்றுறெது, அது கண்பக்கமாக வளை ந்திருக்கிறது. 
அம்பாளுடைய கடாகமான பார்வையானது அந்த வில்லின்‌ 
வளைவுக்கு எதிர்முகமாக இருப்பதாலும்‌ அம்பாளுடைய கண்‌ 
கள்‌ கர்ணாந்த விச்ராந்தமானவைகளாதலாலும்‌ அந்தக்‌ கடா 
க்ூஷமானது பாளீப்ரதேசமாதிற வில்லில்‌ பட்ட: 1 


போல்‌ “தொற்றுகற்து என்றும்‌: கலவை இரண்டும்‌ மன்மத 


பவா 


ஸெளந்தர்யலஹர்‌ --- அரிக்க = 
னுடைய வில்லுக்கும்‌ -பாணத்தற்கும்‌ ஸமமானவையென்றும்‌ 
வர்ணிக்கப்பட்டிருக்கன்‌ ஈன. 

2. “ச்ரவணபதம்‌ உல்லங்க்ய ” என்பதினால்‌ அம்பாளூ 
டைய கண்கள்‌ கர்ணாந்த விச்ராந்தமானவையாகையால்‌ வீல்‌ 
லில்‌ பூட்டிய பாணமானது வில்லுக்குமப்பால்‌ நீண்டிருப்பது 
போல்‌, பாளீப்ரதேசமாகிய வில்லைத்தாண்டிக்‌ காதுவரையில்‌ 
வந்தருப்பது சொல்லப்பட்டது. 

னள 

aga என்‌ 94 TEE HAUT | 
சான ஏரா வர்‌ 

weld எ Nagaad என்க ॥ ௩5 ॥ 


ஸ்புரத்‌ கண்டாபோக ப்ரதீபலித தாடங்கயுகளம்‌ 

சது: சக்ரம்‌ மந்யே தவ முகமிதம்‌ மந்மதரதம்‌ | 

யமாருஹ்ய்‌ த்ருஹ்யத்வநீரதம்‌ அர்கேந்துசரணம்‌ 
மஹாவீரோ மார: ப்ரமத பதயே ஸஜ்ஜிதவதே 1! 59 


ஹே பகவதி! யே! 

ஸ்பா டத ரசிக்கின்ற சன்னங்களில்‌ ப்ரியம்‌. 
-ப்ரதிபலித தாடங்க | பதே ல்‌ இரண்டு புட 
யுகளம்‌ . ட ர க வலுக்‌ 

கிவ. ன்‌ ல 20 உன்னுடைய 

ப ன த ப நான்கு சக்ரங்களையுடைய மன்மதனு 
சகம்‌ டைய.ரதமென்‌ ௮ 

க்யே (சான்‌) நினைக்கறேன்‌ 

(எப்பேர்ப்பட்ட ச்ம்‌ என்றால்‌) 
யம்‌ ஆருஹ்ய எதில்‌ ஏறிக்கொண்டு 
a மன்மதீனானவன்‌ 


மஹா விர: ன மஹா வீரனாக இரும்‌தகொண்டு 


வர்கேர்து சாணம்‌ 


வசிரதும்‌0, பவடவிப உதிரக்‌ ய மதத பழறிக்சொண்டுப்‌ 
“ல்ஜிதவதே 3 தயாராக உடைய (இதில்லைறிச்செ ண்டு, ப்‌ 


"பூத்த என்னாஹச்தோட கரக) 
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ட _ப்சமகபதயே £ீப்ரமத கணங்களுக்கு அதிபதியான பர 


௬ ( மேச்வரரை 


தீருஹ்யதி பகைக்கின்றானே, 


தாயே! உனது தாடங்கங்கள்‌ கன்னத்தில்‌ ப்ரதிபலிப்‌ 
பதனால்‌ முகமானது நான்கு: சக்ரங்களுடன்‌ கூடிய மன்‌ 
மதனுடைய: ரதமாகத்‌ தோன்றுகிறது. இம்மாதிரியான 
ரதத்தில்‌ 'ஏறியிருப்பதனால்‌ மன்மதனானவன்‌, ஸூர்ய 
சந்த்ரர்களைச்‌ சக்ரங்களாக உடைய பூமியாகிற ரதத்தில்‌ 
ஏறிக்கொண்டு யுத்த ஸன்னஹத்தோடு இருப்பவரும்‌, 
பரமத கணங்களால்‌ சூழப்பட்டவருமான பரமசிவனோ 
டேயே போர்புரியத்‌ தயாராக இருக்கும்‌ மஹாவீரனாக 
இருக்கிறான்‌. 


|. அம்பாளுடைய கன்னங்கள்‌ கண்ணாடிபோல்‌ வழு 
வழுப்பாகவும்‌ நிர்மலமாகவும்‌ இருப்பதால்‌ அம்பாளுடைய 
காதிலிருக்கும்‌ இரண்டு தாடங்கங்களும்‌ அவைகளில்‌ ப்ரதி 
பலித்து நானகு தாடங்கங்களாகத்‌ தோன்றுகின்‌ றன வென்றும்‌, 
ஆகவே அம்பாளுடைய முகமானது நான்கு சக்ரங்களோடு 
க EE ரதமாக இருக்கிறதென்றும்‌- சொல்லப்‌ 


தோற்றவராக ஆகக்கூடி 
சொல்லப்பட்ட து. 

3. பரமசிவனுடைய க - 2 ந வத 
பாளுடைய முகமாதிய த்திற்கு இரண்டு சக்ரங்கள்‌. அம்‌ 
களிலிருக்கன்றன, 5 ரீதத்திற்கோ நான்கு சக்ர 

.CC-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 


ட: 
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tere: grinded: 
பண: எளி சாஷா | 
குறு: காரி 
quiet: எக்க ga A ॥ So ॥ 


ஸரஸ்வத்யா: ஸூத்தீரம்ருதலஹரீ கெளசல ஹரீ:. 


பிபந்த்யா: சர்வாணி ச்ரவண சுளுகாப்யாம்‌ அன்எம்‌| 


சமத்காரச்லாகாசலிதசிரஸ: குண்டலகணோ 
. ஜணத்காரைல்‌ தாரை: ப்ரதிவசநமாசஷ்ட இவ தே]! 60 


ஹே சர்வாணி! சர்வராகிய பாமவெனுடைய பத்னியே! 
அம்ருதலஹரி அம்ருத ப்ரவாஹத்தின்‌ ஸெளபாக்யத்‌ 
கெள. சலஹாீ₹ { தை அபஹரிக்கின்ற 
கே ஸுஇக்தி: உன்னுடைய பேச்சுக்களை 
சரவண சுளுகாப்யாம்‌ (கை கையாகச்‌ சாப்பிடுவதுபோல்‌ கன்‌ 
காதுகளால்‌ : 
அவிரளம்‌ ஸாவதானாக (அப்போதைக்கப்போது) 
பிபர்தயா: குடி தீதுக்கொண்டிருக்கிறவளும்‌, 
சமத்காரச்லாகா ( அம்டரளுடைய பேச்சின்‌ ) சஸத்தை 
- சலிதூரஸ: மெச்சுவதினால்‌ அசைக்கப்பட்ட தலை 
யை உடையவளுமான 
ஸுஸ்வக்யா: ஸரஸ்வதியினுடைய 
குண்டலகண: குண்டலங்களுடைய ஸூஹங்கள்‌ 
மாமை. ( தங்களுடைய) உரத்த 
ணக்காமை: ஜண ஜண என்கிற தீவணியால்‌ 
உன்‌ பேச்சுக்களை) 
ப்ரதிவசஈம்‌  (துமோதிக்கிற) பதில்‌ 
ஆசஷ்ட இவ சொல்வதுபோல்‌ (இருக்கின்றன) 


காயே! ஸரஸ்வ 'இயானவள்‌ அம்ருதம்போல்‌ இனிமை 
யான உனது பேச்சுக்களை இடவிடாமலும்‌ ஆவலுடனும்‌ 
கேட்டுக்கொண்டிருக்கையில்‌ அவைகளிலிருக்கும்‌ ரஸ்‌ 
இனால்‌ வியப்படைந்து தலையை அசைத்தவண்ணமாகவே 
இருப்பதனால்‌ அவளுடைய்‌ காதுகளிலணித்திருக்கும்‌ ்‌ 
குண்ட வங்கள்‌, அங்கள்‌. ஜணத்கார சப்தத்தினால்‌ உனது. 
பேச்சுக்களுக்கு மறதுத்த்ப்யதில்‌ சொல்வனடோனிறுக்‌ 

ன்றன. ன 
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|. அ௮அம்பாளுடைய பேச்சானது அம்ருதத்தின்‌ பெருக்கு 
மாதிரி இனிப்பாக இருக்கிறது. ஒருவருக்கு அம்ருதம்‌ கடைக்‌ 
தால்‌ அதை நிதானமாகவும்‌ ருசியை அனுபவித்துக்கொண்டும்‌ 
கைகையாகச்‌ சாப்பிடுவதுபோல்‌ ஸரஸ்வத்யானவள்‌ தன்னு 
டைய இரு காதுகளால்‌ அம்பாளுடைய அம்ருதமயமான 
பேச்சைப்‌ பருகுவதாகச்‌ சொல்லப்பட்டது. அப்போது அந்தப்‌ 
பேச்சிலிருக்கும்‌ அதிசயங்களை ஸரஸ்வதயானவள்‌ கண்டு 
அதை மெச்சும்போது தன்னுடைய சிரஸை அசைப்பதனால்‌ 
அவளுடைய காதுகளில்‌. தரிக்கப்பட்டிருக்கும்‌ குண்டலங்கள்‌ 
ஜணஜணவென்று பலமாகச்‌ சப்தம்‌ செய்கன்‌ றனவென்றும்‌, 
அந்தச்‌ சப்தம்‌ அம்பாளுடைய பேச்சுக்குப்‌ புகழ்ச்சியான பதில்‌ 
மாதிரி இருப்பதாகவும்‌ வர்ணிக்கப்பட்டது. 

2. வாக்தேவதையான ஸரஸ்வதியே இம்மாதிரி ஆதர 
வுடனும்‌ வேறு கவனமில்லாமலும்‌ சிர: கம்பனத்துடனும்‌ கேட்‌ 
கும்போது அம்பாளுடைய பேச்சின்‌ மாதுர்யத்தைப்பற்றி அதிக 
மாக வர்ணிக்கத்‌ தேவையில்லை. 

3. பலமாகவும்‌ இடைவிடமலும்‌ தலையை அசைப்பத 
னால்‌ குண்டலங்கள்‌ பலமாக சப்திக்கன்‌ றன வென்று சொல்லப்‌ 


பட்டது. இதனால்‌ அம்பாள்‌ பேசுவதெல்லாமே மதுரமாக 
இருப்பது சொல்லப்பட்டது. 


சசி எள்ள 

lal கி: Gag FonuTsatiaa ட 
எண: Sf farafei 

ESAT Sarat எரி எ ராண I 52 ॥ 


அஸெள நாஸாவம்ச: துஹிநசிரிவம்சத்வஜபடி 
த்வதீயோ நேதீய: பலது பலமஸ்மாக முசிதம்‌ | 
வஹந்த்யந்தர்‌ முக்தா: சிசிரகர நீச்வாஸகளிதம்‌ 
ஸமருதயா யத்தாஸாம்‌ பஹிரபி ச முக்தாமணிதர: 1] 67 
ஹே அஹிஈ ரிவம்ச ஹிமவானுடைய குலத்தில்‌ ந்வஜத்‌ 
. தீஜவபடி. இற்குக்‌ வ ல்‌ ப 
திவதிய: அஸெள (உண்க இரந்த காஸாதண்டமான த்‌ 
நாஸா வம்ச: 
அஸ்மாகம்‌ ல்‌ எங்களுக்கு : 
௨௪ம்‌. Arutsakthi R. Nagarajdt குந்கசம்‌ (புசெஷ்யமானனும்‌), ய 


பட்டது. மூங்கிலிலிருப்பது 
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தேதிய: கம்‌ இடைக்கக்கூடியஅமான 

பலம்‌ பல பலத்தைக்‌ கொடுக்கட்டும்‌. 
(அந்த காஸாதண்டமான அ) ' 

அர்த: தனக்குள்‌ 

முக்தா: வஹதி முத்அக்களைத்‌ சரித்துக்கொண்டி.ருக்ற ௮ 

அதி: எந்தக்‌ காரணத்தால்‌ 

சாஸாம்‌ ஸம்முத்யா ந்‌ (முத்துக்கள்‌) நிறைய இருப்ப 

ரல்‌ 

பஹிசபி ௪ வெளியிலும்‌ கூட 

இகர நிச்வாஸகளி 1( பாமசாடியின்‌ மார்க்கமாக வரும்‌) சந்த்ர 
தம்‌ நிச்வாஸத்தால்‌ ஈமுவி வந்த 

முக்தா மணித: { முக்தாமணியைத்‌ தரித்துக்கொண்டிருக்‌ 

கிறதோ. 


காயே! முக்தாமணியைத்‌ தரித்துக்கொண்டிருக்கும்‌ 
உனது. நாஸாதண்டமானது நாங்கள்‌ கோரியவைகளைச்‌ 
சக்ரமாகக்‌. கொடுக்கட்டும்‌. அது தண்டம்‌ (மூங்கில்‌) 
போல்‌ முத்துக்கள்‌ நிறைந்ததாக இருப்பதினால்‌ அவை 
களில்‌ ஒரு முத்தானது நிச்வாஸத்தினால்‌ வெளியில்‌ வந்து 
மூக்குத்‌ தியாக இருப்பதுபோல்‌ தோன்றுகிறது. 


அம்பாளுடைய நாஸாதண்டம்‌ (வம்சம்‌) மூங்கிலுக்கு 
ஸமானமாக வர்ணிக்கப்பட்டிருக்கறது. மூங்கிலுக்குள்‌ முத்து 
இருப்பதாகச்‌ சொல்லப்படும்‌. அம்பாளுடைய மூக்கின்‌ வெளிப்‌ 
புறத்தில்‌ முத்து அணியப்பட்டிருப்பதை அதற்குப்‌ பொருத்த 
மாக வர்ணிக்கிறார்‌. அதாவது அம்பாளருடைய நாஸா தண்‌ 
ம்‌ உள்புறத்தில்‌ முத்துக்கள்‌ நிறைய இருப்பதாகவும்‌ 


ட்த்திலு நக ்‌ 
அவை அவ்வளவு அதிகமாக இருப்பதால்‌ அம்பாளுடைய 
இடது பக்கத்திய மூச்சானது வெளியில்‌ வரும்போது ஒரு 


ளியில்‌ வந்து விட்டதாகவும்‌ சொல்லப்‌ 
போல்‌ நாஸாதண்டத்திற்குள்ளும்‌ 
£ல்‌ வெளியில்‌ ஒரு முத்துத்‌ தெரி 
ன்று கவியின்‌ அபிப்ராயம்‌. 


முத்து நழுவி வெ 

முத்துக்கள்‌ இல்லாமலிருந்த 

வதற்குத்‌ காரணம்‌ இல்லையெ 
qAATS STATA gal மாகக்‌; 

ரான்‌ என்‌ எடு FS னா! | 


+ ய்யா உட 
ப்ட்‌ sofia ணாள ॥ 82 1 


- & 
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ப்ரக்ருத்யா (ஆ) ரத்தாயாஸ்‌ தவ ஸுததி தந்தச்சதருசே: 
ப்ரவக்ஷயே ஸாத்ருச்யம்‌ நெயது பலம்‌ வீத்ருமலதா | 

ந பிம்பம்‌ தத்பிம்ப ப்ரதிபலந ராகாத்‌ அருணிதம்‌ 

துலாம்‌ அத்யாரோடும்‌ கதமிவ விலஜ்ஜேத கலயா 1] 62 


ஹே ஸுததி அழகான பல்வரிசைகளை யுடையவளே! 

ப்ரக்றாத்யா ஆசக்காயா: இயற்கையாகவே ெந்திருக்கிற 

தவ உன்னுடைய 

தந்தக்‌.௪தருசே: அதசத்தினுடைய அழகுக்கு 

ஸாத்ருச்யம்‌ உபமானமாக இருக்கின்ற வஸ்‌ அவை 

ப்சவக்ஷ்யே சொல்லுகேன்‌. 

வித்ருமலதா பவழக்கொடியான த 

பலம்‌ பழத்தை 

ஜயது உண்டாக்கட்டும்‌, 

பிம்பம்‌ கோவைப்‌ ப்ழமோவென்றால்‌ 

தீத பிம்ப ப்சதிபலந { அந்த உதட்டின்‌ ப்திபிம்பத்‌ தினால்‌ ஏற்‌ 
சாகாக்‌ பட்ட சப்பினால்‌ 

அருணிதம்‌ சிவந்ததாகச்‌ செய்யப்பட்டதால்‌ 

கலயா (அபி) கலை (வீசம்‌) பாகம்கூட 

அலாம்‌ ஸமானமாக இருக்கும்‌ தன்மையை 

அத்யாரோடும்‌ அடைவதற்கு ; 


கதம்‌ 5 விலஜ்ஜேச ஏன்‌ வெட்கப்படாத? 


அது உனது அதரகாந்தியின்‌ வீசப்‌ பாகத்திற்குகூட ஸம 
மாக இல்லாமல்‌ வெட்கப்பட்டு இருக்கிறது. 


யுடைய வஸ்துவைச்‌ சொல்லப்போகையில்‌ கோவைப்பழம்‌ கூட 
ஸமானமில்லையென்று £ல்லிவிட்டுப்‌ 


I. அம்பாளுடை.ய தரத்திற்கு ஸமானமான அழகை. | 
| 
சொல்லுகையில்‌. அதன்‌ ௦ te tfet-xe fn யென்றும்‌ 
அந்தக கோத்ர்லி பழு 


பழுக்கும்‌ பழம்‌ ஒருவேளை ஸமானமாக 
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இருக்கலாமென்றும்‌ சொல்லப்பட்டது. பவழக்கொடிக்குப்பழம்‌ 
கிடையாதாகையால்‌ அம்பாளுடைய அதரத்‌இற்கு ஸமமான 
அழகுடைய வஸ்து யாதொன்றுமில்லையென்று ஏற்படுகிறது. 


2. ஸாதாரணமாக ஸ்த்ரீகளுடைய அதரத்தற்கு ஸமா 
னமாகக்‌ கோவைப்பழ “தையும்‌, பவழத்தையும்‌ சொல்வது வழக்‌ 
கம்‌. அம்பாளுடைய அதரத்திற்கு இவையிரண்டும்‌ ஸமான 
மில்லையென்றும்‌, பவழக்கொடியில்‌ பழம்‌ பழுத்தால்‌ அது ஒரு 
வேளை ஸமானமாக இருக்கலாமென்றும்‌ சொல்லப்பட்டது. 
சிவப்பு நிறமில்லாத கொடிகளில்‌ உண்டாகும்‌ பழங்களே சிவப்‌ 
பாக இருக்கும்‌. பவழக்கொடியே சிவப்பு. ஆகையால்‌ .௮தில்‌ 
உண்டாகக்கூடிய பழம்‌ அதிக சிவப்பாக இருக்குமல்லவா. 

3. கோவைப்பழத்திற்குப்‌ பிம்ப பலம்‌ என்று பெயர்‌. 
அதை இங்கே சமத்காரமாக உபயோகப்படுத்துகிருர்‌. கோவை. 
பழத்திற்கு இய்ற்கையாகச்‌ சிவப்பு நிறமில்லையென்றும்‌, அம்‌ 
பாளுடைய அதரபிம்பமானது தன்னீடம்‌ ப்ரதபலிப்பதினால்‌. 
அந்த்‌ அதரபிம்பத்தின்‌ சிவப்பானது கோவைப்‌ பழத்திலிருக்‌ 
கும்‌ அதன்‌ ப்ரதிபிம்பத்திலும்‌ ஏற்பட்டு அதனால்‌ கோவைப்‌ 
பழம்‌ சிவப்பாகத்‌ தோன்றுகிறதென்றும்‌ சொல்லப்பட்டது. 
ஆகையால்‌ கோவைப்பழத்தின்‌ சிவப்பானது அம்பாளுடைய 
அதர த்‌இன்‌ சிவப்பிற்கு ஒரு வீசமாத்திரம்கூட ஸமானமில்லை 
யென்று வர்ணிக்கிறார்‌. ட்‌ 

4. இம்மாதிரி அ௮ம்பாளுடைய அதரமானது பவழம்‌, 
கே இவைகளைவிட அழகானது என்பது 

“ தவவித்ும பிம்ப ஸ்ரீந்யக்காரி தசனச்சதா 
என்று ஸ்ரீ லலி தாஸஹஸ்ரநாமத்திலும்‌ சொல்லப்பட்டது. . 

Raster 44 ண ரர்‌ 
ளின்‌ ஆ! 
சான்‌ MITES ATS: த 
Rafa எனக்‌ ifr எரர்‌ எண்ணின்‌ ॥ 8 I 
கல்‌ i சந்த்ரஸ்ய பிபதாம்‌ 
ஸ்மித ஜ்யோத்ஸ்நா ஜாலம்‌ தவ வதன சந்தர்‌! 0 
ு ஆஸீத்‌ அதிரதையா சஞ்சஜடப | 
சகோராணாம்‌ ஆஸ்த்‌ 22 தற ன்‌ 
“சே சீதாம்சோ: அம்ருதலஹரீம்‌ ஆமலரசப்‌: 
அதஸ்தே கத ர ரிரிப்ரும்‌ காஞ்ஜிகதியா 11 69 
பிப்ந்திஸ்வச்சந்தம்‌.ஷீரி ௦1108 3 


ew Delht. Digitized by eGangotri 
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ஹே பகவதி! அம்மணி! 
வ வத சந்த்ரஸ்ய உன்னுடைய முகமாகிற சந்தி. சனுடைய 
ஸ்மித ஜ்யோத்ஸ்னா ல்‌ நிலவுக்‌ கூட்ட த்தை 


ஜாலம்‌ 


பிபதாம்‌ குடிக்கற 

சகோசாணாம்‌ சகோ, பகஷிகளுக்கு 

அதிரஸதயர { (அந்த நிலாவான அ) அதிக மதமாக 

இருந்தபடியால்‌ 

சஞ்சு ஜடிமா அஸித்‌ மூக்குத்‌ இகட்டி, மறத்துப்போயிற்னு. 

அத: ஆகையினால்‌ 

தே அவைகள்‌ 

அம்லருசய: 1 அதைப்‌ போக்குவதற்காக ) புளிப்பில்‌ 
அசையடையவைகளாய்‌ 

சதாம்சோ: சற்த்ரனுடைய 

அம்ருத லஹரீம்‌ (செணங்களாகிம) அம்ருத ப்ரவாஹத்தை 

காஞ்ஜிகதியா கஞ்சியென் று நினைத்து 

ஸ்வச்சந்தம்‌ யதேஷ்டமாக 

நி9 நீடி பிரதி இரவிலும்‌ (நிலாக்‌ காலங்களிலெல்‌ 
லாம்‌) 

ப்குசம்‌ பிபந்தி நிறையக்‌ குடிக்கன்றன. 


|, ஸ்மிதம்‌ என்றால்‌ புன்சிரிப்பு, அம்பாளுடைய புன்ன 
கையின்‌ அழகை இதல்‌ வர்ணிக்தருக்கறார்‌. 


விவாவான, TL | ்‌ கட்ணக்‌ 
LE இருப்பதாகக்‌, கொல்லப்பம்பதுல Delhi. Digitized ந்‌ 
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9. சகோர பக்ஷிகள்‌ சந்த்ரனுடைய - நிலாவையே பானம்‌ 
பண்ணுவதாகச்‌ சொல்வது வழக்கம்‌, ஆனால்‌ இங்கே அவை 
கள்‌ அம்பாளுடைய வதன சந்த்ரனின்‌ நிலாவை விடாமல்‌ சாப்‌ 
பிட்டதாகவும்‌ அவைகளுக்குத்‌ திகட்டிப்போய்‌ மூக்கு மறத்துப்‌ 
போய்‌ விட்டதாகவும்‌, அதைப்‌ போக்கடிப்பதற்காக புளிப்பான 
பதார்த்தத்தை தேடுவதாகவும்‌, அதற்குத்‌. தகுந்தப்‌ புளிப்‌ 
புடைய வஸ்து சந்த்ரனுடைய நிலவுதானென்று நினைத்து 
அதைப்‌ பிரத ராத்ரியிலும்‌ வேண்டுமென்‌ திறவரையில்‌ குடிப்ப 
தாகவும்‌ சொல்லப்பட்டது. அதாவது அம்பாளுடைட்‌ வதன 
சந்த்ர நிலாவானது அதிக மதுரமானதென்றும்‌ அதற்கு ஒப்‌ 
பிடும்போது சந்த்ரனுடைய நிலாவானது புளித்த கஞ்சி மாதரி 
யிருப்பதாகவும்‌ சொல்லப்பட்டது. 


af ரராகவ 

ஸானுள ௭௭ ௭ ௭ staf a | 
geal: சுகன்‌ 

எனன ஏசி: ரர்‌ சாகா ॥ 6 ॥ 


த்‌ வட பன்‌ பவம்‌ 
அவிச்ராந்தம்‌ பத்யு: குணகண தாமிர]! 
ஜபாபுஷ்பச்சாயா தவ ஐந்நீ ஹ்வா ஐயதீ:.ஸா ] 
யதக்ராஸீநாயா: ஸ்படிகத்ருஷதச்சச்சலிமயீ ப 
ஸரஸ்வத்யா மூர்த்தி: பரீணமதி மாணிக்யவபுஷா 1 64 


ே கரி தாயே! 
ன இல்லை உன்னுடைய அந்த நாக்கரன அ. 
ர்‌ 2ம்‌ விடா. மல்‌ ்‌ ்‌ 
அவிச்சாந்தம்‌ எ த ணை 
ய்த்யு: ட (60 'த்ரிபுரவிஜயம்‌ முதலிய) இணக்கம்‌ 
குணகண கத கதையைத்‌ திரும்பத்‌ இரும்பச்‌ சொல்லு 
டா ஜபா இறதான ஜபத்தோடு கூடினதாய்‌ 
நபச்சாயா செம்பரத்தைப்‌ புஷ்பத்தினுடைய காந்தி 
கல! க விளங்குகிறது 
உத்க்ருஷ்டமாக எக்கு 2௮. 
த ன்‌ காக்கின்‌ அனியிலிருக்கும்‌ 


யத்‌ அக்ராஸீனாயா$ 3 டைய. 
ல்‌. வைத்‌ தேர பவ 

ஸஸவதயா : i தகு ல்லின்‌ வெண்மையான கர 

ஸ்படிக தருஷ்தீ 1 போல்‌ கார்தியுடன்‌ கூடின. 
(ிச்சவிவபிம்‌ R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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மூர்த்தி: ரூபமான ௮ 
மாணிக்ய வபுஷா பத்ம ராகத்தின்‌ ரூபமாக 
பரிணமதி மாறுதல்‌ அடைகிறதோ. 


தாயே! பதிவ்ரதையான. நீ உன்‌ புருஷனுடைய லீலை 
“களில்‌ ஈடுபட்டு அவைகளை எப்போதும்‌ சொல்லிக்கொண் 
டிருப்பதால்‌ உனது நாக்கானது செம்பரத்தைப்‌ புஷ்பம்‌ 
போல்‌ சிவந்த கா ந்‌தியோடிருக்கி றது. அந்தக்‌ காரணத்‌ 
தால்‌ அந்த நாக்கின்‌ நுனியில்‌ குடிகொண்டிருக்கும்‌ ஸரஸ்‌ 
வத தேவியின்‌ சுத்த ஸ்படிக நிறமானது பத்மராகக்‌ கல்‌ 
லின்‌ காந்தியோடு கூடினதாக மாறியிருக்கிறது. 

1. அம்பாள்‌ வேறு சிந்தனையில்லாமல்‌ தன்‌ புருலனுடைய்‌ 
லீலா விசேஷங்களையே திரும்பத்திரும்பச்‌ சொல்லிக்கொண் 
டருப்பதாகவும்‌ அதனால்‌ அம்பாளுடைய நாக்கானது சிவந்து 
போயிருப்பதாகவும்‌ சொல்லப்பட்டது. இதனால்‌ அம்பாளு 
டைய நாக்கின்‌ காந்தயைச்‌ சொல்வதுடன்‌ அம்பாளுடைய 
பாதிவ்ரத்யத்தையும்‌ விசேஷமாகச்‌ சொல்லுகறார்‌. 

2. அம்பாளுடைய நாக்கில்‌ ஸரஸ்வ8 தேவீ எப்போதும்‌ 
இருப்பதாகச்‌ சொல்வது வழக்கம்‌, அவளுடைய நிறம்‌ ஸ்படி 


கக்கல்‌ மாதிரி வெளுப்பு. அப்படியிருந்தும்‌ அம்பாளுடைய 


ஸ்‌ எ சோசோகு; க்கி 
எவ்ளவு 
ஈன்‌. என்க்கு 
Relat Area ATTA FISEAET: || கடி | 


நிவ்ருத்தை; சண்டாம்சத்ரிபுரஹர்‌ நீர்மால்யலிமுகை: | 
விலீயந்தே மாத: தவ வதநதாம்பூல கபளா: 11. 05 


க ஆறங்கம்‌ 1௦ 11ம்‌. Digitized by eGangotri 
க 020. Asutsakthi ம்பிப்‌ Collection, New De 
சணே லதைத்ய்ரர்‌ (பதகத்தில்‌ அலாய்‌ களை ஐ மித்த 
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நிவ்ருத்தை: திரும்பிவர்‌ தவர்களும்‌ 

அபஹ்ருத சிரஸ்‌ டல்‌ தலைப்பாகையை எடுத்தவர்‌ 
தீமை: களும்‌ 

சவி: கவசங்களையுடையவர்களும்‌ 

சண்டாம்தச தீரிபுரஹா | க்கம்‌ ப்ரமதனுடைய பாகமாக 


நிர்மால்ய விமுகை: 4 இருக்கும்‌ சிவ நிர்மால்யத்தில்‌ அசை 


யற்றவர்களுமான 
விசாகேற்த்ரோ விசாகன்‌, இர்த்ரன்‌,; உபேர்தான்‌ இவர்‌ 
பெற்த்ரை: களால்‌ 
சரிவிசத கர்‌ பூர சந்த்ரன்போல்‌ வெளுப்பான பச்சைக்‌ 
'சகலா: கர்பூரத்‌ அண்டுகளையுடைய 
தவ உன்னுடைய. 3 
வதஈ தாம்பூல கபளா: த்‌ தாம்பூலத்தினுடைய 
கபளங்கள்‌ 
விலியந்தே மென்று சாப்பிடப்படுகின்றன. 


தாயே! அஸுரர்களோடூ யுத்தம்‌ செய்யப்போயிரு ந்த 
விசாக, இந்த்ர, உபேந்த்ரர்கள்‌ தாங்கள்‌ ஜெயமடைந்‌ 
ததை உனக்குத்‌ தெரிவிப்பதற்காக நேராக வந்து தாங்‌ 
கள்‌ அணிந்த கவசங்களுடனும்‌ கழற்றிய தலைப்பாகை 
களுடனும்‌ உன்னை நமஸ்கரித்து,  சண்டனுககுச்‌ சொந்த 
மான இவநிர்மால்யத்தை வெறுத்து, உன்னால்‌ அனுக்ர 
ஹார்த்தமாகக்‌ கொடுக்கப்பட்டதும்‌, ப்‌ கவ்வ 
தோடு கூடியதுமான வதன” தாம்பூல்கபி ஆவ்லு 
டனும்‌ பக்தியுடனும்‌ மென்று சாப்பிடுகிறாகள்‌- 

1. கார்யத்தை முடித்துக்கொண்டு வந்த ணக ட 
கள்‌ ராஜாவினுடைய பேட்டிக்கு வரும்போது ்‌ க, ல ப 
லியவைகளை எடுத்துவிட்டு லகர ப ப 
அதார்‌ அலார்களுடன்‌ பக அதக வதம்‌ 
விசாகன்‌ முதலானவர்கள்‌ அம்பாளை அ ாவப்லும்‌ 
போது தரித்த கவ்சங்களூ- 3, OAS 1- ஸுாசாரத்தை 
வந்ததாகச்‌, சொல்ல 2. தண்டந்து. நேராகவே வருவ 
தட்‌ சாகை முதலியவைகளை ன்‌ வந்ததாகச்‌ 


்‌ ஸாப்ரமண்யஸ்வாமி, தேவர்களுக்கெல்‌ 
2 விசாகன்‌ (ஸ' ர்‌ முதஙில ர ரல 
லா ம்‌ முத த்மாகையாவ்‌ி , New Delhi. Digitized by eGangotri க ட) ்‌ 
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உபேந்த்ரன்‌ என்றது விஸ்ணு. இந்திரன்‌, உபேந்த்ரன்‌ முத 
லியவர்களும்‌ கூட தங்களுக்கு ஸேனாதிபதயும்‌, தலைவனும்‌ 
அம்பாளுடைய குமாரனுமான விசாகனை முன்னிட்டு ௮ம்‌ 
பாளைத்‌ தர்சனம்‌ செய்யவந்ததாகச்‌ சொல்லப்பட்டது. 

3. சிவனுடைய நிர்மால்யம்‌ (அவருக்கு அர்ப்பணம்‌ பண்‌ 
ணப்பட்ட புஷ்பம்‌, தாம்பூலம்‌ முதலியவைகளில்‌ அவர்‌ எடுத்‌ 


விசாகன்‌ முதலானவர்களைச்‌ சொன்னது. அல்லது, அந்த 


ரண எனி “ணக ர்‌ ஏரி 
களா ஈஷ்‌ னா AYIA | 
கிண்ணி ககக 
ள்‌ எரர்‌ ஏளி ஏ ஒள fezaa ॥ 86 ॥ 
விபஞ்ச்யா காயந்தீ விவிதமபதாநம்‌ பசுபதே: 


தீவயாரப்தே வக்தும்‌ சலிதசிரஸா ஸாதுவசநே | - 

ததியைர்‌ மாதுர்யை: அபலபித தந்த்ர கலரவாம்‌ 

நீஜாம்‌ வணாம்‌ வாணீ நீசுளயதி சோளேந நிப்நதம்‌ 11 66 
ஹே பகவதி! Arutsalethi உதவிய! Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
பசபதே; பரமவெனுடைய 
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விவிதம்‌ அபதாகம்‌ சானாவிதமான லீலைகளை 
விபஞ்ச்யா காயந்தி விணையினால்‌ பாடிக்கொண்டிருக்கும்‌ 


வாணீ ஸரஸ்வதி தேவியானவள்‌ 

சலித சிரஸா AS சந்தோஷப்பட்டு) அசைத்த 
கீலேையையுடைய 

தீவயா உன்னால்‌ 

ஸாது வசரே நல்லது; கல்லது எனு மெச்சுகற 
வராத்தையை 

வக்தும்‌ ஆரப்‌ே த சொல்ல ஆரம்பிக்கும்போது 

ததியை: மாஅர்யை: (ன உன்னுடைய வாக்கின்‌ இனிமை 
யினால்‌ 


அபலபித தந்த்ர பரிஹாஸம்‌ பண்ணப்பட்ட தந்திகளு 
கலரவாம்‌ டைய ஸ்வரத்தோடு கூடிய 


நிஜாம்‌ வீணாம்‌ தன்னுடைய வீணையை 
சோளேக உசையினால்‌ 

நிப்ருதம்‌ வெளியில்‌ தெரியாவண்ணம்‌ 
நிசுளயதி நன்றாக மூடிவிடுகிறாள்‌, 


தாயே! உன்னுடைய பதியான பரமசிவனுடைய 
நானாவிதமான லீலைகளா ஸரஸ்வதீயானவள்‌ வீணையினால்‌ 
பாடிக்கொண்டிருக்கும்போது அதைக்கேட்டு ஸந்தோஷ 
மடைந்து நீ பஹுமான ' வசனங்களால்‌ அந்தப்பாட்டை 
புகழ ஆரம்பிக்கவே, அப்படி நீ சொல்லும்‌ வார்த்தை 
களின்‌ யாழைப்பழித்த இனிமையினால்‌ வெட்கமடை ந்த 
ஸரஸ்வதபானவள்‌ தன்‌ வீணையை உரையால்‌ நன்றாக 


1. அ௮ம்பாளுடைய குரலானது வாச்‌ வதையா 
வஇயின்‌ வீணையின்‌ நாத்த்தையம்‌ தோற்கடிக்கும்படியான 
இனிமையுடையது என்று வர்ணிக்கப்பட்டது. 

ற்பாள்‌ ரபதிவ்ரதையானதால்‌) கன்‌ புருஷனு. - 

கட்‌ அக எப்போதும்‌ சொல்லிக்கொண்டிருப்‌ 
ப ட தைர பிறர்‌ சொல்லிக்கேட்பதிலும்‌ ஆசையுள்ள 
வளக்‌ ல்‌ ஸரஸ்வதீ தேவியானவள்‌ அம்பாள்‌ ஸன்னிதயில்‌ 
. னம்‌ வைத்துக்கொண்டு பகவானுடைய லீலாவிசே 
ங்களை எப்போதும்‌ பாடிக்கொண்டிரு தால்‌ க்‌ ்‌ 
ப்‌ ்‌ க்‌ ட்‌ ்‌ ரது அந்தப்‌ பாட்டினால்‌ ந்‌ 
பட்டது, கவனுப்படிப்பிட க மாண்‌ வார்த்தை கொல்ல i 


த்தேவதையான ஸரஸ்‌ 


தோஷமடைந்து அதற்கு மெ 
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ஆரம்பித்தவுடன்‌ அந்த வார்த்தையின்‌ மாதுர்யமானது தன்‌ 
வீணையின்‌ நாதத்தைவிட அழகாக இருப்பதைக்கண்ட ஸரஸ்‌ 
வதயானவள்‌ வெட்கமடைந்து (தோற்றுப்போன வித்வான்‌ 
செய்வது மாதரி) தன்னுடைய வீணைக்கு 'உரையைப்போட்டு 
மூடிப்‌ பிறருக்குத்‌ தெரியாத விகமாக அதை வைத்துவிடுகருள்‌ 
என்று சொல்லப்பட்ட து, 

9. ' பகவானுடைய லீலைகள்‌ என்பது த்ரிபுரஸம்ஹாரம்‌, 
,த௲யொக ,த்வம்ஸனம்‌, ஹாலாஹல தாரணம்‌, ஜலந்தரவதம்‌, 
கஜாஸுரவதம்‌ முதலியன. அவைகளைத்தான்‌ சொல்லுவத 
லேயே அம்பாளுக்கு மிகவும்‌ ப்ரியமென்று 'அவிச்ராந்தம்‌ 
பத்யு::” என்ற 64-ஆவது ச்லோகத்தில்‌ சொல்லப்பட்டது. 
அவைகளைப்‌ பிறர்‌ சொல்லிக்‌ கேட்பதிலும்‌ அம்பாளுக்கு ப்ரிய 

்‌ முண்டென்பது ஸர்வக்ஞையாகிய ஸரஸ்வ த தேவிக்குத்‌ தெரியு 
மாகையால்‌ அவைகளையே பாடுவதாகச்‌ சொல்லப்பட்டது. 

4. ஸரஸ்தயின்‌ வீணைக்கு “கச்சபீ' என்று பெயர்‌. இந்த 
வீணையின்‌ நாதத்தை அம்பாளுடைய ஸல்லாபத்தின்‌ இனிமை 
யானது தோற்கடிப்பதாக 

“நிஜஸல்லாப மாஅர்ய்‌ வினிர்பர்‌ தீஸித கச்சபி” 
என்று ஸ்ரீ லலிதா ஸஹஸ்ர நாமத்திலும்‌ சொல்லியிருக்கிறது. 

mT எச்‌ ஏடா எனன 
MARAT ஏனா ககள | 
சுரர்‌ எளிக்ராகமார்‌ fi 
FST எண ஏன | 66 ॥ 
கராக்ரேண ஸ்ப்ருஷ்டம்‌ துஹிநசிர்ணா வத்ஸலதயா 
சீர்சேநோதஸ்தம்‌ முஹுரதர பாநாகுலதயா | 
கரக்ராஹயம்‌ சம்போ: முகமுகுரவ்ருந்தம்‌ கீரிஸாதே 
கதமகாரம்‌ பருமஸ்தவ சுபுகம்‌ ஒளபம்யரஹிதம்‌ [1 67 
ஹே ஹிமகிரிஸுதே ஹே பார்வதி] 


அஹிச கிரிணா _... உன்னுடைய பிதாவான ஹிமவானால்‌ 

வ;தஸலகயா.. பு உன்னிடமிருக்கும்‌ வாத்‌ 
ஸல்யத்தினால்‌ 

வன்னம்‌ சை (விரல்களின்‌) நனியினல்‌ 

ஸப்குஷ்டம்‌ பப R. டம poli New ன ர்‌ பற்பல. eGangotri 
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கிரிசே உன்‌ புருஷனான ப.ரமூவனால்‌ 

உன்னுடைய அதரபானம்‌ பண்ணுவதி 
அதபானாகுலதயா லேயே அதிக ப்ரேமையுடையவராக 


இருப்பதினால்‌ 
ஒல; அடிக்கடி 
உதஸ்தம்‌ உயரத்‌ தூக்கப்பட்டதும்‌, அதற்காக 
சம்போ: அவருடைய (பரமசிவனுடைய) 
காக்ராஹ்யம்‌ கையால்‌ பிடிக்கத்‌ தகுந்ததும்‌ 
ஒளபம்ய ஹிதம்‌ உபமானமில்லாத அம்‌ (மிகரற்றதும்‌) 
முக மூகுர வருக்கம்‌ ட சண்ணாடிக்குக்‌. காம்பு (பிடி) 
மாதிரியிருக்கும்‌ 
நீவ சபுகம்‌ உன்னுடைய முகவாய்க்கட்டையை 
கதம்காமம்‌ ப்ளூம்‌: எப்படி வர்ணிப்போம்‌. 


தாயே! உன்னிடம்‌. வாத்ஸஃய புத்தயுடைய ஹிம்‌ 
வானால்‌ சன்‌ கைவிரல்களின்‌ நுனியினால்‌ தொடப்பட்ட 
தும்‌, உன்னுடைய அதரத்தைப்‌ பானம்‌ பண்ணுறெதிலே 
யே ஆசையுடைய உன்‌ புருஷனாகிய பரம8வனால்‌ அடிக 
கடி உயரத்தூக்கப்பட்டதும்‌, அவருடைய கைக்கு அடங்‌ 
கியதும்‌, ஸமானம்‌ யாதொன்றுமில்லாததும்‌, உனது முக 
மாகிய கண்ணாடிக்குக்‌ காம்புபோன்றதுமான உன்னுடைய 
முதவர்ய்க்கட்டையை நாங்கள்‌ எப்படி வர்ணிக்கமுடியும்‌? 
|. அ௮ம்பாளுடைய முகவாய்க்கட்டுக்கு ஸமானமான 
அழகுடையது யாதொன்றுமில்லையென்று ஸ்ரீ லலிதாஸஹஸ்ர 
காமத்திலும்‌ “அனாகலித ஸாத்ருச்ய சுபுகஸ்ரீவிராஜிதா' என்ற 
நாமத்‌ இல்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. 
ன i ச இலிருக்கும்‌ ப்ரீத்யானது 
2. ரன்‌ முதலானவர்களிடத்தி ப அழல 
வாத்ஸல்பமென்றும்‌, பத்னி முதலாளவர்களிடத்திலிருககும்‌ 
17 இ டும்‌ யல்‌ லா 
ப்ரீத்யானது ப்ரேமையென்றும்‌, a முத j 
இவிருக்கும்‌ ப்ரீ யானது அனுக்ரஹமென்றும்‌, பெரியோர்கள்‌ 
டத்தலிருக்கும்‌ ப்ரீஇயானது பக்தியேன்றும்‌ சொன்‌ அறல்‌ 
சிறது. இங்‌ அம்பாளிடத்தில்‌ ஹிமவானுக்கிருக்கும்‌ வாத 
ஸல்ய மும்‌ த வனு க்கருக்கும்‌ ப்ரேமையும சொல்லப்பட்டது. 
டக! எக கவும்‌ அதை உயரத்தாக்கு 
3. முகத்தைக்‌ கண்ணாம்பா ன. முகவாய்க்கட்டை 
வதற்காகக்‌ கையால்‌ கு 
ற்காகக்‌ ாம்பாகவும்‌ 


டப்படுவதான 250 
்‌ ல்‌ ப சொல்லப்பட்டது: 
ம்ருக, கண்ணாடில Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
ஸெள. .21 ்‌ ai x 
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கன்‌ காடி: எரி 
விள ஸ்‌ காசாக | 
எ: எண்ணை ர 
ஏராகி்ன்‌ ௭8 எனி ஏகு ॥ 66 ll 
புஜாச்லேஷாந்‌ நித்யம்‌ புரதமயிது: கண்டகவதீ 
தவ க்ரீவா தத்தே முக கமல நாள ச்ரியமியம்‌ | 
ஸ்வத: ச்வேதா காலாகரு பஹுள ஐம்பால்‌ மலிநா 
ம்ருணாலீ லாலித்யம்‌ வஹதி யததோ ஹாரலதிகா 1] 08 


ஹே பகவதி தாயே! 

கவ இயம்‌ க்ரீவா உன்னுடைய இர்தக்‌ கழு த்தானது 

புரதமயிது: புரரிபுவான பரமசிவனுடைய 

புஜாச்லேஷாத்‌ .ஆலிங்கனத் தினால்‌ 

நித்யம்‌ எப்பொழுஅம்‌ 

கண்டகவத (மயிர்‌ கூச்‌ சலினால்‌) முள்ளூகளோடு 

கூடின துபோலிருந்துகொண்டு 

முக கமல காள முகமாகிற தாமரைக்குத்‌ தண்டுபோன்ற. 
ச்ரியம்‌ அழகை 

தத்தே தரிக்கறது. 

யத்‌ அத: எதற்குக்‌ கீழாக இருக்கும்‌ 

ஹாமலதிகா கொடிபோன்ற முக்தாஹாரமான ௮ 


ஸ்வத: ச்வேதா { இயற்கையாக வெளுப்பாயிருந்தபோ 
திலும்‌ 


காலாகரு பஹுள கறுத்த அகருகின்‌ கெட்டியான சேற்‌ 


ஜா்பால மலினா. தினால்‌ கறுத்தாகப்போய்‌ 
' ம்ருணாலீ லாலித்யம்‌ தாமரைச்‌ கொடியினுடைய அழசை 
வஹதி வஹிக்கின்றது (உடைத்தாயிருக்கற௮.) 


தாயே! பரமசிவன்‌ உன்னை எப்போதும்‌ ஆலிங்கனம்‌ 
செய்வதனால்‌ ஏற்படும்‌ . மயிர்க்கூச்சலினால்‌ முள்ளுமுள்‌ 
ளாக இருப்பதுபோல்‌ தோன்றும்‌ உன்னுடைய கழுத்‌ 
தானது உன்னுடைய முகமாதய கமலத்திற்குத்‌ தண்டு 
போல்‌ தோன்றுகிறது. அதற்குக்ழூக அணியப்பட்‌ 
டிருக்கும்‌"! முக்தாஹாரமானதுமஸ்லிரம்ரவ்மாகவெளுப்பா 
யிருந்தபோதிலும்‌ அங்கே பூசப்பட்டிருக்கும்‌ கறுப்பு 
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அகருவினால்‌ கரியநிறத்தையடைந்து அந்த ௮கருவாஇய 
சேற்றில்‌ வேரோடிகொண்டிருக்கும்‌ தாமரைக்‌ கொடிபோல்‌ - 
தோன்றுகிறது. 

அம்பாளுடைய முகமாதிற தாமரைப்‌ புஷ்பத்துற்குக்‌ கழுத்‌ 
(1:71 து தண்டூமாதரி இருப்பதாகச்‌ சொல்லப்பட்டது. அந்தத்‌ 
தண்டில்‌ முள்ளுமுள்ளாக இருப்பதுமாதரி அம்பாளுடைய 
கழுத்தும்‌ பரமசிவனுடைய ஆலிங்கனத்தால்‌ ஏற்பட்ட மயிர்க்‌ 
கூச்சலினால்‌ முள்ளுமுளளாக இருப்பதுபோல்‌ இருக்கிறது. 
தாமரைத்தண்டுக்குக்‌ 8ழிருக்கும்‌ கொடியானது கறுப்பாக இருக்‌ 
கையில்‌ அம்பாளுடைய கழுத்தில்‌ கீழாக த்‌ தரிக்கப்பட்டிருக்‌ 
கும்‌ முத்துமாலையானது வெளுப்பாக இருக்குமே என்றெ ஸந்‌ 
தேகத்தைப்‌ பரிஹாரம்‌ செய்றோர்‌. அம்பாளுடைய்‌ கழுத்தில்‌ 
கனமாகப்‌ பூசப்பட்டிருக்கும்‌ க்ருஷ்ணாகரு (கறுப்பான அகரு) 
வினால்‌ அந்த முத்துமாலையும்‌ கறுப்பாகப்‌ போய்விட்டஇனால்‌ 
உபமானம்‌ பொருத்தமாகவே இருக்றெதென்று சொல்லப்‌ 
பட்டது, 


ட 18 ள்ளி ரிக்‌ 
ரஸா | 


ளா ளா ாகமார்‌ 
sar ளார்‌ எனன எ ale ill 


களே ரேகாஸ்திஸ்ரோ கதீகமக கதைக நீபுணே 
விவாஹ வ்யாநத்த ப்ரகுண்‌ குணஸங்க்யா ப்ரதிபுவ: | 
_.. வராஜந்தே நாநாலீத மதுப்‌ 


- தீரயானும்‌ க்ரமானாம்‌ ஸ்தீநிநியம ஸீமாந இவ தே 11 


ஹே! பகவதி... .... தாயே! 
x கதி. றக தைக ஸங்தே கத, சமகம்‌, தேம்‌ இனர்‌ 
நிபுணே ட்டா { அதிக ஸாமர்‌,த்தியம்‌ உளள ட்‌ 
தே. களே உன்னுடைய கழுத்தில்‌ (இருக்கும்‌) 
அச அட அ ட ட ப 
்‌ ண னக ட அப்த்‌ ன்‌ 
க பவத a ம அனேக சாடுகளடங்கிய அ 


படரும்‌ அனிய அடுத்திக்சிலைட. டைம்‌ i 
லப்‌ ர்‌ நக ன்‌ எண்‌: கச்சையை நா வனா. 
ன: 4 ்டயோ தூம்‌, Digitized by cGangotr = 


A ல Ty 3 
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்‌ தாகாவித அனேக விதங்களான 
இனிமையான ாகங்களுக்கு உத்பத்தி 
மதுர ராகாகர புவாம்‌ 1 ஸ்தானமாகிற மேளகர்த்தா சாகம்‌. 
> களுக்கு இருப்பிடமான 
தீரயாணாம்‌ க்ரா (பதக்‌ மத்யம, கார்‌ ,காரமென்றெ மூன்று 
மாணாம்‌ க்ராமங்களுக்கு 
ஸ்திதி நியம ஸீமாந இயற்கை, பாகுபாடு இவைகளைக்‌ 
இவ குறிக்கும்‌ எல்லைகள்‌ மாதிரி 
விராஜர்தே விளங்குகின்றன. 


தாயே! உன்னுடைய கழுத்திலிருக்கும்‌ மூன்று ரேகை 

 எகளானவை... உன்னைப்‌ பரமசிவன்‌ . விவாஹம்‌ செய்து 

கொண்டபோது அவரால்‌ கட்டப்பட்ட கண்ட ஸூத்‌ 

தரத்தின்‌ அடையாளம்‌. போலும்‌. அந்கக்‌ கண்டத்திலி 

_... ருந்து வெளிவரும்‌ ஸங்‌கதத்திற்த ஆதாரமான மூன்று 

க்ராமங்களுடைய லகஓணங்களைக்‌ டும்‌ எல்லைகள்‌ 
போலும்‌ விளங்குகிறது. 


1. அம்பாளுடைய _ கழுத்திலிருக்கும்‌- த்ரிவளீ என்ற 
மூன்று ரேகைகளை இதல்‌ வர்ணிக்கிறார்‌, 


2. உத்தமஜாதி ஸ்த்ரீ, புருஷர்களுக்கு 'நெற்றி கழுத்தி 
மத்யப்ரதேசம்‌ இம்மூன்று இடங்களிலும்‌ க கோடுகள்‌ 


மான ஸெளபாக்பத்தற்கு பியா ஸாமுத்ரிகா 
சாஸ்த்ரங்களில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கறது. 


8 எலலாடே- ச களே எ சைவ மத்யே சாபி சாபி வளிச்ரயம்‌' - 
ஸ்த்ரீ பும்ஸயோரிதம்‌ ஜேயம்‌: மஹாஸெளபாக்ய ஸ-டசகம்‌ ப்‌ 
இந்த வ மூன்று விதமாக வர்ணித்திருக்கருர்‌. 


்‌ 8. விவாஹ காலத்தில்‌ மாங்கல்யதாரணம்‌ செய்த. பிறக 
இடது கையிலும்‌, கழுத்திலும்‌ ஸுத்ரங்களைச்‌ சுற்றுவது வழக்‌ 


கம்‌; கையில்‌ ஒரு ஸரமும்‌, கழுத்தில்‌ மூன்று ஸரங்களும்‌. 
கணக்கு என்று சொல்லப்படும்‌. , பல்லு 


- I 
அவல்‌ ்‌ பனம்‌ 


“பதிவா ட மங்கள... ஹ்‌: ரகம்‌ | ட 
த ஸம்‌ பத்வா கண்டே ௪ த்‌ ௪ தீரிஸரம்‌ ததா IP 


i க வி காடு க்கல்‌ யமமிவனால்ப அம்பாளு 
டைய கழுத்‌; ப கட்டப்பட்ட. கண்டஸூ க்ரம்‌ மாதிரி தோன்று 
ஐன்றனவாம்‌ அங்கே இருக்கும்‌ வளித்ரயமானது. 


“ மாங்கல்ய தந்தனா 
_ வழ 


இண்ட பப்ப 165 


4, மேலும்‌, அந்த வளித்ரயமானது ஒரு ஜாமீன்‌ மாதரி 
இருக்கிறதாம்‌. கடன்‌ கொடுத்தவன்‌, கடன்‌ வாங்னெவன்‌ 
இவர்களுக்கு நடுவில்‌, கடன்‌ வாங்கெவனுக்காக ஜாமீன்‌ 
கொடுத்தவன்‌ முந்திய இருவர்களுக்குமிருக்கற கடன்‌ ஸம்பந்‌ 
தத்தை எப்படி எப்போதும்‌ ஸ்திரப்படூத்துவானோே அதே 
மாதிரி இந்த வளித்ரயமானது அம்பாளுடைய கழுத்தில்‌ பரம 
சிவனால்‌ கட்டப்பட்ட கண்ட ஸூத்தரத்தற்கு அடையாள 
மாக இருந்துகொண்டும்‌ அவர்களுடைய கல்யாணத்தை 
ஜாமீன்தார்‌ மாதரி ஞாபகப்படுத்திக்கொண்டும்‌ விளங்குகிற தாசு 
வர்ணிக்கப்பட்டது. 

5. அம்பாளை ஸங்கதத்தனுடைய கத, கமகம்‌, கீதம்‌ 
. இவைகளில்‌ நிபுணையென்றும்‌, ௮ம்பாளுடைய வளித்ரயமானது 
மூன்று (ஸங்‌$த) க்ராமங்களுக்கு எல்லைமாதரி இருக்றெதென்‌ 
'றம்‌ வர்ணிக்கப்பட்டது. ௧ என்பது ஸங்கதம்‌ பாடும்‌. வழி. 
அது மார்க்கம்‌, தே€ என்று இருவகைப்படும்‌. கமகம்‌ என்பது 
ஸ்வரத்தனுடைய (குரலுடைய) அசைவு. தி. ஐந்துவித 
மென்று பரதரால்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கறது. தம்‌ என்பது 
பாட்டு, அது தாது, மாது என்று இருவகைப்படும்‌. 

“வாங்‌ மாதருச்பதே கேயம்‌ தாதுரித்யபிதியதே' 
இம்மாதிரி ஸங்கதத்தினுடைய ஸகல அம்சங்களும்‌ அம்பா 
ளுக்கு நன்றாய்த்‌ தெரியுமென்று சொல்லப்பட்டது. 


பூலோகத்தில்‌ அப்யாஸத்திலிரக்கன்‌ றனவென்றும்‌, கா ந தார , 
க்ராமமானது தேவலோகத்தில்‌ தான்‌ இருக்கிறதென்‌ றும்‌ அல்‌ 
லப்படும்‌, - இந்த மூன்று, வராமங்களிலிருந்திதான்‌ ரோ 
ராகங்களும்‌ உண்டான தாகவும்‌ அவைகளப்‌ பகுத்து ஒன்றே 
டொன்று கலக்காமல்‌ இருப்பதற்காக ஏற்பட்ட ௭ 
மாதரி அம்பாளுடைய வளித்ரய 
பட்ட து. 
7. இம்மாதிரி ஸகலவிதமான மதிர படக ம்‌ ல்‌ 
ப க ட்ட செ வலி அம்பாளுடைய 
பாளுக்கு ஸாமர்த்தியம்‌ உண்டென்று ம என்‌ ந 
கண்டத்தில்‌ அதற்கு அடையாளமாகக்‌ டைப்‌ ம்‌ 
களுக்கு எல்லைகள்‌ மாதிரியாகவும்‌ ன்‌ டய ம்‌ 
இருக்‌கறதென்றும்‌. கொல்ல வக, New Deli. Digitized by சகோதரர்‌. 
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aarétagtat qa சானா! எள்‌ 
எரு: எச்‌ என்ளார; A ஏக: | 
எனு; HATTA, TUANUATETAARA: 
எரி விர்‌ எண்ண (| 9, ॥ 
ம்ருணாள்‌ ம்ருத்வீநாம்‌ தவ புஜலதாநாம்‌ சதஸ்ருணாம்‌ 
சதுர்பி: ஸெளந்தர்யம்‌ ஸரஸிஜபவ: ஸ்தெளதி வதநை: | 
நகேப்ய: ஸம்த்ரஸ்யந்‌ ப்ரதம மதநாத்‌ அந்தகரிபோ: 
சதுர்ணாம்‌ சீர்ஷாணாம்‌ ஸமம்‌ அபய ஹஸ்தார்ப்பணதியா [! 


ஹே பசவதி தாயே! 
ம்ருணாளி ம்ருத்கினாம்‌ தாமரைத்‌ தீண்டுபோல்‌ ம்ருதவான 
தவ உன்னுடைய ப்‌ 


சதஸ்ருணாம்‌ புஜ (து புஜங்களாகிற "கொடி களுடைய 
லதானாம்‌ 


ளெளந்தர்யம்‌ அழகை 

ஸஸிஜபவ: ப்சம்ஹாவானவர்‌ 

ப்ரதமமதனாத்‌ { (தன்னுடைய ஜர்‌. தலைகளில்‌) முதலான 
்‌ தலையைக்‌ இள்ளிவிட்ட தினால்‌ 

அந்தகரிபோ; ்‌ பரமசிவனுடைய . 

ஈகேப்ய; ஈகங்களுக்கு 

ஸம்‌.தீரஸ்யந்‌ பயர்‌ துகொண்டு 

ஸமம்‌ ஏக காலத்தில்‌ 


ச.தர்ணாம்‌ ர்ஷாணாம்‌ (பாக்கியிருக்கும்‌) சான்கு தலைகளுக்கும்‌ 
அபயஹஸ்‌ தார்ப்பண ( உன்னுடைய (கான்கு) ஹஸ்தங்களா ல்‌ 
யா { அபயப்‌சதானம்‌ செய்வாயென்ற எண்‌ 
ணத்துடன்‌ 
சதுர்பிர்‌ வதனை: தன்னுடைய ஈான்கு முகங்களா லும்‌ 
ஸ்தெளதி ஸ்தோத்ரம்‌ செய்கிறார்‌. 


தாயே! ப்ரம்ஹாவானவர்‌ தம்முடைய ஐந்தாவது 
தலையைப்‌ பரமசிவன்‌ கள்ளியதனால்‌ அவருடைய நகங்‌ 
களுக்குப்‌ பயந்துகொண்டு, உன்னைச்‌ சரணமடைந்து 
உன்னுடைய. நான்கு கைகளாலும்‌ தம்முடைய நான்கு 
கலைகளுக்கும்‌. எக்காலத்தில்‌ ம்ம இழு துசுடுமன்‌ ற 
எண்ணமுடையவராய்‌, தாமரைத்தண்டுபோல்‌ ம்ருதுவான 
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உன்னுடைய நான்கு கைகளின்‌ ஸெளந்தர்யத்தைத்‌ தம்‌ 
முடைய நாலு முகங்களாலும்‌ ஸ்தோத்ரம்‌ செய்கரோர்‌. 

1. அம்பாளுடைய புஜங்களின்‌ ஸெளந்தர்யத்தைப்‌ புகழ 


நான்கு முகங்களுடைய ப்ரம்ஹாவால்‌ தான்‌ முடியும்‌, மற்றவர்‌ 
களால்‌ முடியாது என்று அர்த்தம்‌, 


2, “ப்ரதம மதத்‌ "-ஏற்கனவே (தலையை) கள்ளியிருப்‌ 
பதலிருந்து என்றும்‌ அர்த்தம்‌ சொல்லலாம்‌. 
Jermaine Reta 
காரர்‌ 8 ஈர்‌ ௭09 களா: AEH | 
காள என்‌ ஊர கண சே ஈக 
a விண்ணி ளோ | 9? ॥ 
நகாநாம்‌ உத்யோதை: நவநளிந ராகம்‌ வீஹஸதாம்‌ 
கராணாம்‌ தே காந்தம்‌ கதய கதயாம்‌: கதம்‌ உமே | 
கயாசித்‌ வா ூம்யம்‌ பஜது கலயா ஹந்த கமலம்‌ 
யதி க்ரீடல்லஷ்்ம்‌ சரனதல லாணால சணம்‌ ட மி 


ஹே உமே ஹே உமாதேவியே! 

கானும்‌ ஈசங்களுடைய 

உத்யோதை: காந்தியினால்‌ நல்ல வது 
வே ஈளிஈ ராகம்‌ புதிதாய்‌ மலர்ந்த தாமரைப்‌ புஷ்பத்தின்‌ 
்‌ ்‌ 1 இவப்பை ்‌ 
விஹஸதாம்‌ பரிஹாஸம்‌ செய்யும்‌ 

தே கராணாம்‌ உன்னுடைய கரங்களுடைய்‌ 

காந்தம்‌. ்‌ சோபையை ட. 

க்‌ கதயாம: எப்படி வர்ணிப்போம்‌ி 

கதய சொல்லு ்‌ 

கமலம்‌ தாமரைப்‌ பூவும்‌ 

ஹெந்த ஹா! கஷ்டம்‌ 


ல்‌ த அதல ரர ர்க்‌ கஸ்‌ 
யதி கரீடல்லக்ஷ்மி 9௫5 வியின்‌ பாதத்திலுள்ள 


சாண தல த “ழம்போடு கூடியிருக்கு 

லாக்ஷாரஸ சணம்‌ க்க குழம்போடு கட 
: ௬ லேசமாவசி ன்‌ 

அச்‌ வபால்‌ னமாக இருக்கு? தன 


ஸாம்யம்‌ 5 . 
ஜ்‌ ல்‌ Arutsakthi R. Nagaraypgioarii@Aew Delhi. Digitized by eGangotri - 
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தாயே! புதிதாய்‌ மலர்ந்த தாமரைப்பூவின்‌ காந்தியை 
விட ப்ராகாசமுள்ள உனது கை நகங்களின்‌ சோபையை 
நாங்கள்‌ எப்படி வர்ணிக்க ஸமர்த்தர்களாவோம்‌! ஒரு 
கால்‌ தாமரைப்பூவானது அதல்‌ க்ரீடித்துக்கொண்டிருக்‌ 
கும்‌ லக்ஷமீ தேவியின்‌ சரணங்களிலிருக்கும்‌ லாக்ஷாரஸத்‌ 
தோடு கூடியிருக்குமானால்‌ உன்னுடைய கரங்களின்‌ 
சோபையில்‌ ஒரு லேசம்‌ அடைந்ததாக இருக்கும்‌!! 
புதிதாக மலர்ந்திருக்கும்‌ தாமரைப்‌ புஷ்பத்தின்‌ காந்தி 
யைக்கூடத்‌ தோற்கடிக்கும்‌ காந்தியையுடைய ௮ம்பாளுடைய 
_ நகங்களை என்னவென்று வர்ணிப்பது 2 ஆனாலும்‌, போனால்‌ 
போகிறது! பாவம்‌! அந்தத்‌ தாமரைப்பூவானது (அதை வாஸஸ்‌ 
தானமாக உடைய) லக்ஷமீதேவியின்‌ பாதத்திலிருக்கும்‌ லா்ஷா 
ரஸத்தோடு கூடியிருக்குமானால்‌ அம்பாளருடைய நகங்களின்‌ 


காந்தியின்‌ ஒரு லேசத்திற்காவது ஸமானமானகென்று இருக்‌ 
கட்டுமே! 1 


ஏர்‌ 8 சாகவோகாபி்‌ எரர்‌ 
986 எ: 86 எர ஈர்‌ TEE | 
as[SleaTasTg (Saez எள: 
எதி ச: ஈர்‌ ணா ௪8 1 ox ॥ 
ஸமம்‌ தேவி ஸ்கந்த த்ளிபவதந பீதம்‌ ஸ்தநயுகம்‌ 
தவேதம்‌ ந: கேதம்‌ ஹரது ஸததம்‌ ப்ரஸ்நுதழுகம்‌ | 
யதாலோக்யாசங்காகுலித ஹ்ருதயோ ஹாஸ ஐந்‌: 
ஸ்வகும்பெள ஹேரம்ப: பரிம்ருசதி ஹஸ்தேந ஜடிதி 11 72 


ஹே தேவி அம்மண! 
ப்ரஸ்னுதமுகம்‌ i‘ புத்ரர்களேக்‌ காண்பதால்‌ ) வழிகின்ற 
- ( பாலையுடைய காம்புகளோடு கூடியதும்‌ 
ஸமம்‌ தரே காலத்தில்‌ 
ஸ்கந்த தீவிபவதந ஹஸுப்ரமணியன்‌, கணபதி இவர்களால்‌ 
ிதம்‌- 'பருகப்பட்டதமான : 


இதம்‌ கவஸ்தநயுகம்‌ இக்க உன்னுடைய ஸ்‌.தனங்கள்‌ 

ந: கேதம்‌ எங்களுடைய அக்கத்தை 

ஸததம்‌ ... எப்போதும்‌ அத்த 2 
அ Arutsakthi R. Nagarggn பெரிய New Delhi. Digitized by eGangotri 

ஹமாது பாககடிக்கட்டும்‌, 
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யத்‌ ஆலோக்ய எந்த ஸ்தனங்களைப்‌ பார்த்து 
| | (தெரியாத தனத்தினால்‌ அவைகள்‌ தம்மு 


© | டைய கும்பங்கள்‌ தானோவென்றும்‌, 
ஆசங்காகுலிக 4 அவைகளைச்‌ தம்‌ தாயாசாகிய அம்பாள்‌ 
| 
| 
( 


ஹ்ருதய: அபஹரித்துக்‌ கொண்டுவிட்‌டாளோ 
என்றெ) சந்தேகத்தால்‌ கலங்கிய மன 
துடைய 
ஹேசம்ப: கணபதியானவர்‌ 
(பரமசிவன்‌) அம்பாள்‌, குமரன்‌ இவர்களு 
ஹாஸ்‌ ஜக: , டைய) பரிஹ: ரஸத்தை உண்டுபண்ணு 
கிறவராய்‌ 
ஸ்வ கும்பெள தம்முடைய கும்பங்களை 
ஜடிதி சிகரமாக ்‌ ர ்‌ 
ஹஸ்தே தம்‌ கைகளால்‌ தடவிப்‌ பார்த்துக்கொள்‌ 
பரிம்ருசதி கிறாரோ. I 
தாயே! உனது புத்ரர்களான கணபதி, ஸ்கந்தன்‌; 


இவர்களால்‌ ஏககாலத்தில்‌ பானம்‌ பண்ணபட்டவை 


களும்‌, அவர்களைக்‌ - கண்ட இனால்‌ . பெருகும்‌ பாலை எப்‌ 
போதும்‌ உடையவைகளுமான உன்னுடைய ஸ்தனங்கள்‌ 
எங்களுடைய துக்கத்தை எப்போதும்‌ போக்கடிக்கட்டும்‌. 
அந்த ஸ்தனங்களின்‌ பருமனைப்‌ பார்த்த டட 
எங்கே தம்முடைய கும்பங்களை ! 


டைய .ஸ்தனங்களாக க 
தெரியாத்தனமான புத்தியோடு தம்‌ வைத்‌ அ ர 
பார்க்கையில்‌ உங்களுடை! பரிஹாஸத்திற்கு : 


ஏற்படுதிறார்‌. 

1. ஜதத்துக்கெல்லாம்‌ பதயாகளான்‌ ண்‌ 
இவர்களுக்குத்‌ தாயாரென்௫ 
அஇகமாக எடுத்துச்சொல்ல 

2. அம்பாளுடைய ஸ்தனங்களுக்‌! 
எதாயினுமிருந்தால்‌ வினயகருடை. கு 

யாதொன்றுமில்லையென்று அர்த்தம்‌. 


னி. 
௭௩4 வணர்‌ க்‌ 


AS CC-0. Arutsakthi R. i Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
ஸெள. 22 : 
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னி 8 சனிக்‌ 
காணார்‌ PranamAmaen ॥ ௯ ॥ 


அமு தே வகோஜெள அம்ருதரஸ மாணிக்ய குதுபெள 
ந ஸந்தேஹ ஸ்பந்தெள நகபத்பதாகே மநஸி ந: | 
பிபந்தெள தெள யஸ்மாத்‌ அவிதித வதூஸங்க ரஸிகெள 
குமாரெள அத்யாபி த்விரதவ்தந க்ரெளஞ்சதலநெள 1] . 78 
ஹே நகபதிபதாகே : ( பர்வதராஜனா।ன ஹிமவானுடைய விஜய 
்‌ தீவஜம்போல்‌ இருப்பவளே! 
அமூ.தே வக்கா பனித்‌ உன்னுடைய ஸ்தனங்கள்‌ 
ஜெள 


அம்ருதரஸ மாணிக்ய ( அம்ருத ரஸம்‌ நிறைந்ததும்‌ மாணிக்யம்‌ 

குஅபெள | களாலான அமான குடுவைகள்‌ (என்ப 
தற்கு) 

க்‌: மஈஸி எங்களுடைய மனதில்‌ 

ஸந்தேஹ ஸ்பந்த; ௩ ஸம்சயலேசம்கூட இல்லை. 

யஸ்மாத்‌ எதனாலென்றால்‌: 

தெள பிபந்தெள அவைகளைப்‌ பானம்‌ செய்கிற 

த்விரத வதந கஜானனனும்‌ (க்செளஞ்ச பர்வதத்தைப்‌ 
“க்செளஞ்ச தலகெள பிளந்த) குமாரனும்‌. : 

அத்யாபி இன்னமும்‌ 

அவிதித வதூஸங்க ண்டு ஸங்கமத்தின்‌ ரஸம்‌ தெரியாத 
சஸிகெள 

குமாசெள குழந்தைகளாகவே 

(இருக்கிறார்கள்‌. 


தாயே! உன்னுடைய மார்பிலிருப்பது பால்‌ நிறைந்த 
ஸ்தனங்களல்ல, அம்ருதரஸம்‌ நிறைந்த .மாணிக்யக்‌ 
குடுவைகள்‌ தான்‌, என்பதில்‌ கொஞ்சம்கூட ஸந்தேஹ 
மில்லை. (பாலுள்ள) ஸ்தனங்களாக இரு ந்தால்‌ அந்தப்‌ 
பாலைப்‌ பருகும்‌ கணபதி, ஸ்கந்தன்‌ இருவரும்‌ பால்யத்‌ 
தைத்தாண்டி யெளவனம்‌ முதலிய வளர்ச்சியை அடைய 
மாட்டார்களா ? அப்படிப்பட்ட ஸ்தனங்களாக இல்‌ 


லாததனால்‌ தான்‌ அவர்களி ரி 
யாத ட. வ்ன்்‌ ம்‌ இற்‌ வன்‌ 
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|. அம்பாளுக்கு இருப்பது ஸ்தனங்களல்ல, மாணிக்யத்‌ 
இனால்‌. செய்யப்பட்ட கடங்கள்‌ என்றும்‌, அவற்றிலிருப்பது 
பால்‌ அல்ல, அம்ருதரஸம்‌ என்றும்‌ வர்ணிக்கருர்‌. பாலாக : 
இருந்தால்‌ அதைச்‌ சாப்பிடும்‌ குழந்தைகளுக்குக்‌ கிரமமாக 
பால்யாவஸ்தை, .- யெளவனவஸ்தை முதலியன ஏற்படும்‌. 
ஆனால்‌, வினாயகனும்‌ ஸுப்ரமணியனும்‌ எப்போதும்‌ சிசுக்க 
ளாகவே இருக்கிறபடியால்‌, அவர்கள்‌ சாப்பிடுவது தாயா 
ருடைய பாலாக இருக்கமுடியாது, அது அம்ருத ரஸமாகத்‌ 
தான்‌ இருக்கவேண்டும்‌. அதே காரணத்தால்‌ - அம்பாளுக்‌ 
இருப்பது (பாலுடன்‌ கூடிய) ஸ்தனங்கள்‌ அல்ல, அம்ருத ரஸம்‌ 
நிறைந்த மாணிக்யமயமான கடங்கள்‌ என்றும்‌ சொன்னது. 
(அம்ருதம்‌ சாப்பிட்டவர்களுக்கு வயதால்‌ ஏற்படும்‌ மாறுதல்‌. 
கன்‌ இடையாது என்று சொல்லப்படும்‌.) 

21... குழந்தைகள்‌ ஸாதாரணமாக விளையாடூவதுபோல்‌, 
அம்பாளுடைய ஒரு பீள்ளையான கணபதி யாளைமுகத்தை (பூச்‌ 
சாண்டி 'காண்பிப்பதுபோல்‌) வைத்துக்கொண்டும்‌, மற்றொரு 
பிள்ளையான ஸுப்ரமண்யன்‌ எப்போதும்‌ குமாரனென்ற பெய 
ரோடும்‌ பர்வதத்தைப்‌ பிளப்பது முதலான லீலைகளைச்‌ பன்‌ 
கொண்டுமிருப்‌தனால்‌ இன்னமும்‌ அவர்கள்‌ . குழந்தையாகவே 
இருப்பதாகச்‌ சொல்லப்பட்டது: 


ன eT TESA 
qe gaffe FEAT | 
ted: ஏ 


ம . p 0 ப: 
பம்ப்‌ ஸ்தம்பேரம தநத 680 ப்ரக்ருதிபி: 
a ந ணிபிரமலாம்‌ ஹட க்‌ 

குசாபோசோ பீம்பாத ருசிபிரந்த்‌: ரர்‌ il 


ப்ரதாப்‌ வயாமிச்ராம்‌ புரதமயிது: சத 


ஹே அம்ப டதானங்களின்‌ மத்ய ச்ச 
தே குசாபோக: Te ரன 
ல்‌ தம்பேம தறு8 தேசன்‌ டைய கும்பத்திலிருர்கி 
ஸதம்பேரம 2. 1. டான ்‌ 
கும்பி கறு தியி டட Digitized by eGangotri ம்‌ 
முக்தாமணிபி: கக்‌ 
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.ஸமாசப்தாம்‌ ஈன்றாகச்‌ சேர்க்கப்பட்ட அம்‌ 

அமலாம்‌' தோலஷுங்களில்லா தம்‌ 

பிம்பாத.ா ரபி: கோவைப்‌ பழம்போல்‌ சிவந்த உன்‌ அத 
பரன்‌ 1. சத்தின்‌ காந்தியினால்‌ 

அர்த: சபளிதாம்‌ உட்புறம்‌ த்ர வர்ணங்களோடு கூடிய 

{ தாய்ச்‌ செய்யப்பட்ட அமான 

ஹாசலதிகாம்‌ கொடிபோன்ற ஹா.சத்தை 

புசதமயின:  புசங்களையழித்தவசரன .பரமவெனுடைய ' 

ப்ரதாப வயாமிச்சாம்‌ பராச்ரமத்தோடு கலந்த 

இர்த்திமிவ ர்‌. த்தியைப்போல்‌ 

வஹதி தரித்‌தக்கொண்டிருக்ிற௮. 


- தாயே! உன்னுடைய ஸ்தனங்களின்‌. மத்ய ப்ரதேசத்‌ 
இல்‌ கஜாஸுரனுடைய கும்பத்திலிருந்து உண்டான 
முத்துக்களால்‌ கோக்கப்பட்ட ஹாரமான்து விளங்கிக்‌ 
கொண்டிருக்கிறது. அந்த முத்துக்களில்‌ உன்னுடைய 
சிவப்பான அதர காந்தியானது படவே அவை வெளியில்‌ 
சிவப்பாகவும்‌ உள்ளே சித்ரமான வர்ணங்களோடு கூடிய 
வைகளாயும்‌ செய்யப்பட்டு அந்த ஹாரமானது த்ரிபுராந்த 
கரான பரமசிவனது பராக்ரமத்தோடு கலந்த 8ர்த்திமாதிரி 
தோன்றுகிறது. 

1. முத்துக்கள்‌, கஜகும்பம்‌, மூங்கில்‌, பாம்புப்படம்‌' 
மேகம்‌, முத்துச்சிப்பி, கரும்பு என்ற ஆறு இடங்களிலிருப்பதா 
கவும்‌, அவைகளில்‌ யானையின்‌ முத்துக்கள்‌ பல நிறங்கள்‌ கலந்‌ 
-தவையென்றும்‌, மற்றவை வேறுவிதமான நிறங்களுள்ளவை 
யென்றும்‌ சொல்லப்படும்‌. ன்‌ : 

“கஜகும்பேஷ வம்சேஷா பணாஸ-௩ ஜல ௪ | 
சுக்திகாயாம்‌ இக்ஷாமதண்டே.ஷோடா மெளக்திக ஸம்பவ: . 
கஜகும்பே கர்புமாபா: வம்சே ரக்தாஸ்ஸி காஸ்‌ ஸ்ம்ருதா: | 
பணாஸுு வாஸுமகேமேவே நீலவர்ணா: ப்ரரர்த்திதா: || : 
ஜீயோதிர்வாணாஸ்‌.அ ஜலதே சுக்திகாயாம்‌ ஸிதாஸ்‌ 
தட்ட ஸ்ம்குதா | 
இக்தாதண்டே பிதவர்ணா: மணயோ மெளக்திகாஸ்‌ 
மர பப ஸ்ம்ருதா ||” 
்‌ 2. . கஜாஸுரனைப்‌ பரமசிவன்‌. ஸம்‌ புண்ணா > 
 அவலசிப்மி இம்ப்ததகு்து வெ்யிய்ா 


ட்ட 
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கோத்து மாலையாக அம்பாள்‌ தரித்துக்கொண்டிருப்ப தாகச்‌ 
சொல்லப்பட்டது. அந்த முத்துக்கள்‌ பலவகை. நிறங்கள்‌ 
கலந்தருந்தபோதலும்‌, மாலையாக. அம்பாள்‌ கழுத்திலிருக்‌ 


- கையில்‌, வெளியில்‌ அம்பாளுடைய, அதரத்தின்‌ அத்யந்த 


சிவப்பு வர்ணத்தோடும்‌ உள்ளாகப்‌ பல நிறங்களுடையாகவும்‌ 
மாறுவதாக வர்ணிக்கப்பட்டது. 


3. கீர்த்தியை வெளுப்பாகவும்‌, பராக்ரமத்தைச்‌ சிவப்பாக 


வும்‌ மஹாகவிகள்‌ வர்ணிப்பது... வழக்கம்‌. இங்கே பரமசிவனு 


டைய 8ர்த்திக்கு ஸமானமாக முத்துமாலையையும்‌, கஜாஸுர 
ஸம்ஹாரம்‌, த்ரிபுரஸம்ஹாரம்‌ முதலியவைகளில்‌ வெளியான 
அவருடையப்ர தாபத்திற்கு ஸமானமாக அம்பாளுடைய அதர 
காந்தயும்‌ சொல்லப்பட்டது. 

4, “ஸ்தம்பே, ரம: என்றால்‌ யானை. : தனுஜ: என்றால்‌ 


அஸு ரன்‌. ஸ்தம்பேரம்‌ தனுஜ: என்றால்‌ கஜாஸுரன்‌. 


2a என்னி விரகன்‌ க: 
ஏரா ரண்‌ எரா ட 
அண ஈர ஜின்கள்‌ 8 50. 
னர்‌ கணணி Fda. ART ॥ OA 
தவ ஸ்தந்யம்‌ மந்யே தரணிதரகந்யே ஹ்ருதயத: 
பய: பாரார்‌: ஸரிவஹதீ ஸாரஸ்வதமிவ 


£வத்யா தத்தம்‌ த்ரவிடசிசுராஸ்வாத்ய்‌ தவ யத்‌ 
டன்ன நி கமந்ய: கவயிதா 11 15 
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தி யே ௦ பார்வதீ! 
ட்ட அண்‌ எது (என்த ஸ்‌.தனங்களிலிருக்கும்‌ 


தவ ஸ்தந்யம்‌ 


பாலானது x 
ட  அமத்திலிருந்து உண்டான்‌... 
சனத்‌. இது வழுத்தம்போக்‌ 
பய: பாராது . ஏரஸ்வத மயமானது போலவும்‌, 
வவ த மிவ 1 i ்‌ 1 
வு பெருகுகின்ற. 
பரிவஹதி.. று நினைக்கறேன்‌. 
(இதி) மந்யே என்‌ oA ல்‌ 
ள்‌ 2 ய்‌ எட 
பட ்‌ A யாடு கூடிய உன? 
ப வதய. R. Nagarajan ௫9210. New Delhi. Digitized by eGangotri’ 


ததம்‌ கொடுக்கப்பட்ட 
க ப்‌ 4. 
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தவ (ஸ்தந்யம்‌) உன்னுடைய பாலை 
த்ரவிட ச: த்ராவிட தேசத்அக்‌ குழந்தையொருவன்‌ 
ஆஸ்வாத்ய * சாப்பிட்டுவிட்டு 
ப்செளடானாம்‌ கவீனாம்‌ ப்ரசித்தர்களான கவிகளுக்டையில்‌ 
 கமரீய: கவயிதா வெகு அழகான காவ்யங்களைச்‌ செய்கிற 
1 வனாக 
அஜகி:. ஆய்விட்டான்‌! (அன்றோ.) 


தாயே! உன்னுடைய. ஸ்தன்யமானது ஹ்ருதயத்தி 
லிருந்து உண்டான க்ரே ஸமுத்திரம்போலவும்‌, ஸாரஸ்வத 
ப்ரவாஹம்போலவும்‌,' பெருகுகின்றது என்று நினைக்கின்‌ 
றேன்‌. ஏனென்றால்‌ உன்னால்‌ கருணையுடன்‌ கொடுக்கப்‌ 


பட்ட அந்தப்‌ பாலைப்‌ பருகிய த்ராவிட தேசத்து சிசு. 


ஒருவன்‌ ' ப்ரஸித்தர்களான ' கவிகளும்‌ மெச்சும்படியான 
கவியாக ஆய்விட்டானன்றோ! . 


1. அம்பாளுடைய:ஸ்தன்யத்தின்‌ பானத்தால்‌ ஸரஸ்வதீ 
விலாஸம்‌ ஏற்பட்டு எல்லாராலும்‌ கொண்டாடத்தக்க கவியாக 
ஒரு த்ரவிட சிசு ஆனான்‌ என்று சொல்லப்பட்டது, 


2. “பய: பாராவார: ” என்பதற்குப்‌ பதிலாக * ஸுதாதா 
ராஸார: ” என்று ஒரு பாடம்‌ உண்டு. அதாவது அம்ருத ப்ர 
வாஹம்‌ போல்‌ என்று அர்த்தம்‌. . ்‌ 

3. பால்‌ வெளுப்பு வர்ணமாயிருப்ப தால்‌ ஸரஸ்வதி ஸம்‌ 
மந்தமென்றும்‌, மதுரமாயிருப்பதால்‌ அம்ருதத்திற்கு ஸமான 
மென்றும்‌, தாத்பர்யம்‌. ப கம்‌ 

.. 4. இங்கே சொல்லப்பட்ட த்ரவிட்‌ சச யார்‌ என்பது 
இன்னமும்‌ நிச்சயிக்கப்படவில்லை, லகமீதரர்‌ முதலிய இலர்‌ 
அப்படிச்‌ சொல்லப்பட்டவர்‌ இந்த ஸ்தோத்ர கர்த்தாவாகிய 
சங்கராசார்யார்‌ அவர்களே எல்‌ று சொல்லியிருக்கிறார்கள்‌. அதே 
சார்பாக _ஸெளபாக்யவர்த்‌ இனீயென்று- பெயருடைய (இந்த 
க்ரந்தத்தின்‌) வ்யாக்யானத்தில்‌ ஆசார்யாள்‌ - குழந்தைய 
இருக்கும்போது ஒரு ஸமயம்‌ அம்பாள்‌ அவருக்குத்‌ தன்னு 
டைய ஸ்தன்யபானம்‌ செய்து வைத்தாள்‌ என்பதான வ்ருத்‌ 
தாந்தம்‌ பின்வருமாறு சொல்லப்பட்டிருக்கறது. 

5. ஸ்ரீமத்‌£ ஆசார்யாள்‌ 1 ள்‌ க்கும்‌ 
சதைய விதன்னை அட முப வம்ப 


தாவானவர்‌ எ்ப்டு டத்தில்‌: 
_ பக்தயுள்ளவராதலால்‌ தாமிருக்கும்‌ க்ராமத்திற்கு அருகிலுள்ள 


ள்‌ : குழந்தையாக - 
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அம்பாளுடைய. கோவிலுக்குத்‌ இனந்தோறும்‌ போய்‌ அம்பா 
ளுக்குப்‌ பாலபிலேகம்‌ செய்து பூஜையை முடித்து நமஸ்காரம்‌ 
செய்து திரும்பி வீட்டிற்கு வந்து பாக்கியிருக்கும்‌ கொஞ்சம்‌ 
பாலைத்‌ தம்‌ குழந்தையிடம்‌ கொடுப்பது வழக்கம்‌. இப்படித்‌ - 
தனம்‌ சாப்பிடுவதிலிருந்து குழந்தையான து தன்பிதா கொண்டூ 
போகும்‌ பாலை அம்பாள்‌ சாப்பிடுவதர்கவும்‌ பாக்கியைத்‌ தன்‌ 
பிதா தனக்குக்‌ கொடுப்பதாகவும்‌ நினைக்கலாயிற்று. இப்படி 
யிருக்கும்‌ நாளில்‌ பிதாவானவர்‌ வெளியூருக்குப்‌ போகும்படி 
நேர்ந்தால்‌ அவர்‌ தம்‌ பத்தினியைக்‌ கூப்பிட்டுத்‌ தாம்‌ வரும்‌ 
வரையில்‌ அம்பாளுக்குப்‌ பாலபிஷேகம்‌ முதலியவைத்‌ தாம்‌ 
நடத்திவருவது போலவே அவள்‌ நடத்திவரவேண்டுமென்றும்‌ 
சொல்லிவிட்டுப்‌ போனார்‌. அந்த அம்மாளும்‌ அதேமாதிரி 
செய்துகொண்டிருக்கும்போது, ஒரு ஸமயம்‌ கோவிலுக்குப்‌ 
'போகமுடியாத அஸெளகர்யம்‌ ஏற்பட்டது. அப்போது கோவி 
லுக்குத்‌ தனக்குப்‌ பதிலாக அனுப்புவதற்கு வேறு யாருமில்லாத 
தால்‌ அந்த அம்மாள்‌: குழந்தையை அழைத்துப்‌ பாலைக்‌ 
கொண்டுபோய்‌ அம்பாளுக்கு அபிஷேகம்‌; நிவேதனம்‌ முதலி 
யவை செய்து பூஜையை முத மத 
தையும்‌ கோவிலுக்குப்‌ பாய்‌ பூஜையை முடி 
ப்‌ பாலைவைத்து அந்தப்பாலைச்‌ சாப்பிடும்படி 
அம்பாளிடம்‌ சொல்லிற்று: வெகு நேரமாகியும்‌ அம்பாள்‌ அ 
மாதரி செய்யாததால்‌ குழந்தை அட்‌ ஆரம்பித்தது. கரல 
ரூபிணியான அம்பாள்‌ இதைப்‌ பார்த்து இரங்கி நேராக வந்தி 


அந்தப்‌ பாலைச்‌ சாப்பிட்டாள்‌. பாக்கிப்பால்‌ கொஞ்சமுமில்‌ : 


லாமல்‌ வெறும்‌ பாத்‌ 


்‌ ட்‌ யைத்‌ தன்‌ மடியில்‌ தூக்கிவைத்துக்‌ 


கொண்டு தன்‌ ஸ்தன்யத்தைப்‌ பருகும்ப ட ப்‌ 
பானம்‌ ௫ ணினவுட்னே குழந்தைக்கு ஸ்கல்‌ வ ணன்‌ 
மறத்‌ தெரிந்துவிடவே, இரும்பி வீட்டிற்கு போ 


ஸ.ந்தேஹ 2 விதமாக ஸதோத்ரம்‌ செய்து 
( “ அச்சர்யப்படத்தக5 ப rr 
ன்‌ £டூ லட சேர்ந்ததி:: அதற்குள்‌ ஊருக்குத்திரும்‌பிப பதா 


காற்றுத்‌ ந வாக்கின்‌ விலாஸத்‌ 
ந்‌ ம .. தோற்றத்தையும்‌ வாக்கின்‌ ! ராஸ 
வானவர்‌ குழந்தைகள்‌ சர்யப்பட்டார்‌ அம்பாளும்‌ இரவில்‌ 

3 றி.1 குழந்‌ ரல்‌ லோகத்‌ . 
த்‌ த்‌ ல்‌ தோன்றி குழந்தையா க்‌. 
அவருக்குப்‌ வகித்‌ ரி தோன்‌ 


Igitized by eGangotri 
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படவேண்டாம்‌. அவன்‌ என்னுடைய குழந்தை”. என்று 
சொன்னாள்‌. i 


6. மேலே சொல்லிய வ்ருத்தாந்தமானது ஸ்ரீமத்‌ ஆசார்‌ 
யாளின்‌ வாக்விலாஸத்திற்கும்‌ அப்ரமேய்மான கவித்வத்திற்கும்‌. 
ஒட்டியதாக இருந்தபோதிலும்‌, நம்முடைய மனதிற்கு ஆஹ்‌ 
லாதகரமாக இருந்தபோதிலும்‌, இதுவரையில்‌ வெளியாகியிருக்‌ 
கும்‌ சங்கர விஜயங்களில்‌ ஒன்‌ றிலும்‌ காணப்படவில்லை. வேறு 
க்ரந்தங்களிலும்‌ சொல்லப்படவில்லை. மேலும்‌, . -இந்த 
ஸ்தோத்ரத்‌இன்‌ கடைசி ச்லோகமாதிய. 'ப்ரதீப ஜ்வாலாபி:' என்‌ 
பதில்‌ தம்‌ விநயத்தை வெளியிட்டிருக்கும்‌ நமது ஆசார்யாள்‌ 
தம்மைப்பற்றித்‌ தற்புகழ்ச்சியாக *கவீனாம்‌ ப்ரெளடானாம்‌ கம 
னீய: கவயிதா' என்று சொல்லிக்‌ கொள்வாரா என்று நாம்‌ 
யோசிக்கவேண்டும்‌. 2 


7. டிண்டிமர்‌ முதலிய இதர வ்யாக்யான கர்த்தாக்கள்‌ 
- வேறுவிதமான ஒரு கதையைச்‌ சொல்லு8றார்கள்‌. அதாவது 
“முன்னொருகால்‌ காஞ்சீ நகரித்திலிருந்த ஏழைப்‌ பிராமணன்‌ 
ஒருவனுக்கு ஸுப்ரமண்ய ஸ்வாமியின்‌ அவதாரமான ஸம்பந்‌ 
தன்‌ என்ற குழந்தை இருந்தது. அது பால்மாருத ஆறுமாதக்‌ 
குழந்தையாக இருக்கும்போது பெற்றோர்கள்‌ வீட்டைவிட்டு 
வேறுகாரியமாக வெளியே போயிருக்கையில்‌ குழந்தையான து 
, பால்குடிக்கவிரும்பி “அம்மா அம்மா” என்று கதறவும்‌, லோக 
மா.தாவான பார்வதியானவள்‌ ப்ரஸன்னமாதித்‌ தன்‌ ஸ்தன்‌ 
யத்தை அதற்குக்‌ கொடுத்தாள்‌. அதைப்பருஇிய குழந்தையா 
னது அது முதல்‌ சிறந்த கவியாக ஆயிற்று என்பது. இந்தக்‌ 
கதையானது பின்னால்‌ சொல்லப்படும்‌ இருஞான . ஸம்பந்த 
ருடைய சரித்திரத்தைச்‌ சொல்லுகறதென்றே வைத்துக்‌ ' 
கொள்ளவேண்டும்‌. குழந்தையின்‌ பெயரும்‌ அதுவே தான்‌: 
ஆயினும்‌ காஞ்‌€ நகரமென்பது தவறு, அவர்‌ அந்த ஊரில்‌ 
பிறக்கவுமில்லை, குழந்தைப்‌ பருவத்திலீருக்கவுமில்லை, கதை 
யைப்பற்றிய விபரங்களும்‌ சரியாகவில்லை. 


்‌ 8... ஸுதாவிக்யோதனீ என்ற வ்யாக்யானத்தில்‌ “த்ரவிட 
ஏசு என்பது அந்த ஸ்தோத்ரம்‌ செய்தவர்‌ என்று சொல்லுகை 
யில்‌ அதைச்செய்தவரே ஸ்ரீமத்‌ ஆசார்யாளல்லவென்றும்‌, அது 
தீரமிடதேச.த்து அரசனாகிய ப்ரவரஸேன்ன்‌ என்பவனால்‌ செய்‌ 
யப்பட்டது என்றும்‌ சொல்லப்பட்டிருக்கறது. அதையொட்‌ 
அந்தபஅரசண்ப்பற்றிபஇடுதனா தயிர்‌ தித்த நீதிும்‌ 
- சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. குழந்தை பிறந்தவுடனேயே மலை 
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யில்‌ கொண்டுபோய்‌ விடப்பட்டதாகவும்‌, அங்கே ஒரு புலி 
அதைக்‌ கண்டெடுத்துத்‌ தன்‌ குகைக்குக்‌ கொண்டுபோன தாக 
வும்‌, அங்கேயிருக்கையில்‌ பூர்வ ஜன்மத்திய உபாஸனுவிசே 
ஒஜத்தினால்‌ அம்பாளை த்யானம்‌ செய்ததாகவும்‌, அம்பாள்‌ ப்ர 
ஸன்னமாகித்‌ தன்னுடைய ஸ்தன்யத்தைக்‌ கொடு த்ததாகவும்‌, 
அதுமுதல்‌ சிறந்த கவியாக ஸகல சேேமங்களையும்டைந்து 
த்ரமிடதேசத்து அரசனான தாகவும்‌ சொல்லப்பட்‌டிருக்கிறது. 


9, மிகவும்‌ பிரஸித்தமானதும்‌ இந்த ச்லோகத்தையொட்‌ 
டினதுமான வ்ருத்தாந்தம்‌ இருஞானஸம்பந்தரைப்பற்றித்‌ 
தமிழ்ப்‌ புராணங்களில்‌ சொல்லியிருப்பது தான்‌. சர்காழிபில்‌ 
அவர்‌ அவதரித்த சல காலத்திற்குப்‌ பிறகு ஒரு ஸமயம்‌ தகப்‌ 
பனாரால்‌ ஸ்னானத்துற்காகக்‌ குளத்‌தற்குப்‌ போகும்போது கூட 
அழை த்துக்கொண்டு போனதாகவும்‌, குளத்தில்‌ தன்‌ தகப்பனார்‌ 
ஸ்னானம்‌ செய்ய முழுகவே கரையிலிருந்த குழந்தை அவரைக்‌ 
காணாது அழ ஆரம்பிக்கவும்‌, பரமசிவன்‌ அம்பாளுடன்‌ வர்ல 
பாருடராகத்‌ தோன்றித்‌ தரிசனம்‌ தந்தி அம்பாள்‌ தன்‌ ஸ்த 

; குழ ந்தையை ஸமாதானம்‌ செய்து இரு 
-- தரையேறிய தந்தை பாலும்‌ வாயு 


ம்பித்ததும்‌, அதுமுதல்‌ நான 1 
ரன டாட ட அமாதுஷ்பமான லீலைகளை? ட்ட னவ 
வந்தது த்ராவிட தேசத்தில்‌ எங்கிலும்‌ ப்ரஸித்தமான தி. 


1 22 ட்‌ ங்குச்‌ சொல்லி 
்‌ ப்‌ ரனஸம்பந்தரைப்பற்றி இ E+ ப 
யி 10. அப்பத்‌ 8 கொண்டால்‌ ஆசார்யாள்‌! அவருக்கு” பிற்‌ 
யிருப்பதாக வைத்துக்‌ னும்‌. ஞானசம்பந்தர்‌ இருந்த 


காலத்தவராக ஏற்படும்‌: _:-* -. இவ்வளவு காலம்‌ 
ட ஆசார்யாள்‌ இருந்த * க்கப்படவில்ஸயா தலால்‌ 
கழித்தும்‌ தீர்மானமாக 


்‌ அதைப்பற்றி இதற்குமேல்‌ விபரமா& எழுதுவதற்கு. ௧5 


இடமில்லை. ர்த்தவ 
த தமிழில்‌ மொழிபெரர்கிக்‌்‌ 
.. ஸ்தோத்ரத்தைக்‌ 2 எடிதரும்‌ இங்க” 
ரும்‌ ட்‌ இந்த ஸாதியுமான கவிராஜ ப ப்தாக்‌ அர்த்தம்‌ 
சொல்லப்பட்டவர்‌ ஞானஸம்பந்க 
பண்ணி 
CC-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collec 


வன்‌ tion, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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“தருண மங்கலை யுன௮ சிக்தைத மைந்த பாலமு றினா 

லருண-கொங்கையி லஅபெருங்கவி யலைகெடுங்கட லாகுமே 

வருண கன்குறு கவுணியன்‌ று மதலையம்புயல்‌ பருகியே 

பொருணயம்பெறு கவிதையென்றொரு புனிசமாரி 

[ பொழிர்ததே. 

என்று சொல்லியிருக்கறார்‌. ஞானஸம்ப ந்தர்‌ உத்தமமான ப்ரா 
ஹ்மண வருணத்தில்‌ கவுணிய குலத்தில்‌ (கெளண்டின்ய கோத்‌ 
ரத்தில்‌) பிதந்தவராதலால்‌ அவரை “வருண நன்குறு கவுணியன்‌ 
சிறுமதலை' என்று சொல்லப்பட்டது. 

12. தற்காலம்‌ ஸ்ரீமத்‌ ஆசார்யாளுடைய காமகோடி. 
பீடத்தில்‌ விளங்கிவரும்‌ ஜகத்குரு அவர்களின்‌ அபிப்ராயமும்‌ 
இம்மாதரியேதான்‌ இருக்கிறது. (ஸ்ரீ சங்கரவிஜயம்‌ -102-வது 
க்கம்‌ பார்க்கவும்‌.) 


க்ளக்‌ agaJ 
எரி எரி னி சான: | 


னி எணண? கள 
எள்‌ எரர்‌ ௭ எரி சோக்‌ | ௮ ॥ 


ஹரக்ரோதஜ்வாலாவலிபி ரவலீடேன வபுஷா 

கபீரேதே நாபீஸரஸி க்ருதஸங்கோ மனஸிஜ: | 
ஸமுத்தஸ்தெள தஸ்மாத்‌ அசலதநயே தூமலதிகா 
ஜதஸ்தாம்‌ ஜாநீதே தவ ஐதநி ரோமாவளிரிதி 1] 76 


ஹே அசலதகயே ஹே பார்வதி! 
மகஸிஜ: 


மன்மதனானவன்‌ 

ஹைரக்ரோத ஜ்வாலாவ [ சம்சவனுடைய கோபாச்னி ஜ்வாலையின்‌ 

லிபி: கூட்டங்களால்‌ ்‌ ்‌ 
அவலீடேோ வபுஷா சூழப்பட்ட சரீ.ச,த்தையுடையவனாய்‌ 
சபீசே அழமான... 
சே காபிஸசஸி உன்னுடைய காபியாகிற மடுவில்‌ 
க்ருதஸங்க; நத ஸங்கத்தையுடையவனாக 

அனான்‌. (முழுகனொன்‌ 


வ்‌ னான்‌) 
தஸ்‌. CC-Q. Arutsakthi R. Nag ப்படி! Digitized by த ரீ 7 
& சல்‌ வின உனது நாமி ஸாஸ்ஸில்‌ 
i விழுந்தவுடன்‌ 


ல 
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தூம லதிகா புகையானது கொடிமாதிரி 
ஸமுத்துஸ்கெள கிளம்பிற்று. 

தாம்‌ அதை 

ஹே ஜாகி ஹே தாயே! 

[2124 ஜனங்கள்‌ 


தவ சோமாவளிரிதி உன்னுடைய சோமாவளியென்௮ு 
ஜாநீதே வர்ணிக்கிறார்கள்‌. 


தாயே! பரமசிவனுடைய நேத்ராக்னியினால்‌ கொளுத்‌ 
தப்படட மன்மதனானவன்‌ (அதிலிருந்து தப்பிப்‌ போவ 
தற்காக) ஆழமான உனது தாபியாகிய மடுவில்‌ குதித்த 
போது அதிலிருந்து உண்டான புகையை உன்னுடைய 
ரோமாவளியென்று ( தெரியாத) ஜனங்கள்‌ சொல்லு 
றார்கள்‌. 

1. பரமசிவனுடைய நெற்‌ றிக்கண்ணின்‌ நெருப்பின்‌ தாபம்‌ 
தாங்கமுடியாமல்‌ மன்மதன்‌ அம்பாளுடைய நாபியாகிற மடு 
வில்‌ கு இத்துவிட்டதன்பேரில்‌ அந்த நெருப்பு அணைந்து அதி 
லிருந்து (தணலில்‌ ஜலம்பட்டால்‌ ளம்புவது மாதிரி) கிளம்பிய 
புகையானது .கொடிமாதிரி வெளியே. வந்ததாகவும்‌, அதைத 
தான்‌ ஸாமான்ய ஜனங்கள்‌ ரோமா 
வும்‌. இங்குச்‌ சொல்லப்பட்ட தி- 

2. நாபியானது மன்மத ஸ்தானங்களில்‌... ஒன்றென்பது. 
காமசாஸ்த்ரங்களில்‌ சொல்லப்பட்டிருக்றது. . 
கன்‌ என்‌ (ரரி என ஜிரா 

வினித்‌ த ன 


வளியென்று சொல்லுவதாக _-- 


_— த்‌ 


ஆர்‌ ளாகி னள ப 


 எயுதேதத்‌ காளிந்தி தமத] தரங்காக்குதி சிவே 


க்ருசே மத்யே ஆஞ்ரிஜ்‌ ஐநந்‌ தவ யத்பாத அம | 
விமர்தாத்‌ அந்யோந்யம்‌ சர கனியோந்தி த்‌ 

ஹே வ! பரமசிவன்‌ பிதிர்‌! Digitized by eGangotri 
கந... தாயே. 


னம்‌ 11-77 


« 
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தவ க்ருசே மத்யே உன்னுடைய மெல்லியதான இடையில்‌ 


யத்‌ ஏதத்‌ யாதொரு இர்த 
காளிந்தி தநறுகா தரண்‌ த்‌ மிகவும்‌ மெல்லியதான அ 


காக்ருதி போன்ற ரூபத்தோடு கூடின 
கிஞ்சித்‌ 1 மோமாவளியாகிற ஒரு சிறிய வஸ்து 
வான 
ஸுகதியாம்‌ ஈல்ல அறிவுள்ளவர்களுக்கு 
யத்‌ பாதி ௪௮ புலப்படுகிறதோ அத 
குச கலசயோ: { உன்னுடைய கலசங்கள்போ ன்ற ஸ்தனங்‌ 
களின்‌ 
அந்தமகதம்‌ ஈடு விலகப்பட்டுக்கொண்ட அம்‌ 
அநர்யோச்ய விமர்‌ ரச ஸ்‌,தனங்கள்‌ ஒன்றோடொன்று 
தாத்‌ உமைவ தனால்‌ 
கீமாபூதம்‌ அதி ஸ-க்ஷ்மமானஅமான 
-வ்யோம (நீல நிறமுள்ள) வானமான த 
குஹரிணீம்‌ ஈாபிம்‌ குகையோடுகூடிய (உன்னுடைய) சாபியை 
ப்ரவிசத்‌ இவ ப்ரவே௫க்கிறது போலிருக்கிறது. 


தாயே! யமுனாந தியின்‌ மெல்லியசான அலைபோன்ற 

ரூபத்தையுடைய உன்னுடை ய. ரோமாவ்ளியானது உன்‌ 

.. “னுடைய நாபியில்‌ முடிவடைவது, எப்படி வானமானது 

கலசங்கள்‌ போலப்‌ பருத்த உனது ஸ்தனங்களுக்கு நடுவி 

லகப்பட்டு அவைகள்‌. -உரைவதனால்‌ அதிஸூ௯்ஓமமான 

ஆக்ருதியோடு கூடியதாய்‌ உனது நாபியாகுற குகையில்‌ . 
ப்ரவேசிக்குமோ அதுபோல்‌ தோன்‌ று றது, 


1. காளிந்த நதியின்‌ ஜலம்‌ கறுப்பு. அதனுடைய மெல்‌. 
லிய அலைபோலிருக்கறதாம்‌ ரோமாவள்‌. 


ட்‌ 


2. வானம்‌ நீல வர்ணமானது. அது ஸ்தனங்களாதற பர்‌ 


'வதங்களுக்கு இடை பில்‌ அகப்பட்டுக்கொண்டு அவை ஒன்‌ 
--—சேடொன்று உரைவதால்‌ மெல்லியதாய்ப்போய்‌ கழே நாபியில்‌ ந 


= க்கிற குகைக்குள்‌ ப்ரவேசிப்பதாக' ட 


i ப எரா; க 


ஸ்திரோ கங்காவர்த்த; ஸ்தந முகுளரோமாவளி லதா 
கலாவாலம்‌ குண்டம்‌ குஸுமசரதேஜோஹுத புஜ: | 
ரதேர்‌ லீலாகாரம்‌ கிமபீ தல நாபிர்‌-கீரிஸாதே 
பிலத்வாரம்‌ ஸித்தே: சிர்யனானாம்‌ வீஜயதே 11 - 78 


ஹே கிரிஸுதே ஹே பார்வதி! 


தவ ராபி: உன்னுடைய நாபியானது 

ஸ்திர: காசம்‌, சலனம்‌ இவையில்லாத . 

கங்காவர்‌ த: கங்கா ஈதியின்‌ ஜலத்திலிருக்கும்‌ சுழல்‌ 
போலும்‌, 1 


ஸ்‌. தந முகுள சோமா £ ஸ்தனங்களாகிற மொட்டுக்களோடுக. டிய 
வளி லதா is கொடியின்‌ (வேருக்கு) 

கலாவாலம்‌ பாத்திபோலும்‌, 

குஸு௦ம௪ரதேஜோ லை தெஜஸாகிற அக்னியின்‌ 
ஹத புஜ: 


குண்டம்‌ : ஹோம குண்டம்போலும்‌' 
7சே: லீலாகாாம்‌ (மன்மதனுடைய பத்னியான) சதிதேவி 
{ யின்‌ விலாஸ க்ருஹம்போலும்‌, 

கிரி௪ ஈய ம்‌ பரமசிவனுடைய கண்களுக்கு 

ஸித்‌ே அதம்‌ ்‌ (அவைகளுடைய) தபஸ்ஸீன்‌ ஸித்திக்ளு 

பிலத்வாரம்‌ பிலத்வாசம்‌ (அந்த ஸிச்திய்டையுமிடம்‌) 
| போறும்‌ ்‌ 

இமபி வர்ணிக்கமுடியாக அழகுடன்‌ 

விஜயதே விளங்குகிறது: 


தாயே! உன்னுடைய நாபிப்ர்தேசமானது கங்கா நதி 
யின்‌ ஐலத்திலிருக்கும்‌ சுழல்போலிருக்கைபில்‌ ந ட 
சலனம்‌ இவையில்லாததாயும்‌, தனங்கள்‌ ப 
களையுடைய்‌ ரோமாவளியாகிற்‌ கொடி ல்‌ 1 ர த 
பாத்திபோலவும்‌, பின்த்‌ ல்‌ ன 
ட ] வியின்‌ ப்‌ ட்ப ட க 
னப்‌ ண 'தபஸாக்கு க்‌ 
பிலத்வாரம்‌ போலவும்‌, இன்னம்‌, ஊனி. 
=a ற விளங்குகிறது. 
கர. பிபின்‌ அழகை இவ்வாறு பலவித 


| CC-( i ட R. பபப Collection, New Delhi. Digitized by eG: i 
்‌ 1 tion, 2 ti tri 
மாக வர்ணிக்கரு 12 த ல்‌ ட்ட ன்‌. 2 கட்‌ வல யல 
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2. நாபியானது சுழல்‌ மாதரி வட்டமான வடிவோடும்‌ 
ஆழம்‌ தெரியாதது போலுமிருப்‌..தால்‌ அதற்கு ஸமானமாக வர்‌ 
ணிக்கப்பட்டது. “ஸ்திர: ”” என்ற பதத்தினால்‌ சுழல்‌ சுற்று 
வதுமாதரியில்லாமல்‌ நாபியானது சலனமில்லாமலிருப்பதாக 
வும்‌, சுழல்‌ மறைந்து போவதிமா திரியில்லாமல்‌ நாபியானது 
வினாசரஹித மாகவுமிருப்பதாகச்‌ சொல்லப்பட்டது. 


3. நாபியாகிற பாத்தியிலிருந்து களம்பிய ரோமாவாளி 
யாகிற' கொடியில்‌ ஸ்தனங்களாகிற மொட்டுக்களிருப்பதாக 
வர்ணிக்கப்பட்டது. இதேமாதிரி ஸ்ரீ லலிதாஸஹஸ்ர நாமத்தில்‌ 
“ நாப்யால வாலரோமாளி லதாபலகுசத்வயிீ '* என்று ரோம 
லதையிலிருக்கும்‌ பழங்களாக ஸ்தனங்கள்‌ வர்ணிக்கப்பட்டிருக்‌ 
கன்‌ றன. 

4. மன்மத யாகம்‌ செய்யும்‌ ஹோமகுண்டமென்பதனால்‌ 
நாபியானது காமோத்தீபன ப்ரதேசம்‌ என்பது சோல்ல்ப 
பட்டது. 


9. நாபியானது _ மன்மதன்‌ இருக்குமிடமாகையாலும்‌. 
அவனுடைய பத்னியாகிய ர தயும்‌ அவனுடன்‌ அதிலேயே எப்‌ 
பொதுமிருப்புதாலும்‌, அதை அவளுடைய விலாஸக்ருஹமாகச்‌ 
சொல்லிற்று. 

6. தப்ஸ்ஸித்தி அடைவதற்கு யோகிகள்‌ குகைகளிலும்‌ 
பிலங்களிலும்‌ போயிரு ந்துகொண்டு தபஸ்‌ செய்வதுபோல்‌, பரம 
சிவனுடைய கண்கள்‌ தங்களுக்கு அம்பாளுடைய ஸெளந்தர்‌ 
யத்தின்‌ தர்சனம்‌ ஒடைக்கவேண்டிச்‌ செய்யும்‌ தபஸ்ஸுக்கு 
ஸ்தானம்‌ போல்‌ அ௮ம்பாளுடைய.நாபி இருப்பதாகச்‌ சொல்லப்‌ 
பட்டது. குகையென்பது பூமிக்குமேல்‌ (மலை முதலிய இடங்‌ : 
களில்‌) இருக்கும்‌ துவாரதேசங்களுக்குப்‌ பெயர்‌. பிலம்‌ என்பது 
பூமிககுள்ளிருக்கும்‌ அம்மாதிரியிடங்களுக்குப்‌ பெயர்‌, நாபியா 
னது சரீரத்திற்குள்‌ போவ தனால்‌ பிலமாக வர்ணிக்கப்பட்டது. 


ரி எர காணி 
amides எனா எ) 
44 எனன atone 
SHITTY எர கக்‌ ணர்‌ (2 | 
நிஸர்க்க கஷீணல்ய 'ஸ்தநதடபரேண க்லமஜுஷோ 
நமந்‌ மூர்தேர்‌ நாரீதீலக சநகை: த்ருட்யத இவ | 


CC-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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சீரம்‌ தே மத்யஸ்ய த்ருடித தடிநீ தீரதருணா 
ஸமாவஸ்த்தா ஸ்த்தேம்னோ பவது குசலம்‌ சைலதநயே 1! 19 


ஹே நாரீ திலக! ஸ்த்ரிகளுக்குத்‌ திலகம்போல்‌ விளங்‌ 
இறவளே! ்‌ 
சைலதநயே! பர்வத சாஜகுமாரியே! 
நிஸர்ச க்ஷிணஸ்ய ஸ்வபாவமாகவே மெல்லியதான அம்‌, 
ஸ்தரதட்பமபேண ஸ்‌. சன ப்சதேசத்தின்‌ பாரத்‌ இனால்‌ 
க்லமஜுமஷ: ரெமத்தையடைர்ததம்‌, ' 
மர்‌ மூர்த்தே: (24 பாசத்தினால்‌) வணங்கின ரூபத்தை 
யுடையதும்‌, 
சக்கை; மெள்ள மெள்ள 
த்றாட்யத இவ ஓடிக்‌ தபோவ அபோல 
க்ருடித தடிரி இர த ஆற்றின்‌ சரையிலுள்ள 
தருணா . மரத்திற்கு 
ஸமாவஸ்த்தா ஸமானமான ஸ்திரமான தீ சையிலிருர்கு 
ஸ்த்தேம்ன: { கொண்டிருக்க 
தே மத்யஸ்ய த்‌ உன்னுடைய இடுப்பிற்கு 
குசலம்‌ _. க்மமானது ப 
சம்‌ பவது வெகுசா லம்‌ ஏற்படட்டும்‌. 


தாயே! ஸ்வபாவமாகவே மெல்லியதான - உன்னு 
டைய இடையானது ஸ்தனங்களின்‌ பான 35 தாங்கு 
வினால்‌ ச்ரமத்தையடைந்தும்‌ கொஞ்ச. வணங்‌. படபட 
இருப்பதைப்‌ பார்த்தால்‌, மெள்ள மெள்ள ஒடிந்து? பய்‌ 
விடும்‌ போலவும்‌, ஆற்றின்‌ கரையில்‌ வ பப 
லுள்ள மரமானது எவ்வளவு பவனம்‌ ப ர ன 
அம்மாதிரி ஸதிரமான தசையிலிருப்பது பாலவு ( 


வதால்‌, அது அம்மாதிரி ஆபத்துக்களில்‌ இக்க 
யவ (ஒடிந்துபோகாமல்‌)] வெகுகாலம்‌ கே 
வேண்டுமென்று ப்ரார்த்‌25 


இத்தின்றேன்‌- 

( பபானது மிகவும்‌ ௪ றிய 
சப்பும்‌. அத்தன்‌, பனங்‌ 
களின்‌ பாரத்தினல்‌ எப்போகி ஒத்த கரு பில்‌ 
ல்‌ லு இரான்‌! மரமானது எந்த ஸம்‌ 
இடிந்துபோன பாரில்‌ இருக்கும்‌ ணன அமன்‌ 
யம்‌ ஆறிறில்வலிழுத்தினிடு ளவ. New Delfi. Digitized by eGangotri 


உத்தமஜாதி ஸ்தி 
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ளுடைய இடுப்பானது எந்தஸமயம்‌ ஒடி ந்துவிடுமோ என்றிருக்‌ 
கிறதாம்‌. அம்மாதிரி அது ஒடி. ந்துபோகாமல்‌ வெகுகாலம்‌ 
கேஜமத்துடனிருக்கட்டுமென்று பிரார்த்திக்கறார்‌. 
சனி எரி கேரிரினி 
கானி 88% காண்‌ ௭ | 
௭௭ ஏர்‌ எனக ஈன்‌ ஏ 
ஈன ஈச 88 8௭% எக்‌ 1 co 


குசெள ஸத்யஸ்‌ ஸ்வித்யத்‌ தடகடித கூர்பாஸ பிதுரெள 

கஷ்ந்தெள தோர்மூலே கநககலசாபெள கலயதா | 

தவ த்ராதும்‌ பங்காத்‌ அலமிதி வலக்நம்‌ தநுபுவா 

த்ரிதா நத்தம்‌ தேவி த்ரிலளி லவலீவல்லிபிரிவ |] 80 
ஹே தேவி தாயே! - 
ஸத்ய: அப்போதே ம்‌ 
ஸ்வித்யத்‌ தடகடித வேர்வையினால்‌ பக்க த்தில்‌ ஒட்டிக்கொண்‌ 

கூர்பாஸ பிதரெள | ட.ருக்கற சவிக்கையைக்‌ கிழிக்ன்றவை 
களும்‌, ்‌ > 


தொர்கூலே கஷந்‌ { கைகளின்‌ அடிப்பாகத்‌ே தாடு உறைகின்ற 
கள வைகளும்‌, 9 
கரக கலசாபெள { தங்கக்‌ கலசங்கள்வோல்‌ ப்ரகாசிக்கின்ற 
வைகளுமான ' 
குசெள உன்னுடைய ஸ்தனங்களை 
கலயதா நிர்மாணம்‌ செய்த 
கீஅபுவா மன்மதனால்‌ 
வலக்ஈம்‌ (உன்னுடைய) இடுப்பை 
பங்காத்‌ அலம்‌ இதி { ஓடிக்கபோவ திலிருர்‌ அ போஅம்‌ என்ற 
(இடிர்துபோகாமலிருப்பகற்காக) 
தீராஅம்‌ காப்பாற்‌ றுவதற்காக 
தீரிவளி தவ. வலக்ஈம்‌ ர்க மடிப்புக்களையுடைப உன்னுடைய 
ப்பு- 
லவலீவல்லிடி: ககக = 3 
தீரிதா ஈத்தம்‌ இவ (மூன்று சுற்று சுற்றப்பட்ட தபோல்‌ 
இருக்ற.) 


ட தாயே! பருத்தவையும்‌ உன்ன தமானவையும்‌ தங்கக்‌ 
_ வங்கள்‌ ன திலையுமாகமனைதுஸ்குனங்களிர்‌ மன்‌ , 


த்து 
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மதன்‌ நிர்மாணம்‌ செய்தபோது, அவைகளின்‌ பாரத்தினால்‌ - 
மெல்லியதான உன்னுடைய இடுப்பான து ஒடிந்துபோகா 
மலிருப்பதற்காக அங்கே வள்ளிக்கொடிகளால்‌ மூன்று 
சுற்றுகள்‌ சு.ற்றியதுபோல்‌ உன்னுடைய இடுப்பிலிருக்கும்‌ 
த்ரிவளியானது. தோன்றுகிறது. ப்‌ 

1. அம்பாளுடைய ஸ்தனங்களை நிர்மாணிக்கத்தகுந்த 
யோக்யதை ப்ரஹ்மாவுக்குக்கூடக்‌ இடையாதென்றும்‌ அதற்கு 
மன்மதன்‌ தான்‌ யோக்யதையுடையவன்‌ என்றும்‌ அர்த்தம்‌. 

2, அம்பாள்‌ தன்னுடைய ப்ராணேச்வரரான பரமசிவ 
னுடைய ரூபத்தை ப்ரஇ௲ணமும்‌ மனதில்‌ அனுஸந்தானம்‌ 
பண்ணுவதால்‌ ஸ்தனங்கள்‌ விம்மிப்‌ பருத்துத்‌ தங்களைக்கட்டி 
யிருக்கும்‌ ரவிக்கையைக்‌ ஒழித்துவிடுவதாக வர்ணிக்கப்பட்டது. 

3. த்ரிவளீ என்ற மூனறு மஒப்புக்கள்‌ உத்தம ஸ்திரீகளு 
டைய அடிவயிற்றில்‌ இருக்குமென்று ஏற்கனவேயே சொல்லப்‌ 
பட்டது. அம்பாளுடைய இடுப்‌-ானது மிகவும்‌ சிறியதாயும்‌ 
. மேலேயிருக்கும்‌ ஸ்தனங்களின்‌ பாரத்தைத்‌ தாங்கமுடியாமல்‌ 
முறிந்து போய்விடும்‌ போலிருப்பதைப்‌ பார்த்த மன்மதன்‌ அதி 
அம்மாதிரி முறியாமலிருப்பதற்காக லவ்‌ (வள்ளி) கொடி 
களால்‌ சுற்றியிருப்பதுபோல இருக்கின்றனவாம்‌ அந்த தீரிவளி 
யென்று சொல்லப்பட்டது. இதையே தான்‌ ஸ்ரீ லலிதா 
நாமத்திலும்‌ '' ஸ்தனபார தளன்மத்ப பட்டபநத வளித்ரயா ட 
என்று சொன்னது. 


qed fret ணன்‌; ஏர்‌ ளா 
இணை ௭0 sored fd | 


எண்‌ felt TAN rand 
ணன YA 8 qa எ॥2 ॥ 


குருத்வம்‌ விஸ்தாரம்‌ க்ஷ்திதரபதி: பார்வதி a 
நிதம்பாத்‌ ஆச்சித்ய்‌ த்வயி ஹரணருபேன தீ ள்‌ 
அதஸ்தே வீஸ்தினோ குரரயம்‌ ன ர்‌ ட்‌ 
நிதம்ப ப்ராக்‌ பார ல்த்தகயதி லகுத்வுமி ந ்‌ 
| 
ஹே பார்வதி rie, ராஜன்‌ உன்‌ தகப்பனார்‌ 
i tsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangoti 
ஸெள. 24 ்‌ ்‌ 
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குருத்வம்‌ கனமாக இருக்கும்‌ தன்மையையும்‌ 
விஸ்தாரம்‌ விசாலமாக இருக்கும்‌ தன்மையையும்‌ 
கிஜாத்‌ மிதம்பாத்‌ தன்னுடைய நிதம்ப சதேசத்திலிருர்து 
ஆச்சித்ய எடுத்த 

தீவயி உன்னிடத்தில்‌ 

ஹணரூபேண ஸ்த்ரீதனச்‌ ரோக 

நிததே வைத்திருக்கிறார்‌. 

அத: அந்தச்‌ காரணத்தால்‌ 

அயம்‌ இந்த 

குரு: பருத்தஅம்‌ 

விஸ்தீர்ண: விசாலமான அமான 


தே நிதம்ப ப்சாக்பார: { உன்னுடைய _நிதம்பத்தினுடைய முன்‌ 
பாகத்தின்‌ உருவமான அ 

அசேஷாம்‌ வஸஃமதிம்‌ பூமியின்‌ ஸர்வ பாகத்தையும்‌ 

ஸ்தகயதி மறைக்கிறது. 

லகு தவம்‌ ஈயதி ௪ ' ட பூமியை) லேசாக இருப்ப 
போலும்‌ செய்றெ௮. 


தாயே! உன்னுடைய நிதம்ப ப்ரதேசமானது தன்‌ 
னுடைய பருமனினாலும்‌ விசாலத்தனாலும்‌ பூமியையே 
மறைத்து அதை லேசாக இருப்பதுபோல்‌ செய்வதைப்‌ 
பார்த்தால்‌ அப்பேர்ப்பட்ட பருமனையும்‌ விசாலத்தையும்‌ 
உன்‌ தகப்பனரான ஹிமவான்‌ தன்னுடைய அடிவார்த்‌ 
திலிருந்து எடுத்து உனக்கு ஸ்த்ரீகனச்‌ ஒராகக்‌ கொடுத்‌ 
தாற்போல்‌ தோன்றுகிறது: 


|. நிதம்பமானது விஸ்தாரத்தனால்‌ பூமியை மறைக்கிறது. 
கனமாக இருப்பதினால்‌ பூமியை லேசாக எண்ணும்படி செய்‌ 
கிறது, 


2. பர்வதத்தின்‌ தாழ்வசை அகனுடைய மிதம்பமென்று 
சொல்லப்படும்‌. கனம்‌, விஸ்‌8*ணம்‌ இவையிரண்டும்‌ பூமியில்‌ 
கான்‌ ஒருங்கே சேர்‌ ந்‌ இருக்கின்‌ றன. ஆயினும்‌ அதற்கும்‌ 


அஇிகமாக இந்த இர ண்ழி விசேலங்களுடையது. பூதாங்களுக்‌ 
கெல்லாம்‌ (பர்வதங்களு கெல்லாம்‌) அஇபதியான ஹிமவான்‌ 
கையாலும்‌, அவர்‌ தம்முடைய நிசம்ப பு 


பவ 187 


மியை ஜயித்‌ ; க்‌ 
நும்‌ பனிப்‌ கனா வலத்‌ 
Fila ௭௭ எண்களாக 
சாணார்‌ எ எட்‌ 
மனன்‌ ஈட: ஈாஈகீரார்‌ 1864 
ஈர்‌ என்‌ சானா? ॥ ௯ ॥ 
கீ ந்த்ராணாம்‌.சுண்டாழ்‌ கநககதளீ காண்ட படலீம்‌ 
உபாப்யாம்‌ ஊருப்யாம்‌ உபயமபி நீர்ஜித்ய பவதி | 
ஸுவ்ருத்தாப்யாம்‌ பத்யு: ப்ரணதி கடிநாப்யாம்‌ கீரிஸுதே 
விதிஜ்ஜே ஜாநுப்யாம்‌ வீபுதகரிகும்பத்வயம்‌ அளி 1| 62 


ர 'ஹ பவதி அம்மணி! 
விரிஸுதே பார்வதி! 
விதிக்ஞே வேதார்த்தங்களை ௮றிர்தவளே! 


கரிந்த்ராணாம்‌ சுண்‌ கஜராஜங்‌சளுடைய அம்பிக்கைகளையும்‌ 


டாக்‌ 
கநக கதளீகாண்ட { தங்க வாழையின்‌ கட்டைகளின்‌ கூட்டத்‌ 
படலிம்‌ தையும்‌ 
உபயமபி இவையிரண்டையும்‌ 
உபாய்யாம்‌ ஊருப்யாம்‌ உன்னுடைய இரண்டு தொடைகளால்‌ 
கிர்ஜில்ய - ஜெயித்த, 
ஸுவருத்தாப்யாம்‌ கன்றாய்த்‌ திரண்டஅம்‌ 
பரமசிவனுக்கு அடிக்கடி 


5 நமஸ்காரம்‌ 
ப்யாம்‌ 225 
னு பூமிஸ்பர்சத்‌ இனால்‌ கடினமானதுமான 


ப ன 
பத்யு: ப்ரணதி கடி | க்‌ 5 பண்ணும்போது ஏற்படும்‌ 
ல்களின்‌ சில்துகளால்‌ 


ஜாப்யாம்‌ முழங்கா தல்ல 
விபுதகரி கும்பத்வயம்‌ இக்கஜல்களிள்‌ கும்பங்க 
கிர்ஜித்ப ஜயித்து அணிக 
அஸி ிளங்கக்கொண்டிருக்கறோய்‌. 


ரயே! உன்னுடைய தொடைகளிரண்டும்‌ அன்‌ ஜங்‌ 
கள்‌ தும்பிக்தைகளையும்‌, தங்க வித க்‌ 
டைகளையும்‌ ஜெயித்ததான்‌ சோ ழக்கால்களின்‌ 
க க்கின்றன. 2: ்‌ வ 
சில்லு ப ழி வும்‌ உருட்சியாயும்‌ பதியான ஸல 
ஓக்‌ ரபி agarajan Collection Neu Lely Digitized by eGangotri - 
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னுக்கு அடிக்கடி நீ நமஸ்காரம்‌ பண்ணுவ தனால்‌ கடின 
மானதாயும்‌ இருப்பதால்‌ திக்கஜங்களின்‌ கும்பங்களைக்‌ 
கூட ஜெயித்தவைகளாக விளங்கிக்கொண்டிருக்கின்‌ றன. 


|. அம்பாள்‌ ஸகல சாஸ்த்ரார்த்தங்களையும்‌. அறிந்த 
வளாதலால்‌ தான்‌ எவ்வளவு மஹிமையுள்ளவளாக இருந்த 
போதலும்‌ மஹா பதிவ்ரதையானபடியால்‌ தன்‌ புருஷனான 
பரமசிவனுக்குச்‌ செய்யவேண்டிய மரியாதைகளில்‌ கொஞ்சம்‌ 
கூட குறைவில்லாமல்‌ நடந்து கொள்கிறாள்‌ என்று “விதிஜ்ஞோே' 
என்றதாலும்‌, 'பத்யு: ப்ரண திகடினாப்யாம்‌'- என்றதாலும்‌ சொல்‌ 
லப்பட்டது. 


2... “ விதிஜ்ஞே ” என்றதனால்‌ வேதார்த்தங்களை (வேதத்‌ 
தில்‌ சொல்லும்‌ விதிகளை) அனுஷ்டிக்கறவளென்றும்‌ சொல்ல 
லாம்‌. அம்பால்‌ “தன்‌ புருஷனைத்‌ இனமும்‌ நமஸ்காரம்‌ பண்ணு 
வதானது வேதவாக்யத்தை அனுஸ்டிக்கவேண்டுமென்‌ கிற எண்‌ 
ணத்தினலே தவிர, அவர்‌ தன்னைவிட மேலானவர்‌ என்பதினால்‌ 
அல்லவென்று வேடிக்கையாகவும்‌ அர்‌ ததம்‌ பண்ண இடம்‌' 
உண்டு. 

3094 © fara ஏ 
ஈகி ஷீ 4 இனங்‌ எகா | 
என E20 கன; ஏதாகி- 
1419-௮௭: grea: | <2 1 
பராஜேதும்‌ ருத்ரம்‌ த்னிருண சரகர்பெள சிரிஸாதே 
நிவுங்கெள ஐங்கே தே விஷமளிரிகோ பாடம்‌ அக்ருத | 


யதக்ரே க்ருச்யந்தே 8 சர பலா: பாதயுகளீ 
நகாக்ரச்சம்மாந: ஸம | 


குடசாணகரிரிதா: 1] 05 
ஹே கிரிஸ-தேத ஹே பார்வதி] 
விப. விக: மல்‌: லவன்‌ 


குத்சம்‌ பமாஜேமம்‌ 


பசமவெ ண ப்‌ ழ்‌ 
2 2 1 'ப்பத 
தீலிகுணசா கர்பெள ( கன்‌ பாண பள்‌, அப்‌ 
, பாண பக இஃட்டிச்கதால்‌ பத்‌! 
டி 7 On 
ணங்க ோடு உ 


கிஷூற்கெள அம்‌ முக அ 
ம ரங்கே ்‌ Di 
Q ற Q உன்னுடைய அுக்கால்களை 
A i 


அய்ன்‌ (என்‌ 1) 


- CC-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 


= - > STE பர பதனமா 
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பாடம்‌ நிச்சயம்‌! 

யத்‌ அக்சே எவைகளின்‌ முன்‌ பாகத்தில்‌ 

பாத யுகளீ ஈகாக்‌ { இரண்டு பாதங்களுடைய விரல்‌. ஈகங்‌ 
சச்சத்மான: களின்‌ நனிகளென்கிற வ்யாஜத்தோடு 

ஸுுரமகுட சாணைக வணங்குகிற தேவர்களின்‌ முகுடங்களா 


நிசா: - கிற சாணைக்கல்களாலேயே தீட்டப்பட்ட 
௧௪ ௪ பலா: த்‌ பத்துப்‌ பாணங்களுடைய 
இரும்புக்‌ கூர்கள்‌ 
க்ருச்யர்தே காணப்படுகின்றனவோ.. 


தாயே! உன்னுடைய கணுக்கால்கள்‌ பரமசிவனை 
ஜெயிப்ப தற்காக மன்மதனால்‌ தயார்செய்யப்பட்ட (பத்‌ 
துப்பாணங்களையுடைப) அம்பறாத்தூணிகள்‌ மாதிரி இருக்‌ 
இன்றன. அந்த அம்பறாத்தூணிகளின்‌ முன்பாகத்தில்‌ 
தெரியும்‌ விரல்களிலிருக்கும்‌ நகங்களின்‌ நுனிகளானவை 
.அங்கே வணங்குகிற தேவர்களின்‌ முகுடங்களாகி று 
சாணைக்கற்களால்‌ தீட்டப்பட்டு (ஸாதர்ணமாகப்‌ பாணங்‌ 
களின்‌ நுனியிலிருக்கும்‌) இரும்புக்கூர்கள்‌. மாதிரி காணப்‌ 
படுகின்றன. 


1. மன்மதன்‌ தன்னுடைய டன்கள்‌ உ. க்‌ 
சிவ யிக்கமுடியாததைப்‌ பார்த்து, அவரை த்ததந்த 
வ்‌ க்‌ அவற்‌ றிற்கு அம்பராத்தூணியையும்‌ ஏற்‌ 
படுத்திக்‌ கொண்டதாகச்‌ சொல்லப்பட. ரக்த க்‌ 
- கணுக்கால்களிரண்டும்‌ அம்பருத்தூனிகள்‌. ல்‌ ௫: டட 

அம்புகளின்‌ இரும்புக்கூர்கள்‌ மாதரிரு& ண்‌ சக்‌ 
ளுடைய பத்துக்‌ கால்‌ விரல்களின்‌ Be ப ன 
கூர்கள்‌ சாணைக்‌ கல்களால்‌ எப்போதும்‌ தீட்டப்பட ஒருக்கு 2, _ 


ள்‌ சாணோக்‌ கலி பாதங்களில்‌ வணங்கும்‌ தேவர்‌களூ 
அம்மாதிரி அம்பாளுடைய “படுவதன்‌ அவைகளே சாணைக்‌ 


கள்‌ அடிக்கடி பருவத.” சா 
இட்ட மக “தீட்டப்பட்டவைகள்‌ மாதிரி இருக்கன்‌ றன. 
ப அரிகலக இருந்தி அ தப னில்‌ தேவர்கள்‌ 
வணங்கி இ மாகவே இருக்கருர்களென்று சொல்லப்‌. 
வணங்கினவ 
பட்டது. 


்‌ ்‌ 1 இந்த்ரகோப்‌ பரிதி 
2. ஸீ லலி தாஸ்‌, தூமதி? ணுக்கால்ககா இம்மா தரி 
ஸ்மா நிழ அல்யருக்குகரிதர தக்‌ ட. 
ய மன்‌ த இக்க ப களம தவன 
கிறது. த 
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3. இந்தவிதமான அம்பறாத்தூணியிலுள்ள,பாணங்களைக்‌ 
கொண்டு மன்மதனானவன்‌ ருத்ரனைக்கூட ஜயித்துவிட்ட தனால்‌. 
அம்பாளுடைய கால்களின்‌ அழகை அதிகமாக வர்ணிக்கத்‌ 
தேவையில்லை. 

சனிஈர்‌ ளின்‌ என்‌ ௭௭ அ Sear 
ஊனி ஸா: எரு க AR won | 
qq: ஏன்‌ ara: Gye 


qdelereriitefasTafirefs: ॥ <2 ll 


ச்ருத்னாம்‌ மூர்தானோ தததி தவ யெள சேகரதயா 
மமாப்யேதெள மாத: சிரஸி தயயா தேஹி சரணெள | 
யயோ: பாத்யம்‌ பாத: பசுபதி ஜடாஜூட தடிநீ 
யயோர்‌ லாஷாலக்மீ: அருணஹரிரூடாமணிருசி: 11 84 
ஹே மாத: தாயே! 
தவ யெள சரணெள 


உன்னுடைய எந்தச்‌ ௪ரணங்களை 


ச்ருதீனாம்‌ மூர்தா௩: வேதன்களுடைய சிரஸ்ஸாமகள்‌ (வேதாம்‌ 


தங்கள்‌) 
சேகரதயா சிரோபூஷணங்களாக 
தததி தரிக்கின்றனவோ 
ஏதெள அந்தச்‌ காரணங்களை 
மம சிரஸி அபி என்னுடைய சிரஸிலும்‌. க டயட 
தயயா தயவுசெய்து 
தேஹி! வைப்‌, யாகவும்‌! 


யயோ: எந்தச்‌ ச.சணங்களுடைய 
பாத்யம்‌ பாத பாகோதகமான -ஜலமான து. 
பசுபதி ஜடாதாடட ட மசிவனுடைய நடை களிலிருக்கும்‌ 
தடி.நீ படவ வ 


கங்கையா சவும்‌, * = 


யயோ: எந்தச்‌ காணங்களுடைய ன அதத்‌ 38 
லாசக்ஷாலச$;௰: செஃபஞ்சுக்‌ குழம்பின்‌ சோயையான து 
அருண ஹரிசூடா விஷ்‌ணுளின்‌ சூடாமணியான செஸ்து 

மணி ரசி: பத்தினுடைய சிவர. கார்தியாகவும்‌. 


(இருக்கின்றனவோ!) 
«தயோ கீ கண்ணங்கள்‌ 0 டிர்வ்ய க்குச்‌ 
ய்‌ எந்தச்‌ சரணங்‌ 
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களின்‌ பாதப்ரகமாலனமானது பரமசிவனுடைய - 
யிலிருக்கும்‌ கங்கையினால்‌ நெற்‌ ரள 
சரணங்களில்‌ செம்பஞ்சு தட்டுவதானது அங்கே வணங்‌ 
கும்‌ விஸ்ணுவின்‌ சூடாமணியின்‌ காந்தியினுல்‌ ஏற்படு 
கிறதோ, அப்பேர்ப்பட்ட உனது சரணங்களை என்னு 
டைய சிரஸிலும்‌ தயவுசெய்து நீ வைப்பாயாக! 


1. அம்பாளுடைய சரணங்கள்‌ வேதங்களாலும்‌, பரம 
சிவனாலும்‌, விஷ்ணுவினாலும்‌, சிரஸ்ஸீனால்‌ தரிக்கப்படுகன்‌ றன 
வென்றும்‌, அப்படியிருக்கும்போது தன்னுடைய சிரஸ்ஸிலும்‌ 
அம்பாள்‌ தன்‌ சரணங்களை வைக்கவேண்டுமென்றும்‌ கவியான 
வர்‌ ப்ரார்த்திக்கறார்‌. ' 

2, அம்பாீளுடைய சரணகமலங்களை ச்ருதஇகளாகற 
பெண்கள்‌ தங்களுடைய சிரஸில்‌ புஸ்பச்செண்டுமா தரி வஹிக்‌ 
இன்றார்களென்று சொல்லப்பட்டது. அதாவது வேதங்கள்‌ 
அம்பாளை ப்ரதிபா இக்தின்‌ றனவென்று அர்த்தம்‌. “' ச்ருதிகளின்‌ 
சிரஸ்ஸுகள்‌ '” என்று உபநிஷத்துக்களைச்‌ சொல்வது வழக்கம்‌. 

3. அம்பாளருடைய சரணங்களில்‌ வேதங்களாதிற ஸ்த்ரீ 
கள்‌ நமஸ்காரம்‌ செய்யும்போது அந்தச்‌ சரணகமலங்களின்‌ 
மகர ந்தம்போன்ற (சிவப்பு நிறமான) தூளியானது ௮ ந்தச்‌ 
ஸ்த்ரீகளுடைய தலைமயிர்‌ வரில்‌ படிந்து அங்கே தரிக்கப்‌ 
படும்‌ ஸிந்தூரமாக ஆகிறதென்று ஸ்ரீலலிதாஸஹஸ்ர நாமத்தில்‌ 

“ச்ருதி ஸீமந்த ஸிர்தூரீக்முதீ பாதாப்ஜ தளிகா” 
என்று வர்ணிக்கப்பட்டிருக்கிறத்‌: 

4. வேதங்கள்‌ அம்பாளை ஸ்தோத்ர 
ஸம்ஹிதையில்‌ 

மோ தேவ்யை மஹாலக்ஷ்ம்யை சரியை ஸித்யை நமோ 512 
ப்ரஹ்மவிஷ்ணு மஹேசான்‌ வேத்கை: பூஜிதாக்கயே ll 
ஈமஸ்‌ த்ரி * தர்யை வெரயை விச்வமூர்த்தயே | 

தி புரஸ நத . 


ரதேவி ச்ருதிபி: ப்ரீதமானஸா | 
ன்‌, பி: வசோயிசமசேச்வரீ 11 


ம்செய்ததை வஸீஷ்ட்‌ 


ஏவம்‌ ஸஅதா ம 
ப்சாஹ. தாம்‌ ப்ரதி தாத்ருக்‌ 
என்று சொல்லப்பட்டிருக்கறதி.  . ல்‌ 
. 1 5 இர்ண்டு வேலைகளிலும்‌ 
வில்லார்‌ பரதக்‌ ட ம்‌ 
அம்பாளைத்‌ தர்சனம்‌ செய்யவந்த நமஸ்காரல்ப்ரன்‌ பன்‌ 
அவருடைய கெளஸ்துப மணியின்‌ சிவந்த காம்திபான 
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பாளுடைய பாதங்களில்‌ பட்டு அதனால்‌ அவை சேம்பஞ்சுக்‌ 
குழம்‌பினல்‌ அலங்கரிக்கப்பட்டவை மாதரி ' ஏற்படுவதை 
இங்க்‌ சொல்லியிருக்கார்‌. 


£6. ப்ரணய கலஹத்தால்‌: அம்பாள்‌ கோபமடை ந்திருக்‌ 
கும்போது அதைத்தணிக்கப்‌ பரமசிவன்‌ வந்து அ௮ம்பாளுடைய 
சரணங்களில்‌ நமஸ்கரிக்கும்போது அவருடைய ஜடையிலிருக்‌ 
கும்‌ படியான கங்கையானவள்‌ அம்பாளுடைய சரணங்களில்‌ 
பிரவஹித்து அவைகளுக்குப்‌ பாத்பஜலம்‌ மாதிரி ஆகிறாள்‌ 
என்று சொல்லப்பட்டது. 

7. அம்பாளுடைய சரணங்களிலிருக்கும்‌ லாகமாரஸத்‌ 
தன்‌ காந்தியையே கொஸ்துபமாக விஸ்ணுவானவர்‌ தம்‌ மார்‌ 
பீல்‌ தரிக்கருரென்றும்‌, அந்தச்‌ சரணங்களைக்‌ கழுவின ஜலத்‌ 
தையே கங்கையாகப்‌ பரமசிவன்‌ தம்‌ சிரஸில்‌ தரிக்கறாரென்றும்‌ 
அர்த்தம்‌ பண்ணலாம்‌. 

“ப்சாதஸ்‌ தரிபுரலை-ந்தர்யா: பஜாமி பதபங்கஜம்‌ | 

யத்‌ பாத்யம்‌ அமலம்‌ கூர்த்னி பாதி கங்கா மஹே த: || * 

5. அம்பாளுடைய சரணங்கள்‌ வேதங்களுடைய சிரஸி 
லும்‌, டர: புடைய சிரஸிலும்‌, விஷ்ணுவின்‌ சிரஸிலும்‌ 
எப்போது: திருப்டதிஓல்‌ அவைகளுக்குச்‌ சரஸின்மேல்‌ ஸஞ்‌ 
சரிப்பது ஸ்வபாவமாக இருக்கறது. அந்தப்பழக்கத்தையொட்‌ 
ஒத்‌ தன்‌ *ரஸிதும்‌ அந்தச்‌ சரணங்கள்‌ இருப்பது ஸுலப 
மென்றும்‌, அம்மாதரிதுருக்கட்டுமென்றும்‌ கவியானவர்‌ வேண்டு 


ஒருர்‌. 


9. ப்ரபஞ்சத்துற்கு ஜனஎயாதிய அம்பாளுடைய சரணங்‌ 
கர அந்த ப்ரபஞ்சத்தந்கு ' உட்பட்டவர்களான ஹரிஹர 
ப்ரஹ்மாதகளெல்லோரும்‌ தங்களுடைய இரஸால்‌ தாங்கி, 
அந்தச்‌ சரணங்களைக்‌ கழுவ்ன ஜலத்தினால்‌ பரிசுத்தமாக்கப்‌ 
பட்ட சரீரங்களையுடையவர்களாய்‌ அவைகளினுடைய மஹி 
மையினால்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ அஇகாரங்களைச்‌ வுக்கு! 


களேன்று தாத்பர்யம்‌. 
IES afl எகரி சர az; 


aaj எனா கணக்கர்‌ | 
சுனன்‌ qzfieanTa சார்‌ 


ம்‌ 0: 0. க்‌ எரியக்‌ taken 
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நமோவாகம்‌ ப்ருமோ நயநரமணீயாய பதயோ: 

_ தவாஸ்மை த்வந்த்வாய ஸ்புடருசிரஸாலக்தகவதே | 
அஸூயத்‌ யத்யந்தம்‌ யதபிறநனாய ஸ்ப்ருறயதே 


பசூனாம்‌ ஈசாந: ப்ரமதவந கங்கேளிதரவே 11 85 
(ஹே பகவதி தாயே!) 
தவ உன்னுடைய 
ஈயகசமணீயாய கண்களுக்கு சமணீயமானதும்‌ 
ஸ்புட ருசிச ஸாலக்‌ காந்தியோடு சோபிக்கிறதும்‌ ஈரமுள்ள 
தகவதே செம்பஞ்சுக்‌ குழம்போடு கூடியதுமான 


பதயோ: அஸ்மை இந்த இரண்டு பாதங்களுக்கும்‌ 


தவர்‌ த்வாய 


ஈமோவாகம்‌ கமஸ்கார வார்த்தையை 
ப்ரூம: சொல்லுகிறோம்‌ (கமஸ்காமம்‌ செய்‌ 
{ இறோம்‌.) 
யத்‌ ௮பிஹானாய எந்தப்‌ பாதங்களால்‌ உதைக்கப்படுவதை 
ஸ்ப்ருஹயதே விரும்புகிற. ்‌ : 
ப கங்கேளி... ( உத்யான வனத்திலிருக்கும்‌ அசோக 
தரவே { வ்ருக்ஷத்தினிடத்தில்‌ |, 
பசூனாம்‌ ஈசாஈ: ஸமஸ்த ப்சாணிகளுக்கும்‌ ஈச்வானான. 
்‌ பரமெச்வரா 
திகமான பெரறாமையுடன்‌ கூடியிருக்‌: 


" அத்யர்தம்‌ அஸ-ஒ [4 
யதி ள்‌ | . இறுசோ. 
்‌ தாயே! எந்தப்‌ பாதங்களினால்‌. உதைக்கப்படூுவத 06 
ஆண்க டும்‌ அசோக வருகததிதைப்‌ பார்க்க கட்டும்‌ 
பிறருக்குக்கிடைக்கக்‌ கூடாதென்று அது தமக்கு ன்‌ 
தான்‌ உரியதென்றும்‌ எண்ணி] ன்‌ 
படை இருரோ, அப்பேர்ப்பட்ட! ரன்‌ காற்‌ | 
னதும்‌ முள்ள செம்பஞ்சுக்‌ குழம்பின்‌ காந்தியோடு 
கூடியதுமான உனது. 
தைத்‌ தெரிலிக்கறேன்‌: ர்‌ 
|. ப்ரணய கலகலத்த வத்து மன்னியக்கேட்டு 
பாதங்களில்‌ நாயகன்‌ டு அப்போது- 
யானவள்‌ மூதவில கோபத்‌ ton New Delhi. Digitized கல்‌ 


ஸெள. 25 
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கும்‌ நாயகனைக்‌ காலால்‌ உதைப்பதுவும்‌ ஸஹஜமென்று சொல்‌ 
லப்படும்‌. அதையும்‌ பொருட்படுத்தாது அந்த உதையைத்‌ 
- தன்‌ நாயகியின்‌ -அனுக்ரஹமாகப்‌ பாவித்து முகமலர்ச்சியுடனும்‌ 
ஸந்தோஷத்துடனும்‌ நாயகனானவன்‌ இரும்பவும்‌ நாயகியை 
ஸமாதானம்‌ செய்ய முயலுவதாகவும்‌ சொல்லப்படும்‌. இங்கே 
பரமசிவனை இம்மாதிரி நாயகனாகவும்‌ அம்பாளை இம்மாதிரி 
நாயகியாகவும்‌ வர்ணிக்கப்பட்டிருக்கிறது. 


2. உத்தமஜாதி ஸ்த்ரீகளுடைய கால்களால்‌ உதைக்கப்‌ 
பட்டால்‌ தான்‌ அசோக மரமானது புஷ்பிக்குமென்றும்‌, அதை 
உத்தேசித்து அம்மரமானது அவர்களுடைய கால்‌ படுவதற்கு 
ஆசையுடனிருப்பதாகவும்‌ சொல்வது வழக்கம்‌. அம்பாளு 
டைய உத்யானவனத்திலிருக்கும்‌ அசோக மரமானது அம்பா 
ளுடைய பாத ஸ்பர்சத்திற்கு ஆசைப்படுவதைப்‌ பார்த்த பரம 
சிவன்‌ அது அசேதன வஸ்துவாகவிரு ந்தும்கூட அம்மரத்தினி 
டம்‌ அதற்காக அஸுூயை கொண்டதாகச்‌ சொல்லப்பட்டது. 
ப்ரணய கலஹகாலங்களில்‌ தமக்குக்‌ இடைக்கக்கூடிய அப்‌ 
பேர்ப்பட்ட அனுக்ரஹத்தை அசோகமரமானது தான்‌ அடைய 
விரும்பினால்‌ அவருக்கு அதன்‌ பேரில்‌ பொருமை ஏற்படுவது 
ஸஹஜம்‌ தானே! 


(்‌ 3. அசோக மரமானது ஸ்த்ரீகளின்‌ கால்களால்‌ உதை 
யுண்டு மலர்வதுபோல்‌, பரமசிவனும்‌ ப்ர ணய கலஹகாலத்தில்‌ 
அம்பாளுடைய பாதஸ்பர்சம்‌ கிடைத்ததன்‌ மூலம்‌ ஏற்பட்ட 
ஸ.ந்தோஷத்தின்‌ பேரில்‌ முகமலர்ச்சி அடைவதாகவும்‌ சொல்‌ 
லப்பட்டது. [ 

NUT el 2 
INT Fal ணக சேடர்‌ 
wad எரர்‌ SES ஏன 2 | 
ஈன்‌ சனக 


ஏக்‌: னாரா ॥ ௬ ட 


ம்ருஷா க்ருத்வா கோத்ரஸ்கலநமத வைலக்ஷ்ய நமிதம்‌ 
ஜலலாடே பர்த்தாரம்‌ சரணகமலே தாடயதி தே | 
ப சிராத்‌ அந்த: சல்யம்‌ தஹனக்ருதம்‌ உந்மூலிதவதா 
_ திலாகோடி க்வாணை: கிலிகிலிதம்‌ ர்சாநரிபுணு 11] 90 
வதி தாயே வக்க; 
வ, aN சீவரம்‌. (மற்ரும்‌ by eGangotri 
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'சாத்ரஸ்கலனம்‌ 1, ஸ்‌ ஸ்த்ரீயினுடைய பெயசைச்‌ 
க்ருத்வா; சொல்லி 
ம்‌ ர கக | பிறகு அதனால்‌ உனக்கு ஏற்பட்ட பணய 

தம்‌ கோபத்தைக்‌ கண்டு இன்னதென்று 
தெரியாமல்‌ கால்களில்‌ வணங்கிய 
ர்தாசம்‌ புருஷனான பரமசிவனை 
லாடே நெற்றியில்‌ ௨- ட்‌ 
த சரண்கமலே உன்னுடைய பாத கமலங்கள்‌ 
ாடயதி ஸதி அடிக்கும்போது (உதைக்கும்போ௮) 
சாக ரிபுணா அவருடைய விரோதியான மன்மதனால்‌ 
ஹாக்ருதம்‌ தன்னை அவர்‌ கேதார ஈக்னியினால்‌ 

- { கொளுத்தியதின்பேரில்‌ ஏற்பட்ட 

சாத்‌ ்‌ வெகு காலமாக (இருக்கும்‌) 
ரந்த; சல்யம்‌ . தன்‌ மனதில்‌ தைத்திருக்கும்‌ பாணத்தை 
{ -( பகையை) : 7 
மூலிதவதா வேரோடு பிடுங்கி எறிந்துவிட்டு 


£லாகோடிக்வாணை: : ( அம்பாளுடை கால்‌ லெம்பிலிருக்கும்‌ 
i { சிறிய மணிகளின்‌ சப்தங்களால்‌ 
லிிலி தம்‌ ( ஜபகோஷம்‌ மாதிரி ) இலிதிலியென்‌ 
ம்‌ ்‌ சப்தம்‌ 
தாயே! பரமசிவன்‌ தவறுதலாய்‌ வேறு ஸ்த்ரீபின்‌ 
பயரைச்‌ சொன்ன தனால்‌ உனக்கு ஏற்பட்ட ப்ரணய 
'காபத்தைத்‌ தணிப்பத ற்காக இன்னசெய்வதென்‌ று தெரி 
ணங்கும்போது, அப்படி அவர்‌ 
காமல்‌ அவரையுனது பாதங்‌ 


செய்னா? - உதி? 
£ய்தும்‌ நீ அவரை மன்னிக்‌ யுன | 
மீ க பாதங்களிலிருக்கும்‌ நூபுரத்‌: 


ன்‌ மணிகளால்‌ அப்போது ஏற்பட்ட சப்தமானது மன்‌ 
த ்‌ ஆப்‌ பரமசிவன்‌ கொளுத்‌தியதனால்‌ 
ஒனவன்‌ தன்னைப்‌ பரி ர ்தவின்டு 


1. அம்பாளுடைய ஸ்‌ 
"ர்க்தைகள்‌ சொல்லிக்கொண்டிருக்கும்போகி i 
கம்‌ வேறு. நாய&ியி தவம்‌ 

வே, அம்பாளுக்கு அவ்‌ சப்‌ 
“னன்‌ பேரில்‌, பரமசிவன்‌ "அம்பானி [௦ ட்று 

ம்‌ தோன்றாமல்‌: 


செய்யப்பட்ட... ்‌ ்‌ 
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பாதங்களில்‌ நமஸ்கரிப்பதாகவும்‌, அப்போது . அம்பாள்‌ தன்‌ 
னுடைய சரணகமலங்களால்‌ அவரை உதைப்ப தாகவும்‌ (ச்ருங்‌ 
கார சாஸ்த்ரங்களின்‌ ரீதியை அனுஸரித்து) சொல்லப்பட்டது. 
அப்போது அம்பாளுடைய பாதங்களில்‌ அணியப்பட்டிருக்கும்‌ 
நூபுரங்களிலுள்ள மணிகள்‌ சப்தம்‌ செய்‌இன்றதை வர்ணிக்‌ 
கறார்‌. 


-.. 2. - தன்னைப்‌ பரமசிவன்‌ எரித்ததினால்‌ மன்மதனுக்கு அவ 


ரிடத்தில்‌- வெகுநாளாகப்‌ “பகை ஏற்பட்டிருந்தகு. தன்னை 
யெரித்த நெற்றிக்கண்‌ இருக்கும்படியான நெற்றிப்ரதேசத்தில்‌ 
அம்பாளுடைய சரணங்களால்‌ பரமசிவன்‌ உதைபடும்போதி 
அப்படி அவர்‌ அவமானப்படுவதைக்கண்டு மன்மதன்‌ மகிழ்ந்த 
தான்‌ கடைசியாக அவரை அம்பாள்‌ மூலமாக ஜயித்துவீட்‌ 
டதை அம்பாளுடைய நூபுரமணிகளின்‌ இலி௫லா.சப்தங்களின்‌ 
மூலமாக வெளியிடுவதாகச்‌ சொல்லப்பட்டது... - - 


9. தன்னை எரித்ததனால்‌ ஏற்பட்ட வருத்தமானது மீன்‌ 
தெலுடைய மனதிற்குள்‌ ஒரு பாணம்போல்‌ போய்‌ எப்போதிம 


'கஷ்டப்படுத்திக்கொண்டி ருப்பதை “அந்த: சல்யம்‌ ” என்றும்‌, 
தான்‌ ஜயமடைந்தவுடன்‌. மன்மதன்‌ : அந்தப்‌ பாணத்சத்‌ 


வேரோடு பிடூங்கக்‌ களையெடுத்துவிட்ட தாக “உன்மூலயித்வி' 
என்றும்‌ சொல்லப்பட்டது. - ்‌ 


வவட 


னர்‌ ரர்‌ 6௫ எண்‌ எ இ | 
“1 ணர்‌ சோன்‌ எனின்‌! 
ட 0 ன்‌ எ எரிகோ 69 ॥ 
ஹிமாநீஹந்தவ்யம்‌ ஹிம்தீர நிவாஸைக சதுர. 
ட்‌ ன்‌ மிட்‌ வ பப! 
சயாம்‌ நித்ானும்‌ நசி சரமபாகே ச தென | 
வூம்‌ லஷ்மீபாத்ரம்‌ ச்ரியமதிஸ்ருஜந்தெள ஸமயீனாம்‌ 


ஹே ஐகரி தாயே] 2.92 ்‌ 
நம்‌ வழு ட்‌ மலையா ஹிமவானிடத்தில்‌ 25, 
கில... ம்‌ லிம்‌ ஸாமர்‌த்தியமுள்ள 9571 
| ச. ம்‌ ட்‌ க டம்‌ . ப 
ட நர ட வவகன்‌ 
வெட... 5 ங்கலிறம்‌ பட்டனர்‌ 


திம்‌ 
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விசதெள மலர்ந்திருப்பவையும்‌, 

ஸமயினாம்‌ ஸமயாசாசமுடைய உன்‌ பக்தர்களுக்கு 
ச்ரியம்‌ லக்ஷ்மியை 

அதி ஸ்ருஜக்தெள உண்டுபண்‌-ணுகிறவையுமான 

த்வத்‌ பாதெள உன்னுடைய பாதங்கள்‌ 


ஹிமாநீ, ஹந்‌தவ்யம்‌ பனியினால்‌ காசமடைூறதும்‌ 
நிசாயாம்‌ நித்ராணம்‌ ( இரவில்‌ தூங்குறஅம்‌ (ராடி. க்கொள்ளு 


கிறதும்‌) 
வரம்‌ லக்ஷ்மீபாத்ரம்‌ லக்ஷ்மிக்கு இஷ்டப்பட்ட ஸ்தானமுமான 
ஸசோஜம்‌ தாமரைப்‌ புஷ்பத்தை 
ஐயத: ஜயிக்கின்றன. 


இஹ இத்சம்‌ கிம்‌ இதில்‌ ஆச்சர்யம்‌ என்ன! 


தாயே! பனிமலையிலேயே இருக்கக்கூடியவையும்‌, 
இரவு, பகல்‌, ஸந்த்யாகாலம்‌ இந்த எல்லாப்‌ பொழு 
இலும்‌ மலர்ந்‌தருப்பவையும்‌, ஸமயாசாரமுடைய பக்தர்‌ 
களுக்கு லக்ஹியைக்‌ ' கொடுக்கின்‌ றவையுமான உனது 
பாதங்கள்‌, பனியினால்‌ நாசமடைகறதும்‌ இரவில்‌ தூங்கு 
இிறதும்‌ (மூடிக்கொள்‌ றதும்‌) லக்ஷமீ இஸ்டப்பட்டால்‌ 
வந்தருக்கக்‌ கூடியதுமான தாமரைப்‌ புஷ்பத்தை ஜயிக்‌ 
இறஇல்‌ ஆச்சர்யம்‌.யாதொன்றுமில்லை. - 


|. உத்தம ஸ்த்ரீகளுடைய சரணங்களைத்‌ தாமரைப்‌ புஷ்‌ 
பங்களுக்கு ஸமமாக வர்ணிப்பது வழக்கம்‌. ஆயினும்‌ அப்பா 
ளுடைய பாதகமலங்கள்‌ தாமரைப்‌ புஷ்பங்களைவிட சீலாகப்‌ 
மானவையென்பதைப்‌ பல முகாந்தரங்களால்‌ நிரூபிக்கிறார்‌. 


2, தாமரஸ புஸ்பம்‌ பனியால்‌ கருகிவிடும்‌. _ இரவில்‌ 
மக்களி னு லக்ஷ்மிக்கு இஸ்டப்பட்டால்‌ இருப்‌. 
பிடமே தவிர வேறல்ல. அம்பாளுடைய பத்‌ படி 
போதும்‌ பனியிருக்குமிடமும்‌ தன்‌ பிதாவுமாகய பபா 
தில்‌ ஸர்வதா இருந்து கொண்டிருப்பவை. (ஹிம- ௫ ல ன்‌ 
பனி. ஹிமவான்‌, ஹிமாலயம்‌ என்றால பனி எப்போதும்‌ இரு 
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3. இவ்வளவு 
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அதிகமான வித்தியாஸங்களிருப்பதால்‌: 


அம்பாளுடைய சரணங்கள்‌ தாமரஸ புஷ்பங்களை ஜயித்து வீடு: 
வதில்‌ ஆச்சர்யம்‌ என்ன இருக்கிறது. 
6 9 கிளர்‌ ராரா றி டாள்‌ 
ஈன்‌ Of: கண்ணகிக்கு | 
கன்‌ ஏ ஏக ரரி 
Gra sai 8 சோரி ஈாள Il << ॥ 
பதம்‌ தே தீர்த்தீனாம்‌ ப்ரபதம்‌ அபதம்‌ தேவி விபதாம்‌ 
கதம்‌ நீதம்‌ ஸத்பி: கடிநகமடீகர்பர துலாம்‌ | 
கதம்‌ வா பாஹுப்யாம்‌ உபயமநகாலே புரபிதா 
யதாதாய ந்யஸ்தம்‌ த்ருஷதி தயமாநேந மநஸா [] 88 


ஹே தேவி 
2ர்‌.த்தினாம்‌.ப.சம்‌ 
விபதாம்‌ அபதம்‌ 


தே ப்மபதம்‌ 

ஸதி: 

கடிக கமட்‌ சர்பச 
அலாம்‌ 


கதம்‌ நிதம்‌! 


தயமாசேர மாஸா 
புசபிதா 
உபயமாகாலே 

யத 

பாஹாப்யாம்‌ ஆதாய 
தீருஷதி 


சதம்‌ வர ந்பஸ்தம்‌ | 


தாயே! 


அம்மணி! 
சர்த்திக்கு ஸ்தரனமாகவும்‌, 
1 ளுக்கு ஸ்தானமில்லாத அ 
மான, 
உன்னுடைய' உள்ளங்காலான த 
ஸாஅக்களபல்‌ (கவிக்த்ரர்களால்‌) 
{ கடினமான ஆமையினுடைய முஅகு 
தட்டின்‌ ஸாம்ய ததை 
( அதற்கு ஸமானமென்று எப்படிச்‌ 
சொல்லப்பட்ட த! ) 
தய்வோடுகூடிய மனதுடைய 
ப.மசவனால்‌ 
உன்னுடைய விவாஹ காலத்தில்‌ 
எந்தப்‌ பாதங்களை 
கைகளால்‌ எடுத்து 
அம்மியின்மேல்‌ 


எப்படித்தான்‌ வைக்கப்பட்ட த! 


me அடையும்படி செய்யப்பட்ட 


கீர்த்திக்கு ஸ்தானமானதும்‌, ஆபத்துக்கள்‌ 


அணுகமுடியாததுமான உன்னுடைய உள்ளங்காலைக்‌ 
கடன மான ஆமையின்‌ முதுகு ஓட்டிற்கு ஸமானமென்று 
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கவிகள்‌ எப்படித்தான்‌ வர்ணித்தார்களோ! அது போகட 
டும்‌. இவ்வளவு தயவுள்ள பரமசிவனுக்கு உன்னுடைய 
விவாஹ காலத்தில்‌ இப்படி ம்ருதுவான உன்‌ பாதத்தைத்‌ 
தம்‌ கைகளால்‌ எடுத்து (பாராங்கல்லால்‌ செய்யப்பட்ட) 
அம்மியின்பேரில்‌ வைக்க எப்படித்தான்‌ மனது வந்ததோ! 
|, அம்பாளுடைய பாதங்கள்‌ பக்தர்களுக்குக்‌ 8ர்த்தி 
யைக்கொடுத்து, அவர்களுக்கு ஏற்படும்‌ ஸகலவிதமான ஆபத்‌ 
துக்களையும்‌. போக்கடிக்கக்கூடிய ' மஹிமையுள்ளவையென்று 
சொல்லப்பட்டது. : 

2. அம்பாளுடைய உள்ளங்காலானது அழகாக வளைந்‌ 
இருக்கிறபடியால்‌ அது ஆமையின்‌ முதுகு ஓட்டைவிட அழ 
காக இருப்பதாய்‌ வர்ணிக்கப்பட்டிருக்கறது. ஸ்ரீ லலிதா 
ஸஹஸ்ர நாமத்திலும்‌ “ கூர்ம. ப்ருஷ்ட- ஜயிஷ்ணு ப்ரபதான்‌ 
விதா” என்ற ஆமையின்‌ முதுகை ஜயித்த அழகையுடை ப 
தென்று சொல்லப்பட்டிருக்கிறது. . 

3. விவாஹத்தின்போது ஸப்தபதீ காலத்தில்‌ வானானவன்‌ 
வதூவினுடைய பாதத்தைத்‌ தன்‌ கைகளால எடுத்து அம்மி 
மின்மேல்‌ வைப்பது ஸம்ப்ரதாயம்‌. ஆனால்‌ அம்பாளூ 
சரணங்கள்‌ இவ்வளவு ம்ருதிவாக இருக்கையில்‌, அவைகளைக்‌ 
கடினமானதும்‌ கருங்கல்லில்‌ செய்யப்பட்டதிமான அம்மியின்‌ 
பேரில்‌ வைப்பது சற்றும்‌ தயவு இல்லாத காரியம்‌. பரமசிவன்‌ 
ஸ்வபாவமாகத்‌ தயவுடன்‌ கூடியவராக இருந்தும்‌, அம்பாளைக்‌ 
கல்யாணம்‌ செய்துகொள்ளும்போது ஸப்தபதீ ஸமயத்தில்‌ அம்‌ 
'பாளுடைய ம்ருதுவான பாதத்தைத்‌ தூக்கி அம்மிக்‌ கல்லின்‌ 

மேல்‌ வைத்தாரே, அது எப்படித்தான்‌ செய்தாரோ என்று 
்‌ ஆச்சர்யப்படூுறோர்‌. அவ்வளவு மருதி? ரணங்க& 
கடினமான மட ம்‌ வைக்க எப்படித்‌ துணிந்தார்‌ என்று: 
சொல்லுஇருர்‌. அதேமாதிரி அந்தச்‌ சரணங்களை க்‌ 
ஆமை முதுகு ஓட்டிற்கு ஸமானமானதென்று கவிகள்‌ வர்‌ 
பதைப்‌.பார்த்தும்‌ ஆசேஓபிக்கிறார- கில்‌ ப 
4. ப்ரபதமென்பதி பாதாக்ரம்‌, பாதத்தின்‌ முன்பாக: 
அ்ள்ர்‌ சராம்‌... ட்‌ 
ப ண னோர்‌ 4 106 எரா! | 
sof என்ன்‌: இணைக கர! 
ப ன்‌ வ ர்ளளா ஈாரி ॥ ட்‌ 
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நகைர்‌ நாகஸ்த்ரீணாம்‌ கரகமலஸங்கோச சசிபி: 

தரூணாம்‌ திவ்யானாம்‌ தை இவ தே சண்டி சரணெள | 
பலாநீ ஸ்வஸ்த்தேப்ய: கீஸலயகராக்ரேண. தததாம்‌ 
தரித்ரேப்யோ பத்ராம்‌ ச்ரியமநிசம்‌ அன்ஹாய தததெள 11 89 


ஹே சண்டி ! எல்லோருக்கும்‌ மங்கள சதைக்‌ கொடுப்‌ 
்‌ பவளே! ்‌ 
இஸலைய கராக்மேண அளிர்களாகற கைகளின்‌ நுனிசளால்‌ 
ஸ்வர்க்கத்தில்‌ ஸகல ஸம்பச்அக்களோடு 

ஸ்வஸ்த்தேப்ய; | ஸுகமாக இருப்பவர்‌ களாகிய தேவர்‌ 
களுக்கு மட்டும்‌ 

பலாகி தததாம்‌ பலன்களைக்‌ கொடுக்கிற 

திவ்யானாம்‌ கரூணாம்‌ 1 ல்‌ சன்‌ கல்பகம்‌ முதலிய 
வ்ருக்ஷங்களை: 

தரித்ரேப்ய: தரித்ரர்களுக்கும்கூட 

பதீராம்‌ ச்ரியம்‌ புஷ்கலமான ஜக்வர்யத்தை 

அதிசம்‌ எப்போதும்‌ (எந்த ஸமயத்திலும்‌) 

அக்ஹாய வெகு சிக்ரமாக 

தததென கொடுக்கிற 


கே சரணென உன்னுடைய பாதங்கள்‌ 


காகஸ்தரிணாம்‌ (tt முதலான தேவலோகத்‌அ. ஸ்த்ரீ 
களுடைய 


'காகமல ஸங்கோச கைகளாகிற தாமஸ புஷ்பங்களை மூடச்‌ 


சிபி: செய்வதில்‌ சநத ரனைப்போல்‌ காந்தியுள்ள 
நசை: ஈகங்களால்‌ : 
ஹஸத: இவ. ்‌ பரிஹஸிப்பதபோல்‌ இருக்கின்றன. 


தாயே! தேவலோகத்தலிருக்கும்‌ கல்பகம்‌ முதலிய 
வ்ருக்ஜங்கள்‌, தங்களுடைய துளிர்களாகிற கைகளினால்‌, 
ஸ்வர்க்கத்தில்‌ ஸகல ஸம்பத்களோடு ஸெளக்யமாக 
விருக்கும்‌ தேவர்களுக்கு மட்டும்‌. ஆசையளவான, பலன்‌ 
- களைக்‌ கொடுக்கன்‌ றன, உன்னுடைய பாதங்களோ 
தரித்ரர்களுக்கும்கூட புஸ்கலமான ஐச்வர்யத்தை ஸதா 
காலமும்‌ அத£க்திரமாகவும்‌ கொடுக்கக்கூடியவை. இத 
ஒல்‌ உன்னுடைய பாதங்கள்‌ தங்களுடைய நகங்களின்‌ 
காந்தியினால்‌ தேவலோக வ்ரு௯்ஷங்களைப்‌ பரிஹாஸம்‌ 
ச கிபோல்‌, கோன்‌ ற்ற மெலும்‌! உன்னுடைய 
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பாதங்களைத்‌. தேவலோகத்து ஸ்த்ரீகள்‌ கூப்பிய கைகளு 
டன்‌ வணங்குவதால்‌, அவர்களுடைய கராரவிந்தங்களை 
மூடச்செய்யும்‌ காந்தியோடு சந்த்ரனைப்போல்‌ உனது 
பாதங்கள்‌ விளங்குகின்றன. 

1. அம்பாளுடைய சரணங்கள்‌ ஸ்வர்க்கலோகத்திலிருக்‌ 
கும்‌ கல்பகவ்ருக்ஓம்‌ முதலியவைகளைப்‌ பழித்த மஹிமையோடு 
கூடியிருக்கின்‌ றன வென்று சொல்லப்பட்டது. அவைகள்‌ தேவ 
தைகளுக்குத்‌ தான்‌ பலன்களைக்கொடுக்கின்‌ றன. தேவர்களோ 
ஸாதாரணமாக எவ்விதமான தேவையுமில்லாதவர்கள்‌. அப்‌ 
படிக்‌ கொடுப்பதிலும்‌ துளிர்களான கைகளால்‌ (கைகையாக) 
கொடுப்பதால்‌ மெதுவாகவும்‌, குறைவாகவும்‌ தான்‌ கொடுக்க 
முடியும்‌. அம்பாளருடைய சரணமோ பக்தர்கள்‌ எவ்வளவு 
தரித்ரர்களாக இருந்தபோதிலும்‌ அவர்களுக்கும்‌ ஸதாகால்‌ 
மும்‌ சீக்ரமாகவும்‌, வேண்டிய அளவிற்கு மேலாகவும்‌ ஸகல 
ஸம்பத்தையும்‌ கொடுப்பதால்‌ அந்தச்‌ சரணங்களுக்க ஒப்பாக 
கல்பக வ்ருக்ஓம்‌ முதலியவைகளைச்‌ சொல்லவே முடியாது. 

2. கவே அந்‌ மரங்களின்‌ சக்திக்‌ குறைவைக்கண்டு 
டம்‌ ங்கள்‌ பரிஹாஸம்‌ செய்கின்‌ னவா 
அம்பாள்‌ பா தவிரல்களுடைய நகங்களின்‌ காந்தியானது அற்‌ 
தப்‌ பரிஹாஸச்‌ ஒரிப்பு மாதிரி இருக்கிறது என்று CA 
பட்டது. 

3. “தேவலோகத்து ஸ்த்ரீக 
களில்‌ வணங்கும்போது தங்கள்‌ 
வர்ணிக்கப்பட்டிருக்கிறதி. IS, 
. இரணங்களால்‌ தாமரைப்‌. புஷ்பங்கள்‌ மூ 
சொல்லப்படும்‌. அம்மாதிரி அப ன்‌ 
இங்கன கப்‌ அத்தகு படர்‌ கமலங்கள்‌ குவிந்து 
மூடிக்கொள்கின்‌ றனவென்று சே? ப்பட்ட... 
காந்தி கத்லி இரணங்களுக்கு ஒப்பிடப்படட 8: 


a: aga Bo 


CEO Aut 1 வயல்‌ ்‌ 2 en 
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ததானே தீநேப்ய: ச்ரியமநீசம்‌ ஆசாநுஸத்ருசீம்‌ 
அமந்தம்‌ ஸெளந்தர்ய ப்ரகர மகரந்தம்‌ விசிரதி. | 
தவாஸ்மிந்‌ மந்தாரஸ்தபகஸுபகே யாது சரணே 
.. நிமஜ்ஜந்‌ மஜ்ஜீவ: கரணசரண: ஷட்சரணதாம்‌ 11 . 90 
, ஹே பகவதி தாயே! 


திரேப்ய: எளியவர்‌ களுக்கு 
ஆசானு ஸத்ரு£ம்‌ அவரவர்கள்‌ கோரிய ப்ரகாசம்‌ 
ச்ரியம்‌ ல்‌ ஸம்பத்தை 
அநிசம்‌ த.தாநே எப்போ.அம்‌ கொடுப்பஅம்‌, 
அமர்தம்‌ அதிகமாக (பூர்ணமாக) 
ஸெளந்தர்ய ப்ரகர ப்‌ ஸமூகமாகிற மகரந்தத்தை 
மகரந்தம்‌ 
விரெதி - இறைக்கிறதும்‌, 
. மந்தாசஸ்தபக க வ்ருக்உத்தின்‌ புஷ்பங்களின்‌ 
ஸுபகே கொச்துப்போல்‌ அழகாயுமிருக்கிற 
அஸ்மிந்‌ தவ சரணே இந்த உன்னுடைய பாத கமலங்களில்‌ 
நிமஜ்ஜம்‌ நன்றாக முழுனெதாய்‌ 
க (பஞ்சேந்திரியங்களாகயெ ,க்வக்‌, சக்ஸ்‌ ' 
கண சாண: ச்ரோத்ர, ஜிஹ்வா, க்சாணனுடன்‌ 


கூடிய மன தாகிய) கரணங்களே கால்‌ 
களாக உடைய 


ஷ்ட்சரணதாம்‌ வண்டாக. இருக்கும்‌ தன்மையை 
மஜஜீவ: என்னுடைய ஆத்மாவானது 
யா - அடையட்டும்‌. . 


தாயே! எளியவர்களுக்கும்கூட ஆசைப்பட்ட அளவு 
ஸம்பத்தை எடபோதும்‌ கொடுப்பதும்‌, லாவண்யமாகிய 
மகரந்தத்தை வாரியிறைப்பதும்‌, கல்பக வருக்ஷங்களின்‌ 
பூங்கொத்துப்போல்‌ அழகானதுமான உன்னுடைய பாத 
கமலங்களில்‌ . (ஷடசரணங்களோடு கூடிய) வண்டாக 
இருக்கும்‌ தன்மைபை (ஷட்கரணங்களோடு கூடிய) என்‌ 
ஆத்மாவானது அடையட்டும்‌. ம்‌ 


1. மகரந்தத்தால்‌ நிறைந்த புஷ்பங்களில்‌ வண்டுகள்‌ 
வந்து அடைகிறது வழக்கம்‌,  அம்பாளுடைய சரணங்கள்‌ 
'தெய்வலோகத்து மந்தார புஷ்பங்களின்‌ கொத்துமா இரியும்‌, 
அம்பாளுடைய சரணங்களின்‌ ஸெள 'ந்தர்யமானது அந்தப்‌ 
 CC-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by க 


தர்பார்‌ 208 


புஷ்பங்களிலிருக்கும்‌ மகரந்தம்‌ மாதிரி ஸதா பெருகிக்கொண்‌. 
டருப்பதாகவும்‌ சொல்லப்பட்டது. ஆகவே அந்தச்‌ சரணங்‌. 
களில்‌ வண்டுகள்‌ வந்து சேர்வது -ஸஹஜமாக இருக்கிறது. 

2. அப்பேர்ப்பட்ட சரணங்களாஇிய புஷ்பங்களில்‌ தன்‌ 
னுடைய ஆத்மாவாூற வண்டு வந்து சேரட்டுமென்று பிரார்த்‌ 
இக்கிறார்‌. வண்டுக்கு ஆறு கால்களிருப்பதால்‌ அதற்கு ஷட்‌ 
சரணம்‌ என்று பெயர்‌. அம்மாதீரி ஜீவனுக்கு (பஞ்ச ஞானேந்‌ 
த்ரிய்ங்கள்‌ மனஸ்‌ என்ற) ஆறு கரணங்களாகிய சரணங்கள்‌ 
இருப்பதால்‌ அது வண்டுக்கு ஸமானமாக இருக்கிறது. 

3. ௮ ந்த வண்டானது அம்பாளுடைய சரணமாக புஷ்‌ 
பத்தில்‌ வந்து சேர்ந்து அங்குள்ள லாவண்யமாகய மகரந்தத்‌ 
இல்‌ நன்றாகவும்‌ எப்போதும்‌ முழுனதாக இருக்கட்டும்‌ என்‌ 
பதனால்‌ அம்பாளருடைய சரணங்கள்‌ எப்போதும்‌ தன்‌ மனதி 
லிருக்கட்டும்‌ என்று வேண்டிக்கொள்‌ றோர்‌. 

qzzaTaRE TOR TAMATEHRST: 
EAI 64 ஏகக்‌ எ NEI | 
ஏன்‌ எள்‌ ரானி 
துவர்‌ TANS TEAR ॥ A ॥ 


பதந்யாஸக்ரீடா பரிசயமிவாரப்து மநல: தி 
ஸ்கலந்தஸ்தே கேலம்‌ பவநகலஹம்ளஸா ந | 
அதல்தேனோம்‌ சிம்‌ ஸுபக மணிமஞ்ஜீர ரணிதச்‌ 


சலாத்‌ ஆசஷாணம்‌ சரணகமலம்‌ சாருசரிதே !! 01 
ஹே சாருசரிதே! அழயெ சரித்ரச்சையுடையவ 
க்‌ து ந வதக்க கு நடப்ப 
்‌ சர அக்‌ ன்‌ த்‌ அப்யாணத்தை 
க்‌ இவ ஆரம்பிக்க என்னம்கொண்டவை போ? 
ஸ்கல்‌ த: : இ தட்டுத்‌ தடுமாறி நடந்த ்‌ 
கே கேலம்‌ உன்னுடைய அழகிய சடை அல்‌ 

கப்‌ விடுகறெதில்லை (கடக்கும்போது உன்னு 

பு அழயெ கடையைப்‌! க 

்‌ ்‌ னைப்‌ பின்பற்றி ஈட” 

சஜ ரங்களும்‌ உன்னைப்‌! ்‌ 
ள்‌ ச காமலிருக்ிறதில்ல்‌.) 
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அத: ஆகையினாலே 
.சசணகமலம்‌ உன்னுடைய பாதாரவிர்தங்கள்‌ 
ஸுயக' மணி மஞ்ஜீர fa பரதரஸ மணிகளின்‌ இனிய 
ரணிதச்சலாத்‌ சப்தத்தின்‌ மூலமாக 
தேஷாம்‌ சிக்தாம்‌ அர்த அன்னபகூதிகளுடைய சிக்ஷையை 
{ (சொல்லிக்கொடுப்பதை) 
ஆசக்ஷ£ணம்‌ இவ சொல்வ அபோலிருக்கின்றன. 


தாயே! உன்‌ வீட்டிலிருக்கும்‌ அன்னப்பக்ஷிகள்‌ உன்‌ 
னுடைய அழகிய நடையைப்பார்த்து அம்மாதிரி தாங்‌ 
களும்‌ பாதங்களை அழகாக, வைத்து நடக்கக்‌ கற்றுக்‌ 
கொள்ள வேண்டுமென்ற : எண்ணமுடையவைகளாய்‌ நீ 
நடக்கையில்‌ உன்னைப்‌ பின்பற்றித்‌ தட்டுத்தடுமாறி 
நடந்து பழக்கம்‌ பண்ணிக்கொள்ளும்போது உன்னுடைய 
பாதகமலங்கள்‌ தாங்களணிந்திருக்கும்‌ பாதஸரமணி 
களின்‌ இனிய சப்தத்தின்‌ மூலமாக அந்த அன்னப்ப௬9 
களுக்கு நடக்கச்‌ சொல்லிக்கொடுப்பவைபோல்‌ தோன்று 
இன்றன. 

|. வீட்டில்‌ வளர்க்கும்‌ அன்னப்பக்ஷஷிகளுக்குப்‌. பவன கல ்‌ 
ஹம்ஸங்கள்‌ என்று பெயர்‌. 

2. அன்னப்பச்ஷியின்‌ . நடையானது மிகவும்‌ அழகாக: 
இருக்கும்‌. அம்பாளுடைய வீட்டிலிருக்கும்படியான அன்னப்‌ 
பக்ஷிகள்‌ அம்பாளுடைய அழூய நடையைப்‌ பார்த்து அம்மா 
தரி. நடக்கத்‌ தாங்கள்‌ கற்றுக்கொள்ளவேண்டுமென்ற எண்‌ 
ணத்துடன்‌ அம்பாள்‌ நடக்கும்போது தாங்களும்‌ பின்பற்றித்‌ . 
தட்டுத்தடுமாறி நடக்கின்‌றனவாம்‌. அப்போது அம்பாள்‌ கால்‌ 
களில்‌ அணிந்திருக்கும்‌ பாதஸரத்தின்‌ மணிகள்‌ சப்தம்‌ செய்‌ 
வதானது அந்த அன்னப்பக்ஷிகளுக்கு நடக்கச்‌ சொல்லிக்‌. 
கொடுக்கும்‌ சப்தம்‌ மாதரி இருக்கிறதென்று சொல்லப்பட்டது. 
அம்பாளுடைய நடையின்‌ அழகு இம்மாதிரி அன்னங்களின்‌ 
,நடையைக்கூட அதிசயித்ததாக வர்ணிக்கப்பட்டது. ' 


ட இம்மாதிரி “கதைர்மாணிக்யத்வம்‌” என்ற 42ஆவது ச்லோ . 
கம்‌ முதல்‌ இந்த ச்லோகம்‌ வரையில்‌ அம்பாளுடைய தேஹ 
ஸெளந்தர்‌ யத்தைக்‌ கரீடம்‌ முதல்‌ பாத நகங்கள்‌ வரையில்‌ 
வர்ணித்துவிட்டு இதற்குமேல்‌ அம்பாளைப்‌ பொதுவாக ஸ்தோத்‌ 
ரம்‌ செய்ய ஆரம்பிக்கிறார்‌, ங்க பனம்‌ Digitized by சயனம்‌ 
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daa Arad எக்காள 
qf ஊட TH சன! 81௭ ETT 8 ॥ 
கதாஸ்தே மஞ்சத்வம்‌ த்ருஹிண ஹரி ருத்ரேச்வரப்ருத: 
ரிவஸ்‌ ஸ்வச்சச்சாயா கடித்‌ கபட ப்ரச்சதபட: | 
த்வதீயானாம்‌ பாஸாம்‌ ப்ரதிபலந ராகாருணத்யா . 
சரீர ச்ருங்காரோ ரஸ்‌ இவ த்ரசாம்‌ தோக்தி குதுகம்‌ 11 02 
ஹே பகவதி அம்மணி! 
த்ருஹிண ஹரி ருத்‌ ல்‌ விஷ்ணு, ருத்ரன்‌, ஈசானன்‌ 


பெச்வச.ப்ருத: இவர்களா லோக அதிகார புருஷர்கள்‌ 
தே மஞ்சத்வம்‌ ' உன்னுடைய கட்டிலாக ( இருக்கும்‌ 
தன்மையை 
கதா: ்‌ ஆகிட்டா. ர்கள்‌. 
சிவ: : ஸதாவெனானவர்‌ 
ஸ்வச்சச்சாயா கடத வெண்மையான காந்தியோடு கூடின 


கபட ப்ரச்சத பட்‌: 'மேல்கிரிப்பு என்கிற வ்யாஜமானரூபத்‌ 


தோடு 
தவதியானாம்‌ உன்னுடைய 
பாஸாம்‌ செப்பான சாந்தியின்‌ 
ப்ரதிபல௩சாகா ப்ரதிபலனத்தால்‌ செப்பாக மா, நியதினால்‌ 
குணதயா 


ச்ருங்காரோ சஸ இவ ச்ருங்காச ரஸம்மாதிரி 3 
3 உன்னுடைய கண்களுக்கு 


கீருசாம்‌ 
குஅகம்‌ ஆனர்‌, த த்தை ்‌ ்‌ ்‌ 
தோக்தி உண்டுபண்‌. -ணுகிறார்‌ (கொடுக்கிறார்‌) 


தாயே! லோகாதிகார _பருஷர்களான . ப்ரஹ்மா, 
விஸ்ணு, ருத்ரன்‌, ஈசானன்‌ இவர்கள்‌ உனது கட்டிலின்‌ 
கால்களாக ஆகிவிட்டார்கள்‌ 'அதற்கு மேல்‌ வீரிப்பாக 


இருக்கும்‌ ஸதாசிவனனவர்‌ தாம்‌ வெண்மையான காந்தி 
னுடைய சிகப்பான 
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1. அம்பாளுடைய கட்டிலுக்கு ப்ரஹ்மா, விஸ்ணு, ருத்‌ 
ரன்‌, ஈசானன்‌ இந்த நாலுபேரும்‌ கட்டில்‌ கால்களாகவும்‌, 
ஸதாசிவன்‌ மேல்‌ விரிப்பாகவும்‌ (மாறுவேஷத்துடன்‌ போல) 
இருப்பதாகச்‌ சொல்லப்பட்டது. ப்ரஹ்மா முதலிய நால்வரும்‌ 
லோகத்தின்‌ அதிகார புருஷர்களாக இருந்தும்‌ அம்பாளுடைய 
ஸாமீப்ய ஸேவையைச்‌ செய்யவேண்டுமென்‌கற ஆசையுடன்‌ 
அம்பாளுடைய கட்டில்கால்களாகவாவது. இருப்போமென்‌ ற 
எண்ணங்கொண்டிருக்கருர்கள்‌ என்று அர்த்தம்‌. இதைப்பற்றி: 


கத்தில்‌ சொல்லியிருக்கிறது. 


ஏற்கனவே கர்ப என்ற எட்டாவது ச்லோ ' 


2. ச்ருங்காரரஸம்‌ இகப்பு வர்ணமுடையது என்று மஹா 
கவிகள்‌ சொல்வது வழக்கம்‌. 

3. சக்தி தத்வமானது இருபத்தைந்தாவது . தத்வமான: 
ஸதாசிவ ததவத்துடன்‌ இரண்டறக்கலந்து இருப்பத்தாறாவது 
தத்வமானதும்‌, சிவசக்து ஸம்மேளனமுமான ஸாதாக்ய தத்வ 


மாக இருப்பதை இங்கு அம்பாள்‌ காந்தியினல்‌ வெளுப்பாக ' 
இருக்கும்‌ ஸதாசிவன்‌ (ச்ருங்கார ரஸம்‌ மூர்த்தகரித்தாற்போல்‌): 


சிவப்பாக ஆனாரென்று சொல்லப்பட்டது, 


4. இப்படி ஸாதாக்யதத்வத்திலிருக்கும்‌ இவர்களுடைய : 


ஸாமரஸ்யத்தை அம்பாள்‌ ஸதாசிவ 
இருப்பதாகச்‌ சொல்லப்பட்டது. 
“பரமசிவபர்யங்க நிலயாம்‌'”, “சிவகாரே மஞ்சே 
மஹாமஞ்சே” என்று சொல்லப்பட்டபடி அம்பாளுடைய கட்டி 
லாகவும்‌, “பலகஸ்து ஸதாசிவ! என்றபடி ப்ரஹ்மா முதலான 


ப்படிப்பட்ட கட்‌ 
£ல்லப்படும்‌. 

TST 888 ஈகஈசு Aref 

எரா Fis என்கி By? ட 

, *4 எனி என்‌ ஐவன்‌. 

த ரர ஈனா க்கா ॥ 83 ॥ 

ளா கேசேஷ" ப்ரக்ருதி ஸரளா மந்த ஹளிதே 

_ சிரீஞாபா சித்தே த்ருஷதுபலசோயா குசதடே | ்‌ 


சம்‌ 


தம்‌ தந்தி மத்யே பதுநுலிலுண்லன்வுமே-... 
திம்‌ போர யத கண கதரனு 1199 
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ஹே பகவதி அம்மணி! 
கேசேஷு அசாளா ர கூந்தலில்‌ வக்ரமாயும்‌ (வேறு அம்சங்‌ 
களில்‌ வக்ரமில்லையென்றர்‌ த்தம்‌), 


மந்த ஹஸிதே மந்தஹாஸமான சிரிப்பில்‌ 

ப்ரக்ருதி ஸ*ளா ஸ்வபாவமான லெளஞுமார்யத்கோடும்‌, 

சித்தே மனதில்‌ 

சரீஷாபா சிரீஷ்‌ குஸஈமம்போல்‌ ம்ருஅவாயும்‌, 

குசகடே ஸ்தன ப்ரதேசத்தில்‌ 

த்ருதபலசோபா கருங்கல்போல்‌ கடினமாயும்‌, 

மத்யே மத்ய ப்ரதேசத்தில்‌ (இடுப்பில்‌) 

ப்ருசம்‌ தக்வி' மிகவும்‌ மெலிர்‌,5,காசவும்‌ 

உரஸிஜாசோஹ ஸ்தன ப்ரதேசத்திலும்‌, நிசம்ப ப்சதே 
விஷயே ்‌ சத்திலும்‌ 

ப்ருது: பருத்ததாயும்‌ 

அருணா சரீரம்‌ முழுவதும்‌ இவந்ததாயுமுன்ன 

சம்போ: காசித்‌ பரமசிவனுடைய சொல்லமு:டி.யச 5 அழகு 
கருணா: டைய ஏதோ ஒரு கருனணாமூா,க தபான அ 

க்கத்‌ தீராதும்‌ லோகண்களைச்‌ காப்பாற்‌ அவ; ல்காக 

விஜயதே ஸர்வோத்க்ருஷ்டமாக விள ்குறது. 


தாயே! கூந்தலில்‌ மட்டும்‌ வக்ரமாயும்‌, பந்தஹாஸக்‌ 
இல்‌ ஸ்வபாவமான ஸாகுமாரத்தோடும்‌, மன$ல்‌ சல 
குஸுமம்போல்‌ ' ம்ருதுவாயும்‌, ஸ்‌.தனப்ரதேசத்தில்‌ கஃன்‌ 
மாயும்‌, மத்யப்ரதேச.த்தில்‌ மெல்லியதாயும்‌, ஸ்தன்ப? 
தேசம்‌, நிதம்பம்‌ இவைகளில்‌ பருத்ததாயும்‌, சரீரம்முழு 
வதும்‌ சிவந்ததாயும்‌, இன்னதென்று வர்ணிக்கமுடிபாத 
 அழகுடையதுமான பரமசிவனுடைய! கருணாமூர்த்தி 
யானது லோகங்களையெல்லாம்‌ காப்பாற்றுவதற்காக ஸர்‌ 
வோத்க்ருஷ்டமாக விளங்குகிறது: 


|. இவ்வாறு வெவ்வேறு குணங்களுடையவளென்றும்‌, 
மர்த்தேரித்து வந்த கருணைபோன்‌.றவளென்று, அனிர்வாச்ய 
மான மஹிமையோடு கூடினவளென்றும்‌, அம்பாளை வர்ணிக்‌ 
உட. குருஷதுபலடமன்றால்‌ பாராங்கல்லில்‌ செய்த அம்மி. - 
எடுத்தல்‌ ஸ்தனங்கள்‌ அழியாத்‌ இருக்தார்‌ பொல்‌. 
பட்டது, ர்‌ 
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8. கருணாரஸத்தை  அருணவர்ணமாக வர்ணிப்பது வழக்‌. 
கம்‌. அம்பாளை அருணவர்ணமான கருணேயானது மூர்த்தி 
கரித்து வந்தாற்போலிருப்பதாகச்‌ சொல்லப்பட்டது. இப்படியே 
“காருண்ய விக்ரஹா”” என்று ஸ்ரீ லலிதா த்ரிசஇயில்‌ ஒரு நாம 
மிருக்றெது. ey 

4. “அருணா” என்பதனால்‌ அந்தப்‌ பெயரையுடைய சக்த: 
இயைச்‌ சொன்னதாகவும்‌ சொல்லலாம்‌. 

sos: qd Sd எகாச்‌ 
௬௧: ககக 608 | 
Sarai ஈரக்‌ கர்‌ 
ரளி ளி fea RI 


களங்க: கஸ்தூரீ ரஜநீகரபிம்பம்‌ ஜலமயம்‌ 

களாபீ: கர்பூரைர்‌ மரகத கரண்டம்‌ நிபிடிதம்‌ | 
அதஸ்த்வத்‌ 'போகேந ப்ரதிதிநமிதம்‌ ரிக்க குஹரம்‌ 

விதீர்‌ பூயோபூயோ நிபிடயதி நூநம்‌ தவ க்ருதே]] 94 


ஹே பகவதி . தாயே! 
களங்க: க த்‌ மண்டலத்தில்‌ களங்கம்மாதிரி 
ே தான்அவதரனது களங்கமல்ல 

கஸ்தூரீ அது கஸ்‌அரியாகும்‌. 

ஜிகா பிம்பம்‌ சந்த்ர பிம்பம்மா திரி தோன்றுவது 

ஜூலமயம்‌ பன்னீராகும்‌, இவைகளுடனும்‌ 

களாபி: _ கலைகளாதிய 

கர்பூரை: பச்சைக்‌ கர்பூரப்‌ பொடி.களோடும்‌ 

நிபிடிதம்‌ . . நிரம்பிய 

மகத காண்டம்‌ ்‌ { மாகதத்தால்‌ செய்யப்பட்ட காண்டம்‌ 
: 2 (சிமிழ்‌) தான்‌ சந்தரமண்டலம்‌. 

அத: ; அந்தக்‌ காரணத்தால்‌ 

ப்ரதிதினம்‌ - தினந்தோதும்‌ 

தீவத்‌ போகோ . உன்னுடைய உபயோகத்தினால்‌: 

ரிக்‌ ச குஹரம்‌ 'காலிசெய்யப்படும்‌ இந்தச்‌ சமிழை 

விதி: ட... மீசஹ்மானவானவர்‌ POR! 

ுயோபூயோ: திரும்பத்‌ திரும்ப 

தவ க்ருதே உனக்காக 


அ 


ஆ 3 யத்‌ 4. ௬ ஆ இத்‌ ப 
கியி று R. ந்ல்ல கிகப்யிலைக்ு றில்‌ த்‌ 
அகம. ட்‌ 2 நிஜமே, OR St 
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, தாயே: இந்தச்‌ சந்த்ரமண்டலமானது களங்கமாகற 
கஸ்தூரியுடனும்‌ சந்த்ரபிம்பம்‌ மாதிரித்‌ தான்றும்‌ பன்னீரு 
டனும்‌ கலைகளாகிற - பச்சைக்கர்ப்பூரப்‌ பொடிகளோடும்‌ 
நிரம்பிய மரகதச்‌ சிமிழாக இருக்கிறது. -இப்படி உன்னு 
டைய ஸ்னானத்திற்காக அதில்‌ வைக்கப்பட்டிருக்கும்‌ 
ஸாமக்ரியைகளை நீ தினந்தோறும்‌ உப்யோகதிட்ப தினால்‌ 
காலிசெய்யப்படும்‌ இந்தச்‌ சிமிழை ப்ரஹ்மாவானவர்‌ 
திரும்பத்‌ இரும்ப உனக்காக நிரப்பிவைக்கறார்‌. 


1. கஸ்தூரி, பன்னீர்‌, பச்சைக்கர்ப்பூரப்பெங௨உ இவையெல்‌ 
லாம்‌ அம்பாளுடைய ஸ்நான த்ரவ்யங்கள்‌. இவைகளையுடைய 
பெட்டியைத்‌ தான்‌ சந்த்ரமண்டலம்‌ என்று நாம்‌ நினைப்பது. 
களங்கம்‌ கஸ்தூரி மாதரி கறுப்பு நிறமான தாலும்‌, சந்த்ர பிம்ப 
மானது உருட்சியான பெட்டிக்குள்ளிருக்கும்‌ பன்னீர்போல்‌ 
தளதளவென்‌ றிருப்பதாலும்‌, சந்த்ரகிரணங்கள்‌ பச்சைக்கர்ப்‌ 
பூரப்‌ பொடிபோல்‌ வெள்ளையாயிருப்பதாலும்‌ இந்த உபமானம்‌ 
ஸரியாக இருக்கிறது. ல்‌ ்‌ 

2. சந்த்ரமண்டலமானது ஒரு பக்ஷத்தில்‌ குறைந்து 
கொண்டும்‌, மற்றொரு பக்ஷத்தில்‌, வளர்ந்துகொண்டூம்‌ வருவது 
இம்மாதிரி வர்ணிக்கப்பட்டது. பெளர்ணமியின்போது மேலே 
சொல்லிய வாஸனைத்ரவியங்கள்‌ நிறைந்த பெட்டியாக இருக்‌ 
கும்‌ சந்த்ரமண்டலத்திலிருந்து அம்பாள்‌ தனம்‌ தன்னுடைய 
ஸ்நானத்‌திற்காக அந்த த்ரவ்யங்ககா உபயோகித்து வருவ 
கால்‌ அவை தனம்‌ குறைந்தகொண்டு வருவதாகவும்‌ பிறகு 
அதைக்‌ கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாக ப்ரஹ்மா நிரப்பிக்கொண்டு 
வருவதாகவும்‌ சொல்லப்பட்ட தி: 


ராரா EAA: 
gal ATA | 
aa 8 Alar: எண்களை: ஈசாக்‌ 
‘aa aff: 1 1 


| ந்த்த: ற்‌ த்வச்சரணயோ: - 
புராராதே ரந்த்த;புரமஸி ததல்‌ தவத்தின்‌ il 

ஸபர்யா மர்யாதா தரளகரணாநாம்‌ அஸ லபா | க 
த்தா ஹ்யேதே நீதா: சத மக முல ஸித்திம்‌ அதுலாம்‌ 


்‌ ல்‌ ச்‌ படுது 
ANITA வ்கி 4 
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ஹே பகவதி. அம்மணி! 
தவம்‌ கீ 
புசா.சாசே: த்ரிபுர ஸம்ஹாரியான பசம்‌வெனுடைய 
அந்த: பும்‌ அஸி பட்டமஹிஷியாக இருக்கிறாய்‌. 
அக: அட்‌,தக்‌ காரண த்தால்‌ 
த்வச்‌ சசணயோ: உன்‌ பாதங்களுடைய 
ஸபர்யா மர்யாதா பூஜா ப்ரகாசமான து 
சள கரணானாம்‌ { சஞ்சலமான த்த த்‌ை யுடையவர்‌ 
கனக்கு 
அஸுலபா ஸுலைபமாய்‌ கிடைக்கக்கூடிய தில்லை, 
கீதா ஹி அதனால்‌ தான்‌ 
ஏகே சதமகமுகா: பரமு இந்த்ரன்‌ முகலிய தேவர்கள்‌ 
அமரா: 
கவ உன்னுடைய 1 
EE [த்க்‌ ஸமீபத்திலிருர்‌ தகொண்ட 
ஸ்திதிபி; டி.ருக்கிற ்‌ 
னல்‌ ப பி: | அணிமா முதலிய அஷ்டஸித்திகளோடு 
ஸஹ . 


அஅலாம்‌ ஸித்திம்‌ நிகரில்லாத மனோசத ஸித்தியை 
நீதா: அடைய நேரிட்ட த. 


தாயே! நீ த்ரிபுராந்தகனான பரமசிவனுடைய பட்ட 
மஹிஷீயாக இருப்பதால்‌ உனது பாதபூஜையானது சபல 


ே பு க வாசற்ப ர ; 
லேயே இருக்கும்படி 6 நரிடூகறது. று டியின்‌ ஸமீபத்தி 


ரர: யாதெச்று ௫520] இல்லாமல்‌ ஒரு 


கன்றும்‌ செொரல்ல்ப்பட்டிருக்‌ 


இங்க்‌ ட 1 வீ... 


ஜெளக்தர்யலதசர்‌ 911 


றது. இந்த்ரன்‌ முதலிய தேவர்கள்‌ வந்தாலும்‌ அவர்கள்‌ 
இந்த்ரிய நிக்ரஹமில்லாமல்‌ சபல இத்தர்களாக .இருக்கறபடி 
யால்‌ அவர்களை உள்ளே போகக்கூடாதென்று தடுத்து அவர்‌ 
களையும்‌ (தங்கள்‌ மாதரி) வாசற்படியிலிருப்பவர்களாகச்‌ செய்து 
விடுகிறார்கள்‌. அதைத்தான்‌ இங்குச்‌ சொல்லிற்று. இருவர்‌ 
களுக்கும்‌ வித்யாஸமென்னவென்றால்‌, அணிமாதி ஸித்தி 
களுக்கு த்வாரஸ்தானமானது ஏற்பட்ட இடமாக இருக்கை 
யில்‌, இந்த்ராதிகளுக்கு அதைத்‌ தாண்டிப்போக யோக்யதை 
யில்லாதப்டியாவ்‌ அங்கேயே நின்றுவிடும்படியாக ஏற்பட்டது. 
3. அப்படியிருந்தும்‌ அந்த த்வாரஸ்தான த்திலிருப்பதே 
மிகவும்‌ சலாக்யமான பதவியென்று சொல்லப்பட்டது. அதா 
_ வது அங்கே வந்து ஸேவிக்கும்‌ இந்த்ராதிகளுக்கு அஷ்டமஹா 
ஸித்துகள்‌ அம்பாளுடைய பூஜையின்‌ பலனாகக்‌ கிடைத்தன 
வென்பதாக அர்த்தம்‌. - 


சண்‌ சர்‌ க்கள்‌ எள எ: 


ETA Real எ ரி ஏரார்‌ 
Saas: கரணராஏக; ॥ 86 ॥. 


களத்ரம்‌ வைதாத்ரம்‌ கதிகதி பஜந்தே ந கவய: 
- ச்ரியோ தேவ்யா: கோ விர்‌ ந பவதி பதி: கைரபி தநை: | 
மஹாதேவம்‌ ஹித்வா தவ ஸதி ஸதீநாம்‌ அசரமே 
\ குசாப்யாம்‌ ஆங்க: குரவகதரோரப்யஸாலப்‌: 1] 96 
ஹே எ _ஹபதிவ்ததா சசோமணியே! 
வைதரத்சம்‌ கனத்ரம்‌ . இிசஹ்மாவினுடைய பத்னியாகிய ஸாஸ்‌ 
கஇகதி சவய:. எத்தனை கவிகள்‌... [வதீயை 


ஈ பஜர்கே. . அடையகில்லை “பப 
ய்‌ வா ்‌ ்‌ எவன்‌ தான்‌ 2 = 

காபி ததை: கொஞ்சம்‌ ஜசுவர்யமிருக்தால்‌ 

*ரியோ சேவ்யா: _ லக்ஷமீதேலிச்கு - : - 
ரை புகுத. 

வவ ப எ தூறதில்லை க ; ்‌ i 
ம ஸதாம்‌ - ". பதிவாதைக த்குன்‌ முதன்மையான க 

"லு ன்‌ ல்‌ அசிசமே far லேிவள்றாறிய் by eGangotri 


“ஹோதேவம்‌ ஹித்வா உன்‌ புருஷன மஹ்ரசேவைகிடடு | 


த 1 
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வ உன்னுடைய பக்தன்‌ ள்‌ 
ச்ம்‌ ஆஸங்க: ) (ஸ்தனங்களோடு செய்யும்‌) ஆலிங்கன 
} மானது ட, 
குசவகதரோ: அபி குசவக வ்ருக்உத்திற்குக்கூட 
அஸுலப: அரிதாக இருக்கிறது, 


தாயே! ப்ரஹ்மாவினுடைய பத்னியாகிய ஸரஸ்வதி 
யை எத்தனை கவிகள்‌ தான்‌ அடையவில்லை? அதேமாகுரி, 
கொஞ்சம்‌ ஐச்வர்யமிருப்‌ பவன்‌ கூட- லக௯்மமீக்குப்‌. பதி 
யாக...ஆகவில்லையா? -பதிவ்ரதைகளுக்குள்‌ முதன்மை 
யான உன்னைப்பற்றி அந்தமாதிரி சொல்லவே. முடியாது. 
உன்னுடைய (ஸ்தனங்களோடு செய்யும்‌) ஆலிங்கமானது - 
உன்‌ புருஷரான மஹாதேவரைத்‌ தவிர்த்து வேறு ஒரு- 
வருக்கும்‌, குரவக வ்ருக்ஷத்‌இற்குக்கூட, இடைப்பதில்லை. 


1. லோகத்தில்‌ ப மந்த்ரஜபாதிகளால்‌ வாக்விசேஷத்தை 

= யடைந்தவர்களைஸ்ரஸ்வ8த வல்லபர்களென்றும்‌, தனதான்ய 

_---ஸ்ம்ருத்தயுடையவர்களை லகமீபதிகள்‌ என்றும்‌, சொல்வது 

க வழக்கம்‌. ஆனால்‌ அம்பாளைப்பற்றி இம்மாதிரி ஒரு விஷயத்‌ 

இலும்‌ சொல்வது கடையா தாகையால்‌ அம்பாளுடைய பாதி 

வ்ரத்யமான து அவர்களுடையதைவிடச்‌ மித ட 
வாசாமகோசரமானதென்றும்‌ சொல்லப்பட்டது. 


2. ஏற்கனவே வந்த 85ஆவது ச்லோகமாதிய "நமோ 
வாகம்‌ ப்ரமோ”: என்ற ச்லோகத்தில்‌, -அசோகமரமானது உத்‌ 
தம ஜாதி ஸ்திரிகளுடைய பாதத்தால்‌ உதைபட்டால்தான்‌ 
புஸ்பிக்கும்‌ என்று சொல்லப்பட்டது. குரவகம்‌-என்‌திற ம 
காணி மரமோ இன்னம்‌ ஸொகசட்ன்‌- கய 
ஜாத ஸ்தரீகளால்‌ ஆலிங்கனம்‌ 
பிக்கும்‌. ஸ்திரீயின்‌ ஆலிந்‌ 
உரித்தானது; “-- ௮( 
ஆலிங்கனம்‌ 
_வைத்துக்கெண்டாலும்‌ அந்‌ 
“யத்தில்‌ கடையாதென்றும்‌, அம்பாளுடைய 


ர வர இபின்‌ பன்னக (தாகளயணி 
ப்‌ பரமசிவனை மணம்புரிந்தபின்‌ ஒரு சமயம்‌ - 
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தன்‌ தகப்பனார்‌ தன்‌ புருஷனை அவமானம்‌ செய்ததைத்‌ தாங்க 
மாட்டாமல்‌ அப்பேர்ப்பட்ட பிதாவினீடமிருந்து வந்த சரீரம்‌ 
வேண்டாமென்று த்யாகம்‌ பண்ணித்‌ தன்னுடைய உயிரையே 
விட்டதினால்‌ அம்பளுடைய பாதிவ்ரத்யம்‌ ஒப்பு உயர்வில்லா 
தது என்பது வெளியிடப்பட்டது. அம்பாளுக்கு இதனாலேயே 
ஸ. என்று பெயர்‌. 

4, பர்த்தாவானவர்‌ விஷ்ணுவைப்போல்‌ தேற ஸெளந்‌ 
தர்யமுடையவராக இருந்தால்‌ அவரிடம்‌ ப்ரேமையோடிருப்பது 
ஸஹஜம்‌. பரமசிவனே கோர ஸ்வரூபி, ச்மசான த்திலிருப்பவர்‌, 
உரகபூஷணர்‌, பஸ்மத்தைத்‌ தரிப்பவர்‌. இப்படியிரு ந்தும்‌ 
அவரிடம்‌  அம்பாளுக்கிருக்கும்‌ ப்ரியமும்‌ மரியாதையும்‌ 
அளவிடமுடியாதாகையால்‌ அம்பாளுடைய பாதிவ்ர த்ய 
மானது அத்யாச்சர்யமாக இருக்கறதை 'ஸதீனம்‌ அசரமே' 
என்பதினால்‌ சொல்லப்பட்டது. 

ள்ளனர்‌. ண்ரீரிளாடலி 
இடன்‌ ர்‌ Ce | 
ஏரி ஈறி ன்‌ உிணார்னிகா ளோ 
எள ௭ அகக்‌ எனன ॥ RO ॥ 


கீராமாஹாுர்‌ தேவீம்‌ த்குஹிண க்ருஹிணீம்‌ ஆகமவிதோ 
ஹரே: பத்நீம்‌ பத்மாம்‌ ஹர ஸஹரரீம்‌ அத்ரிதநயாம்‌ | 
துரீயா காரபி த்வம்‌ துரதிகமறீஸ்ஸீம மஹிமா. 
மஹாமாயா விச்வம்‌ ப்ரமயஸி பரப்ரஹ்ம மஹிஷ்‌ 11 97 


ஹே பரப்‌ சஹ்ம பாப்சஹ்மமான ஸகாசிவருடைய சாணி: 
மஹிஷி! | யாகிய தாயே! தக்‌. 

ஆகமவித: { ஆகும (வேத) சஹஸ்யங்களை த்‌ தெரிந்த 

வர்கள்‌ 

கீவாம்‌ உன்னை 

கீருஹிண க்ருஹிணீம்‌ ப்ரஹ்மாவினுடைய பார்பையான அட 

சாம்‌ தேவீம்‌ வாக்தேவதையான ஸர்ஸ்வதியென்அம்‌, 

ஹே: பத்நீம்‌ விஷ்ணுவினுடைய பத்னியான லக்ஷ்மி 
பத்மாம்‌ { யென்றும்‌. 

ஹொஸஹ்சரிம்‌ அத்ரி ந ருதசனுடைய பார்யையான பார்‌ வதி 
காயாம்‌ . யென்றும்‌ 

ஹா சொல்கிறார்கள்‌; ஆனாலும்‌ 


CC-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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சவம்‌ நீ 

அரியா இவர்களல்லாத நாலாவதாக 

காபி இன்னாரென்று வர்ணிக்கமுடியா தவளாய்‌: 

அதிகம நிஸ்ஸீம்‌ அடையமுடியாகதும்‌ எல்லையற்ற தமான 
மஹிமா  மஹிமையோடு கூடினவளாய்‌ 

மஹாமாயா மஹாமாயா ஸ்வரூபிணியாய்‌ 


ஸர்வ ப்ரபஞ்சத்தையும்‌ மோஹிக்கச்‌ 
விச்வம்‌ ப்‌. ரமயஸி 


செய்து சுழலும்படி செய்‌ அகொண்டி. 
ருக்கிறாய்‌, : ட : 


வளும்‌, அடையமுடியாததும்‌, எலலையற்றதுமான மஹி 


1. அம்பாள்‌ ஸரஸ்வ£யுமன்று, லக்மீயுமன்று, குணி 


யாக இருந்துகொண்டு சுத்த வித்யையில்‌ அடங்கிய மஹா 


2. “நிஸ்ஸீம மஹிமா” என்ப 


தற்குத்‌ தேச, கால, வஸ்துக்‌ 
களாகிய அளவுகளுக்கு உட்படா 


;தவள்‌ என்று அர்த்தம்‌. 
ஈவு ௧8 எரா: எர ஈகா 
fad ளி aa பயப்பட | 
“சன்‌ ரரி எ கினசாாா[ 


ஈன ஸ்‌ எரிகோ ॥ ௨ | 
கதா காலே மாத; கதய கலிதாலக்தக ரஸம்‌ 
பிபேயம்‌ வித்யார்த்தீ தவ சரண நீர்ணேஜநஜலம்‌ | 
பரக்ருத்யா முகானாமபி ச கவிதாகாரணதயா 
கதா தந்தே வாணி முக்கமலதாம்பூல ரஸதாம்‌ [| 98 


060 ப்பம்‌ R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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ஹே-மாத: தாயே! 

சலிதாலக்ககரஸம்‌ 1( உனஅ காலிலிருக்கும்‌ ) லாகூயாரஸத்‌ 
சோடு கலர்‌நிறார்த 

தவ சரண நிர்ணே [2-௮ பாதங்களை அலம்பின ஜலத்தை 

ஜு ஜலம்‌ 

வித்யார்த்தி ல்‌ ததை அடைய விரும்பும்‌ 
கான்‌ 

கதா காலே எந்தக்‌ காலத்தில்‌ 

பிபேயம்‌ சாப்பிடுவேன்‌? 

கதய தயவுசெய்து சொல்‌. (அர்த ஜலத்தின்‌ 
மஹிமை என்னவென்றால்‌) 

ப்ரக்ருத்யா இயற்கையாய்‌ . 

ஊமையாக இருப்பவர்களுக்குக்கூட 
மூகானாம்‌ அபி (கேட்பதற்கும்‌ பேசுவதற்கும்‌ திறமை 
é யில்லா தவர்களுக்குங்கூட ) 
கவிலா காரணதயா கவித்வ சக்தியைக்‌ கொடுப்பதனால்‌ 
வாணீமுககமல ஸரஸ்வதி தேவியினுடைய, வாயிலிருக்‌ 
காம்பூலாஸகாம்‌ | கும்‌ தாம்பூலத்தின்‌ ரஸமாக இருக்கும்‌ 

,கன்மையை 

ககா தத்தே எப்போது அடைகிறதோ? 


தாயே! பிறவியிலேயே ஊமையாயிருப்பவர்களுக்கும்‌ 
கூட கவிதா சக்தியை உண்டுபண்ணுவதில்‌ ஸரஸ்வ இபின்‌ 
தாம்பூல ரஸத்திற்கு ஸமமான . சக்தியுடையதும்‌, உனது 
காலில்‌ பூசப்பட்டிருக்கும்‌ லாகமாரஸம்‌ சேர்ந்ததினல்‌ 
அந்தத்‌ தாம்பூல ரஸம்போல்‌ 'சிவந்ததுமான உனது பாத 
ப்ரகூல£ளன ஜலமானது ப்ரஹ்மஞானத்தை யடைய 
விரும்பும்‌ எனக்கு எப்போது இடைக்குமோ? 


1. அம்பாளுடைய பாதப்ரகஷ£ளன ஜலமானது ஸரஸ்‌ 
வத தேவியின்‌ தாம்பூலரஸம்‌ மாதிரி உட்கொள்ளுகறவர்‌ 
களுக்கு (அவர்கள்‌ எப்பேர்ப்பட்ட ஊமையாக இருந்தாலும 
ஸரி) அபாரமான கவிதா சக்தியைக்‌ கொடுக்கிஃபடியால்‌ அது 
கனக்குக்‌ இடைக்கும்படி ப்ரார்த்இக்கறுர்‌. : ல்‌ ௩ 

2. லாக்ஷா ரஸத்தை (செம்பஞ்சுக்‌ குழம்பை) உதடுகளுக்‌ 
கும்‌, பாதங்களுக்கும்‌ அலங்காரத்திற்காகத்‌ தடவிக்கொள்‌ 
வது வழக்கம்‌. அம்பாள்‌ காலில்‌ விடப்பட்ட ஜலத்தில்‌: அந்த 
லாகமாரஸமானது ஈகேர்வதாவ்‌அதுலிவய்புதிறமுமை காய்‌ 
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தாம்பூலரஸம்‌ .மாதிரி ஆகறது. அந்தச்‌ சிவப்பு நிறமுள்ள 
பாத்யத்தை பக்தர்கள்‌ சாப்பிடும்போது அது அவர்கள்‌ வாயில்‌ 
ஸரஸ்வதயின்‌ தாம்பூலரஸம்‌ மாதிரி தெரிகிறது. அவர்களும்‌ 
புருஷ ரூபத்தையடைந்த ஸரஸ்வதீமாதிரி தோன்றுகிறார்கள்‌. 

3. இங்கு வர்ணிக்கப்பட்டது ஸமய மதத்தின்படியிருக்‌ ' 
கும்‌ ஸ்வரூபம்‌. - கெளல மதத்தின்படி : ஆராதிக்கப்படும்‌ குண்‌ 
டலினீ சக்‌இயானவள்‌ ஸர்ப்பம்போன்ற ரூபத்தோடு இருக்கிற 
படியால்‌ சரணமும்‌ கிடையாது. அதையலம்பிய ஜலமும்‌ 
இடையாது. 3 

4. ஆசார்யாள்‌ சில ஊமைகளுக்குத்‌ தம்‌ ஹஸ்தத்தை 
அவர்கள்‌ சிரஸில்‌ வைத்து (ஹஸ்த மஸ்சுக ஸம்யோகத்தால்‌) 
அவர்களை லகுஸ்தோத்ரம்‌, சர்ச்சா கதோத்ரம்‌ இவைகளைச்‌ 
சொல்லும்படி செய்ததாகவும்‌, அதினால்‌ அம்பாள்‌ ஸந்தோல 
மடைந்து தன்னுடைய. பாத நிர்ணேஜன ஜலத்தை அவர்‌ 
களுக்கு அனுக்ரஹித்ததாகவும்‌ சொல்லப்படும்‌. அந்தப்ர 
ஸாதத்தைத்‌ தமக்கும்‌ கொடுக்கும்படி இங்கே ப்ரார்த்திக்கறார்‌. 


எனன கர fifieRaaa 60 
(9: ரோசன்‌ இடுக (ர எரர்‌ | 
fat awa எட்ஜ்‌ ஏன (க: 
ஈவன்‌ traf Ta எதா. II. | 
ஸ்ரஸ்வத்யா லக்ம்யா விதிஹரி ஸபத்னோ, விஹரதே 
ரதே: பாதில்ரத்யம்‌ சிதிலயதி ரம்யேண வபுஷா | 
சிரம்‌ ஜீவந்நேவ க்ஷ்பித பசுபாசவ்யதிகர: 
பராநந்தாபிக்யம்‌ ரஸயதி ரஸம்‌ த்வத்‌ பஜநவாந்‌ 11 09 


ஹே பசவதி! . தாயே! 

தவச்‌ பஜக௩வாம்‌. - உன்னை உபாஸிக்கிறவன்‌ 

வதிய I ஸுஸ்வதி அவனிடமிருப்பதனாலும்‌; 

லக்ஷ்ம்யா லக்ஷ்மி அவனிடமிருப்பகனாலும்‌ 

விதிஹரி ஸபத்ன: தபதி விஷ்ணு இவர்களுடைய ஸ்‌ 
- ்‌ ்‌ யைக்கு இடமாக இரு அகொ ண்டு 

விஹாதே ..  குனர்தமாகக்‌ காலத்தைக்‌ கழிக்கிறான்‌: 


சம்யேன வபுஷா  . அதிஸுக்தாமான ரூபத்தினால்‌ ....! 
எ கவகிக்குத்யம்ல வக &்ேவியினுவேல! வாஇல்ரற்யச்தை 
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சிதிலயதி தளர்ச்சயடையச்‌ செய்கிறான்‌. 

இரம்‌ ஜீவர்கேவ சசெஞ்ஜீவியாக இருக்‌தகொண்டு 

கூபித பசுபாச பசு, பாசம்‌ இவைகளின்‌ ஸம்பந்த த்தைப்‌ 
வ்யதிகச: போக்கடி தீதவனாய்‌ 

பராநந்தாபிக்யம்‌ ந்‌ தம்‌ என்று சொல்லப்படும்‌ 
ரஸம்‌ ஸுகத்சை 

சஸயதி அனுபவிக்கிறான்‌. 


தாயே! உன்னை உபாஸிக்கிறவனிடத்தில்‌ ஸரஸ்வதி 
யிருப்பதால்‌ அவன்‌ ப்ரஹ்மாவுக்கு ஸபத்னஞனாகவும்‌, 
லக்்மியிருப்பதால்‌ அவன்‌ விஷ்ணுவுக்கு ஸ்ப த்னனாகவும்‌ 
இருந்துகொண்டு, ரதியினுடைய பாதவ்ரத்யத்‌திற்கும்‌ 
கூட தளர்ச்சியுண்டாக்குகிற ஸுந்தர ரூபத்துடன்‌ சிரஞ்‌ 
ஒலியாக இருந்துகொண்டு பசு, பாச ஸம்பந்தங்களிலி 
ருந்து விடுபட்டவனாய்‌ ப்ரஹ்மானந்த ஸுதத்தை அனு 
பவித்துக்கொண்டிருக்ஒறான்‌. 


|. அம்பாளுடைய கருணையினால்‌ பக்தனுக்கு வித்யை, 
ஸம்பத்து, ஸெளந்தர்யம்‌ இவை. மூன்றும்‌ அன்யாத்ருசமாக 
ஏற்படுவதால்‌ அது இங்கு வர்ணிக்கப்பட்டிருக்கிறது._ 


2. வித்யை ஏற்படுவதிறால்‌ அவன்‌ ஸரஸ்வதிக்குப்‌ பதி 
யாகப்‌ போய்வீடுவதினால்‌ ப்ரஹ்மாவுக்கு அவனிடம்‌ அஸுூயை 
ஏற்படுகிறது. அதேமாதிரி, ஸம்பத்து ஏ.ந்படூவதினால்‌ அவன்‌ 
வக்ஷமிக்கும்‌ பதியாஇவிடுகிருன்‌- அதனால்‌ விஷ்ணுவுக்கு அவ 
னிடம்‌ அஸூயை ஏற்படுகிறது. மேலும்‌ அவனுடைய ஸூ 
தரமான ரூபத்தைப்‌ பார்த்து மன்மதனுடைய பத்னியாகய ர்‌ இக்‌ 
குங்கூட அவனைச்‌ சேரவேண்டுமென்ற மனோவிகாரம்‌ ஏற்பட்டு 
அவளுடைய பாதிவ்ரத்யத்திற்கு மோசம்‌ வந்துவிடூம்போல்‌ 
ஏற்படுகிறது. த்‌ 

3. இப்படி அம்பாளுடைய்‌ பக்தன்‌ (எல்லாராலும்‌ விரும்‌ 
பப்படும்‌ வஸ்துக்களான) வித்யை, “லக்ஷமீ, ஸெளந்தர்யம்‌ 
இவைகளைப்‌ பூர்ணமாக அடைந்து, இந்த லோகத்து ஸுகங்‌ 
கர நிறைய அனுபவித்து சிரஞ்ஜீவியாக இருந்துகொண்டு 
பரலோக ஸெளக்யத்திற்கு முடிவாகிய ப்ரஹ்மானந்தத்தை 
யும்‌ இங்கேயே அடைந்து விடுகிறான்‌ என்று சொல்லப்பட்டது. 

4... பசு என்பது ஜீவன்‌, பாசம்‌ என்பது மாயை, அவித்யை. ்‌ 
இந்தப்‌ பாசத்திலகப்பட்ட ஜீவனானவன்‌ பஞ்சபூதாத்மகமான்‌ 
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தேஹத்தைத்‌ தான்‌ என்று நினைத்து இந்த்ரியங்கள்‌ மூலமாக 
வ்யவஹாரம்‌ பண்ணுகிறான்‌. ஜீவனானவன்‌ தனக்குப்‌ பரப்ரஹ்‌ 
மத்தோடு இருக்கும்‌ ஐக்யத்தை அறிந்துக்கொண்டால்‌ தன்‌ 
னைக்கட்டிய பாசத்திலிருந்து விடுபட்டு தான்‌ பசுவாக இருப்‌ 
பதிலிருந்து பதியாக ஆகி அந்த பரப்ரஹ்மமாகிய பசுபதியின்‌ 
ஜ்யோதுஸ்‌ ஸ்வரூபத்தில்‌ மனதை லயம்செய்து ஸர்வோக்க்ருஸ்‌ 
்‌ டமான ப்ரஹ்மானந்த ஸுதத்தை அனுபவிக்கிறான்‌ என்று 
சொல்லப்பட்ட து. 


9. “சிரம்‌ ஜீவன்னேவ”- எப்போதும்‌ உயிருடன்‌ இருந்து 
கொண்டு என்று அர்த்தம்‌, அஹலோக ஸுகங்கஜா அனு 
பவித்துவிட்டுக்‌ கபிலர்‌, மார்க்கண்டேயர்‌ முகலானவர்கள்போல்‌ 
நிக்யஸித்தனாகவும்‌, ஜீவன்‌ முக்தனாகவும்‌ லஹிகலோகத்தய 
தான ப்ரஹ்மானந்த ஸுகத்தை இங்கேயே அனுபவித்துக்‌ 
கொண்டிருக்கின்றானென்று சொல்லப்பட்டது, 

6. இப்படி அவித்யையிலிரு ந்து விடுபட்ட ஜவன்முக்தர்‌ 
களுக்கும்‌ ( குலால சகர ப்ரமண தயாயமாக) குயவன்‌ சக்ரத்‌. 
தைச்‌ சுற்றிவிட்டால்‌ அது பிறகு தானாகவே எப்படிச்‌ சுழன்று 


கொண்டிருக்குமோ அம்மாதிரி தேஹஸம்பந்தம்‌ அருப்பதாகச்‌ 
சொல்லப்பட்ட து. ல்‌ 


இப்படிப்பட்ட கேஹஸம்பந்தத்தையுடைய ஜீவன்‌ முக்தன்‌ 
ம்‌ பரட்‌ ஸ்வரூபிணியான அம்‌ 


பாளுடைய பூஜைதான்‌ என்பது “ஐபோ ஜல்ப: சில்பம்‌” என்ற 


ச்லோகத்தில்‌ சொல்லப்பட்டது. 
ஈகி னின்‌, 
UTA | 
FATA எது சினைக்‌ 
afar எள்‌ KITA ॥ Zoo ॥ 
ப்ரத்ப ஜ்வாலாபீ; திவஸகர நீராஜந வித; 
ஸுதாலூதே: சந்த்ரோபலஜல லவைரர்க்யரசனா | 
எவக்யை ரம்போபி: ஸலில நீதி ஸெளஹித்யகரணம்‌ 
தீவத்யாபிர்‌ வாக்பிஸ்தவ சிதறி வாசம்‌ ஸ்துதீரியம்‌ 10100 
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ஹே வாசாம்‌ ஐுரி வாக்குக்களுக்கு உத்பத்தி ஸ்தானமாகிய 


தாயே! 
தீவதியாபி: உன்னுடையதான 
வாக்பி: ்‌ வாக்குக்களால்‌ (செய்யப்பட்ட) 
தவ இயம்‌ ஸ்‌ அதி: இந்த உன்னைப்பற்றிய ஸ்‌அதியான அ 
ப்‌ தீப ஜ்வாலாபி: கைத்‌ திவட்டி களின்‌ ஜ்வாலையினால்‌ 
இவஸகர நீராஜன (லோகத்திற்கே வெளிச்சத்தைக்‌ கொடுக்‌ 
வித;. | இறவனான) ஸ-இர்யனுக்கு ஹாரத்தி 
்‌ செய்வதுபோலும்‌, 
ஸு. தாஸ-டுதே; அம்ருதத்தை வர்ஷிக்கும்‌ கிரணங்களா 
டைய சந்தானுக்கு 
சந்த்மோபல ஜல சந்த்ர காந்தக்‌ கல்லில்‌. ( அவனுடைய 
லவை: | ரணங்கள்‌ படுவதினாலுண்டாகும்‌ ) 
ஜலத்‌ அளிகளால்‌ 
அர்க்யனா சசனா அர்சக்யப்ரதானம்‌ செய்வதுபோலும்‌, 
ஸ்வகீயை: ௮ம்போபி: தன்னுடைய ஜலங்களாலேயே 
ஸலிலகிதி ஜலத்துக்கு நிதியா ஸமுத்சத்‌, இற்கு 
ஸெளஹித்யகாணம்‌ | (தர்ப்பணம்‌ முதலியவைகளால்‌) த்ருப்‌ 
i செய்வதபோ லும்‌ இருக்கிறஅ. 


தாயே! உன்னுடைய வாக்குக்களால்‌ இயற்றப்பட்ட 
இந்த ஸ்தோத்ரத்தினால்‌ உன்னை நான்‌ ஸ்துதிப்பானது, 
கைத்‌ தவட்டிகளின்‌ ஜ்வாலையினால்‌ ஸூர்யனுக்கு ஹார த்தி 
செய்வதுபோலும்‌, அம்ருதத்தை வர்ஷிக்கும்‌ கிரணங்களை 
யுடைய சந்த்ரனுக்கு சந்த்ர காந்தக்‌ கல்லின்‌ ஜலத்‌ துளி 
களால்‌ அர்க்ய ப்ரதானம்‌ செய்வதுபோலும்‌; ஜல நிதி 
யாகிய ஸமுத்திர ராஜனுக்கு அவனுடையதான மனி! 
களாலேயே தர்ப்பணம்‌ முதலியவைகள்‌ செய்து இருப்தப்‌ 
படுத்துவதுபோலும்‌ இருக்கிறது. 

1. இந்தக்‌ கடைசி சுலோகத்தில்‌ ஆசார்யாள்‌ தாம்‌ இந்த 
ஸ்தோத்ரத்தை அம்பாளுடைய அனுக்ரஹத்தின்பேரில்‌ செய்த 
தாகவும்‌, அதில்‌ தாம்‌ ஒருவிதமான கெளரவமும்‌ பாராட்ட 
வில்லையென்றும்‌, தம்முடைய விநயத்தை வெகு அழகாக 
வெளியிட்டிருக்கிறார்‌. அம்பாளுடைய வாக்குகளால்‌ ல்‌ 
பட்ட ஸ்தோத்திரமும்‌ அம்பாளுடையது தானே, அதில்‌ செய்‌ 
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குவன்‌ தான்‌ என்று நினைப்பதற்குக்‌ காரணம்‌ யாதொன்றுமில்லை 
யென்பதை மிகவும்‌ பொருத்தமான உபமானங்களுடன்‌ 
சொல்லி தம்முடைய ஸ்தோத்ரத்தை முடிவு செய்தார்‌. 

2, “ஸ்வூயை: " என்ற பதத்தை ஸூர்யன்‌, சந்த்ரன்‌ 
ஸமுத்ரம்‌ இந்த மூன்று இடத்திலும்‌ சேர்க்கவேண்டும்‌. 
இவட்டியின்‌ ஜ்வாலையும்‌ ஸூர்யனுடையது தான்‌. சந்ந்ரகாந்‌ 
தக்‌ கல்லின்‌ ஜலத்திற்காதாரமான கரணங்களும்‌ சந்த்ரனு 
டையதுதான்‌. எவ்வித ஜலத்திற்கும்‌ உத்பத்தி ஸ்முத்ரத்தில்‌ 
தான்‌. அதேமாதிரி ஸகலமான வாக்குகளுக்கும்‌ அம்பாள்‌ 
தான்‌ ஜனனீ என்று சொல்லப்பட்டது. 


ஸ்ரீ லலிதா மஹாக்ரிபுசஸ-ுந்‌.தர்யை ஈம: 
ஸ்ரீ ஐகத்குரு சாணாசவிர்காப்யாம்‌ கம: 


சுபமஸ்து. 
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அனுபந்தம்‌ 


உ 0) 


மீ லலிதா மஹாத்ரிபுரஸ£ந்தர்யை ஈம: ர. 


வன்‌ ம ன்‌ பா 2 11 வய. 
வீ ரை ்‌ ததர டத ட அகல 


கவிராஜ பண்டிதரியற்றிய 


உ 
ஸ்ரீ லலிதா மஹாத்ரிபுரஸ-ந்தர்யை நம: 


ஆனந்த லஹரீ, ஸெளந்தர்ய லஹரீ. 


பாயிரம்‌. 


. விநாயகர்‌ வணக்கம்‌. 


1. மொழிந்தமறை நூலியற்று முகப்டா 
மணிந்துமுது ஞான தானம்‌ 
பொழிந்துதன இணைமணியென்‌ மிருசுடரும்‌.. 
புனைகளிற்றைப்‌ போற்றல்‌ செய்வாம்‌ --- திவு 
வழிந்துபெரும்‌ புனல்பர ந்து வடவரையிற்‌ 
றுலகேழு மேழு மொக்க 
அழிந்திடினும்‌ அழியாத அபிராமி 
.. “மீர்டல்வளம்‌ அளிக்க என்றே, 
இந்நூல்‌ செய்தற்குக்‌ காரணம்‌. 
2. இத்தனைநாள்‌ நீயிருக்க வாயிருக்க ல்‌ 
இபலிருக்க- அருள்பா டாமல்‌ 5 ப பை 
மத்தனையா ரூங்கொடியை. இப்போதென்‌ ன 3 
வழுத்துகன்ற வாறென்‌ பீரேற்‌ SS 
பித்தனையா ரேவல்கொள்வார்‌ பித்தொழிந்தா 
லுரியவர்கள்‌ அடிமை யோலைக்‌ 
கொத்தனையா ரேவல்கொள்ளார்‌ கொள்ளும்போ 
தெவனாலே குழப்ப லாமே. 


த அவையடக்கம்‌. 


பாம&ாதன்‌ பெரும்புகழை. யாஇமறை 
நாலின்வடித்‌ தெடுத்த நூலை 
காமகள்தன்‌ பாடலிகென்‌ றர ந Ses 
பாமை யருகழைத்துப்‌ பருப்பதத்தற்‌ “--- ' 
பொறித்தருந்த பரிசு காட்டுக்‌ = 

_ செமதிதிப்‌, பாடலையென்‌ புன்கவியாற்‌ SSS 
கொள்வதவள்‌ திறமை யன்றே, 
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முன்‌ இந்நூலை வடமொழியிற்‌ செய்தவரை வியத்தல்‌. 
4. அரன்கயிலைப்‌ புறத்தெழுதப்‌ படுநூலை 
 அருந்தவத்தப்‌ புட்ப தந்தன்‌ 
பர ந்தவட வரையழுத்த அதைக்கவட 
பாதருளம்‌ பதித்து முற்றுந்‌ 
கரம்பெறுசொல்‌ லமுதெனப்பின்‌ சங்கரமா 
முனிக்கருள அந்த மேகஞ்‌ 
சுரந்துலகில்‌ வாடுமுயிர்ப்‌ பயிர்தழைப்பக்‌ 
சொரிந்ததெனச்‌ சொல்வர்‌ நல்லோர்‌. 


இந்நூலைத்‌ தமிழ்‌ செய்தவர்‌ பெயர்‌. 
5. இன்ன தன்மைய நூலினைக்கவி 
ராச ராசவ ரோதய 
மன்னன்‌ நம்பிர மாதராயன்‌ 
வடித்த ரும்பொருள்‌ கூறவே 
கன்ன லஞ்சிலை வேளேனுங்கவி 
ராச பண்டிதன்‌ வீரையான்‌ 
சொல்ந யம்பெறு காவயக்கவி 
சொல்வ லென்றுதொ டங்குவான்‌ 


தேவி சரித்திரத்‌ திரம்‌. 
6. வடமொழி எனும்பழைய விரிகடல்பி றந்திறைவர்‌ 

மனையிடையி ருந்து சிலைமேல்‌ 

இடமொடூுத வழ்ந்துதன தடுபெயர்ச வுந்தரிய 
லகரியென நின்று வளர்மாது 

அடலரசு முன்பினுள £பலமதப்ர பந்தமெனும்‌ 
அடுபகைது ரந்தென்‌ மணிநா 

நடமிடூபெ ருங்கவிதை மதகரியொ டூம்புவியை 
நகரிவலம்‌ வந்த திதுவே. 


பாயிச முற்றிற்று. 


்‌ 1:47 யம ட. 
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ஆனந்த லஹரீ. 


சக்தியையன்றிச்‌ சிவத்துக்கோர்‌ செயலிலை. . 
1. சிவமெ னும்பொருளும்‌ ஆதி சத்தியொடு 
சேரி னெத்தொழிலும்‌ வல்லதாம்‌ 
இவள்பி ரிந்திடின்‌ இயங்கு தற்குமரி 
தரிதெ னாமறை யிரைக்குமால்‌ 
நவபெ ரும்புவன மெவ்வ கைத்தொழில்‌ 
நடத்தி யாவரும்வ ழுத்துதாள்‌ 
அவனி யின்கணொரு தவமி லார்பணிய 
லாவதோ பரவ லாவதோ. 


தேவி பாத தூளியே முத்தொழிற்குங்‌ காரணம்‌ 
2. பாத தாமரையி னுண்து கள்பரம 
அணுவி னிற்பலவி யற்றினால்‌ ' 
வேத நான்முகன்‌ விதிக்க வேறுபடு 
விரித லைப்புவனம்‌ அடையமால்‌ - 
மூத ராவடிவெ டுத்த னந்தமுது - 
கணப்‌ ஸணாடவி பரிப்பமேல்‌ 
நாத னர்பொடி படுத்து நீறணியின்‌ 
நாமு ரைத்தெனவள்‌ பான்மையே, 


எல்லா நன்மைக்கும்‌ தேவியே காரணம்‌ 
3. அறிவி லர்க்கதய திமிர. மீருமள 
வற்ற ஆதவ ரளப்பிலா ... 
எறிக இர்ப்ரபை குழைத்தி ழைத்தனைய 
தவி. யாமளை நி: னைப்பிலார்‌ 
செறிம இக்கணரி. னொழுகு தேனருவி 
தெறுக லிக்கருள்ம ணிக்குழாம்‌ 
பிறவி மைக்கடல்வி ழாதெ டூப்பதொரு 
பெருவ ராகவெண்ம ருப்பரோ. 
தேவி பாதமே யாவையுங்‌ கொடுக்கும்‌ 
4. தே௭ னப்புகழ அதல்நி மிர்ந்துநிகர்‌ 
செப்பு வாரபய வரதமாம்‌ 
பாவ கத்தபிந யத்தொ டூற்றகை ' 
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யாவ ருக்குமஃ தரிது நின்பதம்‌-. 
இரப்ப யாவையும்‌ அளிக்குமால்‌ 

மூவ. ருக்குமொரு தாவ ரப்பொருளென்‌ 
மூல மேதழையு ஞாலமே. 


தேவியை வந்தித்தோர்‌ பெறுபயன்‌ 

மாயன்‌ வணங்கியுன்‌ மால்வடி வங்கொள 

வாடும்‌ அரன்துயர்‌ போதாதோ 
தூயம தன்தொழ ஆண்வடி வம்புணர்‌ 

தோகைகண்‌ வண்டியி றேனேபோல்‌ 
மேயவ மங்குமு ரூபம தென்சொல 

மேலிது கண்டவர்‌ வாழ்வாரோ 
நீயதி ரஞ்சக மோகன வஞ்சக 

நீசெய்வ தொன்றல மாதாவே. 


தேவி யருளின்‌ செய்கை 
தொடுக ரச்சிலைதொ டப்பொ ரூமலர்‌ 
சுருப்பு நாணீடுவ தைந்துகோல்‌ 
அடுப டைத்தலைவ னார்வ சந்தமலை 
தென்றல்‌ -தேருருவம்‌ அருவமா 
முடுகு கொற்றமத னொருவ னீப்புவன 
முற்றும்‌ வெற்றிகொள முடிவிலா 
நெடும லர்க்கணருள்‌ சிறித ளித்தன்கொல்‌ 
நீலி யேகரக பாலியே. - 


தேவியை என்முன்‌ வந்தருளெனல்‌ 
மேகலை பொங்கம தாசல கும்பமெ 
னாமுலை கண்டிடை சோராபநீர்‌ - 
மாகவ ளங்கெழு நாள்நிறை யமபுலி 
வாண்முக மம்புவில்‌ ஏடார்போ 
தேகநெ டூங்கழை பாசமொ டங்குசம்‌ . 
ஏர்பெற வந்தருள்‌ காபாலி ட 
நீகம லந்திகழ்‌ தாள்வரு டென்றரன்‌ 
நீர்மையின்‌ விஞ்சிய- கோமாதே. 


தேவி யோகநித்திரை கொள்குந்‌ ல்‌ 


ஆரமு இன்கடல்‌ வேலிசெ முந்தரு 
வாய்மணி பம்பிய தவடே 


2181) கட்கம்‌ ர்‌ தென்ப டி ன்‌ ல 


பாய்மணி - மண்டப வீடுடே 


10. 


11. 
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கோரசி வன்பர மேசனுன்‌ மஞ்சமொர்‌ 
கூர்பரி யங்கமெ னமேலே 
சீரட ரும்பர ஞானமு றுங்களி 
தேவர ருந்துவர்‌ பூமாதே. 
குண்டலிசக்தி தன்னிடம்‌ விட்டுச்‌ செல்லுமாறு 
மூலமணி பூரகத்தோ டிலிங்க மார்பு 
முதுகளம்விற்‌ புருவநடு மொழிவ தாறு 
ஞாலமுமென்‌ புனலும்‌ அனற்‌ பிழம்புங்‌ காலும்‌ 
நாதமுறு பெருவெளியு மனமு மாக 
மேலணுகிக்‌ குளபதத்தைப்‌ பின்னிட்‌ டப்பால்‌ 
மென்கமலத்‌ தாயிரந்தோட்‌ டருண பீடத்து 
ஆலவிடம்‌ பருகியதன்‌ ம8ழ்ந ரோடும்‌ 
ஆனந்த முறும்பொருளை யறிய லாமே, 


குண்டலிசக்தி தன்னிடத்தை மீண்டடையுமாறு 
தாளிணைக்‌ கம்ல மூறித்‌ தருமமிழ்‌ .துடல .மூழ்க 
மீள அப்‌ பதங்கள்‌ யாவும்‌ விட்டுமுற்‌ பழைய மூலம்‌ 
வாளர வென்ன ஆகம்‌ வளைத்துயர்‌ பணத்த னோடு 
நாளுமைக்‌ கயற்கண்‌ துஞ்சு ஞானவா னந்த மின்னே. 


தேவி இருக்குஞ்‌ சக்கரம்‌ 
சிவகோண முற்பகர்வ தொருநாலு சக்தநெறி 
செறிகோண மத்தொடரு மருவுகோள்‌ ... 
நவகோண முட்படுவ கெழுமூவி ரட்டியொரு 
நவில்கோண முற்றதுவும்‌ வலயமாய்‌ 
இவராநி ரைத்தகள மிருநாலு மெட்டிணையும்‌ 
எழிலாய வட்டமொடு சதுரமாய்‌ 
உவமான மற்றதனி தனிமூவ கைக்கணுமென்‌ 
உமைபாத முற்றசிறு வரைகளே. 


தேவியினது திருவழகை வியத்தல்‌ 
ஆத சுந்தரி வடிவினை அயன்முதற்‌ புலவோர்‌ 


பேதை கொங்கைகள்‌: பெருகுவ. மெனமறு - 


ு குவரால்‌. 
தேவீயீளது கருணையை வியத்தல்‌ . 


18, அறக்கழவன்‌ மனிதன்விர. 
000. Arua ற்‌ 


வர இல்லாத்‌ கச்சை 
டட படி 


[னி 


222 ஸெளந்தர்யலஹாரீ 


உறக்கருணே கொழிக்கமுன :தமுத வாரி 

| ஊடணுகி னவனை அர மகளி ரெல்லாம்‌ 

நறைக்குழலுஞ்‌ சரிந்தடஉத்‌ தரீயஞ்‌ சோர 
நாணழிய வளைசிதற உடுத்த ஆடை 

புறத்துவிழ மயலொடும்பின்‌ தொடர்வ ரென்றாற்‌ 
பொற்கொடி நின்‌ புதுமையெவர்‌ புகழ வல்லார்‌. 


தேவிபாதம்‌ ஷடாதார சிரணங்களின்‌ மேலிருக்குமெனல்‌ 
14. பணைபார்‌ புனற்கனலி வளிவான்‌ மனத்திலறு 
பதின்‌ நா லொழித்ததுமுன்‌ னடைவிலே 
| இணைநா லொழித்தது இரு கதிரேற உற்றதுமூ 
இணைபோயது எட்டினொடு கதிர்கள்‌ நா 
லணையாநி ரைத்ததுஉறு கதிர்நா. லடுத்தததன்‌ 
அளவாயி லக்கமறு வகையினால்‌ 
உணரா உரைத்தகதிர்‌ களின்மே லீருக்குமென 
துமைபாத செக்கர்விரி கமலமே. 


மதுர கவிபாட வேண்டினோர்‌ தியானிக்குமியல்பு 
15. உனதுசரற்‌ காலமதி யனைய மெய்யும்‌ > 
உடல்குழைத்த பிறைச்சடையுங்‌ கரங்கள்‌ நான்கும்‌ 
உ அனவரத முறுமபய வரத ஞான 
அருட்பளிங்கு . வடமொடூபுத்‌ தகமு மாக 
நினைகிலர்முன்‌ வழுத்திலர்பின்‌ வணங்கா ரெங்ஙன்‌ 
நிறைத்தபசுந்‌ தேனும்‌ அடு: பாலுந்‌ தூய 
கனியுமென மதுரம்விளைந்‌ தொழுகு பாடற்‌ 
கவிதைபொழி .வதுகயிலைக்‌ கடவுள்‌ வாழ்வே. 


இன்பக்களிதை பாடவேண்டிலோர்‌ தியானிக்குமழுறை 
16. வாரின்ப முலைமலை மடைந்தகவி நாவலர்‌ 
* ,மனக்கமல வனமலரநீள்‌ 
தேரின்ப இளவெயில்‌ தழைக்கும்ப்ர பைச்செய்ய 
| செவ்விநிற முணரும்‌ உரவோர்‌. 
| தாரின்ப நறவொழுகு சுருளோதி இருள்வீரவ 
தவளநிற வாணிகலைதேர்‌ 
பேரின்ப மதுரவலை எறியமுத குவிதைகோடு 
பேருலகை மகழ்விப்பரே. 


காவியம்‌ செய்யவேண்டிஜோர்‌ கியானக்கும்யுல்த 


17. பிக்கல்‌ யைப்பிளந்‌. துண்ணிறம்‌ வகுத்தனைய - 
க்தி சன்னதி மடவார்‌ ன்ன. gor 
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19. 
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அந்தஇணை நால்வர்புடை சூழமலை மங்கைதனது 
அருணவடி வுணர அறிவோர்‌ 

கொந்தவிழ விரிதவள .மலர்மங்கை முககமல 
கோலபரி மளக விதையாற்‌ 

செந்தமிழின்‌ வடகலையின்‌ முதுமொழிக்‌ காவியத்‌ 
தெளிபாடல்‌ செய்யுமவரே. - 


மகவீர்‌ வசியம்‌ வேண்டினோர்‌ தியானிக்குமியல்பு 


உனதுநிற மெனுமிளைய கதரிரவி வெயில்முழுகும்‌ 
உலகடைய வெனநி னைகுவோர்‌ 


- 
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வினைகெழுமு கொலைமறலி அனையவிழி உருவசிமுன்‌ ' 


விரவுமர மகளிர்‌ விழைவோர்‌ 

அனவரத மெனதமுது பொழிகவியும்‌ உனதருளும்‌ 
எனதுடலும்‌ உயிரும்‌ உயிர்சூழ்‌ 

மனமுமதி லுணர்வும்வரு களியுமென நினைவுருக 
மலையரைய னுதவு மயிலே. 


மோகிப்பிக்க வேண்டினோர்‌ தீயானிக்குமியல்பு 
ஆதி விந்துவை முகமென இணைமுலை' 
* ஒழி ரண்டதன்‌ வடிவென அருகுதாழ்‌ 
கோத றுஞ்சுட ரெழஅழ கொழுகுத்ரி ்‌ 
கோண மொன்றென. உனதெழி லிரஇதோய்‌ 
காத லன்க்லை தமதிட நினைபவர்‌ 
' காணு மங்கையர்‌ கலைகொள 
ஓதி லிங்கரு சுடர்முலே யன னன 
லோக மங்கையை மயல்செய்வர்‌ கமலையே; 


சிஷமுஞ்சரமுந்‌ தீர்க்கவேண்டிஜோர்‌ தியானிக்குமியல்பு 


20. ஆட ல்ம்பிகை இமகர சலைவடி. 
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வாளு நெஞ்சினுள்‌ வழிவுறு கிரணமேல்‌ 
ஓடி யெங்கனும்‌ உட்ல்பெரு கமிழ்தென “ 7 
ஊடெ மும்ப்ரபை தம்தடம்‌ உணர்குவோர்‌ 
நாட வுங்கொடு விடமொரு கலுழனை 
்‌ காடும்‌ வெங்கொலை அரவென முறியுமேல்‌ 
மூட ருஞ்சுரம்‌ விழிபொழி அமுதனின்‌ 
மூழ்க என்பொடும்‌ அழலுடல்‌ குளிருமே. 
சமாதியும்‌ நீட்டையு முடையோ கீரிசிக்குமியல்பு 
* ஆன மின்கொடி போலுமென்‌ - 


து 00: ணினின்‌ புண்ட மூவகை?ஞிஜ்த்ததும்‌ பலா! 


SEE அம்ர்‌ பல்ல 
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பானு அம்புலி தீயின்‌ நிறங்களர்‌ 
பான்மை கொண்டிகு மாயிர கஞ்சநீள்‌ 
கானி லுன்களி ஞான முறுங்கலை 
காழ்ம லங்களின்‌ : மூவகை போன்‌ றியே 
போன சிந்தையின்‌ மாயை யொழிந்தவர்‌ 
போத மின்புறு மாதயொ டந்தமே. 


தேவி விரைந்து வரங்கொடுத்தல்‌ 
பேரு றுங்கயி லாசன்ம கன்பெறு 
பேர அன்புறு பேரனே னுஞ்சொலால்‌ 
வாரம்‌ அன்பொடு பார்வை வழங்கென 
வாய்‌தி றந்திட ஒடிவ மங்கொய்‌ 
, வேரி முண்டகன்‌ மான்மகு டங்களின்‌ 
வீச ரும்ப்ரபை இபம்‌உ. வந்ததாள்‌ 
சேரு நன்பெரு வாழ்வும்வ ழங்குவை 
தேட ருஞ்சிவ மாயம்‌ தங்கியே. 
அர்த்தபாகமா யீராத தேவியைச்‌ சிறப்பித்தல்‌ 
ஆத சங்கரர்‌ பாதியு டம்பினி 
தாளு மம்பிகை பாதியும்‌ -விஞ்சுமோ 
நீதி யென்றென நாயகர்‌ பங்கையு 
நீக வர்ந்தனை யாலவ ரெங்குளார்‌ 
சோத செங்கதிர்‌ மேனிதி றைந்தது 
தூய கண்களு மூவகை கொங்கையோ 
ஈதி ரண்டுஉடல்‌ கூனுமி ளம்பிறை 
ஏர்பொ ழிந்தது நீண்மூடி யெங்குமே. 
தேவி புருவத்தால்‌ ஏவுதலை: வியத்தல்‌ 


. ஆத முண்டகன்‌ மால்‌ னண்டர்ம 


கேச னந்தச தாசிவ னைந்துபேர்‌ 
மேத குந்தொழில்‌ போலவ னைந்தருள்‌ 
வீறும்‌ அங்கு அதன்‌ ஊறலு முண்டென 
யாது மின்றியு மேனியொ டெங்கணு' 
மாயை தந்தது ஞானமிரங்குமோர்‌ 
நீஇ யுந்திரு வேபுரு வங்கொடூ . 
நீசொ' லிங்கித ஏவல்பு ரிந்ததே . 
“தேவி பாதபூசை மகிமை 


ஒத, மூவ ருக்குமு தற்பி றப்புநின்‌ 


CC-0. 21 ்‌ லென்றுமுன்‌. ized by னர்‌ 
A. EL Colka 2 ன்‌. Digitized by eGangotri 
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சேவ டிக்கணி ரப்பர்‌ சென்னிகு 
வித்த செங்கைபி ரிக்கிலார்‌ 

பூஎ டூத்தவர்‌ சென்னி வைத்திடு 
போத முற்றவர்‌ அம்மைநின்‌ 

கா௮ லர்ப்பொதி தாளில்‌' வைக்கவு 
மூவர்‌ சென்னிக ளிக்குமே. 


தேவி மங்கல நாண்‌ சிறப்பு 
26. வேத ரஞ்சகன்‌ மால்பு. ரந்தரன்‌ 
வேக சண்டகு பேரனோடு 
ஆத எண்துசை பாலர்‌ பொன்றவும்‌ 
ஆது யந்தமி லாததோர்‌ 
நாதர்‌ பொன்றில ரேதுன்‌ மங்கல 
நாணு றுந்திற மாதலால்‌ 
நீத ழைந்தது யோக மம்பிகை 
. நீலி யென்பது பாவமே. 


என்னை அளித்தல்‌ வேண்டுமெனல்‌ 
27. மொழிவ துன்செபம்‌ முத்திரை பாணியின்‌ 
முயல்வ தெங்கு நடப்பன கோயில்சூம்‌ 
தொழில்‌அ ருந்துவ முற்றும்உன்‌' ஆகுதி 
துயில்வ ணங்கல்க ளிப்பன யாவுநீ 
ஒழிவ றுங்களி என்செயல்‌ யாவையும்‌ 
உனது நன்சப ரிச்செய லாகவே 
அழிவ றும்பதம்‌ வைத்தருள்‌ பேரொளி - 
அளிவி ளைந்துக ளிப்பெழு நாதமே, 


: தேவியினது தோட்டின்‌ சிறப்பு 
28. பிரம னிந்திரன்‌ முற்ற தேவர்க ரூணெலாம்‌ 
ரைபெ ர.ற்திரை யற்றநல்‌ லாரமு தேகொலாம்‌ ' 
ஒருவர்‌ தங்கலர்‌ நின்சிவ னூண்விடம்‌ வாழ்வன்மாது 
இருபெ ருங்குழை யிட்டபொன்‌ லேலையின்‌ வாசியே. 
்‌ ஏவலாளர்‌ மங்கல மொழி 5 
2): முதுமறைசொ லிளவனிதை அய 
 முறைபணியு நெறியி ல 
பதறியுன . தருகுவரும்‌ அர, 


னையெதர்‌ 


ஸள. 29. ம்க்‌ “3 
.00-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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இதுபிரமன்‌ மகுடம்‌ அரி பகுடமிது குலிசன்முடி 
இதுகடினம்‌ இடறும்‌ இருதாள்‌ 

சதிஅமர அமரவபி விலகவெர வரஎமது 
கடவுளெனு மொழித மைகவே. 


தியானிப்போர்‌ அடையுந்‌ தன்மை 
30. அம்மேநின்‌ மெய்ப்பிரிவாம்‌ அணிமாதி தெர்ழுமழியா 
இம்மேனி தம்மேனி யெனத்தெளிந்து பாவிப்பார்‌ 
செம்மேனி அரன்வாழ்வுஞ திதைவதெனப்‌ புறக்கணித்து 
வெம்மேனி ஊழியனல்‌ தீபமிட விளங்குவார்‌. 


நேவி வித்தை வந்தவாறு 
31. பசுபதிதன்‌ நீதகொண்‌ டறுபத்து நாலுபல 
கலைஞான முங்க ருணையால்‌ 
வவெற நெடும்புவன மாயையின்‌ மயக்யெதன்‌ 
வழிவரு பெரும்ப யனெலாம்‌ 
இசைபெற விளாத்ததுவும்‌ பின்னுமுன சேவலால்‌ 
இணையிலுன தாசு மமெலாம்‌ 
விசைபெற விகாத்தெவையும்‌ இதுதர அளித்ததுவும்‌ 
விமலையன துரிமை யலவோ. 
தேலியினது மூல மந்த்ரம்‌ 
அரியகா குஞ்சிவம்‌ சத்திமதன்‌ அவனிபின்பு 
அதத்தன்‌ மதம்‌ தனவேள்‌ ல்‌ 
பெருகுவான்‌ இந்திரன்‌ பின்புபரை மதனன்மால்‌ 
பேதன்முக்‌ கண்ட மடைவே 
உரியதாம்‌' அந்தத்தின்‌ மாயைமும்‌ முறையமைத்‌ 
துறுமெழுத்‌ சடைய உணர்வால்‌ - 
தெரியினா மத்தினெடூ முனதுறுப்‌ பாலென்று - 
செப்‌ நான்‌ மறைகள்‌ உமையே. iA 


அம்மந்திரந்துட னெமுக்துக்கள்‌ கூட்டிச்‌ செ 
33. மோக போக விழைவி ஒர்உன்‌ 
மூல வித்தை தன்னின்முன்‌ 
னாக மாரன்‌ யோனி பொன்ன 
ணங்க மைத்தி நெய்யினால்‌ 
யோக மார்சி வ மங்கள்‌. ்‌ 
ம முந்‌ மலையே : 
யாத பணிக்க டக்க பகல்‌ அட்ட 
வலி A CdR Delhi. Digitized by eGangorri 


[OB] 
ரல்‌ 


பிக்குமுறைமை 
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சத்திவடிவுஞ்‌ சிவன்வடிவும்‌ ஒன்றெனல்‌ 
34. இருசுடர்‌ முலைத்துணைச்‌ சிவன்வடிவு நீயதனை 
யானும்நவ மாக நினைவேன்‌ டு 
உருவுநிறை தன்னிலள வொத்தபர மானந்தம்‌ 
உடையபர னொடுப ரையுமாய்‌ 
மருவுமினி' தாமுங்கள்‌ கூட்டமது சேடமு 
மறுத்ததனை யுடைய தவமாய்‌ ை 
அருகிலிரு வர்க்குமொரு பொதுவாக நிற்குங்கொல்‌ 
அழிவற்ற ஞான முதலே. 


இது அதன்‌ கருத்தை வெளிப்படுத்தல்‌ 
35. மனமுநீ வெளியுநீ வளியுநீ கனலுநீ 
 மறிபுனலு நீபு வியுநீ 
நினையிநீ பரமற வளர்ந்தொளி பரத்துவிடின்‌ 
நீயன்றி யொன்று முளதோ 
உனதுமா ஞானவா னந்தவுரு வைப்புவன 
உருவென வகுத்த ரூளஷோ 
அனையுமாய்‌: மகவுமா மாறுபோல்‌ நீசததி 
அருணவடி வாய துமையே. 


ஆக்கினைச்‌ சக்கரத்திலே தரிசிக்குமியல்பு 
36. அருளுமுன தாக்கிளைத்‌ இதரிக்கு ரூட்பட்டு 
ருக்கன்மதி யனைய வடிவாய்ப்‌ 
பருவமுதிர்‌ புரசின மயத்தொடுறு பான்மையாம்‌ 
பரசிவ னைப்ப ணிகுவாம்‌ 
ஒருபொழுது லிப்பரம சிவனையெழு கதிர்மதி 
ஒளிகட ந்‌ கொளிரு மொருபாற்‌ ்‌ 
பெருகுபர மானந்த விழைவொளி நினைப்பதுகொல்‌ 
பெறுமுத்து சத்தி யொளியே, ன்‌ 


விசத்தீச்‌ சக்கரந்திலே தரிசிக்குமியல்பு 
37. இறைவிமின்‌ விசுத்தத்‌ கீலததிடை பளிங்குநிற 
எழிலோடூல கருடந்‌ தையாய்‌. . ்‌ 

உறையுமொரு சிவனையு மவன்போலு மாரம்பம்‌ 
உடையவுனை யும்ப ணிகுவாம்‌ ன்‌ 

நிறைமதி யொளிக்கொத்த நெறியேகு முமதொளியின்‌ ' 
நிலைவுண்டு பசக &வதோர்‌. 

_ மூறைபெறு௪ கோரமென வுலகுபர - தகவிருள்‌.. 

00.0. கள்ல களித்துபழையரே 1. Digitized by eGangotri 


928 ஸேளம்‌ தர்யலஹரீ 


அதைத சக்கரத்திலே தரிசிக்குமியல்பு 
98. முன்னைத்‌ தபோதனர்த மிதயமா னதவாவி 
முதுஞான முளரி நறவார்ந்து 
அன்னத்தின்‌ வடமொழிப்‌ பெயர்பெற்று மொழிபயிலும்‌ 
அறுமூன்று. விஞ்சை விரிவாற்‌ 
பன்னப்‌ பொதிந்தத வினைநீரில்‌ நற்குணப்‌ 
பால்பிரித்‌ துண்டு களியா 
மன்னப்‌ படூஞ்சிறைப்‌ புள்ளிணையை நாடொறும்‌ 
வழுத்துது மலர்க்க மலையே. 
மணீபூரக சக்கரத்திலே தரிசிக்குமியல்பு 
39. நிலைபெறு சுவாதிட்‌ டான 
நின்சிவ அனலு . நீயும்‌ 
இலகிய தன்மை நெஞ்சத்‌ 
தறைஞ்சுவம்‌ உரைக்க மாட்டோம்‌ 
உலகமப்‌ பார்வை செந்தக்‌ 
குருகில்நின்‌ கருணை பொங்கி 
அலையெறி யமுதப்‌. பார்வை 
அளித்தினி தருளு மம்மே. 1 
 சுவாதிட்டான சக்கரத்திலே தரிசிக்குமியல்பு 
40. விரித்தவிருள்‌ விழுங்குசத்தி மின்னொடூம்பன்‌ 
மணியிந்த்ர வில்லினேடுந்‌ . 
தரித்தமறை பரவுசிவ தபனகதிர்‌ - 
எரிப்பவதிற்‌ அழன்று தீயிற்‌ 2 
புரித்துலகங்‌ குளிரவொளி தழைத்தொளிரப்‌ 
்‌ பொழியமுத தாரை மாரி டன்‌ 
பரித்தமணி பூரகத்துன்‌ பச்சைமுதல்‌ 
பணிவனருள்‌ பழுத்த கொம்பே 


41. 'நீநந்து மூலவா தாரத்தி வி ்‌ 
நிர்த்தமிடு மினல்‌ த்துதவ வடிவுபெறும்‌ 


இவ னைப்ப ரவுவாம்‌ ... ்‌ 

வான தொ டுத்துலக மடையப்‌ படைத்திடுமிவ்‌ 

புலம்‌ பின்‌ புணர்ச்சி யலவோ mpi 

ஞானங்கொ ட்னைதந்தை பெ பவத்‌ 
நடத்துவது ஜான, ஜொனி 2 

எ ஆன்ரி முத்திக்‌ 2 


CC-0. Arutsakthi R. Nagarajan CoTfection, New Delhi. Digitized டு eGangotri 


௨ 
ஸ்ரீ லலிதா மஹாத்ரிபுரஸுந்தர்யை நம; 


லஸெளந்தர்ய லஹரி. 
திருக்கூந்தற்‌ புகழ்ச்சி. 
42, அந்தர மணித்தபனர்‌. பலமணியின்‌ வடி.வெடுத்‌ 

தமருமுன தம்பொன்‌ முடிமேல்‌ 7 

இந்துகலை நவமணியி னெழுகுபல மிறமடைந்து 

.... இலகுமதி சயவ டிவினாற்‌ 

சந்த்ரகலை நன்றுநன்‌ நென்பர்சிவர்‌ அன்றன்று 
சந்த்ரகலை இந்த' நிறமோ 

இந்த்ரசிலை இந்த்ரசிலை யென்பர்சில ராதலால்‌ 
யாதென வழுத்த உமையே, 


43. அலர்ந்தகரு நெய்தலங்‌ காடெனக்‌ கடைகுழன்று 

அறதெய்த்‌ இருண்டு செறிவோடு 

இலங்குறு மியற்கைமணம்‌ எண்‌ திசை யளப்பவதில்‌: 
இதழ்மூழ்கு நறைவி ழைவினாற்‌ 

பொலன்கொண்முடி யாகண்ட லேசற்பொற்‌ றுணர்விரி 
பொதும்பர்மது மலர்ப டிவதோர்‌ 

சிலம்பளி பரந்தஉன தோதியென்‌ மனத்தருட்‌ 
செறிவுதெற அருள்க மலையே, 


44. மோதிய வெங்கதிர்‌ மீளவெ ருண்டிருள்‌ 

முட்ஓ துங்கய ' வாறேயோ 

சோதமு கங்கவி னேறி வழிந்தன 
சோரவி டூங்கவர்‌ காலேயோ 

ஒதிபி ணேந்து பின்வீழவ கிர்ந்ததன்‌ 
ஊடெழு தும்ப்ரபை யாதேயோ : 

கோதறு சிந்துர ரேகைவ ளம்பிறர்‌ 
கூறுவ தன்றிது மாதாவே. ' 
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ஒறியற்கை வாடூமிதழ்‌ பொறிவண்டே படிவதுமற்‌ 
றோரியற்கை செயற்கைமணம்‌ போதுசெய்யும்‌ 

.நீரியற்கை மலர்க்கமல மிதற்குடைந்து பங்கமுறல்‌ 
நீதியென்ப இயாரறியார்‌' நிகரில்‌ மாதே. 


திருநுதற்‌ புகழ்ச்சி. 
46. கோதை நீண்முடி கொண்டொளிர்‌ தங்கள்சேர்‌ 
பாதி வாள்நுத லென்று படி ந்ததோ 
ஈது கூடி யிரண்டு நிறைந்ததோ . 
ஒத பூரணத்‌ இங்கள்‌ சிறந்ததே. 
திருப்புருவப்‌ புகழ்ச்சி. 
47. கருவிழிச்‌ சுருப்பு நாண்‌உன்‌ 
கண்மல ரம்பு கன்னற்‌ 
புருவவில்‌ நடுவொ மித்தல்‌ 
டோன்றது வசாத்துப்‌ போர்மேல்‌ 
வருமதன்‌ பிடித்த கைக்குள்‌ 
மறைந்தது போலு மென்றால்‌ 
தருமகள்‌ பரவு மம்மே 
இலையிது புருவ மன்றே. 


திருவிழிப்‌ புகழ்ச்சி. 


48. ஒருமலர்க்கண்‌ இரவிவலத்‌ : 
துஇத்தருளு நண்பகலும்‌ 
ஒருமலர்க்கண்‌ மதியமிடத்‌ _ 
துதத்தருளும்‌ பேரிரவும்‌ 
இருநுதற்கட்‌ பொற்கமலச்‌ . 
செந்நிறத்த வீக்த்தருளு?, 
விரவுசெக்கர்‌ மாலையுமுன்‌ 
விழைவகலா விழுப்பொருளே 
i i ்‌ யாணியாய்க்‌ 
1 லையாய்‌ நிரந்தரகல்‌ யா க்‌ 
49. கோலநகர்‌ விசா க க ப்‌ 
i வத யாய்‌ அமுத தாரைய 
சாலஒளிர்‌ போக்க ஒயாய்ச்‌ சகவிசையை யெனலாய்‌ 
நவில்‌ i டுநகரப்‌ பெயர்கவர்ந்தி 


ஆலவிட மமுதெனக் மோ தாயே. 
வுறங்கவர்க 32” Delhi. Digitized by ன்ட்‌ ்‌ 
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52. 


53. 


54, 
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இருசெவியுண்‌ பலகவிதை ப 
யிணரொழுகு பசுந்தேனிற்‌ 
பெருகுநவ ரதமருந்திப்‌ 

பிறழ்‌. ந்திடுமுன்‌ பிணைவிழியாங்‌ 
கருநிறவண்‌ டிணைக்களிப்பக்‌ 

கண்டுபொரு தென்னேயோ 
வரிநுதற்கண்‌ அளிசிவத்த 

வளம்பாராய்‌ மலர்க்கொடியே, 


அரனிடத்திற்‌ பேரின்ப மருளும்‌ அவ எல்லார்பால்‌ 
அருவருக்கும்‌ அவன்முடிமே லணிநதுயைச்‌ £ஒறும்‌ 
பரவுநுதல்விழி அழல்முன்பார்த்‌தலபோ லதசயிக்கும்‌ 
பணியாய பணிவெகுளப்‌ பயந்தனபோ லொடுங்கும்‌ 
விரைமுளரிப்‌ பகை தடிந்து வீரரதம்‌ படைக்கும்‌ 
வினவுதுணைச்‌ சேடியற்கு -விருந்துநகை விளைக்கும்‌ 
இரவுபக லடிபரவும்‌ எளியனைக்கண்‌ டருள்புரியும்‌ 
இத்தனையோ படித்தனஉன்‌ இணைவிழிகள்‌ காயே. 


இகல்பொரக்‌ 'குழையை முட்டும்‌ 
இமைமயி ரொழுங்கற்‌ றூவல்‌ 
நிகரறு நித்தர்‌ யோக 
நீக்கவெம்‌ போக நல்கும்‌ 
சிகரவெற்‌ பரசன்‌ தொல்லைத்‌ 
தருமர பென்னுந்‌ தெய்வ 
மகுடமா மணிநின்‌ கண்கள்‌ 
வயமதன்‌ வாளிதானே. 


வரிவிழிச்‌ செம்மை வெண்மை 
வனப்புறு கருமை மூன்றும்‌ 
எரிதெறு கற்ப காலத்‌ 
தறந்தமுப்‌ பொருளுந்‌ கோன்றுங்‌ 
கருஎனக்‌ குணங்கள்‌ மூன்றின்‌ 
காரண  மென்னப்‌ பெற்றால்‌ 
அருமறைப்‌ பொருளே உன்றன்‌. 
அருள்லா .துலக முண்டோ. 
அம்மைநின்‌ கருணை பொங்க 
அலையெறி நயன வேலை . 


3 'மும்மணி' 'கெழுமுன்‌: கொண்டர்‌ 7 
மடவ Nat வித்தகி Delhi. Digitized by eGang 
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55. 


56. 


மர. 


58, 


ஸெளாந்தர்யலஹர்‌ 


செம்மைநன்‌ சோணை யாற 
தெளிகங்கை யமுனை மூன்றுந்‌ 
தம்மயத்‌ தொடும்வந்‌ துற்ற 
தன்மையீ தென்பர்‌ மிக்கோர்‌. 
இணைவிழி யிமையா நாட்டம்‌ 
எய்திய தலரத்‌ தோன்றும்‌ 
பணைநெடும்‌, புவனம்‌ இந்தப்‌ 
.. பார்வைசற்‌ றிமைக்கு மாயில்‌ 
துணையிழந்‌ தழிவ தெண்ணித்‌ 
துணிந்தநின்‌ கருணை யென்றார்‌ 
கணையினுங்‌ கொடிய தென்னக்‌ 
கடவதோ கடவுண்‌ மாதே. 


இடம்படர்‌ கொடியே நின்கண்‌ 
இருசெவிக்‌ குரைப்ப தேதென்று 
அடர்ந்தெழு கயலின்‌ கண்கள்‌ 
அடைப்பில்‌ பயப்பட்‌ டம்மா 
கடும்பகற்‌ கமல வீடுங 
கங்குல்வாய்‌ நெய்தல்‌ வீடும்‌ 
அடைந்தனள்‌ கமலை யொன்றொன்‌ 
மடைப்பன கண்டு கண்டாய்‌ 


நெடியகண்‌ கரிய நெய்தல்‌ 
நிறையருட்‌ சலதி: யெய்தாக்‌ 
கொடியனேன்‌ பிறவித்‌ துன்பக்‌ 
குறைகடல்‌ கடந்து மூழ்க 
விடினதிற்‌ குறைவ துண்டோ 
மெய்த்தவர்க்‌ கொழிக்கி ருதோ 
கடிநகர்‌ நிலல காட்டிற்‌ ்‌ 
காயுமே கருணை வாழ்வே: 
கருங்குழல்‌ நுதற்கட்‌ பின்னம்‌ 
கவின்கடைக்‌ கபோலந்‌ தாழ்த்த 
அருங்குழை கடத்தி கண்ணின்‌ 
அயிற்கடை அனங்க ன்‌ 
நெருங்குறத்‌ தொடுத்த ன்றால்‌ 
நிமிர்தலை யேய்க்க மென்றால்‌ 
வே யாருன்‌ 


மநர்ல்வோம்‌ அர்ஸ்‌ ட 
டு த வ வறிது வெவ்வே 0௭௩. இல்பல 
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நிருச்செவிப்‌ புகழ்ச்சி 
59. தோகைநின்‌ கபோலஞ்‌ சார்ந்த 

துணைநிழற்‌ சுவடூந்‌ தோடும்‌ 
ஆகவிவ்‌ வுருளை நான்கின்‌ 

ஆனன இரதம்‌ வாய்த்தோ 
ஏகநன்‌ புடவி வட்டத்‌ 

திருசுட ராழித்‌ இண்தேர்ப்‌ 
பாகரைப்‌ பொருது மாரன்‌ 

__ பழம்பகை தரப்‌ பெற்றான்‌. 


60. வேரி நாள்ம லர்க்குள்‌ வாணி 
விலையில்‌ பாட லமுதெலாஞ்‌ 
சேர மாம டந்தை நின்செ 
விக்கு ணா௮ ருத்தவே 
ஆர மாலை முடிய சைப்ப்‌ 
அட யெற்று குண்டலம்‌ 
பீரை பூரை யென்ற சொற்பொ 
விந்த ஓசை பெற்றதே. 
-  கிருநாசிய்‌ புகழ்ச்சி 
61. இமய மன்னன்‌ மரபில்‌ வெற்றி 
இடுப தாகை அனையஎன்‌ 
அமலை யுன்றன்‌ வதன துண்ட 
அணிசி றந்த மணியையோ 
விமலு மன்னு கவிஞர்‌ முத்தை 
வெற்பில்‌ வல்லி யலர்வதோர்‌ 
கமல மன்னு குமிழ ளித்தல்‌ 
கண்ட தல்ல எனபதே 


கிருஇதழ்ப்‌ புகழ்ச்சி . 
62. இறைவி நின்னி தழ்ச்சி வப்பி 

யற்கை யித்தொ டீணைசொஞ்ஃ 
நிறைகொள்‌ வ்‌ ந்நி கப்ப 

நீழல்‌ பெற்று விம்பமாய்‌ 
உறைதல்‌ கொண்டு காணு மற்றொர்‌ 

உவமை யில்லை உண்டென. 
அறைக டல்து ஒர்ப்ப. முக்தன்‌ 

அன்று. சொல்வன்‌ அளியனே, 


big R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGangotri 
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தீருநகைப்‌ புகழ்ச்சி 


68. அன்பு முற்றிவடி வாய அம்மைநின 
.தான னத்துமதி நகைநிலா 
நன்பு றத்தமுத மொழுகு மாமதுர 
நறைகொள்‌ €தளம யின்றவாய்‌ 
இன்பு ளிப்பலது உவட்டு ரதினியெ 
னத்தெ விட்டியச கோரம்வான்‌ 
முன்ப ரப்புநில வுண்ணு மாலுனது 
மூர லுக்குநிகர்‌ மூரலே. 
திருவாய்ப்‌ புகழ்ச்சி 
64. விள்ள நாவுரை எழுந்தொ றுந்தலைவர்‌ 
வீரமும்‌ புகழும்‌ அழகுமே 
தெள்ளு பாடல்மது ரம்ப முத்தனைய 
செய்ய கேழொளிவ  னப்பினால்‌ 
அள்ளல்‌ மாமலரை விட்டூ வாணியுனது 
அருண நாவுறைய வெள்ளையாய்‌ 
உள்ள மேனியுமே னம்மை நீயருள 
உன்நி றம்பெறுவ தொத்ததே: 


65 அற்றையருட்‌ திவசேடஞ்‌ சண்டனுண 

அது பொரு தாவல்‌ தீரக்‌ 

கற்றைமலர்க்‌ குழலுமைநின்‌ கருப்பூர 
சகலமதிச்‌ சகலம்‌ போல 

உற்றதருத்‌ தம்பலத்து னெருச்கல 
மேனுமினி துண்டு வாழப்‌ ம்‌ 

பெற்றிலரேல்‌ அமரரெனும்‌ பெயர்பெரவும்‌ 
இருந்தனரோ பிழைப்பில்‌ விண்ணோர்‌. 


66 பசுத்தமலர்க்‌' கொடிகருணை பழுத்தனைய 


பாடியவண்‌ மெலிவ தல்லால்‌ - ட. 
அசைத்திலர்பொன்‌ முடியுனது மதுரமொழிக்‌ 


கசைத்தனரென்‌ நதற்கு நான ணை 


இலாத்‌ செயிர்‌ லத வவர வெ 


67. 


68. 


69. 


70. 


ஸேளந்தர்யலஹா 


திருச்சுபுகப்‌ புகழ்ச்சி 
மகவாசை யாலிமைய மலையரையன்‌ 
மலர்க்கைதொட மனத்து என்பு 
புகஆசை யாலிறைவன்‌ கரத்தேந்தப்‌ 
பொலிவுறுநின்‌ சுபுகம்‌ போற்றின்‌ 
முகவாசி அரன்படிமக்‌ கலம்பார்க்க 
விட்டமுகழ்க்‌ காம்பு போலுஞ்‌ 
சகவாழ்வை இகழ்ந்‌இசயந்‌ தனித்தவர்தந்‌ 
தவக்கொழுந்து தழைத்த கொம்பே. 


தீடுக்கழுத்தின்‌ புகழ்ச்சி 
வயங்குறுநின்‌ தரளவட மான்மதச்சே 
றளையமது மத்தர்‌ மேனி 
முயங்குதொறும்‌ எழுபுளக முட்பொஇந்த 
பசுங்கழுத்து. முகமுங்‌ கண்டால்‌ 
இயங்குபுனற்‌ கருஞ்சேற்றின்‌ : எழும்வலய 
_மள்ளரைத்தா ளீன்ற கஞ்சம்‌ 
பயம்புகுதல்‌ கடனன்றோ மாற்றிலாப்‌ 
பசுமையொளி பழுத்த பொன்னே, 


செந்திருநின்‌ இருமணத்தற் சேர்ந்தசர 
. மூன்றழுந்தத்‌ இகழ்வ தென்கோ 
மந்தரமத்‌ இமதார மூவகைநா ' 
தமுமெல்லை வகுத்த தென்கோ. ' 
கொரந்திரையுந்‌ துணர்பூகங்‌ கொழுத்தபசுங்‌ 
_ கழுத்தின்வரைக்‌ குறிகள்‌ மூன்றும்‌ 
இந்திரையுஞ்‌ -சயமகளுங்‌ கலைமாதும்‌ 
புகழ்வதல்லால்‌ யானென்‌ சொல்வேன்‌: 
திருத்தோள்‌ புகழ்ச்சி: 
மூன்னமொரு _தலைசனவுன்‌. முதல்வரால்‌ 
_ இழந்த அயன்‌ முகங்கள்‌ நான்கால்‌ 
உன்னழகுக்‌, கேற்றபசுங்‌ கழைமணித்தோள்‌ 
ஒருநான்கும்‌ வழுந்து கின்றான்‌. ; 


சொன்னதல்க்‌ கழிவிலையென்‌. றதத்த்ணிந்‌ ப“ 
CC-0. திணிவன்றோ ௬ வினம்ஹேட ல்ல dango ] 
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71. 


72. 


13. 


74. 


ஸெளந்தர்யலஹரீ 
தீ௫ுக்கைப்‌ புகழ்ச்சி 
திருமகள்தன்‌ 8றடியால்‌ துவண்டும்‌ அதற்‌ 
செம்பஞ்சாற்‌ செங்கேழ்‌ பெற்றும்‌ 
மருமுளரி எழில்படைத்த “இதுவோநம்‌' 
இயற்கையெதிர்‌ அல்ர்வ தென்றே 
இருகரமு நகைத்தநகை - ஒளியையுனது 
எழிலுகிரென்‌ மிறைஞ்சி நாளும்‌ 
அருமறைகள்‌ வழுத்துகின்‌ற ததிசயமோ . 
பேதைமையோ அன்போ அம்மே, 


திருமுலைப்‌ புகழ்ச்சி 


'நித்தரொரு பக்கர்மயில்‌ நிர்களிறுன்‌ வட்ட்முலை 


நிற்குமெழி வில்த னதுசர்‌ 
மத்தகமெ னத்தனில யிர்த்தொருக ரத்தைமுடி 
வைத்துறவு றத்த டவுமால்‌ 
முத்தமுலை செப்புவதெ னக்களிறு .பிற்குமரன்‌ 
முற்புதல்வர்‌ துய்த்த அமுதால்‌ 
அத்தலைமை பெற்றனர்‌ அதில்‌ திவலை கிட்டினுமென்‌ 
அற்பஉயிர்‌ முத்தி பெறுமே. : 
முக்கணிறை வர்க்குமயல்‌ முற்றஎழின்‌ முற்றும்முலை 
முட்டியசு ரப்பொ முகுபால்‌ = 
மக்களிரு வர்க்கருள அக்களிறும்‌ இக்குகனும்‌ 
மட்டிளமை முற்று: கிலரால்‌ . 3 
அக்கடலு தத்தஅமு தத்தனையெ :டூத்ததில 
டைத்திருகண்‌ முத்தி ரையின்‌ வாழ்‌ 
செக்கர்மணி மெய்க்கலச மத்தனையுன்‌ வட்டமுலை 
செப்பலம லைப்பு தல்வியே. ்‌ ட்‌ 
கொற்ற வாரண முகம கன்பொரு 
குஞ்ச ரானன நிருதனார்‌ 
இற்ற கோடு தர்‌ ஆர மாலிகை 
இதழ்ம னிப்ரபை தழையவே . 
பெற்ற பாகபி னக பாணிப்ர 
தாப மோடணை புகழென ... 
உற்ற தாயினும்‌ உனது போற்றனம்‌ 
்‌ உரைப டாநிறை செல்வியே. : 


25, கருண தய ல்ல Diaitied by சென்‌ லட 


தழைந்த, பாலமு த, 


16. 


77. 


18. 


ஸெளந்தர்யலஹரீ 


அருண கொங்கையி லதுபெ ருங்கவி 
அலைநெ டூங்கட "லாகுமே 

வருண நன்குறு கவுணி யன்று 
மதலை அம்புயல்‌ பருகியே 

பொருள்ந யம்பெறு கவிதை யென்றோரு 
புனித மாரிபொ ழிந்ததே. 


திரு உரோமரேகைப்‌ புகழ்ச்சி 

மூல மேநின்‌ மகழ்நர்‌ கோப 

முதுக னற்பொ ரதுவேள்‌ 
கோல நாபி மடுவி னிற்கு 

ளிப்ப வந்த வெம்மையான்‌ 
மேல வாவு தூம ரேகை 

வேரே .முங்கொ முந்தையோ 
நீல ரோம ரேகை பென்று. 

நீள்நி லங்கு றிப்பதே 


முளரி மாதுன்‌ முலையி னோடு 
__மூலைநெ ருக்க இடையில்வான்‌ 
க நீல மோடி யுந்தி 
யன்மு ழைக்குள்‌ 
தெளியு நீரில்‌ ப்‌ க 
சிறுத ரங்க மணையபெ. . 
ரொளியீன்‌ ஞால மருளு மீது 
ரோம ரேகை 'யென்னவே... 


ர _திநநாபிப்‌ புகழ்ச்த 
தூய கங்கை நிலைப.டை த்‌ 
- த்‌ 
சுழித னத்து. முகையினால்‌ 
ஆய்‌ துங்க ரோம வல்லி 
“அல வாலம்‌ விரகவேள்‌ 
தப்‌ ல்‌ ஓம குண்டம்‌ | 
றைவர்‌ செங்க ணிடை ல 
மேய கஞ்ச மடுவி னுந்த டா 
வேறு ரத்தன்‌ விமஷய்‌, 


தீ$இடப்‌ புகழ்ச்சி 


7. தரைம டந்தை பரவு மங்கை 
CC-0. Ard. "ஷமியயொவருது இல 0-0. டிட்‌ அவித்தல்‌, 
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இரும ரங்கு வறவ ளைந்து- 
சிறுக மூவி ரேகையாய்‌ 

வரைபி ளந்தொ ரிடிக ரைக்குள்‌ 
வாழ்ம ரத்தொ டொத்ததால்‌ 

உரைக டந்து விடூமூன்‌ மற்றொ 
ருறுதி தேட நாடுமே. 


வம்பைத்‌ தொலைத்துதறி யிறுகக்‌ கனத்திளக 
வருபுடை நெருக்கி வளர்மாக்‌ 

கும்பக்‌ கடாக்களிற்‌ றினையனைய உனதுமுலை 
கொடிதுகொடி தென்று. வெருவா 

அம்பொற்‌ றனிக்கமல இறைபொரு திடையென 
அழுத்துபூ ணென முனிவரோடு 

உம்பர்க்கு முளமருள ஒளிகெழுமி பலன 
றுலகமோ தெளிவ துமையே. 


தீருநீதம்பப்‌ புகழ்ச்சி 
81.. கொத்துவிரி யலர்சோலை யிமயவெற்‌ பரசன்மெய்க்‌ 
குலமலைப்‌ பக்க மெனவாழ்‌ - 
அத்தனைவி ரிந்தவக லத்தொடுபெ ரும்பாரம்‌ 
அடையவுன்நி தம்ப விடையே 
எத்தனைபெ ரும்புவனம்‌ இற்றாலும்‌ அழிவிலை: 
இதற்கெனச்‌ சேம நிதிபோல்‌ 
வைத்தது பரந்திடங்‌ கொண்டுவகை யிடமற 
வருத்தவோ மதுர அமுதே. 


திருத்தொடை முழந்தாள்கவின்‌ புகழ்ச்சி. 


82. பொற்கதலி புறங்காட்டுங்‌ குறங்கால்‌ வேழப்‌. 
புழைக்கைதடிந்‌ துஞ்சிவனைப்‌:-பணிந்து தேய்ந்த 


வற்கடின முழந்தாளிற்‌ கும்பஞ்‌ சாய்த்து . 
்‌. மணிமருப்பைக்‌ கனதனத்தால்‌ வளைத்து மம்மே 


'நிற்கடின கோபமம ராமை கண்டோ 
நித்தரதன்‌ தொக்குரித்த தடுத்த நேயம்‌ 


பிற்கருதி யிவளுறப்போ டூவமை வீறு 
ட்ட என்னுமிந்தப்‌ பெருமை கட்டா. 
தீருக்கணைக்காற்‌ புகழ்ச்சி 
&. வம்பரதொமுற்‌/தொறுமன்‌ ரர்‌ ப்ப ததா 
ஒளிருநக வள்‌. ம ED 
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செம்பொன்மணிக்‌ கணைக்காலாம்‌ இணைப்பொற்‌ றூணி 
சேர்த்தன்றோ சிவன்பகைவேள்‌ தருகின்றான்‌ 

அம்பொருபத்‌ தளித்தனையின்‌ றன்று போல 2 
ஐங்கணைதொட்‌ டழியினது பழுதென்‌ றன்றோ 

வம்பமருங்‌ கனதனப்பொற்‌ றிருவே உன்றன்‌ 
மனவிரகின்‌ செயலொருவர்‌ மதிப்ப தன்றே. 


திருவடிப்‌ புகழ்ச்சி 
84. உளமக&ழ்‌ ம௫ழ்நர்‌ சென்னி 
உறுநதி விளக்க மாயோன்‌) 
கிளர்முடிப்‌ .பதும. ராகக்‌ 
கேழொளி செம்பஞ்‌ சேய்க்கும்‌ 
முளரிநின்‌ பதங்கள்‌ வேத ்‌ 
முடியுறப்‌ பதித்த தவ்வாறு 
எளியஎன்‌ தலைமேல்‌ வைக்க 
இரங்குவ தென்று தாயே. 


85. அரியமென்‌ காவில்‌ நீபுக்கு 

அசோக&ினிற்‌ பாத மேற்ற 

உரியநம்‌ பதத்தை யீதோ 
உறுமெனப்‌ பொறாது பெம்மான்‌ 

எரியுற மரத்தை நோக்கும்‌ 
இயல்பினைக்‌ கேட்டும்‌ யானுன்‌ 

வரிமலர்ப்‌ பாதம்‌ போற்றும்‌ 
வளமினி தனிது மாதே, 


86. மறும ட்ந்தையை மொழிய நின்பத 
மலர்வெ. குண்டர னுதலிலோர்‌ 
முறைய றைந்தட விழியி னும்பட 
மதுப்‌ ழம்பதை கருதவேள்‌ ்‌ 
இறையை 'வென்றனன்‌ விழியை வென்றனன்‌ 
எனமு மங்கிய குரலெனுது : 
அழை லம்பெழும்‌ அரவ மென்பதன்‌ 


அருண மங்கல கமலையே, : 


க்ப்‌ படப்‌. 
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கமல மென்பது பனியில்‌ வெ ந்திதழ்‌ 
கரிய கங்குலின்‌ முகுளமாய்‌ 

விமலை யின்‌தரு மனையெ னும்பெயர்‌ 
விவ தொன்றல முதல்வீயே, 


88. பஞ்ச முத்தினும்‌ வாடு நின்பத 
ட பங்க யத்தணை ஒப்பெறா 
விஞ்சை கற்றவர்‌ வம்பு றக்கம 

டத்தை வீணில்‌ வியப்பராம்‌ 
அஞ்ச னப்புயல்‌ தங்கெ நின்வரர்‌ 

அம்மி மீதிலும்‌ வைப்பராம்‌ 
வஞ்ச கக்கொடு நெஞ்ச ரத்தனை 

வல்ல ரல்லர்‌ நினைக்கனே. 


89. அற்ற வர்க்கருள்‌ செய்யு மம்மைநின்‌ 

'அற்பு தப்பத மம்பொன்நாடு 

உற்ற வர்க்கருள்‌. பொற்ற ருத்தர 
ஊட றித்தில மென்னவே 

முற்று பொற்பர மாதர்‌ கைத்தல 
முண்ட கங்குவி வெண்நிலா 

ற்றி: றத்தொடு நாடி நாடிந 
சைக்க வாளுகி ரென்பரே. 


90. அன்பினர்‌இ ரப்பதன்‌: இ ரட்டியருள்‌ செய்யும்‌ 
நின்பதத ருத்துணர்நி றைந்தொளிர்வ னப்பாம்‌ 


இன்பமுறு தேன்முழுகு மென்னிதய வண்டின்‌ 
கன்புளக மெய்க்களி தழைக்கவருள்‌ தாயே. 
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நாடியுன தற்புத நடைத்தொழில்ப டிக்கும்‌ 
பேடைமட அன்னமொடு பேதநடை கூறும்‌ 
ஆடகம 'ணிப்பரிபு ரத்தரவம்‌ அம்மே 

எடவிழ்ம லர்ப்பதமி ரைக்குமறை போலும்‌. 


நாடோறுந்‌ தியானித்துப்‌ பணியுமாறு 
58, மூவர்ம கேசன்‌ முடிகொளு . மஞ்சத்‌ தொழிலாயும்‌ 
மேவிய படிகத்‌ தனதொளி ணக! 
து 
வெறு, செ ஸ்‌ மய்ய 8 த அசிம்‌ பி ரேர்‌ 


பாவைநி னகலா 


84. 


85. 


86. 


37. 


௦-0. கருண: மூண்ட திக 
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செம்பொன்மணிக்‌ கணைக்காலாம்‌ இணைப்பொற்‌ நூணி 
சேர்த்தன்றோ சிவன்பகைவேள்‌ தருகின்றான்‌ 

அம்பொருபத்‌ தளித்தனையின்‌ றன்று போல 
ஐங்கணைதொட்‌ டழியினது பழுதென்‌ மன்றோ 

வம்பமருங்‌ கனதனப்பொற்‌ றிருவே உன்றன்‌ 
மனவிரகின்‌ செயலொருவர்‌ மதிப்ப தன்றே. 


திருவடிப்‌ புகழ்ச்சி 

உளமகழ்‌ ம&ழ்நர்‌ சென்னி 

உறுநதி விளக்க மாயோன்‌; 
கிளர்முடிப்‌ ,பதும ராகக்‌ 

கேழொளி செம்பஞ்‌ சேய்க்கும்‌ 
முளரிநின்‌ பதங்கள்‌ வேத : 

முடியுறப்‌ பதித்த தவ்வாறு 
எளியஎன்‌ தலைமேல்‌ வைக்க 

இரங்குவ தென்று தாயே. 


அரியமென்‌ காவில்‌ நீபுக்கு 
அசோகினிற்‌ பாத மேற்ற 
உரியநம்‌ பதத்தை யீதோ 
உறுமெனப்‌ பொறாது பெம்மான்‌ 
எரியுற மரத்தை நோக்கும்‌ 
இயல்பினைக்‌ கேட்டும்‌ யானுன்‌ 
வரிமலர்ப்‌ பாதம்‌ போற்றும்‌ 
வளமினி தனிது மாதே. 


மறும ட்ந்தையை மொழிய நின்பத 
மலர்வெ குண்டர னுதலிலோர்‌ : 

முறைய றைந்தட விழியி னும்பட 

.... முதுப்‌ ழம்பகை கருதிவேள்‌ 

இறையை வென்‌ றனன்‌ விழியை வென்றனன்‌ 

எனமு ழங்கய குரலெனாது 

அறைசி லம்பெழும்‌ அரவ மென்பதன்‌ 
அரண மங்கல கமலையே, 


இமநெ டுங்கரி உலவி யுங்கவின்‌ 
ட்‌ ரந்தர மலருமேல்‌ . . 
மர்‌ ல்‌ ருந்திர. உம்ரா Digitized by eGangotri - 


லா 


ப்‌ 


தம்‌ 
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கமல மென்பது பனியில்‌ வெ ந்ததழ்‌ 
கரிய கங்குலின்‌ முகுளமாய்‌ 

விமலை யின்திரு மனையெ னும்பெயர்‌ 
விவ தொன்தல முதல்வீயே: 


88. பஞ்ச முத்தினும்‌ வாடு நின்பத 
ட பங்க யத்திணை ஒப்பெனா 
விஞ்சை கற்றவர்‌ வம்பு றக்கம 

டத்தை வீணில்‌ வியப்பராம்‌ 
அஞ்ச னப்புயல்‌ தங்கெ நின்வரர்‌ 

அம்மி மீதிலும்‌ வைப்பராம்‌ 
வஞ்ச கக்கொடு நெஞ்ச ரத்தனை 

வல்ல ரல்லர்‌ நினைக்கனே. 


89. அற்ற வர்க்கருள்‌ செய்யு மம்மைநின்‌ 
அற்பு தப்பத மம்பொன்நாடு 
உற்ற வர்க்கருள்‌. பொற்ற ருத்தர 
ஊட றித்தில மென்னவே 
மூற்று பொற்பர மாதர்‌ கைத்தல 
- முண்ட கங்குவி வெண்நிலா 
கற்றி: றத்தொடு நாடி நாடிந 
சைக்க வாளுக ரென்பரே. 
90. அன்பினர்‌இ ரப்பதின்‌ இ ரட்டியருள்‌ செய்யும்‌ 
்‌ நின்பதத ருத்துணர்நி றைந்தொளிர்வ னப்பாம்‌ 
இன்பமுறு தேன்முழுகு மென்னிதப வண்டின்‌ 
தன்புளக மெய்க்களி தழைக்கவருள்‌ தாயே. 
காடியுன தற்புத நடைத்தொழில்ப ட்ட 
பேடைமட அன்னமொடு பேத்நடை கூறும்‌ 
ஆடகம ணிப்பரிபு ரத்தரவம்‌ அம்மே 
எடவிழ்ம லர்ப்பதமி ரைக்குமறை போலும்‌. 
நாடோறுந்‌ தியானித்துப்‌ பணியுமாறு 
9. மூவர்ம கேசன்‌ முடிகொளு மஞ்சத்‌ தொழிலாயும்‌ 
மேவிய படிகத்‌ தனதொளி எ த வடம்‌ 
ஓவறு அகதித்‌ ரத்‌ மர வாமே 
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பல அவயவங்களின்மேலும்‌ எழுமுள்ளன்பு. 
93. ஒதியிருள்‌ மூரலொளி உற்றகுழை வாக 
மோதுமுலை யற்பஇடை முற்றுமு னிதம்பம்‌ 
ஆதிபர னின்னருள்‌ தரண்டருண மாகு 
மாதுநின்ம லர்ப்பதம னத்தெழுதி வைத்தேன்‌. 
செல்வப்புகழ்ச்சி. 
94. தூயமது மரகதச்செப்‌ பொளிர்கலையுங்‌ 
களங்கமுநேர்‌ சொல்லுங்‌ காலைக்‌ 
காயுமதி தவளகருப்‌ பூரசக 
லத்தொடுகத்‌ தூரி போலும்‌ 
மீ அருந்த அருந்தவவை குறைதொறுமவ்‌ 
விரண்டும்‌ அயன்‌ நிறைத்தல்‌ போலும்‌ 
தேயுமது வளருமது தங்களெளி 
தோவுனது செல்வ மம்மே. 


95. தேவியுன்‌ இல்லஞ்‌ சிவனுறை அந்தப்‌ புரமானால்‌ 
யாவ ருனைக்கண்‌ டெய்துவ ரிமையோர்‌ முதலானோர்‌ 
ஆவல்கொ டெய்த்துன்‌ வாயிலில்‌ அணிமா இகளாலே 
மேவிய சித்தப்‌ பேறொடு மீள்வா ரானாரே. 


கற்புப்புகழ்ச்சி. - 
. கலைமகளும்‌ பொதுமடந்தை கமலையுமற்‌. றவளே 
மலைமகள்‌ மீ கற்புடைய வனிதையெனப்‌ பகருங்‌ 


கலம்றைக ளெதீர்கொடுநின்‌ குரவினையும்‌ அணையா 
முலைகுழையப புணர்வதுநின்‌ முதல்வரல இலையால்‌. 


சத்தி வடிவெல்லாந்‌ தேவிவடிு. 

97. வேதியர்க 'ளயன்‌ நாவில்‌ விஞ்சைமக ளென்றும்‌ 
சகரன்‌ றன்‌ மணிமார்பிற்‌ செழுங்கமலை யென்றும்‌ 
நாதரிடத்‌ தரிவையென்று நாட்டுவரெண்‌ ணடங்க 
ஆதிபரன்‌ மூலபரை யாமளையுன்‌ மயக்கால்‌, ” 


பாதோதகத்தின்‌ மஹிமை.  .. 
98. செய்ய பஞ்சுகு ழம்பெ மும்புனல்‌ 
செல்வி நின்பத. நல்கவே 


தய்ய பங்கய 
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மையல்‌ . நெஞ்சுறு மூம ருங்கவி 
்‌ வாண ராகிம லிந்ததால்‌ 

மெய்ய டங்கலு “மூழ்கு முன்கவி 
வீறு நாவில டங்குமோ, 

அடியார்‌ பெறும்‌ இருமைப்‌ பயன்கள்‌. 

09. சு,ந்தரிநின்‌ தொண்டர்தமைத்‌ தோய்வதற்கு மாமகளும்‌ 
இந்திரையு மலரயன்மா லிடருழப்ப இரதியின்கண்‌; 
தனக்‌ ரழகொடுகற்‌ பழித்துநெடு நாள்கழியச்‌ 

ந்தையுறு பாசம்போய்ச்‌ 'சிவமயத்தைச்‌ சேர்குவரால்‌. 


தம்‌ வினயத்தை வெளியிடுதல்‌. 
100. ஆதவனுக்‌ கவன்கிரணத்‌ தங்கியைக்கொண்‌ 
டாலத்தி சுழற்ற லென்கோ 
சீதமதிக்‌ கவன்நிலவி னொழுகுசலப்‌ 
புனல்கொடூப சரிப்ப தென்கோ 
மோதியமைக்‌ கடல்வேந்தை அவன்புனலால்‌ 
முழுக்காட்டும்‌ முறைமை யென்கோ 
நீதருசொற்‌ கவிகொடூனைப்‌ பாடியனது 
அருள்பெறுமென்‌ நீதி அம்மே, 

101, தாமாக உனை நினைவோர்‌ தவமிறுகத்‌ தனமிறுகி 
மாமோகப்‌ புன்முறுவல்‌ மனங்கவரக்‌ கடைவிழியாற்‌ 
காமாதி பலருதிப்பக்‌ கடம்பலர்க்கே முறச்சிவனீ 
யரமாமென்‌ றயிர்ப்பமயல்‌ அளிப்பரா லரும்பொருளே. 


102. சேமநிதி யே அமுதே தேனேநற்‌ குணக்கடலே 
யாமளையே அன்பர்மனத்‌ தருந்துமுரைக்‌ கடங்காத 
கோமளமே அம்மேநின்‌. கோகனகத்‌ தாள்வழுத்து 
மாமறைபோ லென்பாடல்‌ வண்தமிழுங்‌ கொள்வாயால்‌, 


105. வேத நுண்பொருள்‌ ஆதி சுந்தரி ஈற டங்கலு மாயமே 
ஈத றிந்துவி டாசொ லுங்கவி ராசபண்டிதன்‌ .வீரையான்‌ 
நாத ரஞ்சி தாள்பெ றுந்திரு நாம மொன்பது நூறுமே 


ஓத னின்பல போக முஞ்சிவ லோக மும்பெறு வார்களே. 


ஸெளந்தர்யலஹரீ முற்றிற்று. 


மங்களம்‌. 
CC-0. Arutsakthi R. Nagarajan Collection, New Delhi. Digitized by eGango 
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